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NMPEAUCJIOBUE

VYuebHO-MEeTOAUUECKUN KOMILJIEKT <«AHIVMIMHCKUI SA3BIK» OJd 8 KJjacca
00111e00pa30BaTeIbHLIX OPraHU3AIUN BXOAUT B CEPUI0 YUEOHO-METOAUUECKUX
kKoMmieKToB (YMK) «Anrauiickuii a36iK» s 2—11 KJaccoB o61ieo6paso-
BaTeJqbHBIX opraHusanuii. lammaa guaua YMK cosmana Ha OCHOBE COBpe-
MEHHOM HayYHOW KOHIIENIMN KOMMYHMKATUBHOTO HMHOA3BIYHOTO 00pasoBa-
Hua «PasBuTre MHAWBUAYATHHOCTH B AMAJIOTE KYIBTYD» .

VYMEK <«AHrauiickuii A3bIK» IJad 8 KJjacca ObLT paspaboTaH B COOTBET-
cTBUU ¢ TpeboBaHusaMu PenepasbHOr0 TOCYyAapCTBEHHOTO 00pasoBaTeIbHOTO
craugapra (PI'OC) ocHOBHOro o6Imero o6pasoBaHus’ u IIpUMEpPHBIX IIPO-
rpaMm aasa 5—9 KjgaccoB o mHocTpaHHOMY a3bIKY. Comepikanume YMK «AH-
TIUNCKUNA A3BIK» OJA 8 KJjlacca TaKiKe COOTHECeHO ¢ 0a3MCHBIM yUeOHBIM
IJIAHOM.

B momornp yuuTenio paspaboraHa pabouass mporpamma’ OJs OOyUYeHHSA
AHTJINMCKOMY SA3BIKY B OCHOBHOU mIiKoJie 1o maHHou jaunuu ¥ MK. IIporpam-
Ma ajapecoBaHa OO0Ie00pa3oBaTeIbHLIM OPTaHM3AIUSAM, B KOTOPBIX Ha 00y-
YyeHHEe aHTJIMHACKOMY S3BIKY B 5—9 Kjaccax B COOTBETCTBUM C Oa3UCHBIM
y4ueOHBIM IIJIAHOM OTBOAUTCS 3 4Waca B HeIeJIio.

B mporpamme maérca KpaTKas XxapaKTePHUCTHKA IPeIMeTa, OIPeaeal0TCA
meJan U 3aJadr OOyUYeHHUs aHIVIMHMCKOMY SA3BIKY B Ka)KIOM KJacCe OCHOBHOI
IIKOJIbI, I[eHHOCTHBIE OPHMEHTUPLI O0yUeHUs, comep:kanre OOyUYeHUsd, MJIaHU-
pyeMble pe3yJIbTAThI OCBOEHHS 00pasoBaTeJIbHOII HPOrpaMMbI, TPEeOOBAHUS
K ycyoBuaM eé peanusanuu. ComeprkaHme IIPOrpaMMbI MOKET CIYKUTH YUU-
TeJIIM AaHTJIMHCKOTO fA3bIKa, paboTaloIlMM B OCHOBHOM Imkose 1mo YMK
JUHUN «AHTINHACKUNA A3BIK» Oas 2—11 KjgaccoB, OCHOBOHM IJIsI COCTABJIEHU S
CcBOUX COOCTBEHHBIX paboumx mporpamm. Kpome TOoro, B COOTBETCTBUU
¢ ntucbMOoM MwuHUCTepcTBa 00pa3oBaHusa u Hayku PP ot 28 okTabpa 2015 r.
Ne 08-1786 «O pabGoumx mporpamMmax y4eOHBIX IIPEIMETOB» AaHHAA aBTOP-
ckasd pabouasi mporpaMMa MOJKET pacCMaTpUBaTHCSA KaK pabouass mporpamMma
yuebHOro mpeaMera «AHTINACKUN A3BIK» B KOHKPETHOM 00pasoBaTeIbHON
OpraHu3aIun.

B YMK <«AHrauiickuii g3bIK» OJIsd 8 KJacca 00JbIIIOe BHUMAaHUE yIoesIs-
eTcs peajausanuy KJIOUYeBBIX moJso:keHUil ®PI'OC ocHOBHOIrO 00IIIero ob6paso-
BaHUS ¥ B TEPBYIO OYepeab Pa3BUTUI0 YHUBEPCAJbHBIX YUEOHBIX AENCTBUI
U CIeIUaJbHBIX yUeOHBIX YMEHUMH.

3

! Cm.: IIporpaMMa-KOHIENNNA KOMMYHUKATHBHOTO MHOAZBLIYHOTO 00pa-
3oBaHusa: KoOHIenuus pasBUTUS WHAUBUAYAJIBHOCTA B [AWAJIOTe KYJIbBTYP.
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1. OBLLAA XAPAKTEPUCTUKA YMK

JIuausa YMK «Aarauiickuii A3ulKk» 1 2—11 KjaaccoB cosgaHa ¢ YIETOM
TpeboBanuit @PI'OC u mHaét MUPOKMEe BO3MOYKHOCTHU IJisi CO3JaHUA MHPOpPMA-
IIIOHHO-00pasoBaTebHOl cpenbl. MHpOpMaIIMOHHO-00pa3oBaTeJbHAs cpena
YMEK <«AHrIuickui A3BIK» OJA 8 KJjacca CKJIAaAbIBaeTcsa M3 MHMOPMAIIUH,
IpeacTaBJeHHON Ha OYMAaKHBIX M 9JeKTPOHHBIX HOCUTEIIX. IDJIEKTPOHHO-
o0pasoBaTeJbHasI cpela, COINPOBOMKIAIOIIad medyaTHble mocobuss Y MK, saBisa-
erca 5(pPEeKTUBHLIM HNHCTPYMEHTOM, O00ecIeunBaIOIUM HOBOE KadecTBO
o0yueHUs aHTIUACKOMY S3bIKY (AS).

OopasoBareasHasa cpega YMK «AHraumiickuii A3bIK» A 8 Kiaacca

BymakHbie Hocutenn B/1eKTpOHHbIE HOCUTEeNN
® Pabouve nporpammbl. AHMIUACKNMA 1. UHTepHeT-nopaaep)xka www.prosv.ru/umk/english-we
A3bIk. 5—9 Kknaccebl ® [IporpamMmma-KoHLEenums KOMMYHUKATUBHOIO WMHOSA3bIY-
® YyebHuk (Student’s book) Horo obpasoBaHusl «Pa3BuTME WHAMBUAYANLHOCTU B
® Pabouas Tetpandp (Activity book) ananore KynbTyp» (www.prosv.ru/umk/english-we)
® KHura pgns uteHus (Reader) ® PaBoume nporpaMmbl. AHMIMACKUIA 93biK. 5—9 knaccel
® KOHTpOSibHble 3apgaHusa  (Assess- (www.prosv.ru/umk/english-we)
ment Tasks) ® MeTtoamyeckas NOMOLLL aBTOpPOB (e-mail:
® KHura pns  yuutensa (Teacher’s prosv@lipetsk.ru) B AOCTMXEHUM NUYHOCTHBIX, MeETa-
book) npegMeTHbIX U NPegMETHbIX Pe3ynbTaToB

® JlononHuTtensbHble matepuansl K YMK (www.prosv.ru/
umk/english-we)

® [poekTbl yyawumxes (www.the-world-of-english-kuzovlev.
blogspot.ru)

® KHura gng yumitens (www.prosv.ru/umk/english-we)

® KanenHpapHo-TeMaTn4eckoe niaaHvpoBaHue
(www.prosv.ru/umk/english-we)

® /IHTepHET-KOHbEpeHUM,  fiekunn,  Beb-ceMmHapsl,
npeseHTaumm

2. OnekTpoHHaa ¢dopma yyebHuka (dDY)
3. Ayamokypcbl K y4eGHUKY M KOHTPOJIbHBIM 3a4aHu-

am (www.prosv.ru/umk/english-we)

Bymaafcnue Hocumeau

YueOHUK TIOCTPOEH B COOTBETCTBUU C yueOHBIM ILIaHoM (3 yaca B Hene-
a10). Marepuan yueOHHUKa 00beguHEH B 6 IMuKJIOB. B mepBoii ueTBepTU U3-
yuatorca nukabl (Units) 1—2, Bo BTOpoit — 3, B Tperbeit — 4—5, B uer-
BEpTOoii — 6. Bce IMUKJIBI MMEIOT eIUHYIO CTPYKTYPY M BKJIOUAIOT B ce0s
12—14 ypoxoB (BMecTe ¢ ypOKOM IIOBTOPEeHUs m3 padoueil Terpanu).

B YMK paspaborarno 80 ypoKoB, BKJOUAs YPOKH TIOBTOPEHUA 13 pado-
yeit Terpanu. OcTajlbHbIe YPOKM COCTABJAIOT PE3€PB YUHUTEJS, KOTOPBINA OH
MOJKEeT MCHOJIb30BATh JJIsl PEIIeHus JII000W M3 CcaedyIONIMX 3ajad: a) BHECTU
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B CHUCTEMY B3aHATUN Te [IOIOJHEHUA, KOTOpble HEOOXOAUWMBI IS TaHHOTO
KJiacca; 0) momesaTh TO, Ha UTO HE OCTAJIOCh BPEMEHU Ha 3alJIaHUPOBAHHBIX
YPOKax; B) BBINIOJIHUTH DPAJN AOIOJHUTEJBHBIX YIIPaKHEHUH, COOTBETCTBYIO-
IIMUX WMHANBUAYaAJBbHBIM HHTEepeCaM YydYalllMXCd M HalIPpaBJE€HHBbIX Ha JIMKBH-
mamuio mpobesioB MM AOCTUKeHHe 0ojiee BLICOKUX Pe3yJIbTATOB OOYUYEeHU.
C yuérom TpeboBauuit I'MIA paspaboTaHbI HOBBIE BUALI YPOKOB: YPOK o0Oyue-
HUS ayAUPOBAHUIO U YPOK OOyUYeHUs MUCHbMEHHOU peuwn.

Kamavpiii MUK U ypoK yuyeOHUKa MMEIOT CBOW Ha3BaHUA. B KaKaoM Iu-
KJIe yJaliuecs y3HaIOT UTO-TO HOBOE O »KM3HU UX 3apy0eKHBIX CBEPCTHUKOB.

B yueOHUKe BBIZeJIeH PSAJ MOCTOAHHBIX PYOPUK.

Pyopuru “Grammar in focus” u “Grammar for revision” momoraroT yua-
IUMCSI OBJIAZIeBATh HOBBIMH I'DAMMATHUYECKUMHU SBJIEHUAMU U MOBTOPATH
YCBOEHHBIH paHee IrpaMMaTUUYECKUII MaTepuaJl.

ITom pyopurkamu “Vocabulary”, “Word box”, “Word building” momerire-
HBI yIIpa'KHEeHUs, HalpaBJeHHble Ha GOPMUPOBaHUE JEKCUUYECKUX HABBLIKOB.
B pasgene “Test yourself” monm pyopuxoii “New words and word combina-
tions from Unit ...” maxomurcs oOmuii cumcok Jekcuueckux enmuuil (JIE),
yCcBaMBaeMbIX Ha YPOBHE PEIENIUU U IIPOLYKI[UU.

C JUHTBUCTUUYECKUMHU IIPEICTABIEHUAMU O CUCTEME U CTPYKTYypPe aHTINi-
CKOTO f3BbIKA ydYallliecsd 3HAKOMSATCA € IMOMOIIbI0 pyopur “Mind!” u “Learn-
ing to translate”.

IToxg pyopuxamm “Pair work”, “Group work”, “Role play” HaxoxmsTcs
yIpasKHeHusi, IIpeaIojaramline CcJAeIyoIune peXuMbl paboThl: IapHasd,
rpynmoBasi pabora u poJeBas uUrpa.

B py6puke “Culture note” matorca MoACHEHUS OTAENBHBIX (HPaKTOB KYJb-
TYpPbl QHTJIOSBBIUHBLIX CTPAaH.

B yuebGHUKe, paboueii TeTpaau U KHUTE [JIs YTEHUSA UMEETCS CIeIuasb-
Has Tpynna yuopaskHeHUi moj pyopukxoii “In your culture”, xoropasa 1ese-
HAIIPABJIEHHO YUYHUT ydYaIlliXCs PacCKasbIBAaTh HA AHTJIMMCKOM s3bIKe O celbe
U CBOEM POAHOII cTpaHe.

ITox pyopukroit “Learning to learn” marorcsa maMsATKM, IIOMOraloilne yda-
IUMCS OBJIQZIETh YHUBEPCAJbHBIMU yueOHBIMU AeticTBusaMu (YY) u creru-
anbHBIMU yueOHbIMu ymeHusamMu (CYY) Kaxk mojJ, PyKOBOJACTBOM YUYHUTENIS B
KJiacce, TaK U CAMOCTOSATEJbHO.

Kaxxaeiii nuka sasepimaercs pasgenoMm “Test yourself”, xoTopsiii comep-
JKAT MaTepuaj AJA KOHTPOJIS, CAMOKOHTPOJISI M B3aMMOKOHTpPOJSA. Pasmen
“Test yourself” momoraer roroBuUTh yUYalllUXCs K HTOTOBOI aTTeCTAIlUU B
9 kiacce. Pyopuka “Self-assessment” B mammom pasgesie CHeI[MaJbHO IpPen-
Ha3HaUeHa [OJA Pa3BUTUA y yUYaIlUXCsId YMEHUH CaMOKOHTPOJISA, KOTOpPhIE
OUYeHb BaKHBI [JIs IOATOTOBKU K AAJbHEUIIIeMY CaMOCTOSATEJbHOMY H3yue-
HUI0 MHOCTPAHHOTO s3bIKa. JlaHHBIN pasfes moMOoraeT TOTOBUTH ydYaIllUXCs
K HUTOTOBOMY KOHTPOJIIO.

B yueOHUK BKJIIOUYEHO HECKOJBKO IIPUJIOMKEHIH:

1) aHrJIO-pyCCKUiT CJIOBaph;

2) rpaMMaTUYECKUI CIIPaBOUYHUK;

3) JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKUN CIIPABOYHUK;

4) CIIMCOK JIMUYHBIX MMEH U reorpadmuecKUX Ha3BaHUM;

5) Tabauma GopM HEIPaBUJIBHBIX TJIATOJIOB.



VueOHUK ABJIAeTCS JUIIL OJHUM N3 KOMIIOHEHTOB maHHoro ¥y MK, koro-
PBEIH PYHKIIMOHAJILHO, COAEP/KATeIbHO 1 OPraHU3AI[MOHHO CBA3aH C APYTUMU
KOMIIOHEHTaM1 00pasoBaTe/JIbHOM cpenbl. Hanboabinil yue0HO-BOCIIUTATEIb-
HBIN 3(pdeKT gocTuraercsa npyu KOMILIEKCHOM MCIIOJb30BAHHHU BCEX KOMIIO-
HeHTOB YMEK.

Pa6ouasa Tterpamp saBisgeTcA HeoTheMJEeMbIM KoMmoHeHToM Y MK u mpen-
HasHaueHa IJId aKTUBU3AIMU U 3aKpelJeHUs MaTepuajioB yuebHuka. Pa6o-
yasg TeTpanb COCTOUT M3 6 IIHUKJIOB, KasKIbII M3 KOTOPBIX COOTHOCUTCS C
COOTBETCTBYIOIIUM ITUKJIOM yJYeOHUKA.

3amanus yueOHHKA, IIPEeIIoJaraplilie MCIIOJIb30BaHue padoueil Terpanu
Ha ypoke, mMeloT momMeTKy “AB, ex. 00”.

Ilpennaratorcs ciaenyioline BapuaHThl paboThl ¢ paboueil TeTpaabio:

1. YopaxueHusa B paboueii TeTpagu MOIIOJHSIOT KOMILIEKC yIpasKHeHUM
yueOHHKa. B sToM ciyuae IpPOIyCKaTh HaHHOE 3aJaHue HeyKeJaTelbHO.

2. YupaskHeHue B paboueii TeTpagu SABJSIETCS AOIOJHUTEJIbHBIM K yuel-
HUKY U KCIIOJIb3YEeTCs II0 YCMOTPEHUIO YUUTEJIs.

Kaxk mpaBuio, 3aganusa paboueil TeTpanyr, K KOTOPBIM OTCBHIIAET yUeOHUK,
BBIMIOJIHAIOTCSA B KJlacce B IMUCbMeHHOUN (opme. OmgHAKO HEKOTOPbIE YIPaK-
HEHHUSA MOT'YT OBITh BBIMOJIHEHBI YCTHO B KJIacce, a IIMChbMEHHO aoMa. ¥ Ipa-
HEHUs, BBIIIOJHsIEMbIe TOMA B YCTHON WM IMUCBMEHHOI ¢opme, 00a3aTEIbHO
IPOBEPAIOTCA YUUTEJIEeM Ha CJAeNYIOIeM ypOKe.

B xkomme kKamkmoro mnukJga wumeerca paszen “Consolidation”. Ileabio
yIpasKHEeHU, IMOMEIEHHBIX B JAaHHOM pasjeiie, SIBJIAETCA CHUCTeMATU3AI[Us
U IIOBTOPEHME B HOBBIX CHUTyaIlMAX MaTepuajia, YCBOEHHOTO B JAHHOM I[HKJIE
yPOKOB. [y paGoThl ¢ MaTepPHUAJIOM 3TOr0 pasfeiia PeKOMEHIYeTCs OTBOAUTD
OTJeJIbHBIM YPOK MK HCIOJb30BATH YIIPaKHEHUS KaK JOIOJHUTEJIbHbIe. B
HaCTOAINEM HN3TAHUU YBEJUUYEHO KOJHUUYECTBO YIIPaKHEHUIN Ha IOBTOPEHUE
rpaMMaTUYeCKUX SABJEHUH, HaJ KOTOPBIMU BeJjlach paboTa B IMPEABIAYIITHUX
KJaccax (cucreMa BUIO-BPEMEHHBLIX (DOPM aHTIMUCKUX TIJIarojoB, MOJAJb-
HbI€ TJIarojibl, MEeCTOMMEHUS, apTHUKJMU, CJIO0BOOOpasoBaHme W T. I.).

KHura njasa ureHMA TaK:Ke SABJISETCI HEOTHEeMJIeMbIM KOMIIOHEHTOM IaH-
HOTO yueOHO-MeTOAMUYECKOro KOMILJIEKTA W IIpeJHasHaueHa OJIs MCIIOJb30Ba-
HUA KaK B KJIacce, TaK U AOMa. ABTOPHI CTPEMUJINCHL OPraHU30BATh IIPOIIECC
o0yueHUsI TaKUM 00pasoM, UYTOOBI JOMAIIHEee UTeHMNe OPraHMuYecKy BKJIOYA-
JIOCh B COJiepsKaHMe BCero IMKJIa YPOKOB, pasBuUBasg M yriy0Jss ero. B yueb-
HUKe IIPAaKTUYECKH B KaKJIOM YPOKE COAepiKaTcsA HpPAMbIe CCHLIKM Ha KHU-
Iy IJIs YTeHUdd.

B xHUry nad uTeHUs BKJIIOUEHBI OTPBIBKU M3 IIPOU3BEAEHUN IIOIIYJIAP-
HBIX aBTOPOB, Takux, Kak Ernest Hemingway, Jerome K. Jerome, K. Mans-
field, Arthur C. Clarke, Roald Dahl, G. Mikes, A. Moses, Jules Verne,
Stephen Pile, Joan Lingard, Nigel Hinton, Jill Paton Walsh, Irene Slatter
u ap. B Heé BOILIM ayTeHTUUYHBIE TEKCTHI Pa3HBIX THUIOB: KOPOTKIE pac-
CKasbl, OTPBIBKU M3 XYJO0KECTBEHHBLIX IIPOM3BEIEHUI, KpaTKUe CTATbU U3
JKYPHAJIOB, IIUChbMAa 3apyOe’KHbIX CBEPCTHUKOB, PeKJaMHbIe O0'bABIEHUS, KO-
MHUKCBI. TeKCTHI COIIPOBOKIAIOTCS PA3HOOOPASHBIMHU YIIPAXKHEHUSIMU IJIS
pPasBUTHUA yMEHUA UYNUTaTh. B KOHIlE KHUTU AJSA UYTEHUA ITOMENIEH JUHITBO-
CTpaHOBeQUEeCKUil CIPABOYHMUK, AHTJIO-PYCCKUH CJIOBAph M CIIMCOK pPa3BUBa-
embix ymeHwuit (reading skills).



Kourpoasusie 3amanua (Assessment Tasks). B cOopHuke coxmep:xarcs
KOHTPOJIbHBIE 3aJlaHUsI B TECTOBBIX (popMaTax, KOTOPbIE MpeIHASHAUEHBI IJIs
TIPOBEPKU YPOBHA Pa3BUTUA YMEHUH ydallUXCA BO BCEX BUJAX PeUYEBOU ne-
SAITEJILHOCTH 110 OKOHYAHUM KaXKIOM UYeTBEPTH, a TAKIKEe MTOTOBBbIE KOHTPOJb-
Hble 3aJaHusA, MOCTPOEHHBLIE Ha MaTepuajie YPOKOB BCEro roga oOyuyeHu!d.
Aynnokypc K COOPHHKY OOCTYIIEH IJisi CKAUMBAHUA Ha caiiTe MHTEePHEeT-IIOX-
IEePIKKU.

Kuura gas yuurens comep:xut obIiyo xapaxkrepuctuky ¥ MK, omucniBa-
eT 1eJu W 3ajauu o0yueHUs MHOA3BIYHOUN KyabType (UK) B 8 Kiacce, opra-
Hu3anuio comepskanmsa MK kax cpeacTBa MOCTUKEHUSA JIMUHOCTHBIX, MeTa-
IpeaMeTHBIX W IIPEeAMETHBIX Pe3yJabTaTOB, a TaK/Ke JaéT MeTOoAuUYecKue pe-
KOMEHJAIINU II0 IIPOBEJEeHUI0 YPOKOB U OMKCHIBAET T€XHOJIOTUIO BBIIIOJHEHUS
OCHOBHBIX BHJOB PabOThI, MCIIOJb3yeMbIix B Y MK.

K xamaomy ypoky 4éTKo (OpMYyJUPYIOTCA Iiejiu 1o BceMm acuektam UK,
HaIlIpaBJIEHHBIM Ha OOCTHMXXEeHMNe JIMYHOCTHBIX, MeTallpeIMeTHbIX M IIpeJMeT-
HBIX Pe3yJabTAaTOB B cooTBeTcTBUU ¢ TpeboBanusamm PI'OC, a TakKe yKasbI-
BaeTcAd JIEKCHUUYECKHUII M IpaMMaTUYECKHI MaTepwas I HPOAYKTUBHOTO U
PeIeIITUBHOTO OBJIAJEHU.

B mOypouHBIX METOAMUYECKUX PEKOMEHIAIMAX, KPOoMe ONMUCAHUS TEeXHO-
JIOTUY BBIIOJHEHUS YIPaKHEHUI, MpeasaraioTcs JOMOJHUTEJIbHBIE YIIPak-
HEeHNnsd, a TaKie BaprMaHThbl BBIIIOJTHEHUA pra}KHeHI/Iﬁ C yyaunimMucsa pas3HO-
ro ypOBHA OOYUYEHHOCTH.

Kpome aT0T0, B METOAMYECKUX PEKOMEHIAIIUAX MAIOTCA KJIIUN K YIPar-
HeHUAM Hu3 paboueil TeTpagu WM KHUTU IJs UTEHHUS, a TaKiKe TeKCTBI IJId
ayaupoOBaAHUS.

K pasmeny “Test yourself”, xpome peKomMeHIaInuii 10 MPOBEAEHUIO KOH-
TPOJIS IO BCEM BUAAM PEUEBOI AEATEeIbHOCTH, MAIOTCA TEKCTHI AJS KOHTPO-
JId YMEeHUudA IIOHMMAaTh PedYb Ha CJIyX, OIIMCBIBAIOTCA KPHUTEPHMN OI€EHKMW BbI-
MOJIHEeHUSI TECTOBBIX 3aJaHUMN W MAIOTCS KJIOUYU K 3aJaHUSIM.

B KoOHIle KHUTM [JId YUYUTEJA IIOMEI[eHbl TPU IPUJIOMKEHUS: TeMaTuue-
CKIe KapThl K KA)KIOMY IIMKJY YPOKOB, B KOTOPBIX IIPEACTABJIEHO COLEPIKa-
HUe yueOHOro M COIMOKYJIbTYpPHOro acnekToB VK; cnucoK mamMsATOK, UCIOJb-
3yemMbIX nasa GopmupoBanHud YV m CYY u peKoMeHIZAIIUU II0 Pa3BUTHUIO
KOMIIETEHIIUM B 00JACTHM HCHOJH30BAaHUA UH(MOPMAIMOHHBIX TEXHOJJOTUN
(UKT-koMIIETEHIIUN) yUAIIMXCSA OCHOBHOM IITKOJIBI.

3nenmpounbte Hocumeau

HNutepHer-mogmep:kka K cepuu YMK «AHramidcKuili s3bIK» 1A
2—11 rmaaccoB www.prosv.ru/umk/english-we sBJsgeTcsS Ba’KHBIM KOMIIO-
HEHTOM 3JIEKTPOHHO-00pasoBaTebHOI cpeabl. OHA 3HAUUTEJBHO PAaCIIUPSIET
BO3MOYKHOCTU IeYaTHBIX KommoHeHToB ¥YMK. OOpartuBInuch K HMHTEDPHET-
HOAMEPyKKe, YUNTEJb NMEET BO3MOYKHOCTD:

e IIOJIyUYaTh OIEPATHUBHYIO METOIMYECKYIO0 IIOMOIIb OT aBTOPCKOI'O KOJ-
sgexkTuBa (e-mail: prosv@lipetsk.ru) B JOCTH:KeHUN JIMYHOCTHBIX, MeTAIIpe-
METHBIX M IIPEIMETHBLIX Pe3yJIbTaTOB;

® [I0JIyYaTh B CBOOOJHOM JOCTYIIE 3JIEKTPOHHBIE BAPUAHTBI KHUT JIJIS YUU-
TeJsd, ABTOPCKHUX MPOrpaMM, KaJeHIapHO-TeMATHUYECKUX IIJIAHOB, a TaKiKe
ayaMOKYypChl, AOIOJHUTEJbHBIE MaTepuajbl (00pasilbl MOYPOUYHBIX ILJIAHOB,
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IPOEKTHI, MOMOJHUTEJbHBbIE 3aJaHUs AJIA MOATOTOBKM K KMTOTOBOU aTTecTa-
OUUu U T. O.);

® 3HAKOMUTBCA C aBTOPCKMMM IIpe3eHTaludAMMN, CTaTbAMM M3 OIIbBITa pa-
60THI yuuTesell U3 PA3JINYHBIX PETMOHOB CTPAHBI, IIPOCMATPUBATH BUAEOJIEK-
ouu, BHUeo3amucy y4YeOHBIX (UIBMOB C ABTOPCKUMMN KOMMEHTAPUAMU U
OApyTHhe MaTepuajbl, CIIOCOOCTBYIOIINE [TOCTUIKEHUIO O00pa30oBaTEJbHBIX pe-
3yJILTATOB B coOTBeTCcTBUU Cc TpeboBanusmu PI'OC;

e 3HAKOMUTBHCA C pesdyJbTaTaMu ampobanuu HOBBIX Y MK;

e yUyacTBOBAaTh B KOHKYypCaxX W pasMeIlaTh CBOU COOCTBEHHBIE Pa3pabOTKU;

e yJacTBOBATh B aBTOPCKMX CeMMWHApaxX B PeKMUMe OHJaliH, BeOmMHapax,
UHTEPHET-KOH(MEPEHIIUAX U MacTep-KJaccax, yIacTBOBAThH B OOCYKAEHUM aK-
TyaJIbHBIX BOIPOCOB B (hopyMax.

WuTepHeT-IOANEPIKKA TIPEJOCTABISIET YUYEHUKY CJIEeAYIONMEe BO3MOXKHO-
cTu:

e MOJIyyaTh PA3HOOOPAa3HbIE JOMOJHUTEJNbHBIE MaTepuajbl U YIIPaskKHe-
HHUS, a TaKiKe MaTepuasbl ajasa noAroroBku k¥ OI'd u EI'9;

® 3HAKOMUTHCA C JYUYIIUMU YUYEHUUYECKUMHN IIPOEKTaMU U pasMeIjaTb
CBOU COOCTBEHHBIE IIPOEKTHI, TOJyYas COOTBETCTBYIOMMI cepTU(UKAT OJIA
CcBOero nopTdoJino.

JdaexTpoHHasa popma yueOHUKaA, codnannaa AO «ManarenscTBo «IIpocse-
IeHue» , IpeJCcTaBiseT co00i 9JIEKTPOHHOE M3aHWe, KOTOPOe COOTBETCTBYET
IO CTPYKTYpe U COAEPIKAHUWIO IIeUaTHOMY YUYeOHUKY, a TaKiKe COMePIKUT
MYJIbTUMEIUWHBIE 9JIEMEHTHI, PACIINPAIONIVE U JOIOJHSIOIINE COJep KaHue
yueOHUKa.

dieKkTpoHHasA (popmMa yueOHHMKA IIpeACTaBJIEHA B OOIIENOCTYIHBIX (opma-
Tax, He UMEIIUX JINIeH3NOHHBIX OTPAHUUYEHUN /s yYaCTHUKOB 00pasoBa-
TeJbHOTO IIpoiiecca. DY BOCIPOUZBOAUTCA B TOM UHCJIE HPU IIOAKJJIIOUECHUIN
YCTPOWICTBA K WMHTEPAKTUBHOU TOCKE JIIO0OTO HPOU3BOAUTEJIA.

Hia sauasna padborsl ¢ ODPY HaA MJIAHIIET WJIN CTAIMOHAPHBINA KOMIIBIOTED
HeoOXOAMMO YCTAHOBUTH IIPUJIOKEHNE «YueOHUK IupoBoro Bexa». Ckadyarhb
OPUJIOYKEeHNEe MOXKHO M3 MarasmHOB MOOMJIBHBIX NPUJIOKEHUN MM C caiiTa
U3aTeJIbCTBA.

AJIeKTpoHHas (popMa yueOHHKA BKJIOUAET B cebsS He TOJbKO M3JI0KEeHUe
yuebHOrO MaTepuasia (TEKCT M 3PUTEJbHBIN PsA), HO W TECTOBBIE 3aJaHUd
(TpeHaKEP, KOHTPOJB) K KaXKAON TeMe yueOHUKA, OOIMUPHYIO 0a3y MYJIbTH-
Meaura-KoOHTeHTa. OPY mmeeT yAOOHYIO HABUTAIINMIO, MHCTPYMEHTHI H3MeEHEe-
HUA pasMepa IIpudTa, CO3JaHUSA 3aMEeTOK U 3aKJAIOK.

Hanuaa ¢opma ydyeOHMKaA MOKeT OBITH WMCIIOJIb30BaHa KaK HA YpOKe
8 KJsacce (IpU M3YyUYEeHUUW HOBOUM TeMbI UJW B NPOIlECCE ITOBTOPEHUSA MAaTEPU-
aJjia, IPYW BBIMIOJIHEHUM KAK CaAMOCTOATEJIbHOM, TaK U MapPHOM WUJIU T'PYIIIOBOM
paboThl), TAK U 80 8PeMs CAMOCMOAMENbHOU pabombl doma, npu nodzomos-
Ke K YpPOKY, AJIA IPOBENEHUs BHEYPOUHBIX MEPOIPUATUN.



2. COOEPXAHME, UEJIU U 3AAA4YU
MHOA3bIYHOINO OBPA30OBAHUA B 8 KJIACCE

2.1. HOA3bIHHAA KYJIbTYPA (LK) KAK COAEP>XAHWE
NHOA3bIMHOITO OBPA30OBAHNA N CPEAOCTBO
ODOCTNXEHNA OBPA3SOBATEJIbHbLIX PE3YJIbTATOB

UK aBiasercsa comep:kaHueM WHOS3BIUHOTO 00pasoBaHWsS, TJIaBHAS IEJb
kKoTtoporo B coorBeTcTBuu ¢ PI'OC — BocmumTaHume JUMUYHOCTU TIpaskJaHMHA
Poccum Ha ocHOBe IleHHOCTe!I HAITMOHAJBHOTO BOCIIHUTATEJIBHOTO WHaeaJa.
Kamnawiii us ueTsipéx acrnekToB K BHOCUT CBOIO JIeNTy B JOCTH)KEHUE ILIa-
HUPYEeMBbIX 00pasoBaTeJbHBIX PE3yJIbTATOB.

BocnuraTeqbHBIN acIeKT, COAep:KaHMeM KOTOPOTO ABJISETCS BOCIUTAHUE
HPaBCTBEHHOCTH, IIaTPUOTH3MA, TPAKAAHCKON HMIEHTUUYHOCTU, YBAKEHUA K
KYyJBbType APYTUX HAPOOOB, T'yMaHU3Ma, dTUUYECKOUN, BCTETUUECKOM, BKOJOTH-
YeCKON KYyJbTYPHI U T. M., paboTaeT IJIaBHLIM 00pa3soM Ha HOCTUKEHUE JUU-
HOCMHBLX pPe3ybmamos.

CBo#i BKJIQJ B AOCTUIKEHUWE JUYHOCMHbLX Pe3yJbmamnmoé BHOCUT U IO-
3HABATEJbHBIN (COIIMOKYILTYPHLIN) acnexT MK. 3HaAKOMCTBO C KYJbTYPOIH
cTpaHbI (CTpaH) M3yuaeMoOro s3bIKa B €€ nuajiore C POAHON KYJbTYpPOIi, C
OIHOM CTOPOHBI, CIIY:KUT OCHOBOMU AJIsI BOCHUTAHWA YBAKUTEJIHHOTO OTHOIIIE-
HUA K OIPYTUM KYJbTypaM, a C APYroii — II03BOJIAeT Oojiee TJIyOOKO OCO-
3HATh OCOOEHHOCTH KYJBTYPhI CBOero Haponaa. Kpome Toro, ¢oHOBBIE cTpa-
HOBeIYeCKUe, COIMOKYIbTYPHBIE 3HAHUSA SIBIAIOTCA HEOOXOAUMBIM yCJIOBUEM
YCIEITHOTO MEeXKYJIbTYPHOTO OOIIeHU’A.

PasBuBaoIUil acmeKkT, B paMKax KOTOPOTO Pa3BUBaeTCd MHTEPEC U MO-
TUBANUA K gajgbHelmemy oBiaagenuio WU, ¢popmupyrorca YYI u CVY, obe-
CIIEUMBAIOIe TOTOBHOCTb M CIIOCOOHOCTh K HaJbHEHUIIIEeMY CaMOCTOSATEJIbHO-
My oBiaagenuio WS, mosyduaioT pasBuUTHE SA3BIKOBBLIE, PEUEMBICIUTEILHBIE
CIIOCOOHOCTU, TICUXUUECKUE IPOIecchl U (PYyHKIUMU U T. A., HaIpaBJeH TJaB-
HBIM 00pa3soM Ha JOCTHI)KEHUE Memanpedmemuvblx pe3yibmanios.

YueOHBINT acmeKT, OCHOBHBIM COJEPKaHUEM KOTOPOTO SABJISETCA Pa3BU-
THe YMEHUSA OCYIIECTBJIATHL MEKKYJbTYypHOE OOIIleHWe BO BCeX BUAAX peUe-
BOA [1eATEeJIbHOCTH, HAIPABJIEH HA [OCTUIKEHUE NPeOMemHblX pe3ybma-
mos.

Bce uernipe acmexkta WK Kak I1lesin paBHOIPABHBLI IO 3HAYMMOCTHU, U
Ka}K,E[LIﬁ 13 HMUX HMeeT CBOIO IIPAaKTHUYECKYIO II€HHOCTb. Bce KOMIIOHEHTHBI
IIeJI1 B3aMMOCBdA3aHBbI, WM OBJIaA€HNE OJHMM N3 HHNX BJHUAET Ha OBJIaJeHIEe
OCTaJbHBIMU.

B xHure niaa yuyuTenas 4E€TKO OIIPENeJISIOTCSA O0BEeKThl OBJameHUs (I[eJIi)
He TOJBKO B y4eOHOM, HO TaKyKe B IIO3HABAaTEeJIbHOM, Pa3BUBAIOIIEM U BOC-
nurareabHoM acrekrax UK, T. e. cTaBATCA KOHKPETHBIE IIEJU JOCTUKEHUS
o0pas3oBaTeJIbHBIX PEe3yJbTATOB (JIMYHOCTHBLIX, MeTAIlpPeIMeTHBIX U IIpeIMeT-
HBIX).

TosbKOo B TOM cJuydae, KOTJa Ha Ka’KIOM YpPOKe OyAyT CTaBUTHLCA W J10O-
CTHUTAThCA KOHKPETHBLIE pa3BUBAIOIINE, [IO3HABATEJbHBIE (COIUOKYJIBTYP-
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HbIE), BOCIIUTATEJbHbIe U yUeOHbIe IIeJIN, MOMKHO HAAesThCSA Ha JOCTUKeHUe
obpasoBaTesbHBIX pesyJbraToB PI'OC.

O6pasoBaTeJbHbIE PE3YJbTATHI U CPEACTBA UX MAOCTUIKEHUS B OCHOBHOM
IITKOJIe ITOAPOOHO OmMcaHbl B paboueil mporpamMme K manuHou jguHuu Y MK.

2.2. YYEBHbIV ACMEKT KAK CPEACTBO AOCTUMXEHUA
NMPEOMETHbIX PE3YJIbTATOB

Peanusamus yue6uHoro acmexta MK HampaBieHa Ha [OCTHMKEHUE IIpen-
MEeTHBIX 00pasoBaTeNbHBIX PEe3yJIbTATOB. B KarKIOM M3 UYETHIPEX BUIOB pe-
YeBOH [esITeJIbHOCTU CTABATCA U JOCTUTAIOTCS KOHKPETHBIE IeJu O0ydYeHus,
KOTOpbI€ ITOAPOOHO OMUCHIBAIOTCS TMepen KaKAbIM ITUKJIOM YPOKOB.

T'oBopenue. IloapoOHBINI IlepeueHb IIPEAMETOB OOCYKAEHUS, TEM, peue-
BbIX (DYHKI[UH, KOTOPBIMHK ydallliecs MOJKHBI OBJIANETh B KaXKJIOM I[UKJIE,
OPUBOAUTCA B TeMaTmueckux Kaprax ([Ipunosxcenue 2) B paspenax “Topics,
situations”, “Speaking”.

Jlekcuueckye HABBIKY ToBopeHuA GOpMUDPYIOTCA Kak Ha 06ase maTepuala,
YCBOEHHOTO paHee, Tak U HOBOro. O6bEM HOBOTO JEKCHUUECKOTO MaTepuajia
B 8 KJjacce cocraBiseT 213 eguHNI], B KOTOPBIII BXOAAT oTaeabHbIe JIE, 006-
CAYy)KUBAIOIe CUTyalluyd OOIeHUs B IIpeaesiax IPeIMETHOI'0 COMepsKaH!sd
peun, yCTOMUYMBLIE CJIOBOCOUYETAHHNS, WHTEPHAIIMOHAJIBbHAS JEKCHKA, MHOI'O-
3HAUHBIE CJIOBA, OIEHOUYHAsS JIEKCMKAa, a TaKJ)Ke CPeICcTBa [Js BbIpaKeHUS
peueBbix (yurnuii. B YMK npomomkaerca paboTa Haja OBJIaJeHHUEM OCHOB-
HBIMU cIloco0aMu CJI0BOOOpasoBaHUsA: adduKcaleit, CJIOBOCIOKEHIEM, KOH-
Bepcueii, BeAéTca padoTa IO paciIo3HABAHUIO M MCIIOJB30BAHUIO B pPeUMd MH-
TEePHAIIMOHAJIBHON JIeKCUKU. YIIPaKHEeHWs, HpeJHasHaueHHbIe A (POpPMU-
pOBaHUA JIEKCUYECKUX HABBIKOB, HaXOAATCA mon pyopuxamu “Word box”,
“Vocabulary”, “Word building”.

JIE, moaneskaliie yCBOEHUIO B TOBOPEHUM Ha KaKAOM YpPOKe, yKasbIBa-
IOTCS B IIOYPOUHBIX IEJSAX KHUTHU IJId YUUTEJsS, a TaKyke B pyopure “New
words and word combinations from Unit ...” pasgema “Test yourself” B
yueOHUKeE.

PabGora Hang rpaMMaTHUeCKOl CTOPOHOM peur CTPOUTCS Ha OCHOBE I'paM-
MaTUYECKOTO MaTepuaja, yCBOEHHOTO paHee, a TaKyKe Ha OCHOBE HOBBIX
rpaMMaTudYecKux dABgeHU (pyopurxa “Grammar in focus”). VYwuamiuecs
OBJIQ[IEBAIOT CJEAYIONIUMYU I'PAMMATAYECKUMU SBJICHUSMU: HPEIIOMKEHUS C
KoHcTpyKIusaMu is said to ... (subject + passive verb + infinitive), Condi-
tional II, wkomcrpykmus I wish ..., used to, tag questions, modal verbs:
ought to, need, be able to, Present Perfect Progressive, Present Perfect
Passive.

B ynpamkuenusx mojn pyopukoit “Grammar for revision” B HOBBIX CUTY-
anuax OOINEeHUs IMOBTOPSETCS W CHUCTEMATU3UPYETCS MaTepPUaJi, YCBOCHHBIN
B IPEIBIAYINUX KJaccax.

Kowmiiexe ynpaskHeHUiT Ha OBJaJleHNe HOBBIMH JIEKCHUUYECKUMU eJUHUIA-
MU U rpaMMATHYECKMMU SABJEHUAMU BKJIOUAET YIPaKHEHHA 13 yueOHUKA,
paboueit TeTpaau W KHUTU AJs UTEHUS, Tle TEKCTHI K ypOKaM IMMOA0OpaHBI C
y4éTOM JIeKCUKHU ¥ I'PaMMaTUKN, yCBAUBAeMOIl Ha ypOKe.
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B 8 kuacce mpoposskaerca pabora HaA COBEPIIIEHCTBOBAHUEM IPOW3HOCH-
TeJbLHBIX HaBBIKOB. Ocoboe BHUMAaHWE yHesieTcs MPABUJIbHOCTH WHTOHAIU-
OHHOTO O(OPMJIEHUS pPeuM, a TaKiKe BLIPA3UTEJIbHOCTH PEYM U IOBBIIIIEHUIO
TeMIIa BHICKA3bIBAHUS.

B YMK <«Aurauiickuii A3bIK» OJA 8 KJjacca TpoaoJiyKaeTcs paboTa IIo
00yUYeHUIO AUAJIOTUUYECKON peur. B KasKgoM IIUKJIe OTBOAATCA CHEIlMAJbHbBIE
YPOKM, HA KOTOPBIX ydYaIlecs OBJAJAEBAIOT YMEHHEeM BeCTH MUaJioT 9TUKEeT-
HOTO XapakKTepa, [IMaJor-paccipoc, AMaJor—o0MeH MHEHHAMU, a TaKKe
yIoTpebsiATh pasiauuHblie peueBble Gyukiuu (asking for and giving informa-
tion, asking for one’s opinion, asking for explanation; asking someone to
say something again, asking if someone approves, saying you approve, say-
ing you do not approve, asking for more focused explanation, checking
that you have understood, giving and receiving compliments, responding
to compliments, expressing unreal wishes and regrets, etc.).

K woumy 8 kJjacca ydyalquecs MOJYKHBI YMETb BECTU AUAJIOT C PEUEBBIM
MapTHEPOM B CBSI3U C IPEIBABIEHHON cuTyalueil OOINMeHus, aJeKBaTHO
pearupysl Ha ero pelinKHu, 3alpalinBasd YTOUHAIOIINE CBeAeHUa U o0y Kaasd
cobecelHMKA K MPOAOJKEHHIO PAasroBOpa, MCIIOJb3Yd pedeBbie (HOPMYJIBI
W KJWIle STUKETHOTrO XapaKTepa. BbICKasbiBaHWe KaiKIOTO cobecemHUKA
IOJIKHO CcoJep:KaTh He MeHee 4—5 pemanK, NpaBUIbHO O(MOPMJIEHHBIX B
A3BIKOBOM OTHOIIEHHNM ¢ OTBeYaIoIIInX HOCTaBJIeHHOﬁ ROMMyHI/IRaTI/IBHOﬁ
3amaue.

B MoHOJIOTMYECKOU peun ydallruecs yuaTcs MCII0Jb30BaTh OCHOBHBIE KOM-
MYHUKATUBHBIE THUNBI PEUM: OIMMCAHMNE, COOOINeHHe, XapaKTePUCTUKY, pac-
cKas. ¥ yuyalmuxcs pasBUBAETCS yMeHUe BBICKAs3bIBAThCA O (haKTax U COOBI-
TUAX, UCHOJb3YysS OIEHOUHbIE CYMKAEHUS U apryMeHThbI, YMeHHe IepelaBaTh
uHPOPMAIINIO O COOCTBEHHOM KYJbType, yMeHUe IepeJaBaTh COAep KaHue
IIPOUYMTAHHOI'O MJM YCJBIIIIAHHOI'O C BBICKA3BIBAHMEM CBOEIro MHEHMA.

K xommy 8 Kiacca yuarnuecs AOJIXKHBI YMeTh BBICKA3bIBATHCA JIOTUYHO,
IIOCJIeIOBATEJILHO B COOTBETCTBUM C IIPEAJOKEHHON cuTyamueii OOIeHusd,
KpaTKO IiepefaBaThb COJep:KaHWe IMTPOUYUTAHHOTO WJMW YCJIBIIIIAHHOTO C OIIO0-
poil Ha TeKCT, IJIaH, KJHoueBbie ciaoBa. O60bEM BLICKA3bIBAHUSA — He MeHee
10—12 ¢pas, npaBuabHO OPOPMJIEHHBIX B SI3BIKOBOM OTHOIIIEHUU UM OTBeYa-
IOIUX ITOCTABJEHHOW KOMMYHHKATHUBHON 3amaue.

Yrenue. B 8 Kkigacce uTeHume BBICTyHaeT KaK CPEICTBO M IeJIb OOyUeHUS
K. B mepBoii cBoell (PYHKIIMK TEKCTHI AJA UTEHHsS MCIOJL3YIOTCSI B Kaue-
CTBE 3PUTENHLHOTO IOJKPEIJIeHUs W COAep:KaTelbHOIl 0asbl mpu OOydYeHUuU
rOBOpPeHMI0. B 3TOM ciiyuae TEKCTBHI IIPEACTABJIAIOT CO00M MUChbMEHHYIO (QUK-
caluio yCTHOM pedwu.

Kak u B mpefpIaylinx KJjaccax, IIPOAOJIKaeTcs padora Hanm odbeummu (Pop-
MaMM UTeHUs: BCIAYX W IIPO cebsd. UTeHue BCIAYX BBICTYIaeT KaK CPEICTBO
IJIS COBEPIIEHCTBOBAHUS TEXHUKU UTEHHS U IIPOM3HOCUTEJIHLHON CTOPOHBI
peun. UreHne mpo ceds ABJSIETCA OCHOBHOM ()OPMOM UTEHMUS.

B uTeHuu craBuTCA 3aJadya MPOJOJIMKUTL PaboTy Mo OOyUeHUIO TPEM BU-
JaM YTeHUs: YTEHUIO C IeJIbI0 MOHMMAHUS OCHOBHOTO coiepskanusa (reading
for the main idea), uTeHuio c IeJNbIO MOJHOTO MOHMMAaHUA TeKcTra (reading
for detail), ureHuio c 1esbl0 W3BJIEeUEHUS KOHKpeTHOU wuH(popmarnuu (read-
ing for specific information); passuBats ymenus (reading skills): moramabi-
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BaTbCsI O 3HAYEHWU HE3HAKOMBIX CJIOB II0 aHAJOTUU, CJIOBOOODPA30BaHWUIO,
KOHTEKCTY; YCTaHaBJIMBATHL JOTUUYECKYIO IIOCJIEOBATEIHLHOCTh OCHOBHBIX
GaKTOB TeKcTa, BBIIEJNATH OCHOBHYIO MBICJIb, U3BJIE€KATh COI[MOKYJbTYPHOE
colep:KaHUe M BBIOMpATh IJiaBHBbIe (DAKThI M3 TEKCTA, OIMyCKas BTOPOCTEIeH-
HbIe, OI[EHMBATh IMOJYUYEHHYI0 MH(MOPMAIUIO, BBIPAKATH CBOE MHEHUE, IT0JIb-
30BaThCA JIMHI'BOCTPAHOBEIUECKMM CIPABOYHUKOM M AHIJIO-PYCCKHM CJIOBa-
pém.

PazButne ymMeHUs YMTATh MPOUCXOAUT HA TEKCTaX PA3JIUYHBIX >KAHPOB:
IparMaTu4eCcKux, OyOJUIIUCTUUECKUX, HAYUHO-TIONYJIAPHBIX U XYI0MKECTBEH-
HBIX.

TouHoe ykasaHue yMeHUI, KOTOPble Pa3BUBAIOTCA B KaKIOM I[UKJIE, Ta-
érca B TeMaruuecKux Kaprax B pasgeine “Reading. Reading skills”.

ITpu o6yueHUU UTEHMIO GOJIBIIIOE 3HAUEHUE IMPUAAETCA CAMOCTOATEJIHbHOMY
o0pallleHNI0 yJyalnxcs K JMHTBOCTPAHOBEAUYECKOMY CIIPABOYHUKY, B 3aJauu
KOTOPOr0 BXOJHUT: BO-IIEPBLIX, PACIIMPUTL O0IIe00pasoBaTeIbHBIN KPYIro30op
yyamuxcsa IPU O3HAKOMJIEHUHM UX CO CTPAHOBEIUECKUMU CBEJeHUAMU, BO-
BTODBIX, c(DOPMHUPOBATH ITOTPEOHOCTH W PA3BUTh YMEHUE MOJb30BAThCA CIIpa-
BOUYHOII JIUTEePaATypPOil, CTUMYJUPYA T€M CAMBIM MO3HABATEJbHYIO AaKTUBHOCTD
yyammxcs.

JomomHUTETPHO K JIEKCHMKE, YCBOEHHON Ha MNIPOAYKTUBHOM YPOBHE
(213 JIE), yueHUKHN yCBAuWBAIOT PeIenTuBHO einé 77 caoB. JIE nnsa peren-
TUBHOT'O YCBOEHHs IIOMeueHbl 3HauKoM (%) B paszmene “New words and word
combinations from Unit ...”. O0Iiee KOJMUYECTBO OJIs YCBOEHMUSI COCTABJISIET
290 JIE.

KoukpeTHoe cozmep:kaHme OOyUeHWA YTEHUIO B Ka'KJOM IIMKJE YKas3aHO B
TeMaTUYeCcKUX Kaprax B pasmeie “Reading”.

AynupoBanue. AynupoBaHUe BBICTyIIAeT B ABYX (QYHKIUAX: KaK CpeJ-
CTBO W KaK IleJb OoOyueHHs. B mepBoil cBoell (PYHKIMU ayAuWpPOBaHUE WC-
MoJIb3yeTcs TOTHa, KOTZa B XOJAe IIPOCAYIIUBAHUA AYTEHTUUYHBIX TEeKCTOB
yualuecsa 3HAKOMATCSA C HOBBIM JIEKCUUYECKHM U IPpaMMATHUYECKUM MAaTepH-
ayioM (IIpU 9TOM ayJUPOBAHUE YACTO COUETAETCS CO 3PUTEJHHOU OMOPOiT) Maum
B Xofle OOI[eHUsl C y4YuUTeJieM U OJHOKJIACCHUKAMM PACIIO3HAIOT Ha CIAYX U
MOJIHOCTHIO ITOHMMAIOT UX PEeUb.

BmecTe ¢ Tem ayaupoBaHme ABJAETCSA OOHON M3 OCHOBHBIX ITeJjieli o0yue-
HusaA. B 8 Kjlacce pasBMBAIOTCS W COBEPIINEHCTBYIOTCS COPMUPOBAHHBIE pa-
Hee HABLIKM W YMEHHUS B JAHHOM BHE PEUYEeBOH OAeATeJbHOCTH. B KaKaom
IUKJIEe YPOKOB y4YalllMecs CJIYIIAIOT TEKCThI PA3JIMYHBIX TUIIOB (IMAJIOTHU, CO-
O0IleHNA, UHTEPBBIO U T. M.), KOTOPBHIE IIOCTENEHHO YCJOKHSAIOTCS 3a CUET
BKJIIOUEHUsS HOBOTO JIEKCMUYECKOTO U I'PaMMaTHYEeCKOro Marepuaja. Bpems
3ByUYaHUA TEeKCTa — A0 1 MUHYTEHI.

B muKJABI ypPOKOB BKJIOUEHBI CHEIMAJbHBIE YPOKM, MOJHOCTHIO IIOCBS-
MIEHHbIe O0yUYeHMWI0 TPEM BUIAM ayAUPOBAHHUA: a) ayAUPOBAHUE C IIOJHBIM
MOHMMAaHMWEM BocIpuHuMaemoro Ha cayx Ttexkcra (listening for detail);
0) aymupoBaHuWe ¢ moHuUMaHueM ocHOBHOU wmH@opmamuu (listening for the
main idea); B) ayaupoBanue ¢ u3BJeUeHHEM KOHKpeTHOU mH@opmaruu (lis-
tening for specific information). Ha ypokax pasBuBarOTCs CJIeIYyIOIINE yMe-
aua (listening skills): mpormosupoBaTs comepsKaHue TEKCTa W BBIAEJNATH OC-
HOBHYIO MBICJIb B BOCIPUHMMAEMOM HAa CJYX TeKCTe; BbIOUMpPATh IJIaBHBIE
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daxkThI, OIIyCKassi BTOPOCTEIIEHHBIE; BHIOOPOUYHO IMOHMMATH HEOOXOIUMYIO MH-
dopmaIrio B COOOIIEHUAX HpParMaTHUYECKOTO XapaKTepa C OIIOPOil Ha s3bI-
KOBYIO IOTaJKy, KOHTEKCT; UIHOPMPOBATL HE3HAKOMBLIN SI3BIKOBOII MaTepu-
aJI, HeCyIIeCTBeHHBIN AJII MOHUMAHUSI.

KouKpeTHOE comep:kaHme O0OyUeHUs ayAUPOBAHUIO B KaXKIOM ITUKJIE YKa-
3aHO B TeMaTHUYeCKHMX KapTax B paszeiie “Listening”.

ITucemo. O6yueHHNIO MHUCHMEHHON peuyn B KaKAOM ITHKJIE HOCBSIINEH OT-
OenabHBI ypoK. Ha sTmX ypokKax, a TaKiKe C IIOMOIIBI0 PA3JUUHBIX YIIPaXK-
HEHUHM K APYruM ypoKaM, BKJIOUAas 3aJaHusd u3 paboueil TeTpagm, IIPOIC-
XOOUT Pa3BUTHE CIENYIOIINX YMEHUN: AejlaTh BBINNCKMW W3 TEKCTa, COCTaB-
JATHh TJIaH, @HCATh KOPOTKMWE TMO3ApaBJeHUA C NOpa3gHUKaAMU, IIHUCaTh
COUMHEHUA U NHChbMa JUYHOTO XapakKrTepa.

KoHKpeTHBIII MaTepuajl, IpeJHa3sHAUEHHBIN NOJd YCBOEHUSA B MHCHBME B
KaKJIOM ITMKJIe, YKasaH B TeMaTHYECKUX KaprTax B paszeae “Writing”.

2.3. MO3HABATEJIbHbIN (COLMOKYNIbTYPHbIN)
ACIEKT KAK CPEAOCTBO OOCTUXEHUA JINHHOCTHbBIX
PE3YJIbTATOB

T'smaBHO# 1€JIBIO COIIMOKYJIBTYDHOTO aclleKTa SABJISEeTCS AYXOBHOE COBep-
IIIeHCTBOBAHUE YYAIIIUXCA HA OCHOBE OCO3HAHWA CBOEH KYJBTYDPHI Uyepe3 KOH-
TEKCT KYJbTYPhl WHOA3BIYHBIX CTpaH. Takmm oOpasom, peanmsanus COIMO-
KYJIBTYPHOTO acmeKTa paboTaeT Ha JOCTUXKEHUE JUYHOCTHBIX PEe3yJIbTAaTOB.

IIpengmerHoe comep:xkanue peun Y MK «AHramiickuii A3bIK» IJd 8 KJacca
oTpakaeT c(epbl KU3HU POCCUNCKUX HIKOJIHBHUKOB U UX CBEPCTHUKOB U3
aHTJIOABBIYHBIX cTpaH. IIpenMerHoe comep:KaHUe B COOTBETCTBUU C TpeboBa-
Huamu IIpuMepHON mporpamMMbl OPraHM30BAHO IIO CJAEAYIOITMM TeMaM:

A, Mos cembss m Mou ApPYy3bs. MeKINYHOCTHBIE OTHOUIEHMS.

Mopusie Teupenmuu. Ilpengmersl opmexabl/meranu oxexkabl. Ilokynka
onmexxnbl. IIIkonpHAss (opma.

HJdocyr u yBiieueHuAd.

IlyremecTBua B KaHUKYJbI. IlnmanupoBanme myreiiecTBusa. CrocoObl my-
TelrecTBUsl 1Mo BeauKoOOpUTaHUU.

3mopoBelii 00pa3 kusHu. Cmoprt.

3aboTta 0 3M0pOoBbEe. 3MOPOBbIe NMPUBBIUKU/3mM0poBas nwuiia. CoBeTHI TeEM,
KTO 3a00THUTCA O 3IOPOBBE.

Buawr cropra. J1oOumbrii BuL cunopTa. S3aHATUS CIOPTOM B IIKOJIE U BO
BHeypouHOoe BpemsdA. VcTopus HEKOTOPBHIX BUAOB cropra. OaumnuiicKkue
urpsl. Ilapamumnuiickue WUTpHI.

Crpansl m3yuaemMoro sisbIka M pPOJAHASI CTPaHA.

Teorpauueckoe mosiokeHUEe, HaceJeHUE.

HocTompumMeyaTesbHOCTH.

IIpazguuku. O6siuau u rpaxunuu. [logapku. ITo3gpaBuTeIbHBIE OTKPBIT-
Ku. PosXkgecTBeHCKUe/HOBOrOAHME Tpanuiiuu. KopoJsieBcKue TpaguIluu.

IIpencraBiaenusa el U3 pasjUYHBIX CTpaH o BeaukoOpuranuu u Opu-
TaHIIAX.

OcobGeHHOCTN TTOBCETHEBHOM KMB3HU B PA3HBIX CTPaHaX, IIPAaBUJIA TIOBeJe-
HUSA B CTpPaHe M3y4yaeMoOTo f3bIKA WM B POJHON CTpaHe.
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CoruokryJIbTypHOE comep:kanue ¥ MK B miaaHe JOCTUMKEHUS JUYHOCTHBIX
pe3yJabTaTOB IIO3BOJIAET yYaIll[UMCH:

1) oB1azeBaTh MEKKYJIBTYPHBIM OOIlleHUEM, IPUMEHAS 3HAHUA O HAIMO-
HaAJIbHO-KYJBbTYPHBIX OCO6eHHOCTﬂX CBOGﬁ CTpaHbI M CTPAH M3y4YaeMOro fA3bI-
Ka: o gocrompumeuareabHocTssx (Dublin, Manchester, the Grand Canyon,
Notting Hill, Wimbledon u ap.); o HanuoHaJbHO# cuMBOJuKe ((paaru, sm-
6semsbl); sHameHuThiX JAaAx (W. Churchill, W. Shakespeare, E. Heming-
way, Pierre de Coubertin); o6 ocobeHHOCTAX IpasgHoBaHus Po:kaecTBa u
Hosoro roga B Aurauu u Poccuwm; o HopMax IIOBeAEHHUs, NPUHATHEIX B Be-
aunkoopuranuu, CIITA u Poccum; 06 9TUKETHBIX OCOOEHHOCTAX PEUEBOr'0 IIO-
BemeHusa B BemukoOpurammu, Amepure u Poccuu (complimenting, giving/
taking presents, helping people, giving advice, dressing for different oc-
casions u T. 7.); 0 MOJIOAEKHOUN MOJle B pasHble IIePUOALI BpeMeHU B Beiu-
kobpuranuu, CIITA u Poccum; o IIKOJbHON (opme; 00 0OCOOEHHOCTSIX Ha-
MUOHAJBLHOM OJEeKIbI U T. MO.; IMO3HAKOMUTHCSA C JIUTEPATYPHBIMU HIPOU3BE-
OEeHUSIMU MONYJISAPHBIX aBTOPOB U Y3HATH, KAKHe aBTOPBLI U MoueMy HamboJjee
U3BECTHBI B CTpaHaxXx mayuaemoro aswbiKa (Islands in the Sky by Arthur C.
Clarke, A Warning to Beginners by G. Mikes, A Day’s Wait by Ernest
Hemingway, Three Men in a Boat by Jerome K. Jerome, Buddy by Nigel
Hinton, Boy by Roald Dahl, Belles on Their Toes by Frank B. Gilbreth,
Jr. and Ernestine Gilbreth Carey, Little Women by Louisa M. Alcott
uT. I.);

2) OpOmOJIXKUTH OBJIAJEHWE YMEHUAMH MPEJICTaBJATh POAHYIO KYJIbTYPY
Ha MHOCTPAHHOM $3BIKEe, HAXOAUTH CXOJACTBA W PA3JUUYUA B KYJbType CBOeit
CTpaHbl U KYJbType CTPaH M3y4aeMOIr'o A3bLIKa;

3) HAyUYUTHCA HCIOJb30BATH MHOCTPAHHBIN S3BIK [OJIS YIOBJIETBOPEHUS
JIMYHBIX IIO3HaABaATEJBbHBIX MHTEPECOB Yepe3 IIOJyUYeHMrEe HOBBIX CBeI[eHHfI;

4) paszBuBaTh YMEHUA BeCTU ceOs COOTBETCTBEHHO HOPMAaM, IIPUHATHIM B
CIITA u BemukoOpuTaHWU.

B YMK <«AHrauiickmii A3BIK» OJdA 8 KJacca HCIOJL3yeTCA CTpaTerus
«Kynbrypa uepes sA3BIK, A3LIK uUepesd KYJbTYPY».

OOBIYHO KaKIbI YPOK HAUMHAETCS CO 3HAKOMCTBA ydYalllUXCs C KaKUM-
anb6o (PaKTOM KyJbTYPBI AHIJIOASBIUHBIX CTPaH (Uepe3 uTeHMEe WA ayou-
poBaHmMe), a 3aKaHUMBAETCA KOPOTKHM BBLICKA3bIBAHUWEM ydaluxcsa (daie
BCero Ha ypoOBHE CBepxX(ppasoBOr0 €IAMHCTBA) O KOPPECIOHAUPYIOIIUX 3Jie-
MeHTaX POoAHON KyJabTypbl yuamuxca (“In your culture”), o cebe u cBoeit
ceMbe.

Kax mokasbIBaeT OIBIT, MEXKYJbTYPHAsS KOMMYHUKAIUA PEANN3YETCS C
HauOOJIBINIeH MOJHOTON U 3(p(heKTUBHOCTHIO B TOM cjJydae, KOrjga B IIpoliecce
TOATOTOBKU K HEN B3HAYUTEJIbHOE MEeCTO OTBOAUTCS POAHOM HAIMOHAJLHOM
KyJabType. C OIpPyroil CTOPOHBI, OBJIAJIeHIE I€HHOCTSIMMN POMHON KYJIbTYPbI
IeJiaeT BOCIPUATHE HWHBIX KYyJIbTYp 0oJjiee TOYHBIM, I'IyOOKMM M BCECTOPOH-
HUM.

TsaBHO# 1enbI0 TO3HABATEIBHOTO (COIMOKYJAbTYpHOTO) acumekta WK B
VYMK «AHMIUHACKHUN A3BIK» IJIA 8 KJlacca ABJIAETCA He TOJIBKO 3HAKOMCTBO
C IEeTCKOU KYJbTYPOUW aHTJIOA3BIYHBIX CTPAaH WM €€ MOHUMAaHNWe, HO U JTYXOB-
HOE COBEPINEeHCTBOBaHIE ydYalllUXCcsA Ha 0ase HOBOM KYJbBTYPHI B €€ Iuajiore
C POAHOM KYJbTYPOIi.
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CrpaTerus «OT UTE€HUS K IOBOPEHUIO» IIOMOTaeT Peajn30BaTh CTPATEruio
«OT UysKOU, OPYIroil KyJbTYPBI K 00Jiee TIyOOKOMY OCO3SHAHUIO POAHOM KYJIb-
TYPhl ¥ YMEHUIO IPEACTABJIATL €€ Ha UHOCTPAHHOM S3BIKE».

WNHorma pgmasor KyJbTYP TPYOHO OPTAaHM30BATHL IOTOMY, UTO yYaIllHMeCsd
HEIOCTATOUYHO XOPOIIIO0 3HAIOT POAHYIO KYJIbTypy. A peleHus sTOH IIPO-
O0sieMbl B yueOHMKe u paboueili TeTpagu TalOTCA COAEpIKaTeJIbHbIE OIOPHI,
BKJIIOUAIOIIME CBENEeHUsS O POTHON KYJILType.

B pasgene “Test yourself” B xasKgoM IIUKJE eCTh CIeUAJbHbLIE 3aJaHUsd,
HamnpaBJIeHHbIEe Ha IIPOBEPKY 3HAHUN O KYJbTypPe CTPaHBI N3yYaeMOro s3bIKa.

HomonHuTe AbHBIE CBEeNeHUA O POAHON KYyJAbType WM O KYJbType aHIJo-
A3BIUYHBIX CTPAH YYEHUKH MOTYT IOJYyYNUTh U3 JUHTBOCTPAHOBEIUYECKOTO
CIIPABOYHMKA, IIOMEINEHHOr0 B KOHIle yueOHHKAa, a TaKiyKe Ha caiiTe MHTep-
HeT-oAmep:kKu K Jauuuu Y MK «AHrawmiickuii a3bik» ajasa 2—11 Kiaccos,
Ha KOTOPOM aBTOPaMHU Pa3MeIAaloTCsA AOIOJHUTE/JbHbIe MaTepUabl AJId pas-
BUTHS II03HABATEJILHOIO MHTepeca ydainuxcs (Www.prosv.ru/umk/english-
we, pasnenbl «IIpoexkTel» u «PermoHasbHBIE KOMIIOHEHT»). Kpome Toro,
Ha crpaHunmax YMEK wmmeercs pyopuxa “Culture note”, B KoTopoil marmoTcs
MOSICHeHUSA HEKOTOPBIX KJIOUYEeBBIX OCOOEHHOCTEH KYJbTYPbI AaHTJIOS3bIU-
HBIX CTPaH, OKAa3bLIBAIOINX HEIIOCPEINCTBEHHOE BJIMSIHKE HAa IMIPOIlecC OoO0Ie-
HUSA C HOCUTEJIAMU H3y4aeMoOro si3bIKa.

B moypouHBIX IeJAX KHUTU IJIS YUYUTEJNS B HOMOIIbL YUYUTEJI0 chopMy-
JIMPOBAHBI KOHKPETHBIEC 3aJadyn OBJIaJ€HMWA COIINMOKYJIBTYPHBIMHW 3HAHUAMMU,
HaBBIKAMU W YMEHUIMU.

dakTruecKre CBeIEHUSA O KYJIbType aHTJIOA3BIYHBIX CTPaH, C KOTOPBIMU
yuaruecsa 3HakomsaTcsas B YMK naa 8 kiacca, mmpeacraBiieHbI B paszeie “In-
tercultural awareness” TemMaTHueCKHUX KapT KHUTU IJIA YUUTEJ.

TaxkuMm 00pasoM, OBJIaZieHNE COIMOKYIBTYPHBIM comeps:kanuemM Y MK «An-
TJIIMHUCKUN SASBIK» OJA 8 KJjacca BHOCUT KOHKPETHBIM BKJIAA B AOCTUKEHUE
JUYHOCTHBIX pedyabTaToB PI'OC.

2.4. PA3BVBAIOLLIM ACMEKT KAK CPEACTBO
ODOCTNXEHNA METANPEOMETHbBIX PE3YJIbTATOB

PassuBarmiuii acnekT VK B 8 KJjiacce OCHOBHOW IIKOJILI HaIpPaBJIEeH Ha
IOCTUIKEeHUe JIMYHOCTHBIX W MeTalpelMeTHBIX Pe3yJIbTaTOB OCBOEHUs obpa-
30BaTeJIbHOI AUCIIUNJINHBI « HOCTpaHHBIN A3BIK». Comep:kaHue pasBUBAIO-
Imero acmekTa B 8 KJjacce BKJIIOUAeT B ceddd:

1. Janvrelluiee oopmupo8arnue noso#UmenbH020 OMHOULeHUS K Y1ieOHO-
My npedmemy u 60Jee ycmouiugoil MOMUBAUUU K UYUEeHU UHOCMPAHHO-
20 A3blKQ.

B 8 kiacce pasBuBaioTCs TPU BHAA MOTHUBAIMHI: O3HABATEJbHAS, CUTY-
aTUBHO-KOMMYHUKAaTHMBHaA M MOTHBaIMUA ycCIiexa.

i pasBUTHUA NO3HABAMEJNbHOI MOTUBAIIUU HPEAYCMOTPEHBI TaKue
cpencTBa, Kak: cmpamezus «Ryavmypa uepes3 sA3vlK, A3blK uepe3 KYJabmy-
pYy», B paMKax KOTOPOU YyYEeHUK He IIPOCTO 3HAKOMUTCA C (PAKTOM KYJIBTY-
pBI, a raybO:ke IIO3HAET ero, OCO3HAET CBOE OTHOIIEHHE K HeMYy, BCTpauBaeT
B CHCTeMYy COOCTBEHHBIX I[€HHOCTEH; noJuacneKmHuble YnpaiHeHus, B KOTO-
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PBIX peasM3yIOTCS BCe UeThIpe aclleKTa MHOA3LIUHOM KYJBTYPBI; IKCNOUUUU
K YNpaxiCHeHUusaM, TO3BOJISIONINE MOTHUBUPOBATH YYAIIUXCA K BBHITOJHEHUIO
3alaHudA; JUHZB0CMPAH08e0YeCKUll CNnpPpagoiHuK, ITaloIUil BO3MOYKHOCTD
pasBuBaTh y yuamuxca ¥ Y], HeoOxoguMbie Oyisi PadOTHI CO CIIPABOYHOM JIM-
TepaTypoii; donosHumMelbHble MAmMepuaisbl OJis Pa3sBUTHUSA II03HABATEIHLHOTO
HHTEepeca, MpeJcTaBJIeHHbIe HA caiiTe MHTEePHeT-TMOAAepKKu K Junuu ¥ MK
«Anrauiickuit a3piK» (2—11 Kiuaccel) (Www.prosv.ru/umk/english-we).

CpexncrBaMu pasBUTUA CUMYAMUBHO-KOMMYHUKAMUBHOU MOMUBAUUU
CIYIKaT: YCJLOBHO-peyesvle YNPA*HEeHUS, MOIEJIUPYIOINe IPOIEeCC PeaJlbHOTO
00IIleHNA; AUYHOCMHASL UHOUBUOYALU3aUuUs, 00ecIeunBaionias MOTUBAIUIO
IOCPEICTBOM yUETa CBOMCTB JIMYHOCTU YUAIUXCS, «IUTAMOIUX» UX PEUEBYIO
IeATeJbHOCTh (KOHTEKCT OeATeJIbHOCTU, JUUYHBIN OIBIT, cpephbl KeJaHuii,
uHTepecoB u crnocobHocrer (chepnr KUC), sMommoHAILHO-UyBCTBEHHAA cde-
pa, MUPOBO33pPEHNE, CTATyC JIMYHOCTU) U AP.

I pasBUTUSA MOTHBAIIUU yCIIeXa MCHOJIb3YIOTCA TaKle CPeACcTBa, Kak 00-
3uposarHHas nodaia KOMMYHUKATHUBHO-IIEHHOTO PEUEeBOTO0 MaTepuaja W opra-
HUBAaIUs JOCTYIIHOTO TeMIIa er0 YCBOEHUS BCEMU yUaIll[MMUCA KJacca; 1nogmo-
psaemocmyv peuegozo mMamepuasd, KOTJa MHOIOKPATHOE IIOBTOPEeHHE KAaKoro-
Jar00 PedYeBOro AeHMCTBUA BeAET K aBTOMATHU3MPOBAHHOCTU W, KaK CJeICTBUE,
K JIETKOCTU €r0 BBITIOJIHEHUS IIPU COOJIIOIEHWYM IPUHITMIIA HOBU3HBI; NOCUJLb-
Houle 3a0aHUs, comepsKallue yueOHBIN MaTepuasl, KOTOPBINI BIOJIHE IOCTYIIEH
yYarquMcs II0 CJOKHOCTM U B TO K€ BpPeMs HHTePeceH II0 COAePrKaHUIo.

i KoMIleHCAIIMM HEJOCTATOYHO XOPOINIO PAa3BUTBHIX CIIOCOOHOCTEH u
HU3KOro ypoBHA oOyueHHOCTH B YMK «AHrmuiickuii aA3bIK» (5—9 KJacchl)
HCIIOJIB3YIOTCSA CJIEAYIOIINE CPEACTBA: KOMNJIEeKCHbLI nodxod K OBJIALEHUIO
peueBbIM MAaTepuajaoM, ITO3BOJAIOIINI KOMIEHCUPOBATH HEMOCTAIOIME CIIO-
cobHocTH OJiaromaps paboTe BcexX aHAJIM3aTOPOB; pPA3JAUYHbLe B8UObL ONOP
(JIOTHMKO-CUHTaAKCUUYECKHEe CXeMbI, IpaMMaTHUYecKMUe cxXeMbl (TabJuIlbl), JeK-
cuyecKue TaOJUITbl, MJLJIIOCTPATUBHAA HATJIAAHOCTD U T. [d.); AJbMEPHAMUE-
Hble 8APUAHMbL BLITIOJHEHUA YIIPAKHEHU, HEOOXOAUMOCTh B KOTOPBHIX BO3-
HUKaeT, KOorja yIpakHeHne M3 yueOHMKAa IPUXOAUTCS HCIIOJb30BATh B KJIAC-
ce ¢ yYeHMKaMU Pa3HOTO YPOBHA OOYUEHHOCTU U C PA3HBIMU CIIOCOOHOCTAMU;
donosHumesbHble YnparcHeHus (nomeweHvt 3HAYKOM ) U 3a0aAHUSL NOBbLULEH-
HOUL caoxcHocmu (nomedyeHvl 3HAUKOM ), HEOOXOAUMOCTL B KOTOPBIX BO3HU-
KaeT dyallle BCero B IBYX CJIAydYasax: YUeHHKaM CO CJIa0bIMU CIIOCOOHOCTAMU U
HU3KUM YPOBHEM OOYUYEHHOCTH OHU HYKHBI JJIA TOTO, UTOOBI YCBOUTH IIPO-
rpaMMHBIA MaTepuaJl, CUJIbLHBIM yUYaIllUMCA — IJA TOr0, UTOOBI HEe TepPATHb
BpeMs, Korja yuuTeJb paboTaeT ¢ MeHee IIOATOTOBJIEHHBIMU YUYEHUKaAMU;
umozogvle meopueckue npoeKmHuble 3a0aHUsl, KOTOPHIE IIPEeIOCTABJIAIOT BO3-
MOJYKHOCTb KaiKIOMY VUEHHKY, JasKke caMOMYy cJlaboMy B A3BIKOBOM OTHOIIIE-
HUM UM MeHee aKTHBHOMY B IICUXOJIOTMYECKOM ILJIaHe, y4acTBOBATH CaAMOCTO-
ATEJBHO WJINA COBMECTHO C APYIMMHU ydYaI[UMHUCS B PadoTe II0 BBIIIOJHEHUIO
IIPOEeKTa, IPOAEeMOHCTPHPOBATh CBOM YCIEeXU U MPOABUTH CBOIO (DAaHTA3UIO,
TBOPUYECTBO, aKTUBHOCTb U CAMOCTOATEJIBHOCTD.

2. Pazgumue sA3blK08bLX U PeYeMbLCAUMEeNbHbLX CnOCOOHOCmell, ncuxuye-
CKUX (QYHKUUIL U npoueccos.

NurennexkryanlbHOe pasBUTHE YUAIUXCS SIBJIAETCS OJHOUN M3 IJIABHBIX 3a-
mau odoyuenus MK B 8 Kuacce. YueOHBIN HIpPOIleCC CTPOUTCS KaK IIPOIlece
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pelieHus MMOCTOAHHO YCJOMKHSIOIINXCSA PeUueMbICIUTENIbHBIX 3aad, TpeOyro-
X OT YUYAIUXCS MHTEJJIEKTyaJbHbIX HOWUCKOBBLIX yCHJIHNIi. BOJBITINHCTBO
YIpasKHEeHU OPMEeHTUPOBAHBI Ha «30HY OJIMIKANIIIEro pPasBUTUA YUAIIIUXCS»
m HampaBJeHbl Ha pasButue YYI u CVYVY.

B YMK <«AHrMIuiickuii g3bIK» AJA 8 KJjlacca TPOAoJIzKaeTcsa pabora Han
Pa3BUTHEM Y YYaAIIUXCA SA3blKOBbLX CNOCOOHOCMEll: K CIYXOBOM U 3PUTEb-
HOU nmuddepeHIUaIu, K UMHUTAIIUNA, K OOTagKe, K BBIIBICHUIO A3BIKOBBIX
3aKOHOMEPHOCTEeH, K BBIABJIEHUIO TIJIABHOIO, K JIOTHMYECKOMY H3JI0YKEHUIO;
ncuxuyecKkux npouyecco8 u (QYYHKUUil: BOCIPUATUS, MBINLIEHUA (CJIOBECHO-
JIOTUYECKOEe MBINIJIEeHNEe), MBICJIUTEJIbHBIX ONepaInuii: aHajln3, CUHTE3, CPaB-
HeHHe, abcTparmpoBaHme, 0000IeHMre, KOHKpeTusamus, KJJacCcu(puKaiims,
cucTeMaTUl3allusad UM TAKWX KauyecTB yMa, KakK JI0003HATEeJIbHOCTb, JIOTHY-
HOCTBH, HOKAa3aTeJbHOCTb, KPUTHUYHOCTH, CAMOCTOSATEJIbHOCTDL; CNOCOOHOCH.Ell
K peuleHUul0 peyembvlCAUmeibHblX 3a0ay 1o (POPMYyJIMPOBAHUIO BHIBOJIOB, BBI-
CTPaMBaHUIO JIOTUUYECKO /XPOHOJOTUUYECKON MOCIeq0BATEeIbHOCTH, CTPYKTYP-
HOI M CMBICJIOBOI AHTHUIIMIAIINMU, AOIIOJHEHUIO, IepedpasmupoBaHUIO, PE3I0-
MHUPOBAHUIO W T. 1.

Jnsa pa3BUTHUA SA3BIKOBBIX, PEUEMBICIUTEIbLHBIX CIIOCOOHOCTEH, ICHUXUUe-
CKUX (DYHKIIUHA U IIPOIECCOB HCIOJB3YIOTCSA CIeNuajbHbie U HeclelrualbHbIe
yIpakHeHus. B KHUre A yUYUTeNs OIpelelieHbl IIeJM Pa3BUBAIOIIErO
acruexkTta K K KakIOMy YPOKY M JaHBI PEKOMEHIAIIMU II0 HCIIOJIb30BAHIIO
CpeICTB IJIs UX PeaIn3alliin.

3. Paseumue YY][ u CYY.

B 8 kmacce mpopmosikaercsa coBepineHcTBoBanue Y Y/ u CYY, pabora Han
KOTOPBIMHM Havajach paHee, a TaK’Ke IIPOUCXOMUT pas3BUTHE HOBBLIX. B mame
OOCTHKEHUS MeTaIllpeIMEeTHBIX pe3yJIbTaTOB B 8 KJacce ydalliuecs OBJale-
BaloT ciexpyiomumn Y Y I1:

pezynamuenbLe:

— CaMOCTOATEJbHO CTAaBUTH IIeJU, IIJAaHUPOBATH HNYTHU WX AOCTUKEHUd,
yMeTh BRIOMpATh HamboJee shpPeKTuBHBIE CIOCOOBI pernieHusa YUYeOHBIX U IIO-
3HaBaTEJbHBIX 3a1adY;

— COOTHOCUTH CBOU JIEMCTBUS C IMJIAHUPYEMBIMU Pe3yJibTaTaMU, OCYIIeCT-
BJSATH KOHTPOJIb CBOEH MeATeJbHOCTH B IIPOIlecCe MOCTUIKEHUS pel3yabTara,
KOPPEKTHUPOBATh CBOU OEHCTBUSA B COOTBETCTBUU C M3MEHSIOIIEHCS CUTYAI[U-
e,

— BJIaIeTh OCHOBAMU CAMOKOHTPOJIA, CAMOOIIEHKU, IMPUHATUA PEIIeHUN
U OCYIIeCTBJEHMUS OCO3HAHHOTO BHIOOpPa B YyUeOHOM M NHO3HABATEJBHOU mes-
TeJIbHOCTU;

no3naséamenvHble:

— MHCIIOJIL30BATh 3HAKOBO-CHMBOJIMUECKNE CPEACTBAa IIPEACTABJICHUS WH-
dopmanuu aJiA pelreHusA yYeOHBIX M IIPAKTUYECKUX 3a1ad;

— IIOJIB30BATHCA JIOTUUECKUMU MEHCTBUSIMU CPAaBHEHUS, aHAJIMU3a, CUHTE-
3a, 0000IIeHNs, KJIaCCUPUKAIIUU 10 PA3JIUUYHBIM IIPU3HAKAM, YCTAHOBJIEHUSA
aHaAJOTUHA M NMPUYUHHO-CJIEICTBEHHBIX CBSA3€I;

— paboraTh C IIPOCAYIIAHHBIM/IIPOYUTAHHBIM TEKCTOM: OIPEIeATH
TeMy, IIPOTHO3WPOBATH COJEPsKaHMWe TeKCTa II0 3aroJIOBKY/II0 KJIOYEeBBHIM
cJOoBaM, YCTaHABJIMBATH JIOTUUYECKYIO IIOCJEIOBATEIbHOCTH OCHOBHBIX (hak-
TOB;
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— BBIAEJATH, 0000IIaTh U (PUKCUPOBATL HYKHYIO HHMOPMAIIHIO;

— CTPOUTH JIOTUUECKOE pAacCysKIeHue, yMo3aKJoueHue (MHIYKTHUBHOE,
OeIyKTUBHOE W IO aHAJOTWU) U AeJIaThb BBIBOJBI;

— OCYIIEeCTBJIATH MHMPOPMAIIUMOHHBINA ITOMCK, B TOM UYHNCJE C IIOMOIILIO
KOMOBIOTEPHLIX CPECTB;

— CaMOCTOATeJIbHO paboTaTh, PaIlMOHAJIBHO OPraHM30BLIBAs CBOHM TPV B
KJjacce W J0Ma;

KOMMYHUKAMUGEHDbLE:

— ILJIAHWPOBATH CBOE pPeUeBOe M HepeueBOe II0BeJeHUe;

— paboraTh MHAMBUAYAJIbHO, B Iapax M IPYIIeE;

— OBITH TOTOBBIM ¥ YMETh OCYIIECTBJIATH MEKKYJbTYypHOE OOIleHue
Ha Ad:

— BBIPaXKaTh C JOCTATOUYHOM IIOJTHOTON M TOYHOCTHIO CBOM MBICJIH B CO-
OTBETCTBHUU C 3aJla¥yaMM W YCJIOBUAMU MEXKKYJIbTYPHOW KOMMYHUKAIIUU,

— BCTyIIaTh B AWAJIOT, a TAaKyKe yYacTBOBATh B KOJIJIEKTUBHOM OOCYKIe-
HUH IIpo0JeM, BJIaJeTh MOHOJOTMUYECKON U AUAJOTMYECKOH (opMaMy pedn
B COOTBETCTBUU C TPaMMATHUECKMMMU U CHHTaKCUUYeCKMMUu Hopmamu ASl;

— ¢ IIOMOIILIO BOIIPOCOB MOOBIBATH HEAOCTAIOIYI0 MH(MOpMAINio (II03HA-
BaTeJlbHAsd MHUIIUATUBHOCTD);

— TIIPOABJIATH YBa'KUTEJbHOE OTHOIIEHUWEe K IIapTHEépaM, BHUMAaHUE K
JIUYHOCTU IPYTOro;

— aJeKBaATHO pearupoBaTh HA HYMKILI APYTUX, B YACTHOCTH, OKA3bIBATH
TIOMOIITh ¥ dMOITMOHAJLHYIO IIOAAEPIKKY IMapTHEpPaAM B IIpollecce MOCTUKEeHUS
0o0IIIeil IIeJIM COBMECTHOM AesaTeIbHOCTH.

Tax:ke yuaimimecs oBJyameBarT ciaenyoomuMmu CYY:

— UYWTATh U HOHUMATL HA CJYX MHMOPMAINIO C PA3HLIMU CTPATETUSIMU;

— KpaTKO u3JjararTh colep:;KaHue IIPOUUTAHHOTO UM YCJIBIINIAHHOTO TeK-

— paboTaTh ¢ PA3JINUYHBIMU OIIOPAMMU;

— [oraAbIBaThCA O 3HAUEHMH HOBBIX CJIOB IO CJIOBOOOpas3oBaTEIbLHBIM
9JjIeMeHTaM, KOHTEKCTY;

— OPraHM30BLIBATL PAOOTY IIO BBLIIIOJHEHHWIO W 3aIlUTE TBOPUYECKOTO IIPO-
eKTa;

— HaxXOJUTH B CJOBape HY)KHOEe 3HAUeHWe MHOTO3HAYHBIX CJIOB/(dpaso-
BBIX TIJIAT0JIOB;

— TOJIb30BATBHCA COJEP:KATEJbHBIMHA OIIOPAMM [JIA IIOCTPOEHUA aua-
Jora;

— WJJIOCTPUPOBATHL peub IpUMeEpPaMH, COIOCTABJIATh U IIPOTUBOIIOCTAB-
JATh (haKThI;

— HCIOJIb30BATh PeUeBbIe CPeICTBA IJsA O0ObSCHEHUS NPUUYNHBI, PE3YJib-
TaTa AEeHCTBUSI;

— ICIIOJIb30BATh peueBbIe CPeACTBA AJIA apryMeHTAIMU CBOEH TOUKH! 3pe-
HUS;

— OCYHIEeCTBJIATHh CAMOKOHTPOJIb U CAMOOIIEHKY;

1 Cm.: Hanunwx A. A. KoHIlennua NyXOBHO-HPABCTBEHHOI'O Pa3BUTHUA
U BOCHUTAHUSA JIMUYHOCTU IpaskaanmHa Poccuu / A. §fI. Hanumiok, A. M. Kou-
naxkoB, B. A. Tummkos. — M. : IIpocsemenune, 2010. — C. 18—19.
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— BBINIOJHATH TECTOBLIE 3aJaHUA PaA3JIUYHBIX (POPMATOB.

B xauectBe cpenctB pasButus YYJI um CYY HCIONL3YIOTCSA PasandHbIe
BUIbl ynpaskHeHuit m namaTtok (“Learning to learn notes”). ITamsaTka Kak
crernuagbHoe cpeactBo pasButusa CYY u YV]I npexacraBaser coboii BepOaib-
HYIO MOJeJb IIpuéMa yueOHON AeATeIbHOCTU, T. €. CJIOBEeCHOe OIIMCAaHW’e TOTO,
3aueM, MMOUYeMy U KakK CJedyeT BBIMOJHATH KaKoe-JIubo yueOHOe aelicTBue
HauboJiee PAIMOHAJIBHBIM CIIOCOOOM.

Crucox mamMATOK mjis pasputud YYI m CYY B 8 Kiacce maércsa B IIpHU-
JIOKEeHUUW KHUTHU JJIs YUUTEJId.

PasBuBarormiee obyuenume gocturaerca B YMK 3a cuéT JWYHOCTHOI BO-
BJIEUEHHOCTU IIKOJbHUKOB B YUYeOHYIO IeATeJbHOCTH. I pasBUTUA JIUU-
HOCTHOM aKTHMBHOCTH, IIepeHOCa YCBOEHHOIO MaTepuajia Ha JIMYHOCTh o0yda-
emoro B YMK sBoigenensr pyopuku “In your culture” m “All about me”.

Heo6xomuMo NOMHUTH, YTO Pe3epPBHI Pa3BUBAIOIIEr0 OOYyUYEHUSA PACKPBI-
BalOTCsA HamboJiee TMOJIHO, €CJU 9TOMY CIIOCOOCTBYET OJIarompPUSATHBIN ICHUXO-
JOTMUYECKUI KJIuMMAaT Ha YPOKe, KOTOPBIN BO3MOXKEH TOJBKO TOT[a, KOoraa
yuYuTeJ b BBICTYIIAa€T B POJIM PEUEBOr0 IMapTHEpPaA M IIOMOIIHUKA.

2.5. BOCIMUTATEJIbHbIV ACMEKT KAK CPEACTBO
DOCTUMXEHNA JIMNHHOCTHbIX PE3YJIbTATOB

B cBsasu ¢ mepexomom B @PI'OC or 3manmeBoii mapagurMbl K oOpasoBa-
TEJIbHOM, I'ie IVIABHON IEJIbI0 SABJIAETCA HOCTUKEHNE JUYHOCTHBLIX Pes3yJibTa-
TOB, AYXOBHO-HPABCTBEHHOE PAa3BUTHE 1 BOCINUTAHNE VUAIUXCS, PeaaIn3aIiid
IeJeil BOCIIMTATENILHOTO acmeKTa IIPuodpeTarT oco0yio 3HAUMMOCTh. Bociu-
TaTeqbHBIN moTeHmman YMK «AHMImicKUA A3LIK» OJd 8 KJjlacca ompeje-
JISIeTCSA ero COIepsKaHMeM, OPUEHTHPOBAHHBIM Ha YCBOEHHE HAIIMOHAJBHBIX
0a30BBIX IIEHHOCTE M HPABCTBEHHBIX OPHMEHTUPOB, paspaborTamubix B KoH-
Oenmuy AYXOBHO-HPABCTBEHHOI'O Pa3BUTUA M BOCIIMTAaHUA JIMYHOCTH TI'DarK-
nauuHa Poccun’.

Comep:xanne YMK mHampaBjeHO Ha BOCOHTAaHNE Y ydalluXcs JIIOOBU K
Pomune, K pogHOMY Kpaio, YBasKeHHUSA TPASUIIMOHHBIX I[€HHOCTEel MHOTOHA-
I[IMOHAJILHOTO POCCHUICKOI'0 OO0IIeCTBa, YyBCTBA MATPHOTH3MA Uepes 3HAKOM-
CTBO C IIEHHOCTSMU POAHON KYJIbTYPBI, YBAXKUTEJIHHOIO OTHOIIEHUSA K CTap-
MMM YjJeHaM CeMbU M HSOOPOIKEJATEJILHOIO OTHOIIEHWSA K CBEPCTHUKAM U
MJIAQOIIINM, YBaAXUTEJIBHOT'O OTHOIIIEHHA K JIOAAM C O'DaAaHMYEHHBIMU (l)I/ISI/I'
YEeCKUMHU BO3MOIKHOCTAMU, (DOPMHUPOBAHUE IMOTPEOHOCTH B 340POBOM oOOpase
JKMBHU U II0JIE3HOM BPEMSIIPEIPOBOKICHUU C APY3bAMU U B Ce€Mbe, IIOHU-
MaHMe Ba)XHOCTU (PUBUUECKOl KYJbTYPHI U CIOPTA AJS 3MT0POBbs UEJIOBEKA,
(opMUpOBaHNE IIOJOKUTEJLHOIO OTHOIIEHUS K CIOPTY, YBAYKUTEJILHOIO OT-
HOIIIEHUSA K MHEHUIO OPYTuX JIoAeil, IIOTPeOHOCTH B COTPYAHUUYECTBE U B3a-
MMOIOMOIIM IpKU paboTe B mape M IPYIINe, BOCIUTAHNE CAMOCTOATEIbLHOCTH
M YyBCTBA OTBETCTBEHHOCTH 34 COBMECTHYIO PaboTy, MOTPEOHOCTU B KOJJIEK-
TUBHOM TBOPUYECTBE, CTPEMJIEHUSA K aKTHBHOMY yYaCTHIO B JKM3HM KJacca,
IIKOJIbI, YMEHHUS BECTH AUAJOTHYECKOoe OOIeHIre C 3apy0eKHBIMU CBEPCTHU-
KaMlU, HOTPEOHOCTH U CIOCOOHOCTH K IIeJIeyCTPEeMJIEHHOW CaMOCTOSTEIbLHOM
pabdoTre, IMMOTPEOHOCTH PACIINPATL KPYro30pP, OTBETCTBEHHOI'O OTHOIIEHUS K
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00pazoBaHUI0 W CaMOOOpPa30BAHUIO, CTPEMJIEHUS K OCBOOOKIEHUIO OT IIpe-
yOeKIeHnil U CTePEOTUIOB, BOCIUTAHNE YBAKUTEIHLHOTO OTHOIIIEHUS K OCO-
OeHHOCTAM o0pasa *KUSHU JIIOIeH OPYyroil KyJbTypPbl, 3HAHUI IIPABUJI BEXK-
JIMBOTO THOBEJEHWS, KYJIbTYPHI PEeUM, CTPEMJIEHUS K aJeKBATHBLIM CIIOCOOaM
BBIPpAKEHUA 9MOIUA W YYBCTB.

Bocrnurarenpubiii moreunuaa YMK «AHMInicKuil sa3bIK» I 8 KJjacca
peanuayercs uepes3 KYJIbTYPOBEeIUECKOe COAepsKaHne MCIIOJIb3YyeMbIX MAaTepu-
aJioB.

O BoCHHUTATEIBHBIX BO3MOXKHOCTSIX MaTepraja MOXKHO CYAUTH [0 Ha3Ba-
HUAM ypoKoB: “Are you proud of your country?” (Lesson 6, Unit 1); “What
is your country like?” (Lesson 7, Unit 1); “What is your hometown like?”
(Lessons 8—9, Unit 1); “What do you know about British traditions?”
(Lesson 1, Unit 2); “Games for everyone” (Lesson 5, Unit 4); “How many
PE lessons should there be at school?” (Lesson 7, Unit 4); “Good and bad
health habits” (Lesson 1, Unit 5); “Do you care about your health?” (Les-
son 6, Unit 5); “If you are unhealthy who is responsible for it?” (Lessons
8—9, Unit 5); “Is fashion important for you?” (Lesson 7, Unit 6); “You
look fine! — Thank you.” (Lesson 8, Unit 6).

Yuureab u ero KyJbTyPHO-HPABCTBEHHBIN O0JMK TaKyKe SIBJIAETCS OLHIM
U3 IJIaBHBIX KOMIIOHEHTOB 00pPa30BaTEJIbHOTO IpoIlecca. Y YNTeJb KaK WHTep-
IPeTaTop UysKOM KYJIbTYPbl M HOCHUTEJb POMHOH KYJIbTYPBI HOJIXKEH AesIaTh
BCE OT HEro 3aBUCAINEe, YTOOBI CPOPMUPOBATEL Y YUAIIIUXCSA Ty CUCTEMY I€H-
HOCTeil, KoTopas COOTBETCTBYET HMIealy oO0pasoBaHUS — UEJIOBEKY MyXOBHO-
my (homo moralis).

B moypouHBIX pPEeKOMEHAAIMAX B KHUIE OJIA YUYUTEJIA B IEJIIX KarKIoro
ypoka (OpMYyJIUPYIOTCSA KOHKPETHbIe BOCIUTATENbHbIE 3aJaum.

s mocTUIKeHUs JIMYHOCTHBIX PEe3yJbTAaTOB B PAMKaX BOCIIUTATEIbHOTO
acIleKTa HCIIOJIb3YIOTCA TaKHe CPeNCcTBa, Kak:

e mexkcmbvL paA3AULHOU HANPABLEHHOCMU:

— pasHooOpasHble THUIILI ayTEeHTHUUYHBIX TeKCTOB (IHCBMEHHO 3a(HUKCUPO-
BaHHbIE MOHOJIOTMUYECKIE BLICKA3bIBAHUA, AUAJOTYA, KOPOTKHE PACCKa3bl, OT-
PBIBKM W3 MOBECTe, CTUXMU, MEeCHU, KPAaTKUe CTAThbU W3 JKYPHAJIOB, IHCHMA,
peKJaMHbIe O0'bABJIEHUS, KOMUKCHI W T. J.), AAlOI[Ne IPeICTaBJIeHNE O MO-
PaNIBbHBIX HOPMAax U MNOPaBUJIaX HPABCTBEHHOT'O NOBEAEHUSA, 00 ISTHUUECKUX
HOpMax B3aMMOOTHOIIEHUII B CeMbe U IIIKOJIe, a TaKyKe MEXKIy HOCUTEIAMU
pPasHBIX KYJbTYD, (QOPMUPYIOIIUE HPEeACTaBJICHUA O APYkOe, modpoTe, cIpa-
BeIJINBOCTH, MUJIOCEPAUU, IIATPUOTHU3ME, HOPATOUHOCTH, JOCTOUMHCTBE U APY-
ruX HPABCTBEHHBIX KATEroOpusix;

— TeKCTHI (B TOM YmcJje, 00pPasIlbl MeTCKOro (hoJabKJIOpa) U YIIPaKHEHU
(BamaHus), CIOCOOCTBYIOI[ME BOCIHUTAHUIO y YUYAIUXCS I[€HHOCTHOT'O OTHO-
IMIeHUs K MIpeKpacHoMYy, (GOpMHUDPYIOIHe IIPeACTaBIeHUSd 00 SCTeTHUECKUX
ugeasax W XyOOYKECTBEHHBIX I[€HHOCTSX;

— TEeKCTBbI, HAIIpaBJEHHbIe HA BOCIHNTAHNE IEHHOCTHOI'O OTHOIIEHUS K
CBOEMY 3I0POBBIO, 3[0POBBHI0 OJM3KUX U OKPYIKAIOINUX JIIO[eli, CTpeMJIeHre
K aKTUBHOMY 00pasy KU3HH, PA3BUTHE WHTEpeca K B3aHATUAM (PUIKYJILTY-
poO#i M cIopTOM;

— TEeKCTBbI, BOCIIUTHIBAIOIINE JIIOOOBh K IPUPOJE, ydallllie OTBETCTBEHHO-
My, OepesKHOMY OTHOIIEHHIO K OKPYJKalollleil cpene;
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e ynpaxcneHus (3a0aHus), ¢ TOMOUIHI0 KOTOPBIX y yUdaluxcs (QOpMu-
pyeTcd MpeAcTaBJieHWe O MOPAaJbHBIX HOPMAaX, IIPaBUJIaX HPAaBCTBEHHOTO II0O-
BeIeHUA;

e pyopura “In your culture”, MOACHAIOIAA 0COOEHHOCTY MEXKKYJIBTYDPHOTO
OOIIIeHNSA C TOYKM 3PEHUs HPABCTBEHHO-ITUUYECKUX HOPM, BBISHIBAIOIlas WHTE-
pec u YBaXKUTEJIbHOE OTHOIIEHNE K S3BIKY M KYJIbTYpPe HAPOIOB AHTJIOASBIUYHBIX
CTpaH, pa3BUBAIOIIAA CTPEMJIEHVE yYACTBOBATH B MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKA-
UK, BeCTU ce0A COOTBETCTBEHHO IPWHSATHIM B CTPaHE M3y4yaeMOro sS3bIKa HOP-
MaM, ITOTPEOHOCTh M CIIOCOOHOCTH TPEACTABIATH KYJIbTYPY POLHOI CTpPaHBI;

e pybpurxu “Pair work”, “Group work” u “Role play”, dopmupyromiue
HaBBIKU KOJIJIEKTUBHON y4YeOHOU JeATeabHOCTH (yMeHUEe COTPYAHHWUYATH, Pa-
6oTaTh B mape M I'PyIlie), TOTOBHOCTh W CTpeMJeHNEe K KOJJIeKTUBHOMY TBOD-
YeCTBY, IOTPEOHOCTH CUUTATHCA C MHEHUEM UYJEeHOB KOJIJIEKTHBA, yMeEHUe
HECTV WHAWBUJAYAJHLHYI0O OTBETCTBEHHOCTH 34 COBMECTHYIO PaboTy;

® npoexkmbul, BOBJIEKAIOINE YUYEHUKOB B TBOPYECKYIO [IesATEeJbHOCTh Ha
PasHBIX JTAllaX M3YyYEHHUs yUYeOHOIO MaTepuaja, BOCIHUTBLIBAIOIINE OTHOIIIE-
HIEe K yuébe KaK TBOPUYECKOM JIeATeIbHOCTU, CTPEeMJeHINe TBOPUEeCKU BbIpa-
JKaTh cebda B yueOHOU AeATeIbHOCTH, PAa3BUBAIOINE YMEHUE BUAETH KPAaCOTy
B TPyZ€e U TBOPUYECTBE;

e 3adaHnus, coldepicaujue mamepuanvl. 00 U36ECMHbLX JAI00sX, JUumepa-
MYPHBLX NEepPCcCoHaMCax, Ha TpPUMepe IIOCTYIIKOB M XapaKTepPHBIX 4epT KOTO-
PBIX BOCBMHKJIACCHHKHN YYUaTCA pa3jndyaTb XOpOoIlnne M IIJIoOXHue IIOCTYIIKH,
aHAJIU3UPOBATH HPABCTBEHHYIO CTOPOHY COOCTBEHHBIX IIOCTYIKOB U T. [H.;

® ULLIOCMPAMUBHAS HA2AA0HOCMb, 3BHAKOMSAIIAA C JYUIINMHI 0o0pasiaMu
KYJAbTYPBI aHIJIOA3BIUHBIX CTPAH M BOCIUTHIBAIOIIASA TEM CAMBIM yBaKUTEJb-
HOEe OTHOIIIEeHWE K YY)KOU KYJIbTYpPE;

e gocnumameJibHble Yeau, YETKO chopMyJMPOBAHHBIE K KaKJOMY ITUKJIY
U K KaXJIOMy YPOKY, COIIPOBOJKAAeMble METOAMUYECKUMU PEKOMEeHIAIlNAMUI
B KHUTE AJA YUUTEJ;

® nosedeHue yuumeJss HA YpokKe COTJIACHO METOAMUYECKUM PEeKOMeHIaIu-
AM B KHUTE [JIs YUYUTEJIS, PACKPBIBAIOIINM HPAaBCTBEHHO-ITUYECKUU ITOTEH-
nuajg TEeKCTOB M yIpasKHeHUM.

3. CTPYKTYPA UUKJIA YPOKOB

Opranusaius y4eOHOTO Ipollecca IPU KOMMYHUKATHUBHOM OOYUYE€HHUU HO-
CUT HUKJUYECKUHN XapaKTep. JTO O3HaUaeT, UTO IIPOIlecC OOyUeHUs pasdouT
Ha I[UKJBI, T. €. HA OIpeaeéHHbIe OTPE3KMU, BKJIOUAIOIINEe B ce0sS HEeCKOJb-
KO YPOKOB.

ITockonbKYy B KayKAOM M3 ITMKJIOB yCBAaWBAETCs OMIPENeJIEHHOE KOJuue-
CTBO 00BEKTOB OOyueHUs (OHpeaeIéHHbIE KOMIIOHEHTHI BCEX UETBIPEX ACIIeK-
TOB I/IHOHSI:IT-IHOI;'I KyJIbTypBI), IOIUKJNYHOCTBh BBICTYyIIaeT B KaueCTBe MEXaHMN3-
Ma y4ueOHOTO IpoIlecca.

B xakmom muKJe comepsKaTcsa IeJnm — COOCTBEHHO yueOHBIE, ITO3HaBa-
TeJIbHBIE, PasBMUBAIOIME U BocHUTATelbHbIe. HO MOCKOJBKY pasBUTHE, II0-
3HaHNEe W BOCIHUTAHUE OCYIIECTBJISIOTCA uepes obinenue (yuedOHoe oOIIeHUE),
TO IEMEHTUPYIOIUM HAYaJOM [JA BBIAEJEHUA IIUKJIOB YPOKOB CIYIKUT yueb-
HBIA aCHeKT IPU COOJIOIEHUU IeJOCTHOCTU COAEPIKaHuUsd.
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Becyr matepuan B YMK opranmsoBaH, Kak yIOMWHAJIOCH BBIIIE, B 6 IUK-
J0B. B OCHOBY IIOCTpPOEHUSA ITMKJIOB TOJIO}KEH IPUHIIUN KOMIIJIEKCHOCTU, KO-
TOPBIN TpeAmoJiaraeT B3aMMOCBA3aHHOe o0yueHNe BCceM BUIAM pPEeUYeBOU mes-
TEeJIbHOCTU. ITO O3HAYAET, UTO OTOOPAHHBLINA peueBOil MaTepmajl yCBauBaeTCs
U B UTEeHWU, U B ayAUPOBAHUU, U B TOBOPeHHH, m B mucbMme. OIHAKO 0-
MUHHPYIOIIIUM BHJAOM PEUYEBOM [IesATeIbHOCTH SABJISETCS TOBOPEHHUeE.

vk ypoKOB [Jisg O0yUeHUSA TOBOPEHUIO 0asmMpyeTcs Ha TPEX JTalax OB-
JaleHus MaTepuayioM: srtan (GOpPpMUPOBAHUSA HABBLIKOB; 9Tal COBEPIIEHCTBO-
BaHUA HABBIKOB; 9Tall Pa3dBUTUA YMEHHUA.

Kampaa mosa marepuasa B paMKax IHUKJA JOBOIUTCA OO YPOBHA yMe-
Husa. Takum oOpasom, IIpu Mepexoje OT IUKJIA K IMUKJIY «CKJIAIAbIBAeTCs»,
Io3peBaeT OO0 HYKHOTO YPOBHs 00Illee yMeHHe BJaleTh TaHHBIM BHUIOM pe-
YeBOUW AeATEJbHOCTH.

TsiaBHasa 3amauva mepBOro 3Tama — (POPMHUPOBAHUE JEKCUUECKUX U I'paM-
MaTUYECKUX HABBIKOB T'OBOpeHUsi. KaKIbIi IIUKJ COCTOUT W3 OJHOTO-ABYX
JeKCUUYEeCKUX W ONHOTO-ABYX I'paMMAaTHUUYECKUX YPOKOB. IIpeabsaBiieHue HOBO-
ro MaTepuajia IPOUCXOAUT HA OCHOBE COUETAHUS 3PUTEIHLHOrO o0pasa co CJIy-
XOBBIM. 3pUTEJIbHOE BOCIPUATHE U BHYTPEHHEe IIPOroBapruBaHre YUTAeMOro,
a TaxkiKe cooTHeceHUe (hOpPMaJIbHOM M CMBICJIIOBOII CTOPOH Ojaromaps MMHUTa-
muu o0ecmeumBaeT CJIYXOPEUEABUTATENbHBIN U pPEUYe3pPUTEJIbHBIN CUHTE3.
dopMUpOBaHUE TPAMMATUYECKUX U JEKCUUYECKUX HABBLIKOB TOBOPEHUSA OCY-
IIeCTBJIAETCA B YIPAKHEHUSIX, BKJIIOUAIOIIUX TaKue AefiCTBUA, KaK IIOUCK,
BBIOOP, KOMOMHUPOBaHMe, TpaHchOpMAIII.

Ha BTOpoM »sTame oBJIafieHus PEUYEBBIM MaTepuayioM (OTBOAUTCSI OIUH
YPOK) IIpeciie[yeTcs IeJib COBEPIIIEHCTBOBAHUS PEUEBBIX HABBIKOB Ha OCHOBE
IeJIEHAIIPABJIEHHOTO ¥ YIIPaBJIAEMOTO0 KOMOWHHPOBAHUA U TpaHcHoOpMAIUU
MaTepuajia, YCBOEHHOTO Ha MepBOM dTalle, W MaTepuajia MPeAbIAYIUX IU-
KJ0B. COBepIIIeHCTBOBAHME PEUYEBBHIX HABBIKOB OCYII[ECTBJIAETCA HA PasroBOP-
HBIX TEKCTaX, IPeNbSIBISAEMBbIX 3PUTEIbHO WJIN ayAUTHUBHO. 31eCh BO3MOIK-
HbI BapUAHTHI: OOUH TEKCT — 3PUTEJIbHO, APYroii — HaA CJyX JU0O OOUH U
TOT K€ TEeKCT U 3PUTEJbHO, U Ha CJIYX, HO C PA3SHBIMU DEUYEBBIMU 3aJaYaMWU.
PasroBopHbie TEKCTHI, UCIOJb3yeMbIe JJIs COBEPIIIEHCTBOBAHUSA PEUEBBIX Ha-
BBIKOB, BBITIOJIHAIT HECKOJbKO (DYHKIIUI: BO-IEPBBIX, CIYIKAT CTUMYJOM K
BBICKA3bIBAHUIO, T. €. UT'PAIOT MOTHBAIMOHHYIO POJIb; BO-BTOPBIX, ABJISIOTCS
00pasIioM BHICKA3bIBAHUS, II0 AHAJOTUHN C KOTOPHIM YUEHUK CTPOUT CBOU BBI-
CKas3bIBaHUA; B-TPEThUX, CJIYIKAT COAep:KaTeJbHOII 06a30il, T. €. ABJSIIOTCH
COBOKYITHOCTBHIO KAKUX-TO MBICJIEH, TIPEACTABIAIIINX WHTEPEC AJA yJaluX-
csA; B-YETBEPTHIX, CO3MAIOT YCJIOBUS, ITO3BOJIAIOIINE COBEPIIEHCTBOBATH peue-
BbI€ HABBIKMU.

an.[e BCEero pa3roBOpHBbI€ TEKCTHI IIOCTPOEHBI Ha aYTEHTUYHBIX BBICKA3bI-
BAaHUAX AHTJINHACKUX MIKOJbHUKOB U OTPAKAIOT UX CaMble Pa3JHUUYHBbIE TOUKU
3peHus Ha HpeaMeT OOCYKIeHMd.

ComyTcTBylolieil 3afjaueii Ha YPOKe COBEPIIEHCTBOBAHUSA PEUYEBBIX HaBBI-
KOB CJY)KUT Pa3BUTHE YMEHUA YUTATh WUJIU ayaupoBaTh. IIOCKOJIBKY UTEHUE
U ayaupoBaHNE KaK pPelelTUBHbIe BUALI AeATEeIbHOCTH TPEOYIOT YCBOEHUS
OGOJIBIIIETO KOJIMYECTBA CJIOB, BTOT 3TAIl BHOCUT CBOIO JIENITY (XOTA 1 HEOOJb-
IIyI0) B pacllivpeHre PelelTUBHOrO CJI0BApPA yUaIllUXCs 3a CUET BKJIIOUEHUS
B Ka’KAbIA TEKCT II0 JBa—UeThbIpe He3HAKOMBIX CJIOBa, KOTOPHIE HE MEIIAioT



00IIleMy TOHMMAaHWIO COJepKaHus (a TIaBHOe, CMbICJIa TEKCTa). 3HAUYeHUe
STUX CJIOB MOJKET OBITh IIOHATO IO AorajKe. ABToMaTusalliu S3TU CJIOBA He
moJJIeKaT.

Tperuii 3Tan obecleymBaeT pPa3BUTHE YMeHUS OOIAaThCA B I€JOM U
OXBaThIBaeT MOCJEAHNE YPOKHU INKJa. PaboTa Ha HAaHHOM JTalle XapaKTepu-
3yerca Jamb0 HaJWYHEM PAa3HOro BHA COAEPIKATEeIbHBIX WJIM CMBICJIOBBIX
omnop, aub0 MX OTCYTCTBUEM, a TaKiKe 0oJiee BHICOKUM YPOBHEM CJIOJKHOCTU
peuYeMbICJIUTEeIbHBIX 3a7a4, OOJIbIlIell HOBU3HON CUTyalui, GOJBIITNM OXBa-
TOM IIPUBJIEKAaeMOT0 MaTepuaja, TBOPUECKUM IIOAXOAOM K OpPraHM3alluu pa-
6orel. Ha sTOM sTame HNpPOMCXOAUT Pa3BUTHE AUAJIOTUUYECKON (POPMBI 00IIe-
HUuA (OTBOAUTCA OAUH YPOK), PA3SBUTHUE YMEHUA ayaupPoOBaTh (OTBOAUTCA OOUH
YPOK), pasBUTHE YMEHUS UYUTATh (OTBOAUTCS OAUH YPOK), PA3BUTHE YMEHUS
nucath (OTBOAUTCA ONWH-IBa ypoOKa), PA3BUTHUE PeUYEeBBIX yMeHUI (ypox(m)
IpeNCTaBJIEHUA U OOCYKAEHUA HPOEKTOB yUAIUXCH).

3akaouaer mukga pasgen “Test yourself”, B koTopom mgaHBI 3aJaHUsA Ha
ompepeneHre CHOPMUPOBAHHOCTU PEUYEBBIX HABBIKOB M yMeHUII, a TaKiKe
pasBUTUA YMEHHUIN KOHTPOJSA WM CAMOKOHTPOJA.
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4. METOAN4YECKUE PEKOMEHOALUN
K UMKJIAM YPOKOB

Unit 1. My country at a glance

MnaHunpyemsbie pe3ynbTaTthl (Uenu uukna no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIA U COLUOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):

BOCMUTATEJIbHBIVI aCrieKT — BOCMUTAHME UHTEpeca M MONOXUTENbHOMO OTHO-
LIEHNS K U3YYEHUIO KYJIbTYPbl @Hr1053bl4HbIX CTpaH, dopMupoBaHue notpeb-
HOCTW N CNOCOBHOCTM NMOHUMATbL 06pa3 X13HW B APYro CTpaHe, BOCNUTaHUE
YB2XUTENIbHOrO OTHOLUEHUA K OPYrUM KyJibTypam, BOCMUTaHWE CTPEMJIEHUA K
0CBOBOXAEHMNIO OT NpenybexaeHnn n cTtepeoTnnos, GopPMMPOBaHME OCO3Ha-
HMSA CBOEN KyNbTypbl 4epe3 KOHTEKCT KyAbTypbl aHrN0s3bl4HbIX CTPaH, BOC-
nuTaHme 4YyBcTBa nMaTpuMoTuama, nobsn kK PoavHe, K pooHOMY Kpato, 4yBCTBa
ropaocTy 3a CTpaHy, POOHOM Kpal, BOCNMTaHWe toO03HATENbHOCTU, MO3HAa-
BaTeNIbHbIX MOTPEOHOCTEN, XenaHus paclmMpsaTb KPyros3op, BOCNUTaHME yBa-
XUTENbHOr0/KPUTUYECKOro OTHOLLUEHUS K MHEHMIO cobecegHuka, ero B3rnsi-
[am, CTPEMIIEHNS MMeTb COOCTBEHHOE MHEHWE, faBaTbh OLEHKU, GOpPMUPOBa-
HMe CTpeMJieHns BblpaxaTb cebs B pPasfiMyHbiX BMAAxX TBOPYECKOW
0EeaTenbHOCTN, y4aCTBOBATh B MPOEKTHOW AEATENbHOCTU, GOPMMPOBAHME MO-
TpeBHOCTM B KONNEKTMBHOM TBOPYECTBE, COTPYAHMYECTBE, FOTOBHOCTM OKa-
3blBaTb B3aMMOMOMOLLb, BOCNUTAHME YYBCTBA OTBETCTBEHHOCTU 3@ COBMECT-
HylO paboTy.
COLMOKYJIbTYPHbIM acrnekT — 3HaKOMCTBO C reorpaduyeckvm MosioKeHNEM
BenukobputaHuu, HaceneHnem bBputaHum (N0 STHUYECKUM rpynnam); ¢ s3bl-
Kammu, Ha KOTOpPbIX roBOPAT B BputaHum; ¢ HaumoHanbHbiMM cumBonamMun bpu-
TaHUK; C NPeACTaBEeHUS MU O DpUTaHLUax, a Takke Noasax pa3HbiX HAUMOHANb-
HOCTEN, KOTOpblE CYLIECTBYIOT Cpeay MHOCTPaHUEB; C dakTaMmun KybTypbl
CTpaH u3y4aemoro s3blka U pogHon cTpanbl (the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland, Great Britain, Britain, the British Isles, the Grand
Canyon, the Emerald Isle, the Highland Games, the Nobel Prize, a village
green, scholarship, the north-south divide, the Notting Hill Carnival, a pub,
bagpipes, a kilt, the Civil War, the American Revolution, the Confederate Flag,
the Stars and Stripes, the Stars and Bars, Appomattox, September 11, the
Pushkin Museum of Fine Arts, the Tretyakov Gallery, the Natalya Sats Chil-
dren’s Musical Theatre, the Bolshoi Theatre, Alexander Gardens, etc.); co
cTpaHamu n ropogamm (Australia, Ireland, Dublin, Los Angeles, Manchester);
¢ ns3eectHbiMu ntogpmm (W. Churchill, W. Shakespeare, Elizabeth |, J. Austen,
A. Turing, A. Lincoln, Queen Victoria, J. Joule, E. Rutherford, A. Geim,
K. Novoselov); ¢ oTpbiBKAM1 N3 XyOOXECTBEHHbIX N NYOANLMUCTUYECKUX MPO-
nseeneHnn (A Warning to Beginners by G. Mikes, Notting Hill by A. Moses,
American Flag: A Living Symbol from Sunday Morning); c necHen The Streets
of London by McTell; pa3sutne ymeHns HaxoomnTb CXOACTBA N Pasnvyus Mex-
ny o6pa3oM xm3Hu B cBoen ctpaHe, CLUA n BputaHum, oprueHTMpoBaTbCS B
peanusix, BCTpeyaloLmMxcs B 00bIOEHHON XWU3HW, NepefaBaTb peanvm poOHOMN
KyNnbTypbl CPEACTBaAMW QHIIMACKOro $3blka, NPEACTaBNATb KynbTypy POLHOWN
CTPaHbl, OPMEHTUPOBATLCS B AYTEHTUYHbIX TEKCTAx Pasnn4yHom yHKUMOHANb-
HOM HanpaBfEHHOCTW.
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MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMUIA aCrekT):

PErynsiTMBHbIE — YMEHME CaMOCTOATENbHO OMpPeaensaTb Uenn OesaTenbHOCTU
M NAaHMPOBaTb NYTU UX AOCTUXEHUS, OCYLLECTBAATb, KOHTPOAMPOBATb U KOpP-
PEeKTUPOBaTb OeATENbHOCTb (B TOM 4ucne npu paspaboTke npoekTta), BbiOM-
patb Hanbonee apPeKTUBHbIE CMOCOOLI PeLLleHUs Y4eOHbIX 1 Mo3HaBaTesbHbIX
3aga4, COOTHOCWUTb CBOW AOENCTBUA C MiaHUPyeMbIMU pe3ynbTatamMu, OCy-
LLEeCTBNATb KOHTPOJIb CBOEWN AEeATENbHOCTU B MPOLLECCe OOCTUXEHUS Pe3yiib-
TaTta, KOPPEKTUpPOBaTb CBOWM [OENCTBUA B COOTBETCTBUM C W3MEHSIOLLENCS
cuUTyaumen, OLEHMBATb MPaBUIbHOCTb BbIMONHEHUS y4ebHOW 3agayun, cob-
CTBEHHbIE BO3MOXHOCTM €€ peLleHus;

no3HaBaTeJlbHbleé — YMEHWNEe OCYLLECTBAATb MHPOPMALUVOHHLIA NMOUCK, B TOM
4yMucne C NOMOLLBID KOMMbIOTEPHbLIX CPEACTB, MCMNOJSb30BaTb 3HAKOBO-CUMBO-
nyeckme cpenctBa npeactaBfeHns MHopMaunn Ons pelleHust y4edHbIX U
npakTn4eckmx 3agad, pabotatb C NPOCAYLLIAHHLIM/MPOYUTAHHbIM TEKCTOM: A0-
ragplBaTbCsl O 3HAYEHUN HOBbIX CJIOB MO CNIOBOOOPA30BaTEsIbHbIM 3/1EMEHTaM,
KOHTEKCTY, aHaNiorMm ¢ poAHbIM A3bIKOM, OMpenensiTb TeMy, NPOrHO3MpoBaTb
coaepxaHue TekcTa Mo K/OYEBLIM CllOBaM, YCTaHaBAMBaTb JIOTMYECKYO MO-
cnenoBaTeflIbHOCTb OCHOBHbIX (PaKTOB, BbliAeNATb, 0006WaTh U GUKCUPOBATb
HY>KHYIO MHPOPMaUUIO, KPUTUYECKM OLLEHMBATb U MHTEpPNpeTupoBaTb UHPOP-
Maumio, MoslydaemMylo U3 pPasinyHblX UCTOYHUKOB (B TOM 4umcne m3 NHTepHe-
Ta), NONb30BaTbCS JIOTMYECKUMU OEACTBUSAMU CPaBHEHUS, aHann3a, CUHTe3a,
0600LeHns, knaccudurkauym no passiMyHbIM MpPU3Hakam, CTPOUTb Jioruye-
CKOe paccCyXAeHue, yMO3ak/loyeHne 1 genatb BbiBOAbl, OCO3HAHHO CTPOWUTb
CBOE BbICKa3blBaHNE B COOTBETCTBUM C MNOCTABIEHHON KOMMYHUKATUBHOW 3a-
[ayen, a Takke B COOTBETCTBUMM C rpamMMaTMH4ECKUMU U CUHTAKCUYECKUMU
HOpMamu 63blka, pelaTb NpobsieMbl TBOPYECKOro M MOMCKOBOrO XapakTepa,
camMocToATeNIbHO paboTaTb, pauUMOHAIbHO OpraHM30BbiBasi CBOW TpPyd B
Knacce M OoMa, KOHTPOMMPOBATb M OLEHMBATb pe3ynbTaTbl CBOEN OesTelb-
HOCTW;

KOMMYHUKATUBHbIE — YMEHWE BblpaXaTb C AOCTATOYHOW MOSIHOTOM U TOYHOCTbIO
CBOW MBbIC/IM B COOTBETCTBMM C 3a[a4aMu N YCIIOBUSMU MEXKYNbTYPHOW KOMMY-
HUKauMKn, BCTyNaTb B AuMasior, BECTU Auanorndeckoe obuieHne ¢ 3apybekHbiMU
CBEPCTHMKAMM, C MOMOLLBIO BOMPOCOB A00bIBaTb HEAOCTALLYO MHPOPMaLUMIO,
MHTEPECOBAaTbLCA YY>XKMM MHEHMEM U BbICKa3blBaTb CBOE, apryMeHTMPOBaTb CBOO
TOYKY 3PEHUS, y4aCcTBOBaTb B KOJSUIEKTMBHOM OOCYXAEHUN npobnem, ycTaHaBn-
BaTb paboyme OTHOLLEeHUSs, 3PEPEKTUBHO COTPYOHMYATb M CNOCOOCTBOBATL MPO-
OYKTUBHOW Koonepauuu, CropuUTb U OTCTamMBaTb CBOIO MO3MLMIO HEBPaXOEOHbIM
ONs ONMOHEHTOB 00Pa30oM, MPOSBAATb YBaXKUTENIbHOE OTHOLLEHWE K NapTHEpaM,
BHUMaHME K JIMYHOCTW APYroro, agekBaTHO WCMONb30BaTb PEYEBbLIE CPEACTBa
0N OUCKYCCUKM M apryMeHTaumn CBOE No3unLMK, okasbiBaTb MOMOLLb M 3MOLM-
OHaJIbHYIO MOOAEPXKY MapTHEPaM npu paboTe B nape/rpynre.

npegMeTHble pe3ysnbTaTbl (Yy4eOHbIA acnekT):
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B YTEHUU: NIEKCUYECKME HaBbIKM MO TeMe «CTpaHbl M3y4aeMoro s3bika U pof-
Haa cTpaHa» (55 JIE); rpammaTuyeckme HaBblkKM pacrno3HaBaHUSA CTPYKTYP
(subject + passive verb + infinitive), cnoBoobpasoBaTefibHbIX 3/IEMEHTOB (Cyd-
duKCbl npunaratenbHbIX: -an, -ese, -ish, -ic); ymMeHue uuTaTb TEKCTbl pas-
JINYHBIX XaHPOB (NMyGNMUUCTUYECKUE, XYOO0XECTBEHHbIE, MparmMaTudeckue) u
TMNOB (CTaTbsl, pacckas, aHKeTa, NecHs); paboTa Hag TPeMS BUAAMU YTEHUS:
YTEHME C LEeNbio NMOHMMAaHWSA OCHOBHOro cogepxaHus (reading for the main



idea), yTeHMe C uUeNbo NOHOro NoHMMaHusa TekcTa (reading for detail), yte-
HUE C LEenbio U3BMEYEeHUs KOHKpeTHoM mHdopmauumn (reading for specific in-
formation); ymeHnsa: poragbiBatbCsd O 3HAYEHUM HEUI3BECTHbLIX C/IOB MO CJO-
BOOOpa3oBaTeNibHbIM 3/IEMEHTAM, KOHTEKCTY, aHalormMm C PYCCKUM SI3bIKOM,
yMEHMe Onpenenstb OCHOBHYIO WAEIO/MbIC/b TEKCTA, MOHMMAaTb KyabTyposo-
rmyeckmin GOH NPOU3BEAEHUS N U3BJEKATb KybTYPOAOrM4eCckMe CBEAEHUS N3
ayTEeHTUYHbIX TEKCTOB, MpPeacTaBndaTb MHGopmMaumio B dopmMe, OTMYHON OT
rnepBOHAYasibHOM, BblpaXaTb CBOE OTHOLWIEHME K MPOYUTAHHOMY, AenaTtb Bbl-
BOZbl, COOTHOCUTb MHDOPMALIMIO B TEKCTE C JINYHBIM OMbITOM, MOJSIb30BATHLCS
CMpaBOYHbIMM MaTepuanamu;

e B [OBOPEHUU: NIEKCUMYECKME HAaBbIkM MO Teme «CTpaHbl M3Yy4aemMoro s3bika u
poaHas cTpaHa» (38 JIE); rpammatuyeckme HaBblkM YroTpebneHus B peuyn
CTPYKTYpbl Ssubject + passive verb + infinitive; coBepLueHCTByIOTCA rpaMmmMartiui-
yeckme HaBblkn yrnoTpebneHus Past Simple, Past Perfect, Present Simple
Passive, to be + Participle Il, cnoBoobpa3oBaHue (MpucTtaBkn U CyDPUKChI
npunaratenbHbix: -al, -ical, -able, -ful, -less, -ive, un-, dis-); ymeHne BecTtu
Amanor-paccrnpoc, BblipaxaTb pedeBble OyHKUMKM 3anpoca nHpopmauum (ask-
ing for information), cnpawwvBaTb MHeHuMe cobecepHuka (asking for one’s
opinion), KUCNOAb3ysa COOTBETCTBYIOLLIME pPeYeBbIE CPEACTBa; B MOHOMOrM4Ye-
CKOWN peun — ymeHue coobuiatb 0 dakrtax, MCNOob3ys OLEHOYHbIE CYXOEHUS
M apryMeHTbl, xapaktepn3oBaTtb (NIl04eN), BblpaXaTb U apryMeHTMpOoBaTb CBOE
OTHOLLEHNE K MPOYUTAHHOMY WM YCAbILLAHHOMY, KPaTKO u3naratb coaepxa-
HMe MNPOoYUTAHHOro, AenaTb COooOLWeHMs No pe3yfbTaTaM BbINOJSIHEHUS MpPO-
€KTHOW paboThl;

e B ayavpOBaHWUU: YMEHME MOHUMATb ayauMOTEKCTbl Pa3fINYHbIX XAHPOB (npar-
MaTtmyeckme, nyonnuumcTuyeckme) u TUnoB (coobuieHme, gunanor, oObsBNeHNE,
MecHs1), NOHMMAaTb pPeyYb YYUTENs M OAHOKIACCHWKOB, ayAMpOBaTb C LENbIO
nosiHoro noHmmanma Tekcta (listening for detail), ¢ uenblo M3BNEYEHMNSA KOH-
KpeTHor nHdopmaumn (listening for specific information), BbiGupaTb rnaBHble
dakTbl, onyckasi BTOPOCTENEHHbIE, NPOrHO3MPOBaTh COAepXaHme Tekcta (no
KJO4EBbIM CnoBaMm), GUKCUPOBaTb COAEpXaHMe COoOoDOLIeHUs B KpaTKon dop-
Me (Npu NPOCNyLIMBAHMN ayamMoTekCcTa);

e B MUCbME: YMEHME AenaTtb BbIMUCKM U3 TEKCTa, PUKCUPOBATL HYXHYIO MHDOPMa-
UMIO (MPY NPOCNYLLIMBAHUM ayaMOTEKCTa), COCTaBMAATb MSaH, TE3UChl MUCbMEHHO-
ro cooOLLeHWsi, yMeHNe HanucaTb COOOLLEeHNE, COYMHEHWE, UCMOSb3yst U3YYeH-
HbI JIEKCUYECKUI U rpaMMaTUYeCKUin MaTepuast B COOTBETCTBUM C NOCTaBJ/IEHHOM
3ajayen, a TaKke Ccpenctsa JIOrMYeCcKoM CBS3WM (COHO3bl A COMOCTaBNEHUA U
NPOTUBOMOCTABNEHNSA (PAKTOB), BbINOSHATE MMCbMEHHbIE MPOEKTbI.

Lesson 1. Britain is more than London

MnaHnpyembie pesynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):
JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIA U COLUOKYJIbTYPHbIA acnekKTbl):

BOCNUTATEJIbHbIVI acriekT — OCO3HaHMEe CBOEN KybTypbl 4epe3 KOHTEKCT
KyJIbTYpbl a@HINONA3bIY4HbLIX CTpaH, BOCMUTaHWEe 4YyBCTBa rOPAOCTM 3a CBOIO
CTpaHy;

COUMOKYJIbTYPHbIM acrnekT — 3HaKOMCTBO C reorpaduyeckvm MosioKeHNEM
BenukobputaHum, noHatuamu un peanuammn (the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland, Great Britain, Britain, the British Isles), ¢ pe-
3ynbTatamMu nepenucu Hacenenus bputaHnm 2001 ropga (N0 3THUYECKUM
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rpynnam), ¢ 93blkamMu, Ha KOTOPbLIX FOBOPAT B BpuTaHuu, pasButue ymMeHus
nepegasatb peanum POOHOW KyJSbTypbl CPeacTBaMy  aHMMNCKOrO A3bIKa,
NpeacTaBndaTb KyNbTypy POLHOM CTpaHbl;

MeTanpeaMeTHble pe3ysbTaThl (Pa3BUBaIOLWNIA aCcMnekKT):
perynisiTuBHbie — yMEHNEe CaMOCTOSITENIbHO ONpeaensTb Luenu npoekTHOM ae-
ATENbHOCTU W MAaHMPOBaTb MYTU WX OOCTUXEHUS;
ro3HaBaTesibHble — YMEHWEe WCMOoJib30BaTb 3HAKOBO-CUMBOJINYECKME Cpef-
CTBa MpeacTaBfeHus MHGoOpMauun ANns peleHns KOMMYHUKaTUBHbIX 3ajad,
OCYLLECTB/IATb MHPOPMALMOHHBLIA MOUCK, B TOM YUC/E C NMOMOLLBLIO KOMMbIO-
TEPHbIX CPEACTB, BblAENATb, 0006WaTh M GUKCUPOBATbL HYXHYIO UHPOpMa-
LMo, goragpiBatbCsi O 3HAYEHMM HOBbLIX CJIOB MO C/OBOOOPa3oBaTesIbHbIM
3JIeMeHTaM, aHasnormm ¢ POAHbIM A3bIKOM;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHME BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOJSIHOTOM N TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMn 1N YCIIOBUAMU MEXKYbTYPHOMN
KOMMYHMKaLNK;

npeaMeTHbie pes3ynbTatbl (y4eOHbI acnekT): GOopMUPOBAHME JIEKCUYECKUX
HaBbIKOB FOBOPEHUS;
conyTcTByOLMe 33a44; COBEPLUEHCTBOBAHME NPOU3HOCUTESNBHBLIX U FpamMma-
TUYECKUX HaBbIKOB, Pa3BUTME pPEYEBOro yMeHus (MOHonormdeckas dopma
peun: coolOLLEHNE), Pa3BUTUE YMEHUS MOHMMATb HA CAyX C LEbio MOSIHOro
MOHUMaHNSA MHPOPMALMM U YUTATb C LENbIO U3BJIEYEHUS KOHKPETHOM MHOOP-
Maumu.

PeueBoin maTtepuan:
rnpoaykTUBHbIV: nekcuyeckmin — situated, north, west, east, south, to divide,
a state, to make up, a population, such ... as, to wash, ethnic, to separate;
rpammaTmnyecknin — ais nostopeHus: Present Simple Passive, to be + Par-
ticiple 1I;
peLenTuBHbI: NeKCUYECKUA — an ocean; rpaMmmMaTUyeckmii — cnoBoobpaso-
BaHue: cydoduKkcbl npunaratefibHbixX (-an, -ese, -ish, -ic).

Xox ypoka

Ha mepBoM ypoKe aHTJIHMICKOTO A3bIKA B HOBOM YUeOHOM IOy JKeJaTesb-
HO TO3HAKOMUTHL yuamuxca ¢ HOBIM ¥ MK, pacckasaTh, M3 KaKUX UacTeil
OH cocTouT. Bojee MOAPOOGHO cJielyeT MO3HAKOMUTDL YYAIIUXCA C COLEpIKa-
HUeM yuyeOHUKAa. Yuallluecs MOTYT IIPOUYUTATh OTJIaBJIeHWEe ¥ y3HaTh, KaKue
TeMbl OHU OyAYyT OOCYKIaTh B 9TOM roxy. Ecim B KJjacce ecTh ydalluecsd,
KOTOpbIe paHee M3ydYaJan AHTJIUHCKWI SA3BIK IO yUYeOHMKaM APYTUX aBTOPOB,
TO OHM NOJI’KHBI OOpPaTUTh BHUMAaHNE Ha YCJOBHBLIE 0003HAUEHUS, IIPUHATHIE
B JAHHOUW cepuu YyUeOHUKOB.

1. Yuamueca paccMaTpuWBalOT TPU KapThl, I[BETOBAas raMMa U HOJIUCU
KOTOPBIX OoTpakaroT Bpuranckue octpoBa, Coenmmuénnoe KopoaescTBo Benu-
kKoOpuranunu u CeBepuoii Mpaaumaguu u BenrmKoOpuTaunumio.

1.1) BapuaumovL pabomul:

1) yuamimecsa cHavaja Ha3BIBAIOT, YTO M300paskKeHO Ha KapTaxX, a 3aTeM
yuTamT (CIyIIaioT) TeKcT (B 0ojiee MOATOTOBJIEHHOM KJacce);

2) yuyammecsa cHauajia CJIYIIAIOT TEKCT CO 3PUTEJBHOH OMOpOoil, 3aTeM
Ha3bIBAIOT, UTO M300pakeHo Ha Kaprax (B MeHee IOATOTOBJIEHHOM KJiacce).

B mamHOM ympaskHeHMU HPOMCXOAUT IrpeseHTariusa HOBBIX JIE. Ilpu ure-
HuM (CHYIIaHMM) TeKCTa ydalnuecsd o0OpallaioT BHUMAaHNWE Ha HOBBIE (BBIIE-
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JIeHHBIE JKUPHBIM IIPU(TOM) CJIOBA U 3HAKOMSATCA C UX 3HaueHusMmu. Ceman-
Tudanua HOBBIX JIE ocyiecTBiisieTcss Ha OCHOBe IepeBOjla HAa POMHON A3BIK,
aHAJOTUU C PONHBIM A3bIKOM. O 3HAYEHWU CJIOB, BBIJEJNEHHBIX KYPCHUBOM,
y4yaiiuecsi MOTYT AOTamaTbCs WJIMA II0 HAMKWCAHWIO, WJIW MO COCTABJISIOINM
yacTaM, uiau Mo 3Bydanuio. CieayeT KamkObIii pas3 oOpalaTh BHUMAaHUE yda-
muXcsA Ha CJI0Ba, BbIJeJeHHbIe KYPCHUBOM, W CIPAIINBATh HUX, KAK MOJKHO
noragaTbCsi O 3HAUEHUM 9TUX CJIOB.

ITosicHeHUsA CJIOB, OTMEUEHHBIX 3BE3MOUYKOM (*), marOTCs B JUHTBOCTPAHO-
BeIYECKOM cJioBape B aji()aBUTHOM IOPSAAKe. YUaluecs NOJKHBI IPOYUTATH
MMOSICHeHUS K STUM cjoBaM. HeoOXoAuMMO IMIpeaylIpeauTh WX, UTO IIPOBEPKA
3HaHUA 9TON mHGOPMAIIUU MOKeT ObITh BKJIoueHa B TecT (paszen “Cultural
awareness”).

1.2) VYupaskHeHue mpeamoJiaraeT oOpallleHune ydamuxcd K TeKCTy, Ha-
XOKJeHMe W uTeHHe OTBeTa Ha KasKAblil Bompoc. Ilpu sToM BHUMaHue 06-
paiaeTrcs Ha TO, KaK ydJaIlluecs ITOHAJU 3HAUEeHUSA HOBBIX CJIOB, KAKOBa Ha-
yajgbHaa ¢opMma riarosioB. IIpum HeoOXOAMMOCTH OTpabaThHIBAETCA MTPOM3HO-
IeHre HOBBIX cJ0B. CiaeayeTr IOACHUTH, UTO:

— as ymoTpelbJigercs AJid ONMCAHUSA TOTO0, KAK MbI IIPEACTABJIAEM UTO-
aubo mau Koro-nmbo: He is described as (kax) an old and grim person.

— such as ymorpe6Jsiercsi, uToObI IIPpUBeCTH HpuUMephl: languages such
as English, Spanish, etc. u such languages as English, Spanish, etc.

2. Yuaiquecs paccMaTPUBAIOT AAMUHUCTPATUBHYIO KapTy AHIINMN, 4YHATA-
IOT TeKCT 00 AHIJINM W BCTABJAIOT B IPOIYCKHU CJIOBA M3 PAMKU B IPABUID-
HOM opMe, a TaKKe HEKOTOpble reorpaduueckre Ha3BaHUA.

Katouu: cioBa CIegylOT B TOM MHOPSAOKE, B KOTOPOM OHH IIOSABJISAIOTCA B
TeKCcTe yIpaskHeHus: make up, situated, east, south, is washed, the Irish
Sea, the English Channel, population, is divided, are called, are known, They
are Surrey, Kent, Essex, Hertfordshire, Berkshire, and Buckinghamshire.

3. Cuauajia cienyer o0OpaTUTh BHUMAaHMWE yYall[UXCA HaA TO, UTO IpHUJara-
TeJIbHBIE, 0003HAUAIOIINE HAIMOHAJIBbHOCTb, MOTYT YHOTPEOJATHCI B 3HAUE-
HUU CYIIeCTBUTEJNbHBIX, 0003HAUAIOIINX JIUIA TAaHHON HAIMOHAJLHOCTH. Bo
MHOKECTBEHHOM UHCJIE OHU MOTYT YIOTPEOJIATHCSA NJaA 0003HAUEHUSA TaHHOUN
HaIuu B IeJoM. B aTOM ciyuae mepen HUMU CTOUT OIIPENEJEHHBIA apTUKJb,
a caMu IpuJaraTeJbHbie (DOPMY MHOXKECTBEHHOT'O UMCJa O00pasyroT HPHU II0-
MOIIU -S WJIXA JPYTUM CIIOCOOOM.

3.1) B ympakHeHUU mpeacTaBJeHbl HJaHHbIe Tepenucu HacejleHuA Bpura-
Huu 2001 roma. MoKHO IIPeIIOKUTH CJIEAYIoIIre 00pasIibl:

54,153,898 white people live in the UK.

The Black Caribbean population is 565,876 people.

230,615 people of other ethnic groups live in the UK.

ViopaskHeHre MOMKeT BBINIOJHATHCS B Iapax, HaIpuMep:

P,: How many white people live in the UK?

P,: 54,153,898 white people live in the UK.

Ecin HeoO0XoqmMO, HAIOMHHUTE yUYAIUMCS IIPABUJIA YTEHUS UYNCIUTEIb-
HBIX: 54,153,898 — fifty-four million one hundred and fifty-three thou-
sand eight hundred and ninety-eight.

ITocse sToro ympasKHEeHUs PEKOMEHAyeTCs BBIMIOJHUTH yIpakHeHue 1 u3
paboueil TeTpanu. Yualuecsa OIPUXOAAT K BBIBOAY O HamboJee yIOTpeOuTeIb-
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HBIX cypPUKcax IIPUJIATATEJbHBLIX, 0003HAUAIONINX Pas3IMYHbIe A3LIKK (-an,
-ese, -ish, -ic).
Karoyu K ynpaskHeHuio 1 ms paboueil Terpamu:
1.HDA—1;B—9;,C—6;,D—11; E—8 F—2;,G— 3;H— T;

J—41—12; K —10; L — 13; M — 5; N — 14.

1.2)
Country Language People
1 Albania Albanian the Albanians
2 ltaly Italian the Italians
3 Korea Korean the Koreans
4 Australia Australian English the Australians
5 China Chinese the Chinese
6 Portugal Portuguese the Portuguese
7 Japan Japanese the Japanese
8 Vietnam Vietnamese the Vietnamese
9 Turkey Turkish the Turks
10 Bangladesh Bengali the Bangladeshis
11 North Africa Arabic the Arabs
12 Poland Polish the Poles
13 Central India Hindi the Indians
14 England English the English
15 Scotland Scots the Scots
16 Wales Welsh the Welsh
17 lIreland Irish the Irish

3.2) YupaskHeHUe OpemHa3HaueHO OJs 0oJiee IIOATOTOBJIEHHBIX YUAIHX-
csi. OHM MOTYT BBIMIOJHUTH €ro JoMa, a Ha CJEeIYIOIeM YPOKe COODIIUTH
0 HOBBIX (haKTax, IIPeACTaBJIEHHBIX Ha caiTe.

3.3) YVualuecs CAyIIalOT BBHICKA3LIBAHUSA II0 OUYepPeqUV M OTBEUAIOT HA IIO-
CcTaBJIeHHBIe BOIPOCHI. PaKTUUECKU ydallliecsa IIepelaloT B KOCBEHHOM peun
CJIOBA IIEPBBIX OBYX TOBOPAINUX M BLIOMPAIOT HEOOXOAUMYI0 HH(MOPMAIIIO
U3 BBICKA3BIBAHUS TPETHETr0 T'OBOPSAIEro. 3aluch MOMKET 3BYYaTh ABaKIBI.

O6paser, BeickasbiBaHuA: The first speaker is from Liverpool, England.
He describes himself as English and he is proud of it.

Terxcmor 0 ayoupo8arus:

Speaker 1: I’'m from Liverpool and that’s very important to me. Then
I’m definitely English and I’'m proud of it.

Speaker 2: I'm from Scotland. I’m Scottish. Now I live in England but
I want to go back to Scotland. The Scotts are much nicer than the English.

Speaker 3: My parents were born in Pakistan but I was born in England.
We feel proud to be British and members of the Pakistani community too,
but my son doesn’t care. In his class there are West Indian children, Chi-
nese and Spanish. I think it’s great — it helps young people understand
different cultures, different religions, clothes, food and languages.

4. Nadopmanusa B “Fact file” cay:xur comep:;kaTeabHON OCHOBOM AJIsS BBI-
cKasbIBaHUI ydaiuxcs o cBoedl crpaHe. OHu wmcmosabdyioT JIE u peueBbie
0o0pasmbl yPoOKa.
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5. /lomawHee 3a0anue: pabouas Terpangb, ymp. 2; KHUra IJs UYTEHUSd,
yop. 1.

Crenyer MOSCHUTH, UTO 3aJaHUA II0 UTEHUIO SIBJIAIOTCA HEOOXOAMMOI ya-
CTHhIO JOMAIITHETO 3aJaHUs II0 AHTJIUNCKOMY SIBBIKY, KOTOPOE BBIMOJIHAETCS
NUCHbMEHHO B KHUTe [IJIs UT€HUSA WJIXU B OTAEJBHOI TeTpamu. YdUaliuecsa cra-
BAT HOMED YIPaKHEHUS U KPATKO (PUKCUPYIOT OTBET.

Kawoyu u pexomendayuu K yopaskHeHUI0 1 M3 KHUTU IJIs UTEHUA:

1. B ynpamkHeHWU pas3BUBAIOTCA YMEHUA: HAXOAUTH U BBIOUCHIBATH
3ampalrmBaemMyo nH(GOPMAIUIO, AOTAAbIBATHCSA O 3HAUEHUM CJIOB II0 KOHTEK-
CTY U aHAJIOTUU C POIHBIM SA3BIKOM.

1.1)
Where? What language? prelgglép?a(r})/yo)
the British Isles English 95%
Wales Welsh, 21%
Gaelic 2%
Scotland Scots 30%
Northern Ireland Irish Gaelic 5%
the UK Bengali, Polish, Greek, Arabic, 5%
Portuguese, German, Hebrew,
Korean, lItalian and others

1.2) a) poxmoii a3k — first language b) obsasarenbHOe (M3yUueHME S3bI-

Ka) compulsory ¢) oxHoA3bIUHBIZI — monolingual d) aBysassruubiii — bi-
lingual e) mectubIii akmenT — regional accent f) smurepaTypHbIii/HOPpMATUB-
HBIMT anrauiickuii a3k — Standard English

Kawuu ¥ ynpaskHeHuo 2 u3 paboueii TeTpagu:

2.1) (1) situated; (2) made up; (3) such; (4) population; (5) divides;
(6) south; (7) make up.

2.2) O cBoeli obJjacTy, OKpyre, Kpae ydaluecs AOJIKHBI He TOJBKO Ha-
mucaTh, HO U YMETh PAaCCKa3aTh.

C 5TOro ypoka HAUMHAETCS IIOATOTOBKA IIPOEKTA, KOTOPBIMA yualljrecs
MpeACTaBAAIOT B KOHIlE paboThl HAA IUKJIOM. YdUal(uecs BbIOMPAIOT
TeMy IIPOEKTA M3 MPeaJoKeHHBIX (B ypoke 10) miam mpemjaraioT APYryio
TEeMy, OIPENesSIOT IeJb PadoThl U HAUMHAKIOT cOOMpaATh MaTepuas IJs IIPOo-
eKTa.

Lesson 2. My image of Britain

MnaHnpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ysibTaTbl (BOCMUTATEJIbHbI U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCMNTATEJIbHbIV acriekT — (GOopMMPOBaHME NOTPEOHOCTM U CMOCOBHOCTN NOo-
HMMaTb 0Opa3s >XM3HW B BpuTaHuu, cNOCOBHOCTN OCO3HaBaTb CBOIO KyNbTYpYy
yepe3d KOHTEKCT KyJSibTypbl aHrNos3bl4HbIX CTpaH, YyBCTBa NatpuvoTMama, rop-
OOCTU 3a CBOK CTpaHy, BOCMUTaHWE YBaXUTENbHOMO OTHOLIEHUSA K MHEHMUIO
cobecefHuKa, CTpeMSIEHUS UMETb COOCTBEHHOE MHEHWE, 0aBaTb OLLEHKU;
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COUMOKYJIbTYPHbIM acrnektT — 3HaKOMCTBO C peannsmMu OGpUTaHCKOM KynbTypbl
(the Highland Games, Windsor Castle, Buckingham Palace, Big Ben, fish and
chips, a pub, darts, the Changing of the Guard, cricket, a village green,
bagpipes), ¢ HauMoHanbHbIMM CUMBONaMn BpuTaHun; passBuTUE yMeHusa ne-
penaBaTb peanum PoOAHON KynbTypbl CPeACTBAMUW aHIIMIACKOrO s3blka, Npe-
CTaBNATb Ky/bTypy POAHOWM CTpaHbl;

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA acnekT):
PerynsaTuBHble — yMeHue BbibupaTb Hanbonee addeKTuBHbIE CnMocobbl pe-
LIEeHVS NMO3HaBaTEesbHbIX 334a4, OLEHMBaTh NPaBWIbHOCTb BbIMOJHEHUS y4el-
HOI 3a4a4n, COBCTBEHHbIE BO3SMOXHOCTU €€ peLleHus;
rno3HaBaTesibHble — YMEHWE WCMOSIb30BaTb 3HAKOBO-CUMBONIMYECKME Cpefn-
CTBa MNpeAcTaBneHus vHbopmaumn Ans pelleHns KOMMYHUKATUMBHbIX 3a4ad,
[oraablBatbCAd O 3HAYEHUM HOBBIX CJIOB MO aHaNoOrmmM C POAHbIM S13bIKOM,
NMONb30BaTbCS JIOFMYECKUMU OENCTBUSMW CPaBHEHUS, aHanui3a, CUHTEes3a,
00006LLEHNS, CTPOUTL JIOTMYECKOE pacCyXAeHWe, YyMO3ak/loyeHne u genatb
BbIBOAbI, peLuaTb NpobiiemMbl TBOPYECKOrO U MOWCKOBOIO XapakTepa;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWE apryMeHTMPOBaTb CBOKO TOYKY 3PEHUS, oTCTan-
BaTb CBOK MO3ULNIO;

npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Y4eOHbIA acnekT): dopMupoBaHME JIEKCUYECKMX
HaBbIKOB FOBOPEHUS;
conyTCcTByOLUMNE 334a4/4; COBEPLUEHCTBOBAHME MPOU3HOCUTENbHbIX HABbLIKOB,
pa3BuUTME pPEevYeBOro ymeHusa (MoHonoruyeckass dopma pedn: coobuieHune),
pasBUTUE YMEHUS YUTaTb C LIEbI0 MOJIHOrO MOHUMAaHUS MHGOPMAUUN U U3-
B/IeYEHUS] KOHKPETHOW MHpOopMaumun.

PeueBoin maTtepuan:
npoaykTuBHbIV: nekcudeckmin — traffic (a traffic jam), to associate, mind (to
come into one’s mind), to picture, a custom, for example, violence, an im-
age, quiet, typical;
peuenTuBHbIV: NeKCU4ecknin — an accent; a symbol, to symbolise (M3 KHUrn
ONS 4TeHus).

Xox ypoka

1. Yopa'KkHeHUe HaAIpPaBJIeHO HA TO, YTOObI aKTyaJM3UPOBATh 3HAHUS O
Bpuranuu, mosydyeHHBIE YUAIMMNCS HA YPOKAX AHTJIMICKOIO sI3bIKa MJIM Ha
ypoKax II0 APYIUM IIpeIMeTaM, a TaK:Ke U3 Tas3eT, TeJeBU3WOHHBIX Ilepemad
u T. O. YIOpakKHeHHe MOKeT OBITh BBIIIOJIHEHO BCEM KJAacCOM, B TPYIIIax
(3—4 uesnoBekra).

2.1) B yupakHeHUM IIPOUCXOMUT HpeseHTanus HOBBIX JIE. Ilpu urenun
(cayliaHmy) TeKCcTa ydaluecs oOpalaroT BHUMAHNE Ha HOBBIE (BbIJEJIEHHBIE
JSKUPHBIM IIPUETOM) CJI0OBA UM 3HAKOMSATCS ¢ UX 3HaveHmAMu. CeMaHTH3aIUA
HOBBIX JIE oOcCyIlecTBiIsieTcss Ha OCHOBe IepeBoda Ha POMHON S3BIK, IIO
aHAJOTUU C POAHBIM A3BIKOM. YUalluecs CJyIIaioT (II0 odyepeny) BbBICKABBI-
BaHUSA 3apy0e:KHBIX CBEPCTHUKOB CO 3PUTEJILHOII OIIOPOIi, OCO3HAIOT 3HAaUe-
HUSA HOBBIX CJIOB, OTpabaThIiBaloT uX IpousHorieHue. CienyeTr IIOSCHUT,
YTO:

e come into one’s mind — one’s mmeer popmer my, his, her, our, etc.
e for example, like — wumcmoab3yrTCs, YTOOBI IIPUBECTU IIPUMEPBI
e violence — HemcumciasieMoe CYIIECTBUTEILHOE
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e the truth — xax mpasBmi0, MCHOJB3yeTCsI C ONPEAEJEHHBIM APTUKJIEM:
to tell the truth, far from the truth, etc.

ITocie uTeHuA KasKIOro BLICKA3LIBAHHUSA ydall[lecsi OTBEUYalOT HA BOIIPOC:
What does he (she) imagine when he (she) thinks of Britain? Ilocie ure-
HUSA/TIPOCTYITIUBAHUSA BCeX BBICKA3bIBAHUN ydallluecs CPaBHUBAIOT HpencTaB-
JIeHUsA CBOUX CBEePCTHUKOB 0 Bpuranumum. Hampumep: Sarah and Marni ima-
gine customs and traditions, but Sue thinks of the weather, etc.

KenarenrbHo yTOUHUTH, UTO ydaIluecs 3HAIOT O Peaausax, OTMEUEHHBIX
3BE3IOUYKOM, M KAaKyI0 HOBYIO MHMGOPMAIHNIO0 13 JMHI'BOCTPAHOBEIUYECKOIO
cIOpaBOUYHMKA oHM ys3Hamu o Hux: What is Big Ben? Etc.

2.2) Yuamiuecs HaXOOSAT B TEKCTAX YTOUHSIOIME OIMCAHUS KOHKPETHBIX
IpeJCcTaBJIeHUI CBEPCTHUKOB O BpUTaHUM M, UCIOJb3Yys HPEIJI0KEeHHBINA 00-
paser;, (QOPMYJIUPYIOT CBOU BBLICKA3BIBAHUA.

2.4) [Ina onucaHuA caaiifioB u (POTO ydalllmecd MOTYT MCIIOJIB30BaTh Ma-
Tepuas TekcrtoB, Hanpumep: I think this is England. Or: This is a typical
English countryside. Or: England has a beautiful green countryside.

3. Bapuanmul pabomuvl:

1) yuamuecs B mapax MOT'yT OGCYAUTh, HACKOJIBbKO BEPHBI MPEACTABICHUS
uHOCTpaHIeB o Poccuu, a 3aTeM BBICKa3aTh CBOE 00Illee MHEHUE;

2) yuarmuecss Mo ouepeayd MOTYT BBICKA3bIBATH CBOE MHEHHE II0 KaKIOMY
OYHKTY.

4. B MeHee IMOATOTOBJEHHOM KJacce CHadajga MOKHO BMECTe COCTABUTD
CIMCOK IIPEeIMETOB, BeIlell U T. M., KOTOPbIe yJallrecs acCOIMUPYIOT CO CBO-
UM Kpaem.

TeKcThl HAHHOTO YPOKA MOTYT CJIYKUTH CTUMYJOM U 00pasiioM AJA II0-
CTPOEeHUsS COOCTBEHHBIX BBICKA3BIBAHUI.

IIpu BBIMOHEHMM AAaHHOIO YIPAasKHEHUs ydalllecsd MOTYT 3alpallliBaTh
vHoBeie JIE, moab30BaThCA PYCCKO-aHTJIMACKUM cJoBapéMm. Pab6ora wmo-
JKeT OBITh OpraHM30BaHa B IlapaX, I'PYyHIax WJIN WHAUBUAyaiabHO. Ciaemyer
IaTh ydaluMcs HeKOTopoe BpeMsi (2—3 MHHYTHI) Ha MMOATOTOBKY BBICKA3BI-
BaHUN.

5. B MeHee MmMOATOTOBJIEHHOM KJiacce Ha MOCKE MOYKHO HAIIMCATDH CJIENYIO-
Y0 OIIOPY:

I’d send a photo of ...

I’d also send a postcard where ...

I think he (she) can better imagine (understand) that ...

6. Jomawmnee 3adanue: pabouasa Terpanb, ymp. 1; KHUra njas YTeHUd,
yop. 2.

Kawouu x ynpakHenuio 1 m3 paboueit Terpazu: 1) a; 2) b; 3) a; 4) a;
5) b; 6) a; 7) b; 8) ¢c; 9) b.

Kawuu K yopakHeHHIo 2 M3 KHUTYW OJIS UTeHU:

2.1) a) the British red rose; b) the Union dJack; c¢) John Bull;
d) the bulldog; e) the daffodil; f) the lion; g) the shamrock; h) the
thistle.

2.2) a) the national flag of England; b) the national flag of Scotland;
c) the national flag of Ireland.

2.3) is known; is not represented; is drawn; was popularised; is sym-
bolised; were called; was called; was represented.
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2.4)

Noun Noun (person) Verb Adjective

combination combine
nation national
personification person
science scientist

popularise popular
satire satirical
bull bullish
symbol symbolise

2.5) Union Jack symbolises the union of England with Scotland and
Ireland.

John Bull represents the typical Englishman.

The bulldog symbolises typical characteristics of an English person who
is strong, loyal or cruel and mean.

The lion is a symbol of pride, bravery, power and royalty.

The British red rose symbolises the victory of the Lancaster family over
the York family.

Lesson 3. What are the British like?

Mnanupyembie pesynbtaTthl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIA U COLUOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCNUTATEJIbHBLIVI acrnekT — (GOPMUPOBAHME CMOCOOHOCTU MOHMMAaTb Haumo-
Ha/lbHble CTEPEeOoTUMNbl, BOCNUTAHME CTPEMIIEHUS K OCBOOOXAEHWIO OT MNpea-
ybexneHnn n cTtepeoTunos;

COLMOKYJIbTYPHbIM acrnektT — 3HAaKOMCTBO C MpeACTaBfieHus MU O BGputaHuax,
a Takke Noasax pasHbIX HALMOHANIBHOCTEN, KOTOPbIE CYLLECTBYIOT CPean MHO-
CTpaHueB, ¢ paccka3dom A Warning to Beginners by G. Mikes;

MeTanpeagMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA aCcrekT):

PErynsTUBHbIE — YMEHNE OLEHNBATb NPaBWUIbHOCTb BbINOJIHEHUS y4ebHONM 3a-
Jauu, BblibupaTtb Hanbonee apPeKTMBHLIE CNOCOOLI PeLUeHNs y4eOHbIX 3a4ay;
rno3HaBaTesibHble — YMEHWe [0ragpiBaTbCs O 3HAYeHUM HOBbIX CJIOB MO
CnoBoOOpas3oBaTesibHbIM 3IEMEHTAM, MO aHaNormMm ¢ POAHbLIM A3bIKOM, MOJib-
30BaTbCH NIOTMYECKUMUN AENCTBUSIMU CPaBHEHWS, aHanm3a, CUHTe3a, 0600Le-
HUMS, OCO3HAHHO CTPOUTb CBOE BbICKa3blBaHME B COOTBETCTBUM C MOCTABJIEH-
HOM KOMMYHMKATUBHOW 3afa4ven, a Takke B COOTBETCTBUM C rpaMMaTUy4eCKun-
MW U CUHTAKCUYECKMMMN HOPMaMU $13bIKa;

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWE apryMeHTUMPOBATb CBOK TOYKY 3PEHUS, Bbipa-
XaTb C OOCTATOYHOW MOSIHOTOM M TOYHOCTbKO CBOW MbICAIN B COOTBETCTBUU C
3aga4aMmu 1 YyCrOBUSAMU MEXKYNbTYPHOM KOMMYHUKALMWK;

npeaMeTHble pe3ysibTaTbl (Y4eOHbIli acnekT): GopmMUpOBaHME rpaMmmaTuye-
CKMX HaBblKOB FOBOPEHUS;
conyTCcTByOLUME 338[4a4M: COBEPLLUEHCTBOBAHME JIEKCUYECKMX HABbIKOB, pas-
BUTME pPEYEBOro ymMeHusa (MoHonoruyeckas dopma pedn: xapakTepucTmka
(ntogen), yMeHuUsa noHmMmMaTb Ha CAyX C LUEAb NOMHOro MOHUMaHua MHPOpP-
Mauunn.
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PeuyeBovi maTtepuan:
NPOAYKTUBHBIN: rpamMmmMmaTniyecknini — subject + passive verb + infinitive;
nekcuyecknii — hospitable, reserved, emotional, generous, serious, to con-
sider, to suppose, to believe, to report;
peuentuBHbIv: nekcunyeckmn — dull, to lie (M3 kHUrM anga 4teHms).

Xox ypoka

HomaliiHee 3afaHue MIPOBEPSETCS B Hauvaje YPOKa.

Jlonoanumenvroe ynpaxunenue (8 6osee nodzomosaennom kaacce): Lis-
ten to the description of John Bull and answer the question “What kind
of man was he?”

John Bull was once rather a quiet fellow. His face never showed what he
was feeling, because both school and parents had taught him to “keep a stiff
upper lip”. His mouth must not turn up to show enjoyment or down to show
sorrow even if his best friend died. Of course, he never cried. Jane Bull was
very like her husband. They were fond of one another, but they hid their
feelings. The British today are no longer afraid of showing their feelings.

1. Yuamuecss MCHOJB3YIOT yKe 3HaKoMble u HOBbIe JIE, uToOBI oxapak-
TepusoBaTh OpuTaHIileB. Ilocjie 9TOro yIpakKHEHUsS PEKOMEHIYEeTCS BBIMOJI-
HUTH yIpa)kHeHue 1 m3 paboueil TeTpamu.

Kawouu: 1) conservative; 2) sociable; 3) serious; 4) reserved; 5) hospi-
table; 6) emotional.

2. B ympaskHeHMM IIPOMCXOIUT IIPE3CHTAI[Ms HOBOIO I'PaMMATHUUYECKOI'O
Apgenus subject + passive verb + infinitive, xoTopoe wucmosb3yeTcsa s
mepefayu Ybero-ambo0 MHEHUs, MBICJIEH 0 KOM-JIu00 WJIU O 4éM-JIubo.

2.1) B mamHoM ympakKHEHWHU ydallimecs o0palllaloT BHUMAaHWe Ha COep-
sKaHre mH@OPMAIMY M Ha (PYHKIMOHAJbHBIE OCOOEHHOCTH SABJICHUA.

2.2) BrimeseHHBIE Pa3HBIM IIBETOM COCTaBJIAIOIINME HOBOTO TpaMMaTHue-
CKOT'0 SIBJIEHHUS IIOMOTAIOT YYaIl[MMCS CAMOCTOSTEJIbHO CAEJATh BLIBOL O €ro
dopmanbHOit cropoHe. CBOIi BBIBOJA OHM CPABHUBAIOT C IIPABUJIOM B TabJUIle
“Grammar in focus”. [[isa moaydyeHUs AOMOJHUTEIHHOW WMHMOpPMAaNuM yda-
muecs o0palaTcsa K rpaMMATHUYECKOMY CIPABOUYHUKY.

2.3) s oBiaameHuUs MaHHBIM SIBJI€HHEM BaKHO, UTOOBI ydaluecs II0-
HUMaJIA, KaK OHO IEePEeBOAUTCA HA PYCCKUII SA3BIK W KaKWe IJIaroJibl MOTYT
HCIIOJIb30BAThLCSA B CTPAJATE]LHOM 3ajiore.

2.4) Yyamumeca TpaHCHOPMUPYIOT TPEIJIOKEHUA B COOTBETCTBUU C TIPEJ-
JIOJKEeHHBIM 00pasIioM.

3.1) B yupaskHeHUN ydallliecs MHTEPIIPETUPYIOT (PaKThI, MCIOJJIb3YsI HOBOE
rpaMMaTHUYecKoe sBJIeHMe. Ydalluecs YUTAOT 110 IPEeAJOoKeHuio mHpopMa-
nuio u3 “Fact file” u BeIOMparoT mOAXOAAIIME IO CMBICJY CJIOBA M3 PAMOUYKN
IIJIs1 TIOCTPOEHUSA BLICKA3BIBAHUSA B COOTBETCTBUU C IIPEAJIOKEHHBIM 00pPasIloM.

3.2) Yuamuecs DOJIKHBI IPUNTU K ciefgyioiiemMy BbiBomy: The informa-
tion in the lesson about British people is general. There are many kinds
of British people and many ways of doing things. The information may be
true for many British people, but not for all of them.

Texcm 0Oasa ayduposarus:

It’s funny how we imagine English people. For example, English people
are supposed to be reserved and unsociable. But these general descriptions
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are not really true! I spent a week with an English family, the Williams.
They are the nicest people I’ve ever met! To take another example, English-
men are thought to wear bowler hats and carry a newspaper and a long um-
brella. In fact, I don’t think I have ever seen a bowler hat in England, apart
from in the movies! But the idea that the English are great animal lovers is
true. The Williams have got a dog and a cat, they never miss TV programmes
about animals and their neighbours have got one or two pets too.

4. Tekcr ynpakHeHUS 3.2) MOKET CJHYKHUTH 00pasmoM OJIs IOCTPOEHUS
BBICKA3bIBAHUI yUYaNTUXCS.

5. Jomawmnee 3adanue: pabouasa TeTrpanb, ymp. 2; KHUra [IJsd YTEHUd,
yop. 3.

Knwuu ¥ yopaskHeHuio 2 u3 paboueii terpagm: 1) The Americans are
said to be boastful. 2) The Germans are believed to work hard. 3) The
Italians are thought to be attractive and artistic. 4) The Spanish are
thought to have dark hair and dark eyes. 5) The Russians are considered
to love countryside very much. 6) The Chinese are believed to be hard-
working, intelligent and loyal to their families.

3. (KHura nas uyreHus) B ympaskHeHUN Pas3BUBAIOTCA YMEHUA UUTATDL C
IeJIbI0 MOHMMAHWS OCHOBHOI U IIOJHOM MH(MOPMAIINHU, HOTALbIBATHCS O 3HA-
YeHUM HEW3BEeCTHBIX CJIOB II0 KOHTEKCTY, [dejlaThb BBIBOJbI M BBICKA3bIBATH
CBOE OTHOIIIEHUE K IIPOUYUTAHHOMY.

Kawoyu: 3.1) a, ¢, g, k

3.2) a) the richest; b) dresses in rugs; c) dull; d) to speak with Oxonian
stuttering; e) uneducated people; f) to lie; g) honest people.

Lesson 4. Discovering England

Mnanupyembie pesynbtathl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIVA U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCNUTATEJIbHBIVI acrekT — GOopMUpoBaHME NOTPeOBHOCTU KU CMOCOOHOCTU Mo-
HUMaTb 00pa3 XW3HW N noBedeHne 3apybexHbIX CBEPCTHUKOB, BOCMUTAHWE
YBXUTENbHOrO OTHOLUEHMS K APYrMM Hapogam Un KyfbTypawm;
COLIMOKYJIbTYPHBIV acrekT — 3HaKOMCTBO C OTPbIBKOM U3 pacckasda Notting
Hill by A. Moses, ¢ noHatusamn mn peanmamm a scholarship, the north-south
divide, the Grand Canyon, the Notting Hill Carnival;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA aCcrekT):
perynsTuBHble — YMEHMWE CaMOCTOSATENIbHO OCYLUECTBASATb, KOHTPOIMPOBaTh U
KOPPEKTUPOBATL AEATENLHOCTb, BblOMpaTh 3ddEKTUBHbIE CNOCOOLI PELLEHMS
y4ebHbIX 3a4ay, OLEeHMBaTb NPaBWUIbHOCTb BbINOJIHEHWS YYEOHOW 3a4auu;
ro3HaBaTesibHble — yMeHne paboTaTtb C NMPOYUTAHHBIM TEKCTOM: OMNpenensTb
TeMy, MNOSb30BaTbCH JIOMMYECKMMU OENCTBUAMU CpPaBHEHUd, aHanm3a, ycTa-
HaBNMBATb JIOFMYECKYID MOCE0BaTENIbHOCTb OCHOBHbLIX HakTOB, pauuOHasb-
HO OpraHM30BbIBaTb CBOM TPyA B KjlacCe U O0Ma;

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWE apryMeHTUPOBaTb CBOK TOYKY 3PEHUS, Bbipa-
XaTb C AOCTATOYHOM MOJIHOTOM U TOYHOCTBKD CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUU C
3aja4amMu 1 yCNOBUSMU MEXKYSIbTYPHOM KOMMYHUKALMW;

npeaMeTHble pe3yJsibTaTbl (Yy4€OHbIW acnekT): pa3BuTue YMEHUs Yntatb C Lie-
JIblIO MOHMMAaHNA OCHOBHOIMO COAEPXaHUA U C LLeNbi MOJSIHOMO MOHUMAaHUA CO-
JepXaHus, NoOHMMAaTb KyflbTyponorndyecknin dGoH Npom3BefeHns U NU3BNEeKaTb
KYSbTYpOJIOrn4eckmne CBeOeHUS;
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cornyTcTByoLasa 3aza4da.; pa3Bntmne yMeHnd nepeBognTb, nepecka3biBaTb Mpo-
YATAHHOE OT JMua raBHOIo reposd.

PeueBon martepuan:
npoAyKTUBHbIV: TpaMMaTuiecknin — aas nostopeHus: Past Simple, Past Per-
fect, contracted forms of the verbs;
peuenTuBHbIV: nekcndeckuin — to expect, a scholarship (kHura gnsa 4reHus).

Xoa ypoka

1.1) Caexyer HAIIOMHUTH yYalllIMCs, KaK HAJ0 YHNTATH TEKCT, YTOOBI
ONpEeNeNTh €ro OCHOBHYIO MBICJIb:

e IIPOUYMTATH BHUMATEJBbHO 3arjiaBue Tekcra, Bompochkl (A—E) u mocra-
paTtbca mpenyragaThb, O YEM B HEM MOMKET UJTU PeUb;

e mpoumnTaTh TeKCT (abs3ail) ObICTPO, HE OCTAHABJIMBASCH HA HE3HAKOMBIX
CJIOBaX, €CJUW OHUW He ABJAITCA KJIIUEBLIMU. UTOOBI MOHATH OOIMUWIT CMBICJI,
He 00sA3aTeJbHO 3HATh BCE CJIOBA;

e KpaTKO OTBETUTHL Ha IJIABHBIA BOIIPOC: O YEM 9TOT TeKcT (absai u T. 1.),
B UEM ero IJiaBHasa unesd;

e TmoAyMaTh, MOMOIJIO JU 3arJyiaBue (BOIPOCHI) MPaBUJILHO IIpeayragaThb
comep:kaHme Tekcra (absaia), COOTBETCTBYET JIM OHO COJEepP:KaHUI0 TeKCTa.

Kawyu: A — 2; B—4; C —1; D — 5; E — 3.

Iisg TOATBEPIKAEHUS CBOUX OTBETOB ydYaIllMecd MHOJIKHBI HPOYUTATH CO-
OTBETCTBYIOIIHE IIPEIJIOMKEHUsS M3 TeKCTa. BO3MOMKEH IIepeBOJ HEKOTOPBIX
MpeaJsosKeHull TeKcTa.

1.2) a) IIpaBuABHO OUpEEeNUTh 3HAUEHUSA NPEIJI0KEeHHBIX IMOHATUN U pe-
anuil IIOMOJKET KOHTEKCT paccKasa. MOYKHO IIONMPOCUTH yUYaIl[UXCs CKAas3aThb,
YTO HOBOTO O KyabType Bpuranmum m CIIIA oHu ysHadu.

Ha cnaiimax ma c. 19 usob6paskenni: the Grand Canyon m Hugh Grant.

1.2) b) YVuamuecsa yuaTcsa moHMMAaTh u mepeBoauTh Past Participle (xo-
TOPBIH CTOUT IIOCJE CYIIEeCTBUTEJBHOr0) B (DYHKIIUU OIIpeleeHusd.

1.3) VopakHeHMre OpeaIlojiaraeT UTeHHe TEeKCTa C IIOJHBIM IOHUMAaHUEM
coiep:KaHuA.

Kawuu: James was going to put D. Beckham’s shirt in a time cap-
sule. — F

Barbara was a student at the University of Westminster. — T

Nobody from Barbara’s village had ever been to England. — T

In England Barbara wanted to meet attractive young people who looked
like H. Grant. — T

When Barbara arrived in Notting Hill she had a shock. — T

Notting Hill population was from West India. — F

It was easy for Barbara to understand the spoken language of English
people. — F

There were some topics the English were not expected to talk
about. — T

Barbara wrote about her English culture discoveries. — T

Vuaiuecsa mOJKHBI IIOATBEPAUTH MPAaBUJIbHBIE YTBEPIKACHUS U HCIIPa-
BUTHb HEIPABUJIbHBIE YTBEPIKIEHUA MPUMepaMy M3 TeKCTa.

1.4) lanHoe yupaskHeHUe MPOBePsSeT MCIOJb30BaHUe TJIarojoB B CKOOKAax
B Past Simple mau Past Perfect, uro 3aBucuT oT TOro, Kak ydaliuecs IIO-
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HAJIU cofep:Kanme Tekcra. Ecim HeoO6XoaumMo, ciaeayeT HAIIOMHUTEL yUaIluM-
Ccs PasHUIY B YIIOTPeOJIEHUU STUX ABYX BUIAO-BPEMEHHBIX (hOPM.

Karouu: Before Barbara came to England, she had watched many films
about England (had learnt about the north-south divide/had won the schol-
arship).

While in England, Barbara discovered that the population of Notting
Hill was mostly black (made friends with local teenagers/learnt many
things about English people).

1.5) B mMeHee HMOATOTOBJIEHHOM KJIACCE€ MOXKHO 3a1aTh HABOAAIINE BOIPO-
cei: What new things did Barbara learn about the population of England
(the English language/customs and traditions/English people and their be-
haviour)?

2. Ecsiii Ha ypoKe HEJOCTATOUHO BPEMEHU, yualluecs MOT'YT pacCcKasaThb,
0 uéM OHU HANUIIYT B MHCbME, a MMHCHMO HAIHKCAThb AoMa. ¥YIpasKHeHU’e
IIpeaIoJiaraeT KpaTKUi IepecKas TeKcTa OT Juma Bapbapsl.

3. [Jomawnee sadanue: KHUTA NJd YTeHUdA, yup. 4; pabouasa terpans (All
about me, No. 1).

Kaouu K yupaskHeHNIo 4 M3 KHUTYU IJIs YTeHU:

4. B ymnpasKHeHUHN pasBUBaeTCAd yYMEHHE UHTATHL C IeJIbI0 IIOJHOrO IIOHU-
MaHUs TeKCTa U M3BJIeUeHUs Heo0XoamMou mH(GOpMAIUU, AeJaTh BBIBOALI U
BBICKa3bIBaAThb CBOé OTHOIIIeHVEe K IIPOYMTaHHOMY.

4.2) it is, it has changed, it is, it is, it has got.

4.3) a) lively — not British; b) interesting — something people don’t
like; c¢) a character — a person whom people don’t like; d) very clever —
a person whom people really don’t like.

Lesson 5. What are your impressions?

MnaHupyembie pesynbratbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCNUTATEJIbHbLIV acriekT — GOopMMpPoBaHMe NOTPeEOHOCTM U CMOCOBHOCTU No-
HMMaTb 06pa3 XM3HU U NoBeAeHne BPUTAHLEB;

COUMOKYJIbTYPHbIV acriekT — 3HaKOMCTBO C 3KCKYPCUMOHHbLIM TypoM Mo JIOH-
noHy, ¢ necHen The Streets of London by McTell;

MeTanpeagMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA aCcnekT):
perynsaTuBHbIe — YMEHWE OCYLIECTBASATb KOHTPOJSIb CBOEW AeATeslbHOCTU B
npoLecce OOCTUXEHUSA pesynbTaTa, OueHMBaATb MPaBWIbHOCTb BbINOJIHEHUS
y4yebHOW 3amauyu;
ro3HaBaTesibHble — yMeHue paboTaTb C MPOCyLaHHbIM TEKCTOM: MPOrHO3u-
poBaTb COAEpXaHWe TeKCcTa Mo K/OYEBbLIM C/lOBaM, BblAensTb, 0600wWwaTb u
GUKCUPOBaATb HYXHYKO MHGOPMaLUIO;

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWE apryMeHTUpPOBaTb CBOK TOYKY 3PEHUS;
npeaMeTHble pe3ysibTaTbl (Y4eOHbI acnekT): pa3BuTue YMeHus ayampoBaTb

C Uenblo M3BNeYeHNsa KOHKPETHOM MHMOPpMaLMmM, 3annucbiBaTb OTBETbI B KpaT-

KO popme;

COrnyTCTBYIOLLasi 3a[a4a: pa3BuTUe yMeHUs roBOPUTb Ha OCHOBE YCJIbILLAHHOrO.

PeueBoin maTtepuan:

NpPOAYKTUBHBIV: NEKCUYECKUA W TrpaMMaTUY4eCKUin mMartepuan npenbliayumx
YPOKOB.
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Xox ypoka

1. Vuamuecsa 4YuMTaOT NAaMATKY u OTBeuaroT Ha Bompoc “How to listen
effectively for specific information?”. 3arem OHM S3HAKOMATCA C TEKCTOM
yIOpakHeHUsi. B Xofie IIepBOro IPOCIYIINBAHUSA M IIOCJEe HEro KPAaTKO 3alMChI-
BAIOT OTBETHI. BO BpeMs BTOPOTO IPOCIYIINBAHUA TEKCTA YUAIINECS IIPOBEPSIIOT
MPaBUJIBHOCTh BBITTOJHEHUS yIpaskueHus. Heobxoammo yoeauThCsA, UTO yUAIIH-
eca 0e3 OIMOOK M TPaBUJIBHO (0€e3 JIMIITHUX CJIOB) CHeJaau KPATKYI0 3alUCh.

Kaouu:

The type of tour bus tour

The place the tour starts from Victoria Station

The time the tour starts at 10

Places to visit the Tower of London, Big Ben, Buckingham Palace and
many other sights

How long the tour lasts about two hours

The tour finishes in Trafalgar Square

The price of the ticket for children 3 pounds

Terxcm Oas ayduposanus (IOSUEPKHYTHIE (PPashbl MOKA3LIBAIOT, HA YEM
OCHOBBIBAeTCA IPABUJILHBIA OTBET):

The best way to explore the centre of London is to see the sights from
the top of an open bus. The tour begins from Victoria Station at 10.00.
A guide will describe to you all historic and interesting places you will
see on this journey through the City of London. You’ll see the Tower of
London, Big Ben, Buckingham Palace and many other sights. The tour
lasts about two hours and ends in Trafalgar Square — very comfortable
for shopping and further sightseeing. You can buy tickets at any London
Transport Centre or in the bus. The ticket for adults costs 8 pounds and
for children under 16 — 3 pounds.

2.1) YopaxkHeHne IOTOBUT YUYAIIUXCSA K BOCIPUATHIO TEKCTa Ha cayx. He-
00X0oAuMO B Oecefle MOTHUBHPOBATH YUAIIUXCA apryMEHTHPOBATH CBOU IIPEMIIO-
JIOKEHUS, UCIIONb3YSA JeKCUUYEeCKUH ¥ TrpaMMaTUYeCKUil MaTepuas MpenbIay-
X yYPOKOB. MOKHO IIPEAJIOMKUTDL yYalllMMCs TaKoe HauvaJio AJsi UX BbICKa-
3BLIBAHUM:

I think, British people might surprise Vigdis because ...

I don’t think, British people might surprise Vigdis because ...

2.2) Vuamumecs CIIYIIAIOT TEKCT M OTMEUAIOT TaJIOYKON B YIIPaKHEHUN
2.1) TO, UTO BBI3BAJIO YAUBJIEHUE y NEBOUYKU.

Kawouu: the streets of London, British people, the international popula-
tion, the family she stayed with.

Texem O0aa ayduposanHus (IOTUEPKHYTHIEe ()pasbl IIOKA3BIBAIOT, HA UEM
OCHOBBLIBaeTCsS HPaABUJIbHBIN OTBET):

Before going to Britain I’d heard a lot about it. Some things in London
were as I had expected. English people are considered to be reserved.
That’s true. I laughed when I went on the underground and saw people
sitting and reading books. I couldn’t understand why no one talked or
smiled. But some things were not as I had expected. I had seen beautiful
pictures of tourist sights, like Piccadilly Circus and Buckingham Palace,
but I hadn’t seen pictures of other parts of London. To my surprise, in
London there are dirty streets. British people surprised me too. I hadn’t
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expected London to be so international, with so many people from diffe-
rent countries of the world. I couldn’t understand the Scottish and Irish
people I met. I could always understand the Londoners. The family I stayed
with was another surprise; the children spent a lot of time indoors, watch-
ing television or playing with the toys. They didn’t go out alone. Their
parents took them to and from school.

2.3) Kamouu (BBIJEJIEHBI CJIOBA, KOTOpPbIe OTJUYAIOTCA OT TeKCTa [IJd
aynupoBaHusa (6 cJjioB):

Before going to Britain I'd heard a lot about it.

I laughed when I went on the underground and saw people sitting and
reading books.

I had seen beautiful pictures of tourist sights, like Piccadilly Circus
and Buckingham Palace, but I hadn’t seen pictures of other parts of
London.

I hadn’t expected London to be so international, with so many people
from different countries of the world.

I could always understand the Londoners.

Their father took them to and from school.

TekcT HeoOXOAMMO MHPOCJYIINATL BTOPOM pas, ecjay ydalljiecs ¢ IIePBOro
pasa He YCJBIIIAIN W3MeHEHHbBIE CJIOBA.

3.1) Yuamunecss MOr'yT BbICKA3aTh IIPEIIIOJIOMKEHUA, NCXOAA M3 HA3BAHUS
mecuu. IIpemyioKeHHBIE CJIOBA MOJYKHO 3aMMCATL Ha TOCKY.

3.2) Vuamnmecs CIYIIAIOT IIECHIO M IIPOBEPSIIOT CBOU IIPEAIIOJIOMKEHIS.
Bouiee moapo6HO OHU ITO3BHAKOMSTCS C COAEPyKAHMEM IEeCHU B KHUTe IJIs UuTe-
HUsA, BBIIOJHAS JOMAIllHee 3aJaHue.

Texcm necnu:

Have you seen the old man

In the closed down market,

Kicking up the papers with his worn out shoes?
In his eyes you see no pride

And held loosely by his side

Yesterday’s paper telling yesterday’s news.

Refrain: How can you tell me you’re lonely,
And say, for you, that the sun don’t shine?
Let me take you by the hand
And lead you through the streets of London,
I’ll show you something
To make you change your mind.

Have you seen the old girl

Who walks the streets of London

Dirt in her hair and her clothes in rags?
She’s no time for talking,

She just keeps right on walking
Carrying her home in two carrier bags.
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In the all-night café at a quarter past eleven

Same old man sitting there on his own.

Looking at the world over the rim of his tea cup,
Each tea lasts an hour and he wanders home alone.

Have you seen the old man

Outside the seamen’s mission,

Memory fading with the medal ribbons that he wears?
In our winter city the rain cries a little pity

For one more forgotten hero

And a world that doesn’t care.

4. CBou BBICKA3LIBAHUSA ydUall[MeCs CTPOST, MCIIOJb3ysl CBOM OMIBIT M 3HA-
HWUdA.

5. JJlomawinee 3a0aHue: KHUTra IJiA UTeHU:d, ymp. 5; pabouasd TeTpanb
(All about me, No. 2).

Karouu K yOpasKHEHHIO 5 M3 KHUTU OJIA YTCHUS:

5. B yopaskHeHUU pasBUBaeTCs yMeHUe UHTATh C IeJbI0 MOHUMAHUSA OC-
HOBHOT'O COJEPKAHUSA, C I[eJbI0 MOJHOr0 ITOHMMAHUSA TEKCTA W BBHICKA3bIBATH
CBOE OTHOIIIEHUE K IIPOUYUTAHHOMY.

51)1 — C; 2 — A; 3 — D; 4 — B.

5.2) a) the lonely people — old man sitting there on his own, wanders
home alone; b) the poor people — worn out shoes, yesterday’s paper, dirt
in her hair and her clothes in rags; c) the homeless people — the old man
outside the seamen’s mission, one more forgotten hero, a world that
doesn’t care.

Lesson 6. Are you proud of your country?

MnaHnupyemsbie pe3ynbTaTthl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIA U COLUOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCMUTATE/IbHBIV aCrekT — BOCMUTaHMe NobBM K POAHON CTpaHe; BocnuTa-
HME YBaXXMTENIbHOrO/KPUTUYECKOrO OTHOLLUEHUS K MHEeHU0 cobecenHuka, ero
B3rnsgam; pasBuUTUE CTPEMIIEHUS MMEeTb COOCTBEHHOE MHEeHMe;
COLIMOKYJIbTYPHBINM acrekT — 3HAaKOMCTBO C MHEHUSMU OPUTAHCKUX U POCCUIN-
CKUX OEeTen O TOM, YTO MM HPAaBUTCS N HE HPABUTCSH B WX CTPaHax, C MOHS-
Tmamu n peanuamm (bagpipes, a kilt), ¢ nasectHoimmn nogsmn (W. Churchill,
W. Shakespeare, Elizabeth I, J. Austen);

MeTanpegMeTHble pe3ysbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acnekT):

PEryisTMBHbIE — YMEHUE COOTHOCUTb CBOW AENCTBMA C NAaHUPYyEMbIMU pe-
3ynbTaTamMmn, OCYLLUECTBASATb KOHTPOJIb CBOEN OeATesIbHOCTM B MpoLuecce Ao-
CTUXEHUS pe3yfbTaTa, KOPPekTupoBaTb CBOM OEWNCTBUS B COOTBETCTBMU C
N3MEHSIIOLLENCH CUTyauue;

rno3HaBaTesiIbHble — YMEHWE WCM0Jb30BaTb 3HAKOBO-CUMBOJINYECKME CpPEen -
cTBa nNpeacTaBieHus MHopMauun Ons pelleHus y4eOHbIX M NpPakTUYecKux
3a4a4, CTPOUTb JIOTMYECKOE pacCyXXOEeHME, yMO3ak/lo4yeHne 1 genatb BblBO-
Obl, OCO3HAHHO CTPOUTb CBOE BbiCKa3blBaHME B COOTBETCTBUMW C MOCTaBJIEH-
HOM KOMMYHMKaTUBHOW 3aja4ver, a Takke B COOTBETCTBUU C rpaMMaTUyeCcKm-
MU U CUHTAKCUYECKMMW HOPMaMM A3bIKa;
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KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHME BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOJSIHOTOM N TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMn N YCIIOBUAMU MEXKYbTYPHOMN
KOMMYHMKaLNW, apryMeHTUpoBaTb CBOKO TOYKY 3PEHUs, CNOPUTbL U OTCTamBaTb
CBOIO MO3MUMI0 HEBPaxXAEeOHbIM A ONMNOHEHTOB 06pa3om;

npeamMeTHbie pe3ynbTaTbl (y4eOHbI acnekT): COBEPLUEHCTBOBAHME PEYEBLIX
HaBbIKOB;
conyTCTBYIOLME 3a[a4M:; Pa3BUTME PEYEBOro YMEHUs (MoHonoruyeckas ¢oop-
Ma peyn: CooOLIEHME); pPa3BUTUE YMEHUS MOHUMATb Ha CIyX C LENblo U3-
B/IeYEHUS] KOHKPETHOW MHPOPMaLUM U YMEHUS YUTaTb C LENbIO MOJIHOro Mo-
HUMaHUs MHGOPMaLUN.

PeueBoin maTtepuan:
npoAaykTUBHBIV: nekcndecknin — no doubt, an opportunity; rpammartnyeckuin
M JIEKCUYECKNI MaTtepuan npenbliayLimx ypOKOB.

Xoa ypoka

1.1) VopakHeHHe HaIpaBJIeHO Ha Pas3sBUTHE YMEHHA IOHHMMATL HA CIyX
C IeJIbI0 M3BJIEUEHUS KOHKPETHON MHGOpMAIlUM. YUallluecs CJIYIIAIOT BbI-
cKasbIBaHUA JeTell IO ouepeAu UM OTBEUAIOT HA BOMPOCHI. TeKcT nnd ayau-
poOBaHUS COBIATAeT C TEKCTOM yHpaskHenHus 1.2).

1.2) Vuammecss yuraoT (M COYIIAIOT) KAaMXA0€ BLICKA3LIBAHNE W BBINNCHI-
BalOT B [Be KOJIOHKHU TO, UTO JIETAM HPABUTCSI U HE HPABUTCH.

Ilepen BbImOJIHEHMWEM YIPaKHEHHUS MOKHO HAIOMHUTDL YUAI[MMCS CJIOBA
U BBIPA’KEHUS, KOTOPbhI€ HCIOJIB3YIOTCA IJA OIMCAHUS TOTO, UTO HPABUTCHA
u He HpaBurcA (yupaskHeHue 1 m3 pabGoueil TeTpanu).

Kamoyu: Likes: admire, be crazy about, be fond of, be keen on, enjoy,
like, love. Dislikes: dislike, hate.

1.3) Yuammecs HaxXOAsT OTBETHI HA BOIIPOCHI B BBHICKA3LIBAHUIX ETEH.
Wx oTBeThl MO3BOJISIOT ONPEIEINTh, HACKOJIBbKO XOPOIIO OHU OPUEHTUPYIOT-
cd ¥ MOHUMAIOT COJEeprKaHMe TeKCTOB. Bo3MOKeH IIepeBOJ HEeKOTOPBIX IIpem-
JIOYKEeHUM Ha PYCCKUM A3BIK.

1.6) Yuaminecss aHAJU3UPYIOT BLICKA3LIBAHUS CBEPCTHUKOB, OEJAIOT BbI-
BOO O TOM, IIOYEMY HMX CBEPCTHMKHN CUHTAIOT CBOM CTPAHBI BEJINKHWMM.

2. Yuainuecs 3aQyMbBIBAIOTCA O TOM, UTO 3HAYUT OBITH HATPUOTOM CBOEil
CTpaHbl, OCO3HAIOT 3HAUEHHE AAHHOTO IOHATUSA U HealoT BBIBOA O TOM, SB-
JAOTCA JIU WX CBEPCTHUKM IIATPHUOTAMHU CBOUX CTPAaH.

3. Yuamuecs BBICKa3bIBAIOT COOCTBEHHOE MHEHUE O POJHOI CcTpaHe, O
TOM, UTO HX IIPUBJIEKaeT B Heﬁ, KaKue OHU XoTeau 6]':)1 BUaAeTb M3MEHEeHUAd,
U OPUXONAT K BBIBOAY, UTO, 0€3 COMHEHUSA, OHU TOPAATCS CBOEM CTPAaHOI.

IIpu BBITIOJHEHWHW YIPa’KHEHUs ydallluecs MOTYT 3amlpallliBaTh HOBBIE
CJIOBA WJIM TOJIb30BATHCS PYCCKO-aHTJIMHCKUM CJIOBAPEM.

4. [Ilna BeIpasKeHUs CBOEro MHEHUS ydallrecs MOTYT MCIIOJb30BaTh Ipen-
JIOJKEeHHbIe B yuyeOHUKE COUeTaHUs CJOB. BhICKa3bIBaHUA JeTell U3 YIIparK-
HeHus 1.2) MOryT CJOYKHUTHL CTUMYJOM K 00pasiioM, a WJLJIIOCTPAI[UN —
CMBICJIOBOII omopoii. Ha mOoATOTOBKY YCTHOTO BBICKA3BIBAHUA OTBOAUTCA
2—3 MUHYTHI. YIpasKkHeHUe TaKKe MOKeT OBLITH BBIITOJHEHO NHChMEHHO.

5. JomawHee 3a0aHue: pabouas TeTpanb, ymup. 2; KHUra [IJs YTEHUd,

yop. 6.
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Kaouu k yupaxuenuro 2 u3 paboueit rerpangu: (1) dislike/hate; (2) hate;
(3) admire/enjoy/like/love; (4) keen on/fond of, crazy about; (5) enjoy/
like/love; (6) like/admire; (7) hate/dislike; (8) hate/dislike; (9) likes;
(10) like/love; (11) am fond of/like/love; (12) fond of/keen on.

Kuura pas uyrenusa, ymp. 6. Yuairmuecss coOOIaiOT IOJYYEeHHbBIE PE3yJIb-
TaThl OIIPOCAa U BBICKA3LIBAIOT CBOE MHEHMEe, HACKOJIbBKO OHU COBIIAJAIOT C UX
mpeAcTaBJIeHNeM O MaTPUOTU3ME.

Lesson 7. What is your country like?

MnaHnunpyemsbie pe3ynbTaTthl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIA U COLUOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):

BOCMUTATEJIbHbIV aCriekT — BOCMUTaHMEe No003HATENBbHOCTM, MO3HABATENbHbIX
noTpebHOCTeN, XenaHua pacluMpsTb KPYrosop;
COLUMOKYJIbTYPHbIV acriekT — 3HAaKOMCTBO CO cTaTbén American Flag: A Living
Symbol n3 razetbl Sunday Morning, ¢ noHatuamu n peanuamn (the Emerald
Isle, Ireland, Dublin, Los Angeles, Florida, the Civil War, the American
Revolution, the Confederate Flag, the Stars and Stripes, the Stars and Bars,
Appomattox, September 11);

MeTanpegMeTHble pe3ysbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acnekT):

PEryisTMBHbIE — YMEHME CaMOCTOSTENIbHO CTaBWUTb LESb, MAaHUpPOoBaTb MyTu
€€ OOCTUXEHUS!, OCYLLLECTBNATb, KOHTPONMPOBATb U KOPPEKTUPOBATb AEATENb-
HOCTb, BblIOMpaTb Hambonee 3dPPeKTMBHbIE CMOCOOLI pPeLleHns y4ebHbIX 1 Mo-
3HaBaTesNbHbIX 3a4ay;

rno3HaBaTesibHble — yMeHne paboTaTb C NPOYUTAHHLIM TEKCTOM: OMNpPenensTb
TEMY; MCMOJIb30BaTb 3HAKOBO-CMMBOJIMYECKME CPEACTBA NPEACTABAEHUS UH-
dopmMaumn ons peLleHns y4ebHbIX 1 NPakKTUHecKnx 3apay;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWEe BCTynaTb B AMAanor, BeCTU AManorn4eckoe
obLleHVe ¢ 3apybeXxHbIMU CBEPCTHMKAMK, C MOMOLLbIO BOMNPOCOB O00biBaTb
HefoCTalLlWyo MHGOPMaLMIO, MHTEPECOBATbCH YYyXXKMM MHEHMEM U BbICKa3bl-
BaTb CBOE, OKa3blBaTb MOMOLLb M 3MOLMVOHAJBbHYIO MOAAEPXKY MNaPTHEPaM
npun paboTte B nape/rpynne;

npeaMeTHble pes3ysibTaTtbl (Y4eOHbI acnekT): pas3BUTUE PEYEBOro YMeHus
(amanormnyeckas dopma peun: Ouanor-paccrnpoc), YMeHusi MCnosib30oBaTb B
peun peyesble ¢yHkumn: asking for information, asking for one’s opinion);
COnyTCTBYIOLUME 338[4a4M. PA3BUTUE YMEHUS MOHMMATb HA CIyX C LUENbl 13-
B/IeYEHUS] KOHKPETHOM WHGOPMALMM U MNOJIHOMO MOHMMaHUA WMHGOPMaLun,
ynTaTb C LENbID NMOHMMAHWUS OCHOBHOIMO COAEPXaHWUSA W MOJIHOFO MOHMMAaHUS
MHdOopMaLMn.

PeuyeBoii maTtepuan:

NPOAYKTUBHBbIN: NEKCNYECKNIN — an opinion, a view (a point of view), peyesble
dyHkumn: asking for information (Can you tell me about ...? Could you give
me some information about ...? Etc.), asking for one’s opinion (What is your
point of view? What is your view (opinion) of ...? Etc.);

peuenTuBHbIN: nekcuyecknin — especially; to arrange, a star, a stripe (13
KHUMW ONS1 YTEHUS).

Xoa ypoka

1.1) YopaxxHeHIe HallpaBJIeHO Ha PasBUTHEe YMeHUA ayAUPOBATH C IIeJIbIO
U3BJIeUYeHUs KOHKDPETHOU mMH@opManuu. Ydalnuecs CJIYIIAOT AUAJIOT U OT-

43



BeualmT Ha Bompoc yupaykumenus: Liza is from California, the USA. Philip
lives in Ireland. He is from Dublin.

Texcm 0as ayduposarnHus:

— Can you tell me about you and your family, Philip?

— There are four people in my family. I have a brother, who is eleven.

— I picture Ireland like the place where everything is green and where
it is warm. Could you tell me about its landscape, please?

— Ireland is different from other countries in many ways. We don’t
have skyscrapers or very large cities. But we have a beautiful green land-
scape that’s why the country is called the Emerald Isle.

— What is your opinion of Dublin?

— Our capital is a small city but it has the largest population in Ire-
land. About one and a half million people live in our city. The people are
open and friendly.

— California is a good place to live in. And what about Dublin? What
are good things about living in Dublin for teenagers?

— I think Dublin is a good place to live in. I like everything here. The
city is in a good situation. There are a lot of places to go to with friends.
I like going to a local club to listen to my favourite rock band.

— The Irish life is thought to be quiet and slow. What do you think
about it?

— Well ... on the one hand we have a quiet life in some parts of the
country. But on the other hand life is busy and fast in large cities, for
example in Dublin. A million cars drive through the city areas every day.

1.3)—4) Vuamuecs yuarca pasanuarh pyHrnuu asking for information
u asking for one’s opinion m 3HAKOMSATCA CO CpeACTBAMMU WX BBIPAYKEHUA.

2.1) Vuamuecs 3aIlMChIBAIOT BOMIPOCHI, KOTOPBIE 3aTeM OOCYXKIAIOTCA U
BbIOMpAIOTCs 0OJiee MHTEPECHbIe W MOAXOAAINME II0 CMBICIAY. 3aTeM OHU B
mapax pasbITPhIBAIOT BOOOpPasKaeMbI AUAaJor.

Cienyer IOOIPATH YUAIUXCA 3aJaBaTh pasHble BUILI BOIIpPocoB. Hampu-
mep:

— What is your family like?/Is your family big?

— I picture Los Angeles as a large city. What is your opinion of it?/
I’ve heard that people from different countries live in Los Angeles. Could
you tell me about its population? You can meet people from different coun-
tries in my city. And what about Los Angeles?

— Dublin is really a good place to live in. And what about Long Beach?/
Is Long Beach a good place to live in?

— How do you compare Long Beach and Los Angeles? Etc.

2.2) Yuamuecsi 3aJai0T AOMOJHUTEJIbHELIE BOIPOCHI, MCXOIS N3 COOCTBEH-
HOTO OUBITA U 3HAHUMA.

3. Yuarmueca mepedpasupyOT BOOIPOCHI 3apyOeKHBIX CBEPCTHUKOB OTHO-
CHUTEJbHO CBOEH CTpPaHBLI M 3aTeM MOL'YT Pas3bIrpaTh BOOOpPaKaeMbIil SUAJIOT.

4. ITocnedosamenvHocmsv U 8apUAHMbL PpAbGOMbL:

1) yuamueca B rpynmnax (3—4 uejoBeKa) COCTABJSIOT BOIPOCHI IIO TPEJ-
JIOJKEHHBIM TeMaM,

2) BOIIPOCHI OOCYsKIAIOTCS BCEM KJACCOM U BbIOMparTcA Hambojee MHTE-
pecHbIe;
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3) B OoJiee TOATOTOBJIEHHOM KJIAcCe Pas3bITPhIBAaETCA POJieBasg WIpa: yda-
mecs 3aJaloT BOIPOCHI «aMEPUKAHCKUM IITKOJIBHUKAM». «AMEpUKAHCKUE
IMKOJBHUKN» OTBEUAIOT HA BOIIPOCHI WJIM, €CJAW He 3HAIT OTBETa, HaXOMAT
HeoOXoAuMYyI0 MHMOPMAIIUIO AOMA, IMOJb3YACH MOMOJHUTEILHBIMU MCTOUHI-
KaMW, W Ha CJEeIYIOIeM ypoKe COOOIITarT e€.

5. JomawHee 3a0aHue: pabouas TeTrpanb, ymnp. 1; KHUra [IJs UYTEHUsd,
yup. 7 (B yopakHEeHUW Pa3BUBAIOTCSA YMEHUS UUTATH C IEJbI0 IMOHUMAHUS
OCHOBHOTO COJ[€Ps;KaHUs, MOJHOTO IMOHUMAHUSA TEKCTa, U3BJEKATh KYJbTYPO-
JIOTUYECKUEe CBeJeHUsS N3 TEeKCTa, BhIPAKaTh CBOE MHEHUE).

Kawuu ¥ yuopaskHeHnio 1 m3 paboueil Terpamu (OOMH M3 BApPUAHTOB):
(1) Can you tell me about Vannes? (2) Could you tell me about the weath-
er? (3) What is your opinion of your host family? (4) What do you think
about your French classes? (5) What is your impression of Paris? (6) What
is your impression of the programme?

Kamoyu ¥ ynpakHeHUIo 7 W3 KHUru Aja ureHus: 7.1) b). 7.2) a) T;
b) N/s; ¢) T; d) N/s; e) T; £f) T; g) T. 7.3) a) T; b) N/s; ¢) T; d) T; e) T.
7.4) b), c), d).

Lessons 8—9. What is your hometown like?

MnaHnupyemsbie pe3ynbTaTthl (Lenu ypoka no acnekrtam UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIA U COLUNOKYJIbTYPHbIA acneKThl):

BOCMUTATEJIbHbIV acrnekT — BOCMUTaHue ftbBM 1N YyBCTBA rOPAOCTU 32 CBOM
poagHoWn ropopg (Kpamn, ceno);
COLMOKYJIbTYPHbIV acrieKkT — 3HakKOMCTBO C daktamu KynbTypbl (the Nobel
Prize, Manchester, the Pushkin Museum of Fine Arts, the Tretyakov Gallery,
the Natalya Sats Children’s Musical Theatre, the Bolshoi Theatre, Alexander
Gardens), ¢ wmuaBecTtHbiMn mogbMu (A. Turing, A. Lincoln, Queen Victoria,
J. Joule, E. Rutherford, A. Geim, K. Novoselov); pa3sutne ymeHus nepepna-
BaTb peannn POAHON KynbTypbl CPeACTBaMW aHIMMIMNCKOro s3blka, npencras-
NATb KyNbTypy POAHOW CTpaHbl;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA aCcMnekT):
perynsTuBHble — YMEHWEe CaMOCTOSTENbHO CTaBUTb LENW, NAaHUPOBATb MyTU
X OOCTUXEHMUS, BbibupaTb Hanbonee adpPekTnBHbIE CNOCOOLI peLleHus y4eb-
HbIX 1 MO3HaBaTEsbHbIX 3a4ay;
rno3HaBarteJ/ibHble — YMEHWEe MWCMNOoJib30BaTb 3HAKOBO-CUMBOJINYECKME Cpef-
cTBa MpeAcTaBfieHMs MHPOPMaLMN 0N peLleHus y4ebHbIX U NPakTU4eCcKux
3a4a4y, OCO3HAHHO CTPOUTb CBOE BbiCKa3blBaHME B COOTBETCTBMW C MNOCTaB-
JNIEHHOM KOMMYHUKaTMBHOW 3aja4vell, a Takke B COOTBETCTBUM C rpaMmmaTumye-
CKUMN N CUHTAKCUYECKUMW HOPMaMK $A3blka, OCYLLECTBAATbL WHGOOPMALMOH-
HbI MOWCK, B TOM YUC/E€ C NMOMOLLbIO KOMMbIOTEPHbLIX CPEACTB;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHMWEe BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOM U TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBMU C 3a4a4aMu U YCIIOBUSMU MEXKYSIbTYPHOM
KOMMYHMKaLUMN;

npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (y4eOHbIA acnekT): pasBuUTVe yMeHUs nucatb CO-
YMHEHWE, NCNOJb3YS CPEeLCTBa JIOrMYeckon CBA3U (COKO3bl M COK3HbLIE CIOBA,
4yToObl NPMBECTU MPUMEP U COMOCTaBUTb WUN NMPOTUBOMOCTAaBUTL aKThbl);
conyTCcTByiollasl 3aaada:; pasBuUTUe yMeHUa COCTaBNATb MfaH, Te3ucCbl YCTHO-
ro 1 NMUCbMEHHOIO COOOLLEHUS, YMTaTb C LENbI MOJSIHOrO MOHMMAaHUSA U U3-
B/lIeYEHUS KOHKPETHOW nHbopmMaumu.
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PeueBoin maTtepuan:

npoayKTUBHbIN: nekcundecknn — (al)though, particularly;
peuenTuBHbIN: NeKkcn4ecknin — a composition, a body, a conclusion, an in-
troduction.

Xox ypokoB

1.1) Vuamuecsas unuTalOT COUMHEHME AEeBOUKHN M IOAUEPKUBAIOT (PAKTBI U
peannu, O KOTOPBIX OHa HaMWcaja. 3aTeM OHM UYHTAOT IIPEAJOKeHHUS U3
COUMHEHUA I MOATBEPIKIAECHUS CBOUX OTBETOB.

1.2) PekomeHIyeTCsI OTMETHUTH, KaKuWe ad3allbl COUMHEHUSA OTHOCATCI K
OyHKTAM IJIaHA.

KRawuu:

Introduction General description of the hometown: in the north-west of
England, the second largest city

Body Things to see: the City Art Gallery, the Museum of Science and
Industry, the airport, Metrolink

Things to do: to go to Chinatown, G-Mex Centre, the mall; to see
famous places, walk in the parks, enjoy shopping or listen to our
traditional music and watch folk dances

Famous people: A. Turing, A. Lincoln, Queen Victoria, J. Joule,
E. Rutherford, A. Geim, K. Novoselov

Conclusion Impressions or feelings about the hometown: proud, like the
city, the people are friendly and welcoming

1.3) Crauajyia yuamiuecs 3HAKOMSTCS C IIaMSATKOM, 3aTeM HaXOOAT, KaKue
CJIOBA ¥ BBIPAYKEHUA MCIIOJIb30BaJia Ber [jisg TOro, 4ro0bl IIPUBECTU IIPUMED
W COIIOCTAaBUTh WU IPOTHUBOIOCTABUTH (PaKTHI.

2.1) Vuamumecs sHakomaATcsa ¢ mHpopmanuein o Mockse B “Fact file”,
YUTAIOT MOSCHEHUS peajnii B JIMHI'BOCTPAHOBEIUECKOM CIIPABOUHUKE U pe-
IAI0T, KaKue (PaKThl MOT'YT 3aMHTEPEeCOBATh 3apy0eKHBbIX CBEPCTHHUKOB.

2.2) Vuamuecsa nuinyT coumHeHue o MoCKBe, MCHOJIb3yA ILJIaH COUMHE-
Husa Ber, cBou 3aMeTKU, a TaAKyKe CJIOBA W BBIPAMKEHUS, UTOOBI IIPUBECTU
IpUMEDP M CONOCTABUTH UM IPOTUBONOCTABUTEL (PAKTHI. YUaIlllecd TAKKe MO-
I'yT BKJIIOYUTH B COUYMHEHUE [OIMOJHHUTEJIbHYI0 MH(Mopmaruio o MocKBe us3
WNurepuera. Ha BhImoJIHEeHME 3aJaHUSA OTBOAUTCA 25 MUHYT.

ITpoBepuTs COUMHEHUS MOYKHO CJIEAYIOITUM 00pasoM. YdUalliuecsd UUTAIOT
COUMHEHUS II0 OTAeJbHBIM IIYHKTAM ILIaHA 0 ouepenu (BuiOopouHo). O6GCYyIK-
maeTcs U KOPPEKTUPYETCsS CONep KaHIe, MCIPABJIAIOTCS OIMNOKN (BOCHPUHU-
MaeMble Ha CJIYX).

3.1) OOpasmoM [Jd BBIIOJHEHUS 3aJaHNs MOMKET CIAYKUTH YIIPaKHEHIe
1.2). Heobxomumo 00CyIuTh, HACKOJBLKO ITOAPOOHO W cOAepsKaTeJbHO yda-
mirecs HaOWcajau IJIaH.

3.2) B mMeHee IIOATOTOBJIEHHOM KJIAcCe ydalllecs cHadyaja yCTHO COCTaB-
JISIOT PaccKas O CBOEM ropojie II0 MyHKTaM IIJIaHa, a 3aTeM 3alNCBIBAIOT ero.

Ha BpImosiHeHMe Bcex 3aJaHU OTBOAUTCS ABa ypoka. Ha BTOpoM ypoke
BBITIOJIHAETCA yIIpakHeHUue 3.

4. lomawnee 3adarnue nocne nepeozo ypoka: yup. 3.1); pabouasa Tet-
panb, yop. 1.
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Kamoyu K ynpaskHeHuo 1 mu3 paboueil Terpangu:

1) (A)Though my hometown is situated in the north of our country,
the temperature seldom is below —20 °C in winter. My hometown is situ-
ated in the north of our country but the temperature seldom is below
—20 °C in winter. My hometown is situated in the north of our country.
However, the temperature seldom is below —20 °C in winter.

2) Though everything is simple and quiet in Elets, beautiful landscapes
and old churches attract many tourists. Everything is simple and quiet in
Elets but beautiful landscapes and old churches attract many tourists.
Everything is simple and quiet in Elets. However, beautiful landscapes and
old churches attract many tourists.

3) Though my city is rather young, there is much to see and do there.
My city is rather young but there is much to see and do there. My city
is rather young. However, there is much to see and do there.

4) My city is famous for a football club but I’'m not a football fan.

5) Though Lipetsk was founded over 300 years ago, it became the capital
of the region in the middle of the 20th century. Lipetsk was founded over
300 years ago but it became the capital of the region in the middle of the
20th century. Lipetsk was founded over 300 years ago. However, it became
the capital of the region in the middle of the 20th century.

6) I have travelled to different cities but I think my hometown is the
best and it will always be my home.

7) Chelyabinsk is a good place for young people who like the excitement
of the city and don’t mind traffic jams and pollution. However, many
people, when they get older, like the peace and clean air of the countryside.

Jlomawrnee 3adanue nocie 8MmMopozo YpokKa: COCTABISIETCS CIIMCOK peainit
ropoza (obJyiacTu, Kpas), K KOTOPBIM ydalllhecs IIUIIYT MOSACHEHWS IJIs WH-
TepHEeT-CTPaHUYKU.

Consolidation (marepuan B paGoueit Terpamm)

MnaHnpyemsbie pesynbTaTtbl (Uenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIM U COLUOKYJIbTYPHbIA acneKkTbl):
BOCNUTATEJIbHbIVI aCrekT — BOCMUTaHWe MOoTPebHOCTM U CMOCOBHOCTU K ue-
NIeyCTPEMIIEHHOM CaMOCTOSTENbHOM paboTe; pasBMTME YyBCTBA rOpAoCTU 3a
CTpaHy, poaHOW KpaWn;

COUMOKYJIbTYPHBIV acrieKT — 3HaKOMCTBO C ABCTpanuven, C HauMoHabHbIMM
cumBonamn Poccuu;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acrnekT):

PErynsTMBHbIE — YMEHUE COOTHOCUTb CBOW AEWCTBMA C MAaHUPYyEMbIMU pe-
3y/ibTaTaMu, OCYLLECTBNATb KOHTPOJIb CBOEN AeATeNIbHOCTW B MNpOLEecce A0-
CTUXEHWUS pes3yNbTaTa;

O3HaBaTe/IbHble — YMEHWE MNONb30BaTbCS JIOMMYECKMMU OENCTBUSMU CpPaBHEe-
HWSl, aHanM3a, CUHTEe3a, 0000LLEeHUs, Knaccupukaumm no pasnnyHbIM Npu3Ha-
KaM, CaMOCTOSTeNIbHO paboTaTb, pPauMOHalIbHO OPraHW3OBbIBasi CBOM Tpyd B
Kfacce v ooma, KOHTPOMPOBAaTb U OLLEHMBATb pPe3ysibTaTbl CBOEV AEATENbHOCTY;
KOMMYHUKATUBHbIE — YMEHMe BblpaxaTb C AOCTAaTOYHOM MOJIHOTOW U TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aga4aMn 1 YCIIOBUSAMU MEXKYTbTYPHOM
KOMMYHMKaLNK;
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npeaMeTHble pe3ynbTaTtbl (y4eOHbIA acnekT): COBEPLUEHCTBOBaHME nekcuye-
CKMX N rpaMMaTUyeCKnX HaBblKOB;
conyTcTByioLlasl 3a7a4a: CKPbITbIl KOHTPONb CGHOPMUPOBAHHOCTU NeKcuye-
CKUX N rpaMMaTmnyecknx HaBbIKOB.

PeueBon matepuan:
NpOAYKTUBHBIV: NEKCUYECKNA N rpaMMaTUyYecKnii Mmatepuan umkna,;
rpaMmMaTmMyeckuin ons NOBTOPEHUs — CNoBOoOOpasoBaHme: cy@dUKChbl 1 Npu-
CTaBkM npwunaratenbHbix (-al, -ical, -able, -ful, -less, -ive, un-, dis-).

Xox ypoka

Marepuas JaHHOTO pasiesa MOMKeT OBITH OPraHM30BAH B CAMOCTOSITENb-
HBI YPOK, Ha KOTOPOM Yy4YaIllMeCs BBIMOJHSIOT YIPA*KHEHUS B 3aBHCHUMOCTU
OT YPOBHSI TOATOTOBJIEHHOCTH, UM HCIIOJb30BAH B KAUeCTBE IOIOJHUTEIb-
HBIX YIPaXKHEHUN K YPOKAM IIHMKJIA.

Kawouu:

1. 1) a; 2) b; 3) a; 4) ¢; 5) b; 6) a; 7) a; 8) c; 9) b; 10) b; 11) a;
12) b; 13) a; 14) b; 15) a; 16) b; 17) a.

2.1) (1) Russians are said/considered/thought/believed to like mysterious
things.

(2) Russians are said/considered/thought/believed to be honest and
truthful.

(3) Russia is known to be a land of big geographical contrasts.

(4) Russians are said/considered/thought/believed to be very emotional
people.

(5) Optimism and belief in a happy future are said/considered/thought/
believed/known to be national characteristics of Russian people.

(6) Russians are said/considered/thought/believed/known to be very
hospitable and sociable people.

(7) Russians are said/considered/thought/believed/known to be very
kind and helpful.

3. -al: musical, regional, professional, traditional; -ical: geographical;
-able: reliable, fashionable; -ful: careful, cheerful, forgetful; -less: careless;
-ive: inventive; un-: unfriendly, unkind, unhappy; dis-: dishonest.

4. (1) inventive; (2) emotional; (3) musical; (4) unforgettable;
(5) unreliable.

5.1) (1) is made up; (2) symbolise; (3) State; (4) symbol; (5) is made
up; (6) symbolises; (7) tradition.

Lessons 10—11. My country at a glance

Mnanupyembie pesynbtathl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIVA U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThl):
BOCNUTATEJIbHBIVI acriekT — GOPMUPOBAHNE CTPEMIIEHUS BblpaxaTb Ceb0S B
PasfiMyHbIX BUAAX TBOPYECKOW AEATENbHOCTM, NOTPEOHOCTN K KOJIEKTUBHOMY
TBOPYECTBY, COTPYOHMYECTBY, NOTOBHOCTM OKa3blBaTb B3aVMOMOMOLLb; BOC-
nUTaHWe 4YyBCTBa OTBETCTBEHHOCTWU 3a COBMECTHYIO paboTy;
COLMOKYJIbTYPHbIVI acriekT — pa3BUTME YMEHUS nepenasaTb peanvn POLAHOMN
Ky/bTypbl CPEACTBAMU AHTINACKOr0o A3bIKa;
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MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acrnekT):
perynsaTuBHble — yMeHue BblbupaTtb Hanbonee adpdekTMBHbIE CNOCoObl pe-
LIeHUs y4ebHbIX 1N NO3HaBaTesbHbIX 3a4a4, COOTHOCUTbL CBOM OENCTBUS C nna-
HMPYEMbIMWN pe3ynbTaTaMu, OCYLLECTBATb KOHTPOJSIb CBOEN OEATENbHOCTU B
npoLecce OOCTUXEHUS peldynbTaTta, KOPPEKTMPOBaTb CBOU OENCTBUSA B COOT-
BETCTBUMN C U3MEHSAIOLLENCH cUTyaumen;
MO3HaBaTesIbHblIe — YMEHUE KPUTUHECKM OLEHMBATb U WUHTEPNPEeTMpOBaTb
MHMOPMALNIO, NOYyHaEMYIO U3 PA3JINYHbIX MCTOYHUKOB (B TOM umncne n3 UH-
TepHeTa), Nosb30BaTbCA NOrMYeCKMMU OEeNCTBUSMM aHanmnsa, CUHTe3a, 0600-
LLLEHMS, CTPOUTb NIOFMYECKoe pacCyXOeHue, YyMO3aK/loYeHEe U aenatb BbiBO-
Abl;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWEe Yy4acTBOBaTb B KOJ/UIEKTMBHOM OOCYXAEHNU
npobnem, yctaHaBnmBaTb paboyne OTHOLEeHUs, 3PPEKTUBHO COTPYAHNYATL U
crnocobcTBOBaTb MPOAYKTUBHOW KOoomnepauuu, apryMeHTUpOoBaTb CBOK TOYKY
3peHusi, C NMOMOLLbIO BOMPOCOB A00bIBaTb HEAOCTAOLYD MHPOPMaLMO, Clo-
pUTb U OTCTamBaTb CBOKO MO3MUMIO HEBPaXAEOHbIM AN OMMOHEeHTOB obpa-
30M, MPOSIBAATb YBAXKUTENbHOE OTHOLWEHME K NapTHEpam, BHUMAHWE K JiNY-
HOCTM OPYroro, BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOAHOTOM N TOYHOCTbLIO CBOU MbIC-
I B COOTBETCTBUN C 3a4a4aMn U YCIOBUSMUN MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKALMW,
afekBaTHO MCMONb30BaTb PeYeBble CPeacTsa Ajsi AUCKYCCUM U apryMeHTaumm
CBOEW nmo3uuuu;

npegMeTHble pe3ynbTaTtbl (Yy4eOHbI acrnekT): pasBUTUE PEYEBbIX YMEHWIA;
conyTcTByioLasi 3a4a4a: CKPbITbIA KOHTPOJIb CHOPMUPOBAHHOCTU PEYEBBIX
YMEHMIA.

PeuyeBovi maTtepuan:
MPOAYKTUBHBIN: NEKCUYECKNI 1N rpaMMaTUYeCKUn mMatepuan umknia.

Xox ypoKoB

1. B nanHOM IIMKJIe YPOKOB ydalnuecsd padOTalOT HaL TPeMs IPOeKTaMU
UHIUBUAYAJIbHO uiau B rpynmne. OCHOBHBIMU dTalaMu pPabOThHI ABJIAIOTCA:
TMOATOTOBKA IIPOEKTa, 3allUTa IIPOEKTa, OIleHKAa IIPOeKTa.

ITodzomoexa npoexma. IloagroTroBKa mpoeKTa BENETCSA C CAMOTO IIEPBOTO
ypoKa mukJga. MOKHO ITOBHAKOMUTH YYAIUXCA C HAa3BAaHUAMM HPOEKTOB Ha
IepBOM ypOKe, YTOOBI OHM MOTJIM HOCTEIIEHHO HaKaIlJIMBaTh MaTepuaJ IJisd
cBoero mpoekTa. Kaskaplii yuarmiuiicsa (Kaskaas rpynna) BeIOMpaeT Ty TeMy,
KoTopas emy (eii) 00JbIlle HPABUTCS, UMW IpeJJjaraeT IPYry; pacipemesis-
IOTCA POJU, HaMedyaeTcsi OCHOBHOII MaKeT IPOeKTa, HauuHaeTcA paboTa Han
MPOEKTOM. YUalllecsi MOTYT BOCIIOJIb30BATHbCS COBETAMHU, KAaK IIOJTOTOBUTH
TOT WJIN WHOW IPOEKT, UJIN IPEAJIOKUTH APYTroe colep:KaHue.

2. Bawuma npoexma. 3amuTa MIPOEKTOB MOKET 3aHUMATH JBa ypOKa,
TaK KaK Heo0XOAMMO JaTh BO3MOJKHOCTH KaKIOMY ydallleMyCs IIPeJCTABUTH
CBOU IIPOEKT, (hopMy IIpeAcTaBJIeHUA KOTOPOTO OHUM BhIOmMparoT camu. sHema-
TeJbHO, YTOOBI BCe ydUallluecsd, KOTOpble paboTaim B TPyINe, NPUHUMAJIU
ydyacTue B TpeAcTaBieHNN mpoeKTa. OcTajbHbIEe yUalluecs MOTYT 3aJaBaTh
BOIIPOCHI KaK II0 COJIEP:KAaHUIO IPOEKTa, TaK U MmO ero o(hopMJIIEHUIO.

3. Ouenka npoexma. Yualiuecsa IPUHUMAIOT KPUTEPUU OIEHKU IIPO-
exToB (interesting, well-illustrated), npexacraBienHble aBTOPaAMU, UJIU Pas-
pabaThIBalOT CBOM KPUTEPUU OIEHKMH IIPOEKTOB M B COOTBETCTBUU C 3TUMU
KPUTEPUAMHU OIEHUBAIOT KaKIBIM MPOEeKT. PoJb yumTess 3aKJIOUAETCA B
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opraHmsanum oOCYKIeHUA colep:KaHuA U ()OPMbI IPEACTABIEHHON paboThI,
a TakiKe OIEHKW DOJH KaKIOr0 ydYalllerocs B IIPeACTAaBJIEHUU IIPOEKTA.
W3 nmydmmux mpoeKTOB MOYKeT OBITh OpraHM30BaHAa BhICTaBKa (CTEHJ) B IIIKO-

Jie

C IeJIbI0 O3HAKOMJIEHHS C HUM APYIUX YyUYaI[UXCsd, YUUTEJeH, POmU-

TeJel.

Unit 2. Is your country a land of traditions?

Mnanmpyembie pesynbtathl (Lenu umkna no acnekram UK):
JINYHOCTHbIE pe3yJibTaTbl (BOCNUTATENIbHbIV U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):

BOCNUTATEJIbHBIVI acriekT — obecnevyeHne AyXOBHO-HPABCTBEHHOIO pPa3BUTUS
yyalwmxcs, BOCMUTAHME CaMOCTOSTENbHOCTU, Pa3BUTME YMeHUs paboTaTb B
rpynne, BocnmtaHme nNoTpebHOCTU B MPUOBLLEHUN K KYNIbType CTPaHbl M3y4ya-
€MOro £3blka 4Yepe3 YTEeHWe XyOOXECTBEHHOW nuTepaTypbl M pPasBUTUE MNO-
3HaBaTesIbHbIX MOTPEeObHOCTEN, POPMMPOBAHME CMOCOOHOCTU OCO3HATb CBOIO
Ky/bTYpy 4Yepes3 KOHTEKCT KyNbTypbl aHMI0SI3blYHbIX CTPaH, BOCMMTaHWE yBa-
XEHUs ceMelHbIX Tpaauuuii, GopMMpoBaHMe NMOTPEOHOCTU B MOHUMAHUN Yy-
XXOW TOYKM 3PEeHUs, BOCMUTaAHME MNPaBUSIbHONO MNOBEAEHUSA B CBOEN U 4YyXOW
CTpaHe, BocnuTaHWe MOTPeOHOCTM B COTPYOAHMYECTBE M B3aMMOMOMOLLM W
CNOCOBHOCTN K HUM Mpu paboTe B Mape M rpynne, BOoCNUTaHWE CamMOCTOos-
TEIbHOCTU N YyBCTBA OTBETCTBEHHOCTM 3a COBMECTHYIO paboTty, dopmMmpoBa-
HMe MOTPebHOCTM B KOJUIEKTMBHOM TBOPYECTBE, BOCMUTAHME MOTMBALMN K
camopeanm3auym B TBOPYECTBE;

COUMOKYJIbTYPHBbIM acrnekT — 3HAKOMCTBO C MPasfgHUYHbIMU  TPaAULMSMU
Bputanun, CLLUA n Poccumn, ¢ HEKOTOPLIMUY NpaBuiamMin NoBeaeHnst, MPUHATLIMA
B bputanum n CLUA, ¢ daktamum KynbTypbl CTpaH n3dydaemoro a3bika (Christ-
mas, Easter, Coronation Day, Saint Valentine’s Day, the Queen’s official birth-
day, the Notting Hill Carnival, Bank Holidays, Halloween, Pancake Day, Chel-
sea Flower Show, Guy Fawkes’ Night, the New Year Day, Columbus Day, the
Chinese New Year, Mother’s Day, Father’s Day, Thanksgiving Day, Indepen-
dence Day), ¢ oTpbiBkamun 13 kHur (Understanding Britain by Karen Hewitt,
The Country and Its People: an Introduction for Learners of English, Cele-
brate!, Belles on Their Toes by Frank B. Gilbreth, Jr. and Ernestine Gilbreth
Carey, Little Women by Louisa M. Alcott, The New Girl. Sweet Valley Twins
by Francine Pascal), pasButue ymeHus Bectn cebs COOTBETCTBEHHO HOPMaM,
npuHATbiM B CLUA 1 BpuTaHum, yBaXmTENbHO OTHOCUTBCS K OCOOEHHOCTSIM
obpasa X13Hu NoAen Apyron KynbTypbl, MPeacTaBnsaTb COOCTBEHHYIO KYNbTypY,
COMOCTaBNATb peanum CTPaH WN3Yy4aemMoro 43blka U POOHOM  CTPaHhl,
npencTaBnaTb CBOK KynbTypy, Mepefasatb peanun pPOOHOWM  KyNbTypbl
CpencTBaMu aHrMNCKOro $3blka, HaxO0OuTb CXOACTBA WM PA3Nuyns Mexny
obpa3oM xm3HM B cBoel ctpaHe, CLLUA v BputaHuu, OpUEHTMPOBATLCS B
peanusix, BCTpeyaloWmxcs B OObIAEHHOMW >XWM3HW, OPMEHTMPOBATLCA B
ayTEHTMYHbIX TEKCTaxX PasfiMyHOM (PYHKUMOHANLHOWM HanpasB/IEHHOCTW.

MeTanpegMeTHbie pe3ynbTaTbhl (Pa3BMBaIOLLUA aCNeKT):
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perynsiTuBHble — YMEHWE OLEHNBATb NMPaBWUSIbHOCTb BbIMOJIHEHUSA y4ebHONM 3a-
[ayun, COOCTBEHHbIE BOSMOXHOCTU €€ pELLEHNs, CAMOCTOSATENIbHO ONpPenensThb
LLeNM NPOEKTHOW AEeATENbHOCTM U MNAHUPOBATb MYTU UX AOCTUXEHUS, CaMO-
CTOATENbHO CTaBUTb LIEN U MAaHMPOBaTb NMyTU KX OOCTUXEHUs, BblOMpaTb
Hanbonee adPeKTUBHbIE CNOCOOLI PELUEHNS y4eOHbIX U NMO3HABATEsbHbIX 3a-



[a4y, BNafeTb OCHOBAMW CaMOKOHTPOAS M CaMOOLEHKU, MPUHATUS peLueHui
M OCYLLECTBIEHNSI OCO3HAHHOIO BblOOpa B y4eOHOW OEATENbHOCTY;
rno3HaBaTesibHble — YMEHME MN0Nb30BaTbCs NIOrMYECKUMU OEeACTBUSAMU CpPaB-
HEeHUsl, aHann3a, CUHTe3a, 06006LLEeHNSs, KnaccuduKkaLmMm no pPasanyHbiM Mpu-
3HakaMm, BbloensaTb, 0606wWate U PUKCMPOBATL HYXHYIO MHDOPMaLMio, 0CO3-
HaHHO CTPOUTb CBOE BbICKa3biBaHME B COOTBETCTBMW C MOCTaB/I€HHOM KOM-
MYHUKATUBHOM 3a4a4en, CTPOUTb JIOTMYECKOEe pacCyXaeHne 1 aenatb BbIBOObI,
MCMOSIb30BaTb OMOpPbl AJ19 MOCTPOEHUS BbICKa3blBAHWUS, pPeLaTb NpobsemMbl
TBOPYECKOrO M MOUCKOBOrO XapakTepa, OpraHmM3oBbIBaTb pPaboTy MO BbINO-
HEHMIO 1 3alMTe TBOPYECKOrO MPOEKTa, CaMOCTOATENbHO paboTaTtb, pauuvo-
HaNbHO OPraHV30BbIBAas CBOW TPy[, B KjlacCe M AOMA, KOHTPOMPOBATb U OLe-
HMBATb PeE3ynbTaTbl CBOEN AOEATENbHOCTW, KpPaTko u3naraTb MNPOYUTAHHOE,
paboTaTb C MPOYUTAHHLIM TEKCTOM: MPOrHO3MPOBaThL COAEPXaHME TekcTa Mo
3arosioBky, paboTtaTtb C NPOC/YLUAHHBIM TEKCTOM: MPOrHO3MpPOBaTb Coaepka-
HMe TekcTa Mo KJIOYEBLIM C/OBaM; COBEPLLUEHCTBOBAHWE YMEHUN paboTbl C
MHdOopMaumen: Nouck, BblaeneHne n ob00bLEeHNe HY>XXHOW MHdopMauun ¢ nc-
NMoOSIb30BaHMEM PasHbIX MCTOYHUKOB MHbOpMaumu, B TOM 4ducne WNHTepHeTa,
[orafblBatbCA O 3HAYEHUM HOBLIX C/IOB MO aHanornm ¢ PyCCKUM SIbIKOM M MO
CNoBOOOpa30BaTE/IbHbIM 3/1IEMEHTaM, MOJSIb30BATbLCS CNPaBOYHOW nuUTEpaTty-
poi (IMHrBOCTPaHOBEAYECKUM CMPaBOYHUKOM, PYCCKO-aHMMNCKUM CroBa-
pem);

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHUE BbipaXaTb C A0CTATOYHOW MOJSIHOTOM U TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBMM C 3a4a4aMu U YCIOBUAMU MEXKYIbTYPHOM
KOMMYHMKaUUKM, C MOMOLLLIO BOMPOCOB [00bIBaTb HegocTawolyto MHbopma-
uMio (no3HaBaTesnbHas MHULMATUBHOCTL), YCTaHaBnMBaTb pabouymMe OTHoLue-
HUS, 9DPEKTUBHO COTPYOHMYATbL U CNOCOOCTBOBATL NMPOAYKTUBHOM Koonepa-
LMW, apryMEHTMPOBaTb CBOID TOYKY 3PEHUSs, 0OCYXAATb pasHble TOYKWU 3pe-
HUS, OCYLUECTBASATb MEXKY/bTYPHOE OOLEHNe Ha aHrIMNCKOM  A3blKe,
crpawmBaTb, MHTEPECOBATLCS YYXVUM MHEHWMEM W BbICKa3biBaTb CBOE, BCTY-
natb B Auanor, BAageTb Ananorndyeckon ¢GopmMon pedn B COOTBETCTBUU
C rpaMMaTMyeckMMM U CUHTAKCUYECKUMU HOPMaMM aHIUACKOro sA3blka.

npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Yy4eOHbIA acnekT):

B FOBOPEHUU: NIEKCMYECKME HaBblkM MO TemaM «CTpaHbl N3y4yaemMoro a3bika u
poaHasa ctpana. MNpasgHukn. O6bivan v Tpaguumn. [Mopapku. MNo3gpaBuTens-
Hble OTKPbITKM. PoXxOecTBeHCkMe/HOBOrogHue Ttpaguumn. Koponesckue Tpa-
onumn. lMNpasuna noBeneHUs B CTpaHe M3y4aemMoro f3blka U B POOHOW CTpa-
He» (39 JIE), rpammaTuyeckue HaBblku (tag questions), ymeHue BeCTU auanor
3TUKETHOr0 Xapaktepa W AOuasnor-paccrnpoc, BblpaxaTb peyeBble OYHKUUN:
CMpOCUTb, YBEPEH NI Tbl B CBOEV MNpaBOTe, OTBETUTb, YTO Thbl YBEPEH B CBO-
el npaBoTe, NobnarogapuTb, BbiCKa3aTb CBOE BOCXMLLEHME; B MOHOJIOrMYe-
CKOM peyn — yMeHMe BbICKa3biBaTbCA O PasnuyHbIX ¢aktax, MCNOofb3ys CBOU
aprymMeHTbl U CYXOEHUS, BblpaxaTb CBOE OTHOLUEHME K MPOYUTAHHOMY;

B YTEHWM: NIEKCUYECKME HaBblkM Mo TemMaM «CTpaHbl M3y4aemMoro si3blika W
pogHas  cTpaHa. MpasgHukn. O6blvan  un  Tpaguumu.  [logapku.
MosppaBuTesnibHble  OTKPbLITKU. POXOeCTBEHCKME/HOBOrOAHME  Tpaauuunn.
Koponesckue Tpaguuun. lNpasBuna noBeaeHUs B CTpaHe M3y4aemMoro s3blka
M B pogHoun ctpaHe» (55 JIE), rpammatumyeckme HaBblku (tag questions, Ving
form); ymeHue uyuTaTb TEKCTbl Pa3/INYHLIX >XAHPOB (HAy4HO-MNOMNYyJsPHbIE,
XYOOXECTBEHHbIe) U TUMNOB (CTaTbsA, pacckas); pabota Hag Tpems Buaamu
YTEHUS: YTEHME C LeNbio NOHMMaHUs OCHOBHOro copepxanHus (reading for
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the main idea), 4TeHVe C UesnblO NOJIHOrO NOHMMAaHUA cogepxaHua (reading
for detail), yTeHne C UenblO N3BNEYEHNA KOHKPeTHON nHdopmauun (reading
for specific information); ymeHusi onpenensate nocnenoBaTtenibHOCTb COObI-
TN, NHTEPNPEeTUpPOBaTb MHOOPMaLMIO, NPEACTABNEHHYIO HA KapTe, NPOrHo-
3upoBaTb, MOHWUMaTb HaMepeHwe aBTopa, KpaTko u3naratb MPOYUTaAHHOE,
BblpaXaTb CBOE OTHOLUEHWE K MPOYUTAHHOMY, YMEHWE NepeBoauTb U MOJb-
30BaTbCs C/IOBAPEM;

e B ayAMPOBAHUW: YMEHME MOHMMATb ayauoTeKCTbl PasinyHbIX TUMNOB, MOHMMATb
peyb yumuTens n 0OHOKNACCHMKOB, ayaupoBaTh C LEesibio NMOHUMaHUA OCHOBHOIO
copepxaHus (listening for the main idea), ¢ uenbld NOAHOrO NMOHMMAHUSA CO-
nepxaHus (listening for detail) v ¢ uenblo M3BNEYEHUS KOHKPETHOMN
nHpopmaunm (listening for specific information), nporHo3uposaTb conepxa-
HMe coobueHns, GUKCMpPOoBaTb coaepXaHne COoOoDOLLEeHUS;

e B [UCbME: YMEHMEe nucaTtb NO3L4PaBUTESNIbHYIO OTKPbITKY, NMUCbMEHHO BbIMOJ-
HATb MPOEKTbI, KPAaTKO M3naraTb NPoOYnTaHHOE B NUCbMEHHOW popme, PUKCcu-
pOBaTb HYXHYO MHOOPMALMIO MPY NPOCHYLIMBAHUN ayaANOTEKCTA.

Lesson 1. What do you know about British traditions?

MnaHnupyemsbie pe3ynbTaTthl (Lenu ypoka no acnekrtam UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIA U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThl):
BOCNUTATEJIbHBIV acriekT — obecnevyeHne AyXOBHO-HPABCTBEHHOIO pPa3BUTUS
YyHaLLMXCS; BOCMUTAHME MHTEpPECa U MOJIOKUTENIbHONO OTHOLLUEHUSI K KYJbTy-
paM CTpaH MU3y4aemMoro si3blka; BOCMUTaHWEe MNo3HaBaTeslbHbIX NOTPeBHOCTEN;
dopmMmMpoBaHMEe CMOCOOHOCTN O0CO3HATb CBO KYNbTYpPY YEPE3 KOHTEKCT KyJib-
TYpPbl @HMI0A3bIYHbIX CTPaH;

COLIMOKYJIbTYPHbIV aCrekT — 3HAaKOMCTBO C Npa3gHuyHbIMK Tpagmumamn bpu-
TaHuu;

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acrnekT):

PErysiiTuBHblE — YMEHWEe OLEHMBATb NPaBUIbHOCTb BbIMOJIHEHUS y4ebHOM 3a-
[ayn, COOCTBEHHbIE BO3MOXHOCTUN €€ peLleHunsi, CaMOCTOATENIbHO ONpeaensTb
LLeNM NPOEKTHOW AEeATENbHOCTU M MNAaHUMPOBATb MyTU UX OOCTUXEHUS;
rno3HaBaTesibHble — YMEHUEe BblOensTb, 0000wWaTtb U GUKCUPOBATL HYXHYIO
MHOPMALMIO, OCO3HAHHO CTPOWUTbL CBOE BbICKa3blBaHME B COOTBETCTBUU
C NOCTaBNIEHHON KOMMYHMUKATUBHOM 3adayen, noragblBatbCa O 3HAYEHUU HO-
BbIX CJZIOB MO aHalormm C PYCCKUM $i3blkOM, paboTaTb CO CNpaBOYHbIMW Ma-
TepuanaMmu (CnoBapém, rpaMmMaTtMyeckum M JIMHIBOCTPAHOBEAYECKUM crpa-
BOYHMKaMWN);

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWE BblPaxXaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOM M TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/I B COOTBETCTBMW C 3a4a4aMn U YCIOBUAMU MEXKYNbTYPHOM
KOMMYHMKaLNK;

npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Yy4eOHbli acnekT): dopMupoBaHME JIEKCUYECKMX
HaBbIKOB FOBOPEHUS;
conyTCcTByOLUME 3aaa4mM. Pa3BUTUE PEYEBOro YMEHUS (MOHOMOrMyeckas peyb:
CcoO0OLLEHNE); COBEPLUEHCTBOBAHME MPOU3HOCUTENbHBIX HABbLIKOB; Pa3BUTUE
YMEHUSA YNUTaTb/MOHMMATb Ha CNYX C LLENbi0 MOJIHOrO NMOHUMaHUS COOEPXaHus.

PeueBoin maTtepuan:
rnpoAyKTUBHBIV: NEKCUYEeCKNin — an anniversary, an atmosphere, to connect,
guard(s), to ignore, to introduce, main, to mark, a member, an occasion, to
preserve, to unite, widely;
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peuenTuBHbIA: nekcuyeckmin — an attitude; to get married, a marriage,
a reputation (M3 KHUrM ONg YTeHU);
peuenTyBHbIN: rpammaTndecknin — Ving forms.

Xox ypoka

1. B manHOM yIpaskKHEHHWU IIPOMCXONUT IIpedeHTanus HOBBIX JIE. Yua-
Imecs CJOYIIAI0OT TEKCT CO 3PUTEJLHOM OIOpOoil M o0palaioT BHUMAaHNIE Ha
BbIZleJieHHBIe cjoBa. O 3HAUEHUU CJIOB, BBIJEJEHHBIX KYPCHBOM, yUaIl[AECS
IOraAbIBAIOTCA IO AHAJIOTHUU C PYCCKUM sA3bIKOM. TakiKe Heob6Xomammo obpa-
THUTh BHUMAaHNE ydaIllluxXcsa Ha y:Ke usBecTHble JIE, KoTOopble MOT'YT IIOHAIO0-
outbcsa npu coobimenuu mo teme: to follow, to include, to celebrate, fire-
works.

1.1) MoxHO opraHmM30BaTh paboOTy B IIapax MK B TpyHOmax. ¥ dalliecs
HaAXOAAT B TEKCTe OTBEeThl HA BOIPOCHI M UHTAIOT HX. BbI obpaimaere
BHUMAHMWE Ha TO, KaK yuallluecsd IIOHSAJIN 3HaueHMe HOBBLIX CJIOB, U HPU
HeO6XOI[I/IMOCTI/I OTpaﬁaTmBaeTe C HUMU IIPOM3HOIIIeHNEe I3TUX CJIOB.

2. Yualuecs YMTAOT TEKCT M BCTABJISIOT B IPOIIYCKM CJIOBA M3 PAMKH.

Kaouu: occasion, are followed, main, is celebrated, is connected, fol-
low/preserve, members, was introduced, unites, includes, speech, anniver-
sary, is marked, Guard.

ITocne ynpaskHeHmMA 2 MOKHO BBINOJIHUTH yHpaskHeHue 1 m3 paboueit

TeTpaan.
Kaouu:
1) included;
L L F ’
R ¢ Wl o 2) follow;
E U[N|I1|T|E I 3) unite;
4) speech;
L|M|A K|E|D|R|N o) guard;
6) fireworks;
I R E|O|C 7) marked.
G D w Y | L
I (0] A | U
(0] R L | D
U K E
S S| P|E|E]|C D
I N|T|R|O|D|U|C|E|D

3. Jlyia BBICKa3bIBAHUS ydallllecs MOTYT MCHOJIb3oBaTh Kak “Fact file”,
TaKk U coOCTBeHHBIN omblT. CHauasia yyariumecsa 3HAKOMSATCA ¢ mHGoOpMAaIuei
us “Fact file”, BeIOMpAaOT TeMy IJs BBICKA3BIBAHUS M I'OTOBSAT €r0, MCIOJb-
3ys MOpeIJIOXKeHHbIe OIOpPhI. YdUaIlumecsa MOTYT IIOATOTOBUTH BBICKA3bIBAHUE,
paboras B rpyunmne.
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Oobpasey npumeprozo 8blCKA3bLBAHUS:

Celebrating the New Year on 1 January is an old tradition. It was
introduced by Peter the Great in 1700. Today the tradition is followed by
most people in Russia. Many people think that it is the holiday of holidays.
It includes a party with a tasty dinner and watching TV. The New Year
is connected with many traditions. For example the President’s New Year
speech is made ten minutes before the New Year. Many people watch and
listen to it. The holiday is associated with a New Year tree that first came
from Germany in the eighteenth century. For many people it is associated
with the Kremlin and the parties at the Kremlin Palace.

Homawnee 3adanue: pabouasda TeTpagb, ymup. 2.

Kanwuu: 1) preserve/follow; 2) widely; 3) introduced; 4) occasion;
5) anniversary; 6) fireworks; 7) follow/preserve; 8) religious; 9) Easter;
10) connected; 11) unite; 12) marks; 13) atmosphere; 14) includes.

Kaoyu K ynpaskHeHH0 1 3 KHUTHU OJIsI UTEHUS:

1.1) Pantomimes: A; C; D; G; K. Gretna Green: B; E; F; H; I; L.
J does not belong to the story.

1.2) a) Christmas and the New Year; b) well-known folk tales; c¢) There
are certain rules of panto. For example, it includes a “principal boy” (the
young hero), who is always played by a woman, and a “dame” (an old
woman), who is always played by a man; d) The pantomimes are very
popular, because the leading roles are often played by well-known people
from the worlds of television and sport.

Lesson 2. What do you know about Miss Manners?

MnaHupyembie pesynbtathl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIVM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCNUTATEJIbHBIVI acriekT — BOCMUTAHWE MPaBUIbHOrO NMOBEAEHUS B CBOEN U
4y>XXKOl cTpaHe; GopMUPOBaHME CNOCOOHOCTU OCO3HaBaTb CBOK KYNbTYpPY Ye-
pe3 KOHTEKCT KyNbTypbl @HINOSA3bIYHbIX CTPaH;

COLMOKYJIbTYPHbIM aCrnekT — 3HAKOMCTBO C HEKOTOPbIMMW MpaBuiaMn noBege-
HUS, NPUHATbBIMKU B BputaHuu;

MeTanpeagMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA aCcrnekT):

PErynsTUBHbIE — YMEHNE OLEHNBATb MPaBUIbHOCTb BbIMOSHEHUS y4eOHO 3a-
[ayun, coOCTBEHHbIE BO3MOXHOCTU €€ peLleHuns:;

ro3HaBaTesibHble — YMEHUE BblAENATb, 0606WaTe U PUKCUPOBATL HYXXHYIO
MHOOPMALIMIO, OCO3HAHHO CTPOUTb CBOE BbiCKa3blBaHMe B COOTBETCTBUMU C
MocTaB/IEHHOW KOMMYHUKATUBHOW 3apadel, pabotatb ¢ uHopmaumen: no-
VCK, BbloeneHne n o060o0bLLeHne HY>XXHOM MHPOPMaLUUM C UCMOJSIb30OBaHMEM pas-
JINYHBLIX WUCTOYHWKOB, B TOM uucne VIHTepHeTa, goragbiBaTbCs O 3HAYEHUU
HOBbIX CJIOB MO a@HaNorMm C PYCCKMM $13bIKOM W MO CJOBOOOpPa30BaTESbHbLIM
aneMeHTam;

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHUE BblPaXaTb C AOCTATOYHOM MOJSIHOTOM M TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBMM C 3a4a4aMn U YCAOBUAMU MEXKYbTYPHOM
KOMMYHMKaLUUW;

npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (y4eOHbI acnekT): GopMUpOBaHME JIEKCUYECKMX
HaBbIKOB FOBOPEHUS;
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conyTCcTBylOLUME 3a4ayv; pPasBUTME pPEeYeBOro YMeHus (MOHoJornyeckas
peyb — CoobLLEHVE); Pa3BUTUE YMEHUS YNTaTb C LLEJbIO MOJSIHOMO MOHMMAaHUS
conepXaHus.

PeueBon martepuan:
npoAyKTUBHBIV: nekcuyeckmin — an appetite, behaviour, a cheek, to enter,
even, exact, to give up, to greet, in favour of, to jump the queue, a length,
loudly, to make way for, a manner, public, to queue, a queue, a service, to
shake hands, to stare at, uneven, a way.

Xox ypoka

1. B ganHOM yIpasKkHEHUU NTPOUCXOAUT IIpe3eHTAnus HOBbIX JIE. Yua-
Irecs YUTAIOT MIPEIJI0MKEHUS C TeMU NeHCTBUSIMHU, KOTOPble HEe XapaKTepPHBI
I OpUTAHIIEB, 3aTe€M C OOLIUHBIMU OJA OpPUTaAHIEB AEHCTBUAMM, U 3aTEM
C TeMU OeNCTBUAMU, KOTOPble MHOTHE OPUTAHIIBI, KAK MPAaBUJIO, IBITAIOTCS
He JejiaTh, HO MOT'YT ObITH HAPYIIEHUSA. YUall[lecsa IIOHHNMAIOT 3HAYECHUS HO-
BBIX CJIOB M OTPabaThIBAIOT UX IIPOM3HOIICHUE.

Kaouu:

British people don’t:

— give flowers to a man.

— greet people with a kiss. They only kiss people who are close friends

and relatives. They always kiss on one cheek.

— say “Good appetite” to people who are having meals.

— take their shoes off when they enter someone’s home.

British people usually:

— give up the place on a bus in favour of older people

— keep a distance talking to a person. They stay an arm’s length away.

— open a present in front of the person who gives it to them.

— arrive at the exact time.

— greet their friends as many times as they meet them during the day.

— queue in line waiting for a bus or a service.

— shake hands when they are first introduced to someone.

— make way for older people.

— give even or uneven number of flowers.

British people don’t:

— jump the queue.

— talk loudly in public.

— stare at anyone in public.

— ask about age.

Takoxe HeOOXOAMMO O0OpPATHUTHL BHHUMAHNE YyUYaIllUXCS Ha yiKe H3BEeCTHLIEe
JIE, KoTOpbhIe MOT'YT MOHAAOOUTHLCA HIPU cOOOIeHUU 10 Teme: close, distance.

1.2)—4) Yuamiuecs UCHOJb3YIOT COOCTBEHHBII OIBIT, OTBeYasd Ha JAaHHBIE
BOIIPOCHI. OHI/I MOTYT IIOATOTOBHUTH OTBETHI B I'DYIIIIax. B MeHee IIOATOTOB-
JIEHHOM TpyIIIe yrupaskHeHue 1.2) MOXHO BBIIOJHUTH BCEM KJACCOM.

2. YopaskHeHNe MOYKHO BBIIIOJIHUTL KaK B TPYIIIe, TaK 1 B mapax. B GoJee
OATOTOBJIEHHOI TIpyIlle pabdoTa MOXKeT OBITh BBIINOJHEHA HHINBUIYAJILHO.

3. B mamHOM ympasKHEHUM ydallluecs MCIIOJL3YIOT CJI0Ba U3 YPOKOB 1 u 2.
pramHeHIer MOXHO BBIIIOJIHUTH B IIMCBMEHHOM DeKHMe. anmnec;{ MorytT
sammcaTh B TETPAAW TOJBKO CJI0BA, KOTOPBLIE OHU BBIOEPYT IJIS 3aIOJIHEHUS
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IIPOIIYCKOB, WJIN YYUTEJb OIPEeIesIsieT KOJNUYECTBO U COCTAB IIPEAJIOMKEHUI
KayKIOMY YYEHUKY MHIVBUIYAJILHO IJIS 3alNCU B TETPAIN.

Kamouu: 1) exact; 2) length; 3) exact; 4) appetite; 5) enter; 6) public;
7) close; 8) loudly; 9) greet, shake, introduce, hands.

4. VYwuammecsa MOTYyT WKCIOJb30BATh MAaTepHUaJibl, IIPEACTABJIEeHHbIE B
yueOHNKe WMJIM Ha KHTepHeT-canTax masa pacimupenus “Fact file”, mob6a-
BUB JOMNOJIHUTEIbHbIE COBETHI MHOCTPAHIIAM O TOM, KakK BecTu ceba B Poccum.

Ilomawnee 3a0anue: pabouas terpanb, ymup. 1.

Kaouu: 1) behaviour; 2) stare; 3) way; 4) Open; 5) queue; 6) Greet;
7) distance; 8) enter; 9) line; 10) favour, BE YOURSELF!

Lesson 3. We don’t know much about Americans, do we?

Mnannpyembie pe3ynbTathbl (Uenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIVA U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKThl):
BOCNUTATEJIbHbBIVI aCrekT — BOCMUTaHME MO3HaBaTeNlbHbIX MNOTPEOHOCTEN;
pa3BuUTUE YMEHUS COTPYOHU4YaTb;

COLIMOKYJIbTYPHbIV acriekT — 3HakoMCTBO ¢ npasgHukamu CLLA, ¢ HekoTopbl-
MW MpaBuaamMu nNoBefeHus, npuHaTbeiMmv B CLUA;

MeTanpeagMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA aCrekT):

PErynsTUBHbIE — YMEHNE OLEHNBATb MPaBUIbHOCTb BbIMOSHEHUS y4eOHO 3a-
nauuv;

ro3HaBaTesibHble — YMeHWEe MN0oNb30BaTbCs NOrM4YeCKUMn OenNCTBUAMU CpaB-
HEeHUsl, aHann3a, CUHTEe3a, 0606LEeHNs, KnaccndurkaLmMm no pPasnanyHbiM Mpu-
3HaKkawm;

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWe C MOMOLLbI0 BOMPOCOB [00biBaTb HeaocTaro-
Lyto MHpOpMauMio (No3HaBaTesibHas MHULMATUBHOCTD);

npeaMeTHble pe3ysibTaTtbl (Y4eOHbI acnekT): GopmupoBaHMe rpaMmmaTuye-
CKMX HaBblKOB rOBOPEHUS;
conyTCcTByOLMe 337a4/: COBEPLUEHCTBOBAHME MPOU3HOCUTESNIbHbIX HAaBbIKOB;
pa3BuUTUE YMEHUH YnTaTb/ayamMpoBaThb C NOHMMaHUEM OCHOBHOIO COAEPXaHUS,
BOCMPUHMMATb Ha CAyX C LEeSbl0 MOJIHOMO MOHUMAaHUA COOEep>KaHUS.

PeueBoin maTtepuan:

NPOAYKTUBHBIN: NEKCUHECKNIA — NEeKCUka ypokoB 1 u 2;
npoAyKTUBHbIV: TpaMmmMaTndyeckmin — tag questions;
peuenTuBHbIf: nekcmdeckmin — to land, a route (M3 KHUMM NS YTEHUS).

Xox ypoka

1.1) B magHOM amaJiore MPOMCXOAUT IIPE3€HTAI[MS HOBOI'O I'paMMaTHye-
CKOI'0 ABJICHUA.

1.3) Yuamuecss TOBITAIOTCA CAMOCTOATEJNLHO cAejaTh BBIBOA O TOM, KaK
o0pasyroTcsa pasmeauTesbHbIe BOIpochkl (tag questions).

1.4) CBoit BBIBOJ yuyalllMecs CPaBHUBAIOT C MpaBUJjOM B Tabnauie “Gram-
mar in focus”.

2. B ympaskHeHumm yuainuecs oOpalal0OT BHUMAaHNE HA MHTOHAIIUIO, C
KOTOPOM HPOM3HOCATCA pPasiesInTeJbHbIe BOHOPOChkl. TeM caMbIM OHU OIpee-
JAI0T, T'Ae 3aJaéTCs BOIPOC M B KAKUX IIPEIJIOMKEHUSIX COOeCeTHUKY IIpel-
JaraeTcs COIJIaCUThCsA C yTBep:KaeHumeM. CiemyeT oTpaboTaTh € yUAITUMUCS
HIPOUBHOIIIeHIEe 000UX TUMIOB IIPEIJI0KEHUIH.
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Texcm Oas ayduposarnus:

1) Christmas is widely celebrated in the USA, ! isn’t it?

2) Many people in the USA don’t celebrate the New Year, | do they?

3) In the USA, Easter is not celebrated as widely as Christmas, | is
it?

4) Americans have more national holidays than British people, | don’t
they?

5) Mother’s Day and Father’s Day are important for families, | aren’t
they?

6) Americans have many ethnic festivals and carnivals, | don’t they?

7) In some states, Americans don’t mark religious holidays widely,
T do they?

ITocne ynpaskHeHmMA 2 MOKHO BBINOJIHUTH yHpaskHeHue 2 u3 paboueit
TeTpaau.

Texcm 0as ayduposaHnHus:

1) Our new holiday is Cookie Day, | isn’t it?

2) Cookie Day can be marked the 1st of June, | can’t it?

3) We would celebrate Cookie Day at school and at home, | wouldn’t we?

4) All our friends like cookies, | don’t they?

5) We won’t buy cookies in the shop, | will we?

6) Our mothers promised to bake homemade cookies, | didn’t they?

7) Our school is big enough to invite all our friends and relatives for
Cookie Day, | isn’t it?

8) Cookie Day will be one of the most popular holidays of the year,
T won’t it?

Rawuu: 1) Q; 2) Q; 3) Q; 4) A; 5) Q; 6) A; 7) A; 8) Q.

3. B ympaskHeHUU BBl MOJKeTe BBICTYIIUTHL B KaueCTBe PEUeBOr0 ITapTHEpa
Y OTBETHUTH HA BOIPOCHI yuarmuxcsa. Ha KasKAblii Bompoc TpebyeTcsl yTBepau-
TeabHBbIN oTBer. CiiemyeT ciaequTh 3a TeM, KaK ydallfuecs IIPOM3HOCAT BO-
IPOCUTEJIbHBIE IIPEAJOKEeHNA, U IPU HeOOXOIMMOCTH KOPPEKTHUPOBATEL OIIN0-
Ku. Takske ympaskKHeHWE MOJYKHO BBITIOJIHUTH NMHMCbMEHHO, 3aluicaB OKOHYA-
HUS Pas3feUTeIbHBIX BOIIPOCOB B TETPAU.

ITocne ynpaskHeHUMA 3 MOIKHO BBINOJHUTH yHpaskHeHue 1 m3 paboueit
TeTpagu.

Kawouu:

— It is so great to be in Britain, isn’t it?

— I agree. I like it here very much indeed. Our new friends are friend-
ly, aren’t they?

— Yes, they are. But I don’t think their food is tasty.

— I don’t think so. I like fish and chips and all the sorts of ice cream.
But you don’t like ice cream, do you?

— Oh, no! I like it! And you haven’t tried the cookies, have you?

— I don’t like cookies and cakes. My choice is fruit. And do you like
fruit?

— Of course, I do! In Brazil we have lots of exotic fruit. You haven’t
tried exotic Brazilian fruit, have you?

— I am not sure what countries fruit at our shops come from but the
choice is great and I tried nearly everything.
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4. B xaxkmgoii mape oamH yualnuiica paboraer ¢ Kaproukamu 1 u 3,
a BTOpOoil — c Kaproukamu 2 m 4. CHauana ydvarmiumecs 3HAKOMATCS C Ma-
Te-puajaMM, NPeIJIOKEeHHBIMM B Kaproukax. Ilo marepuasam Kaprouek 1
u 4 yuamummcsa cJeayeT IMOATOTOBUTHL pasfeJnTeJbHBbIe BOIPOCHI. B KapTou-
Kax 2 u 3 coaep:kuTca mHPOpMAIUA, KoTopas IoTpedyeTcs OJIsI OTBETOB
Ha BOIIPOCHI IIapTHEpA; ydalluMCs CcJeAyeT OaBaTh KpPaTKHe U IIOJHbIE OT-
BeTHI.

IIpumepnovlit duanoe:

Pupil 1: Father’s Day is a national holiday for fathers, isn’t it?

Pupil 2: Yes, it is. Father’s Day is celebrated by the nation.

Homawnee 3adanue: pabouasda TeTpagb, ymup. 3.

Knwuu: 1) weren’t you?; 2) have you?; 3) mustn’t they?; 4) don’t
you?; 5) isn’t it?; 6) isn’t it?; 7) won’t you?; 8) do you?; 9) didn’t you?;
10) isn’t it?; 11) is it?

Kaoyu K yOpaykHeHHI0 2 U3 KHUTYU OJIsI UTeHUS:

2.1) It is celebrated on the second Monday in October.

2.2) The purpose of Columbus’s expedition was to look for an easier
route to Asia. Columbus and his people went west. They left on August 3,
1492. They arrived in the new continent on October 11th, 1492. Their ships
were the Santa Maria, the Pinta and the Nina. They discovered a new
continent. They took the new lands for India and Japan. The new continent
was named after Amerigo Vespucci.

2.4) Columbus is honoured by Americans every year, there is the
monument to Columbus in New York, the area that includes the city of
Washington, the capital of the United States, was officially named the
District of Columbia. In 1892, the statue of Columbus was built at the
beginning of Columbus Avenue in New York City.

Columbus Day was introduced in 1937. It is celebrated on the second
Monday in October.

Lesson 4. How to keep the British happy

Mnanupyembie pesynbtarthl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIV U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCMUTATEIbHbIN aCrekT — BOCMNUTaHWE NOTPEeOHOCTM B NPUOBLLEHUN K KYIb-
Type CTpaHbl N3Yy4aeMOoro sidblka 4epes YTeHue nyonmumMcTUYeckon nuteparty-
pbl; GOpMUPOBaHME CMOCOBHOCTM OCO3HaBaTh CBOK KYbTYPy Yepe3 KOHTEKCT
KYNbTYpPbl aHr0A3bI4YHbIX CTPaH; GOpMUPOBaHME MOTPEBOHOCTN K MOHUMAaHUIO
YY>XKOM TOYKM 3PEHUS; BOCMUTAHUE MPaBUIIbHOIO NOBEAEHUSA B CBOEN N YYXOM
CTpaHe;

COLMOKYJIbTYPHbIV acrieKT — 3HAaKOMCTBO C OTPbIBKOM M3 KHUrKM KapeH Xblo-
utT «l[MoHATL BputaHuio»;

MeTanpegMeTHble pe3ysibTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA aCMnekT):

PErysiiTuBHble — YMeHWe OLEHMBATb NPaBUIbHOCTb BbIMOJIHEHUS y4ebHONM 3a-
ECIZR

rnosHaBaTesibHble — yMeHue paboTaTb C MPOYUTAHHLIM TEKCTOM: MPOrHO3U-
poBaTb COAEPXaHME TeKCTa Mo 3aroflIoBKy, OCO3HAHHO CTPOUTb CBOE BbICKa-
3blBaHNE B COOTBETCTBUM C MOCTAB/IEHHON KOMMYHUKATVUBHOM 3adadven, kpaT-
KO manaraTtb MPOYUTAHHOE;
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KOMMYHWUKATBHbIE — YMEHWNE BblpaxXaTtb C ,D,OCT&TO'-IHOI7I MNOJIHOTOM N TOYHO-
CTbiO CBOU MbIC/IN B COOTBETCTBUN C 3aga4aMnN N yCNOBUNAMU Me)l(KyﬂbTypHOVI
KOMMYHUKaLLMW;
npeaMeTHble pe3ynbTaThbl (Yy4eOHbIli acneKT): pasBuUTNe YMEHUS YUTaTb C LIeSblo
MOSIHOrO0 MOHUMAHUS COAEPXaHUA N MOHUMaHWs OCHOBHOIO COLEPXaHUS;
conyTcTByroLlasl 3a4a4a: pas3BUTME YMEHUS TMPOrHo3mpoBaTb, COOTHOCUTb
I/IH(DOpMaLI,I/IlO B TE€KCTe C JIN4HbIM OMbITOM, TOBOPUTb HA OCHOBE MPOYNTAHHOIO.
PeueBovi maTtepuan:
peuenTtuBHbIN: nekcuyeckmn — to depend, a grown-up, a guest, a host,
independent; disappointment (M3 kHUMM AN 4TEHUSA).

Xox ypoka

1.2) IIpounTas TEeKCT, ydall[Mecs CHAYAJIA BBIACHSIOT, HPABUJIbHBIMU JIN
OBLIM UX IIPEAIOJIOXKEHUs, BhICKasaHHBIe B ympaskHeHuu 1.1). 3atem, mpo-
cMaTpuBasd KayKAyI0 4acTh TEKCTa, OHU PeIIaioT, KaKhe IPaBMUa COOTHOCST-
cs ¢ coiepsKaHMeM KakIoi uacTu. BoaMo:keH mepeBoj, HEKOTOPBIX IMPeAJIo-
JKeHUU TeKcTa.

KRawouu: A c); B— a), g); C —d),e); D— b); E— a).

1.3) YVualruecsa 3HAKOMATCS C KaXIbIM BBICKA3bIBAHUEM II00UEPEIHO, HAa-
XOOAT UM IIOATBEPIKAEHWE B TEKCTe M UHTAIOT 9TU IIpemoKeHus. MOXKHO
OPeIJIOMKUTh yYallUMCsA CKasaTh, UTO HOBOI'O OHM Y3HAJAMU O IIPABUJIAX IIO-
BeleHUs, KOTOpbIe CJeAyeT MMeThb B BUAY, OOIasich ¢ OpUTAHIIAMU.

1.4) ITucbMeHHOe BBIOJHEHME JaHHOTO YIPaKHEHUsS MOYKHO 3aJaTh HA IOM.

IIpumepHoe 8vicKa3bl8aHUe:

If T have a British guest, I will never give long answers and behave
as a child who is expected to be entertained.

If T am in Britain, I will ask questions trying to understand what to
do next.

I think that the most important advice is No rules. Be friendly and
polite from the heart they don’t mind that you behave a bit strangely.

lomawnee 3adanue: KHUTA Ui UTEHUS, yup. 3.

Kawoyu K yOpakHeHUAM M3 KHUTU IJIs UTeHUA:

3.1) Mother had brought each of us a present. Not expensive presents,
such as Dad used to bring when he returned from Europe, she explained.
Just something to let us know she’d been thinking of us.

3.2) The morning before Mother’s arrival from Europe, we washed the
floors, dusted the furniture and cleaned the windows. The house was clean-
er than it ever was before, is now, or ever will be.

3.3) A true; B true; C true; D false; E false; F true; G true.

Lesson 5. How long is the British year?

MnaHnpyemsbie pesynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIVM U COLUOKYJIbTYPHbIA acneKkTbl):
BOCMNTATE/IbHBIV aCreKT — BOCNUTaHWe NOTPeOHOCTM B NPUOBLLEHUN K KYIb-
Type CTpaHbl M3y4aemMoro s3bika 1 pasBuUTUE NO3HaBaTEsbHbIX MOTPEOHOCTEN;
dopMmnpoBaHMe CrocCOOHOCTU OCO3HATb CBOID KyJbTYpYy 4Yepe3 KOHTEeKCT KyJb-
TYpbl @HMI0A3bIYHbIX CTPaH;

COLIMOKYJIbTYPHBINM acriekT — 3HAaKOMCTBO C OpPUTAHCKUMW MpasgHuKamMu;
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MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMUIA aCMekT):
PErynsTUBHbIE — YMEHWE OLEHNBATb MPaBUIbHOCTb BbIMOJHEHUS y4eOHO 3a-
nauuv;
rnosHaBaTesibHble — yMeHue paboTaTb C NPOCAYLIaHHbIM TEKCTOM: MPOrHO3n-
poBaTb cogepXxaHme TeKCTa MO KAYEBbLIM C/IOBaM, OCYLLECTBAATb MHoOpma-
LIMOHHBIN NMOUCK, BbIAENATh, 0006LWaTh U PUKCUPOBATb HYXHYIO MHPOPMAaLMIO,
OCO3HAHHO CTPOUTb CBOE BbICKa3blBaHME B COOTBETCTBUM C MNOCTaBJ/IEHHOMN
KOMMYHUKATUBHOW 3a0aven;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHUE BblPaXaTb C OOCTATOYHOM MOJSIHOTOM N TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMn N YCIIOBUSAMU MEXKYbTYPHOMN
KOMMYHMKaUUKW, ycTaHaBnnBaTb paboyne oTHoweHUs, 3PDEKTUBHO COTPYAHN-
YyaTb M CNOCoOCTBOBaTb MPOAYKTUBHOWM KOoMnepauuu;

npegMeTHble pe3ynbTaTbl (y4eOHbIV acnekT): pa3BuTne yMeHUs ayampoBaTtbh C
LLeNIblo MOJIHOrO MOHMMaHUA COOEP>XaHUS;
conyTCcTByioLlas 3a4a4a: pasBuTMe yMeHuUsa ayaupoBaTh C LESbIO U3BEYeHUd
KOHKPETHOW mHdopmaumm.

PeueBon martepuan:
peLenTyBHbIV: nekcunyeckmin — a postcard.

Xox ypoka

1.1) Vuammmecsa geJialoT IIPENIOJOKEHUS O TOM, O KaKMX NPas3gHUKAX
MOMAET peub B TEKCTE, COIMOCTABJIAS YIOMAHYTHIE MPA3SHUKU U SAHHBIA
JeKCUUYECKNI MaTepHral.

1.2) Ilepen BBIIOJHEHMEM 3aJaHUA ydallldecs 3HAKOMSATCA C IIaMSITKON
“Listening for detail”. 3arem OHU BBINOJHSAIOT yIpPa’KHEHUE, CJEAYS II0JIO-
JKEeHUAM, M3JIOKEHHBIM B Hel.

Terxem 0aa ayduposaHus:

1. Some festivals in Britain are centuries old. Others are not so old
but no less popular. Many British people think that royal traditions are
very important. The queen is the only person in the country who has two
birthdays. Queen Elizabeth was born on 21 April. It is her real birthday.
But she has an official birthday that is celebrated on the second Saturday
in June. The official holiday was introduced by King George IV in the
nineteenth century.

Now the day is famous for the traditional ceremony the Trooping of the
Colour and a big parade of the royal horse guard. Thousands of Londoners
and visitors watch the parade and millions of people at home watch it on TV.

2. The summer in Britain is rich in festivals. There are village fairs,
street festivals and town carnivals all over Britain. One of the most pop-
ular festivals is the Notting Hill carnival in London. People from different
countries live in London. They preserve their national traditions. Every
year people from the Caribbean countries have a fantastic parade in west
London. They dress up in national costumes and take part in a carnival.
For two days in August the bands play African and Caribbean dance mu-
sic. People dance to this music day and night. It is the biggest ethnic
carnival in Europe and one of the biggest in the world. It comes second
after the famous carnival in Brazil.

3. In Britain, there are several days when banks and offices are closed.
They are Easter Monday, Whit Monday and the last Monday in August.
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These days are called Bank Holidays. They are not celebrations they are
just days when people don’t go to work. The term “Bank Holiday” was
introduced in 1871. Today people spend these holidays in different ways.
The August Bank Holiday is probably the most popular one of the year.
It is so popular because it is a time when children are not at school and
the weather is expected to be fine, so many people try to make this a long
weekend and to go to the seaside or to the country.

In recent years, there has been a lot of talk about having another Bank
Holiday mid-way August and Christmas, but nothing has been done yet.
October would be a good month for a new holiday because the weather is
not bad then. Many people would like to have one more Bank Holiday or
two as Britain has fewer than most European countries.

Rarwouu: 1) b); 2) a); 3) a); 4) a); 5) a); 6) a); 7) b); 8) b); 9) a).

2.1) Yuamuecss BbICKA3bIBAIOT CBOUW IMPEAIIOJOMKEHUS, UCIIOJb3ysi cobOCT-
BEHHBbIE 3HAHUA O KyJbType Bpuranumn.

2.2) Yualrnuecs CJOYIIAIOT TEKCT OJIsS ayAUPOBAHUSA ABaXKIbI. IIpu mepBoMm
OPOCAYINIUBAHUU YydUallluecd B3alOoJHAIT BTOPYIO CTpPouKy Tabaunsl (Occa-
sions), sammceiBasg OYKBY, COOTBETCTBYIOIIYIO IMPas3AHUKY. IIpu BTOpOM Ipo-
CAYIIUBAHUN OHU IIPOBEPAIOT CBOU OTBETHI.

Texcm O0as ayduposarnus:

A. Children like Halloween very much. It is a colourful festival when
children wear costumes of ghosts and witches and play tricks with their
friends.

B. Pancake Day is a funny custom. It is famous for an unusual race
with frying pans and pancakes.

C. Chelsea Flower Show is a popular occasion when many people get
together to enjoy wonderful flowers. It is a romantic festival of flowers
and beautiful gardens.

D. Guy Fawkes’ Night is observed on the 5th of November when people
in Britain light fireworks and burn a straw guy on a bonfire. This
celebration is often associated with collecting money for charity.

E. The New Year’s Day is joyful. Some people in Britain celebrate it.
It is often associated with fancy dresses, first footing and a New Year
family dinner. Some people send postcards to their relatives and friends,
even to those people they haven’t seen for a long time.

Kawuu:

Words a b c d e f g h i j

Occasions D B E A D E C D C A

JomawHee 3a0aHue: pabouaa Terpanb, yup. 1.

Texcm Oas ayduposarus:

0) St Valentine’s Day is celebrated on the 14th of February in many
Christian countries. 1) There are many legends that are connected with the
holiday. 2) One of the legends tells us about Valentine, a Christian priest

61



who lived three hundred years before Christ in Rome. 3) Today it is the
capital of Italy. 4) He married Christians and the Romans didn’t ignore it.
5) They sent Valentine to prison and killed him on the 14th of February.
6) According to a legend Valentine wrote letters from the prison to his
friends and relatives who missed him. 7) Today St Valentine’s Day is the
only day for people who love each other. 8) It is the day when you show
your friends or the people you love that you care. 9) People send sweets or
flowers or cards to someone they think is special. 10) Most people send
“valentines” or greetings cards, they may be sentimental and romantic,
funny and friendly. 11) Some people send a valentine without giving their
names on them. 12) People of all ages love to send and to get valentines.
13) Valentines can be heart-shaped or have hearts, the sign of love, on them.

Kawouu:

1) There are many legends that are connected with the holiday. day
noMeHATHL Ha holiday

2) One of the legends tells us about Valentine, a Christian priest who
lived three hundred years before Christ in Rome. no

3) Today it is the capital of Italy. no

4) He married Christians and the Romans didn’t ignore it. couldn’t
noMeHATHL Ha didn’t

5) They sent Valentine to prison and killed him on the 14th of Febru-
ary. no

6) According to a legend Valentine wrote letters from the prison to his
friends and relatives who missed him. children nomenars Ha relatives

7) Today St Valentine’s Day is the only day for people who love each
other. mo6aButh only

8) It is the day when you show your friends or the people you love
that you care. no

9) People send sweets or flowers or cards to someone they think is
special. moGaBuTth or cards

10) Most people send “valentines” or greetings cards, they may be sen-
timental and romantic, funny and friendly. no

11) Some people send a valentine without giving their names on them.
100aBUTHE on them

12) People of all ages love to send and to get valentines. greetings
cards moMeHATH Ha valentines

13) Valentines can be heart-shaped or have hearts, the sign of love, on
them. symbol nomenaThb Ha sign

Lesson 6. Are celebrations important?

Mnanupyembie pesynbtaTthl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3yJibTaTbl (BOCNUTATENIbHbI U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCNUTATESIbHBLIVI acnekT — GOPMMPOBaHME CMNOCOOHOCTM OCO3HaBaTb CBOIO
KYNbTYPY YEpes3 KOHTEKCT KyJIbTypPbl aHI1083bl4HbIX CTPaH; popMmMpoBaHMe no-
TPEOHOCTUN K MOHMMAaHUIO YY>XKOW TOYKN 3PEHUS;

COLIMOKYJIbTYPHbIV acriekKT — 3HaKOMCTBO C HEKOTOPbIMU peannamMu OpuTaH-
ckor u amepukaHckon KynbTypbl (Guy Fawkes, the State Opening of
Parliament, Independence Day, Flag Day, Thanksgiving Day);
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MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acrekT):
PErynsiTuBHbIE — YMEHNE OLEHNBATb MNPaBUIbHOCTb BbIMOJIHEHUS y4eOHOI 3a-
nauuv;
rno3HaBaTesibHble — YMeHWe CTPOUTb NIOrM4yeckoe paccyxneHue n nenatb Bbl-
BOAbl, paboTaTtb C MPOYUTAHHLIM/MPOCAYLUIAHHBIM TEKCTOM, OCO3HAaHHO CTPO-
UTb CBOE BbICKa3blBaHME B COOTBETCTBUM C MOCTaABNEHHOW KOMMYHUKATUBHOM
3aga4yen, Ucnonb3oBatb OMNOPbl A9 NOCTPOEHUS BbiCKa3blBaHUS, CaMOCTOS-
TeNbHO paboTaTb, pauMOHaNbHO OpPraHnM30BbIBas CBOW TPy, B kjlacce M AoMa,
Mosb30BaTbCS CNPABOYHOW NUTepaTtypon (AMHIBOCTPAHOBEAYECKMM CrpaBoy-
HWKOM, PYCCKO-aHIIMACKUM CNIOBapEM);
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHME BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOWM N TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMn N YCIIOBUAMU MEXKYITbTYPHOMN
KOMMYHUKaUUKW, aprymMeHTUpOBaTb CBOK TOYKY 3peHUs, 00CyxOaTb pasHble
TOYKU 3PEHUS;

npeamMeTHble pe3ynbTatbhl (Yy4eOHbIA acnekT): COBEPLUEHCTBOBAHME PEYEBbIX
HaBbIKOB;
COnyTCTBYIOLUME 384a4n: Pas3BUTUE YMEHUS 4YuUTaTb/MOHMMATb Ha ClyxX C
LLeNbl0 U3BMIEYEHUS KOHKPETHOW MHMOPMaLUM N C LEenbio NOAHOMO NOHUMaHUS
coAepXaHns BbipaxaTb CBOK TOYKY 3PEHUSI MO NOBOAY MPOYUTAHHOIO.

PeueBovi martepuan:
NPOAYKTUBHBIV: NTEKCUYECKNI — JNIEKCUYECKUIA MaTepuan uukna;
rpamMmaTMy4ecKnuini — rpaMmmMaTuyeckmin matepuan uukna.

Xoxm ypoka

1.1) Vuammecs CJYIIAIOT BBICKA3BIBAHUS HETEH CO 3PUTEILHON OIIOPOM
U HaxomAT Hy:KHy0 wnHpopMmarnuio. Cieayer O0BACHUTHL ydaIlllUMCs, UTO,
oTBeuasa Ha Bompoc 1.1), uM He cjeayeT BHUKATH B HOAPOOHOCTU TeKCTa,
a HAJO0 HAWTU TOJHbKO HA3BAHUSA MPaA3THUKOB.

Kawouu: Nelly Carter — about celebrating birthdays in her family; Tom
Baker — about Guy Fawkes’ Day, the State Opening of Parliament; Jes-
sica Boyd — about Independence Day, Flag Day, Thanksgiving Day.

1.2) OrBeuas Ha BOIIPOC, YUAIIIMIMCS CJEIyeT eIlé pas IPOUUTATh BLICKA-
3LIBAHUA C IJbI0 IIOHMMAHUA OCHOBHOTO COAEep KaHWUA. BO3MOKeH IIepeBOj
HEeKOTOPBIX MPEAJOKeHUIN Ha PYCCKUH SA3BIK.

2. BrickasbiBaHUA AeTeli us ynpaskHeHus 1.1) MOKHO MCIOJB30BATh KaK
obpasel] AJisi BBIPAMKEHHUS TOUKU 3PEHUSA ydalluXCs, OHM MOIYT BBLIOMPATh
"3 BBICKA3BIBAHUN AeTell HeoOXOAMMBIE CJ0BA M BBLIPAMKEHUA.

IIpumepHoe 8vicKa3bl8aAHUE:

I believe Nelly Carter is right when she says that family celebrations
are important. I agree that there are holidays and celebrations we can’t
do without.

I am of the opinion that family celebrations unite families and bring a lot
of joy. They make us get together and ask each other “How have you been?”

It’s great to buy gifts. I like the process of choosing a gift and I like the
atmosphere of a birthday party: for one day each of us becomes the very
important person and the gifts make us think of the day again and again.

3. Ilpu BLIDOJMHEHUN YIPaKHEHUS ydall[Mecs MOTYT 3aIlpallluBaTh HOBBIE
CJIOBA MJIW TOJb30BATHCA PYCCKO-aHTJIMHACKUM CJIOBAPEM.
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3.2) IlucbMeHHOe BBIMOJHEHNE JAaHHOI'O YIPAXKHEHUS MOYKHO 3aJaTh Ha IJOM.

IIpumepnoe 8vicKa3blBAHUE:

I think it’s great to have national celebrations.

Holidays are very important because they unite people.

Many people get together for parades, fireworks or picnics.

It’s no good to ignore national days; they connect us with our history
and make us remember the past. I like holidays that have a long history.

I don’t think that a nation that doesn’t remember its past has the future.

JTomawHee 3a0aHue: KHUTA AJIA YTeHUs, yup. 4.

Kawuu ® yopakHeHWIO 4 M3 KHUTH IJIS YTeHUA:

4.1) the four girls, their mother and the poor family.

4.2) A. mob6sarreii; B. mocmorpe; C. myrerectByioliero; D. 3ariasaHyB B;
E. sakprwiBaroiretica; F. yabibaschk; G. HaHYa, IIJadyInero.

4.5) The four girls were waiting for their mother. They got books from
their mother for Christmas. When the mother came back home, she asked
her daughters to give a poor family their breakfast as a Christmas present.
The girls were hungry but they didn’t hesitate. The poor family looked
surprised as the girls and Mrs March went in. Mrs March made some soft
food for the mother and baby. The girls fed and looked after the other
children. The four girls were happy and merry though they were hungry.

Lesson 7. Would you like to write a postcard?

MnaHupyembie pe3ynbratbl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ysibTaTbl (BOCMUTATENIbHbI U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCNUTATEJIbHBIVI aCreKT — BOCMUTaHMe BHUMaHUS K POACTBEHHMKaM U Apy-
3bsIM, MOHUMaHUsE HEOOXOAMMOCTU He 3abblBaTb O MAaMSTHbIX OHSAX B XMU3HU
POAHLIX U ApPY3en;

COLIMOKYJIbTYPHbIV acriekT — 3HAKOMCTBO C peaniusaMu KybTypbl aHrnos3bly-
HbIX CTpaH (Mo3apaBuTeNbHbIE OTKPbITKN);

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWUIA aCcrnekT):

PErynsiTUBHbIE — YMEHWEe OLEHUBATb MPaBUIbHOCTb BbIMOSIHEHUS y4eOHol 3a-
nauu;

ro3HaBaTesibHble — YMEHUE BblOEeNATb, 0600WaTe U PUKCUPOBATL HYXKHYHO
MHOOPMALMIO, OCO3HAHHO CTPOWUTbL CBOE BbICKa3blBaHME B COOTBETCTBUU
C NOCTaBNIEHHOW KOMMYHWUKATUBHOW 3aja4ven;

KOMMYHUKaTVBHbIE — FOTOBHOCTb M CMOCOOHOCTb OCYLLECTBAATH MEXKYIbTYP-
Hoe OOLLEHME Ha aHTIMNCKOM S3blKE; YMEHME BblpaXaTb C AOCTATOYHOM MOJ-
HOTOM W TOYHOCTbIO CBOW MbICNM B COOTBETCTBUM C 3ajavamu U YCIOBUSAMMU
MEXKYSIbTYPHON KOMMYHUKaLNN;

npegMeTHble pe3ysbTatbl (y4eOHbIi acnekT): pas3BuUTMe YMEeHUs nucatb
KOPOTKME nO3[paBfieHnUss C OHEM pPOXAEHWUS, APYrMMn npasgHukaMmu  u
COObITUSIMUY, BbIpaXaTb MOXeNaHus.

PeueBoin maTtepuan:
npoayKTUBHbINV: nekcnyeckun — to congratulate, many happy returns, a suc-
cess, a wish, to wish;
peLernTUBHbIVI: NEKCUYECKUn — a tear (M3 KHUIMM ONS9 YTEHUSA).

Xox ypoka
1.3) Yuamuecs oTMedaroT, UTO B POAHON KYJbType B IO3APABUTEIbHBIX
OTKPBITKAX OLUHAKOBO UYACTO MCIIOJb3YETCA KaK CJIOBO <«IIO3PAaBJAI», TaK
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U «KeJlalo», B TO BpeMs KaK B KYJbType aHTJIOA3BIYHBIX CTPaH CJIOBO a wish
UCIOJIb3yeTCs IIMUPOKO, a to congratulate mcmosbsyercss TOIBKO B ompeje-
JIéHHBIX cCUTyanuax.

2.1) U3 mnpenioskeHHBIX CJIOB ydYallliecs COCTABJSAIOT W 3alNCHIBAIOT
MPeAJOsKeHNs, KOTOPble MOYKHO WCIIOJb30BAaTh [AJS HANWCAHUS TMTO3JPaBU-
TeJBbHBIX OTKPBITOK.

KRawouu:

— Sorry you are sick. Hoping you will be well soon.

— With love on St Valentine’s Day and always.

— Best wishes on your birthday. Hope your birthday brings you all
the things that make you happy.

— Congratulations on your new flat! What exciting news it is!

— With best wishes for your future.

— Wishing you every success!

— Wishing you every happiness in your new home! (on your birthday!)

— With warmest Christmas wishes!

— Thinking of you with warm wishes for a Very Merry Christmas and
a Happy New Year!

— Many happy returns of the day.

— Happy Mother’s Day! Mothers are wonderful and you are one of the
best!

2.2) CuavaJja yJaimuecs OIPenessaioT, ¢ KAKUMU COOBITUSIMU CBSA3AHBI OT-
KPBITKU, JaHHBbIE B YUEOHHKE, a 3aTeM BBIOMPAIOT IPEIJIOMKEHUSA U3 YIParK-
HeHusaA 2.1), KOTOpble MOJKHO HCHIOJb30BATH B 3TUX OTKPBITKax. MOMKHO
MPEeAJOKUTh YUAIMMCSA PEIINTh, B CBA3U C KAKHUMU COOBITUSIMHU HCIIOJIb3Y-
I0oTcA Apyrue moxkenaHus u mosapasienuda (What holidays and celebrations
the rest of the sentences go with?). Tak'ke MOXHO BBIIEJUTH YHUBEPCAD-
Hble (ppasbl, KOTOpPbIe mojouayT K Jobomy cobobiTuio (Which sentences can
go with any holiday or celebration?).

3. Bbl MoOKeTe MTPEJIOKUTH ydallUMCs HAMWCaThb TPU OTKPBITKU (IJIs
KalKJI0ro COOBITHS OTHAEIbHO).

4. YuopaxkHeHne m3 padboueii TeTpagr MOYKHO BBIIIOJHHTL B KJacce YCTHO,
a JoMa IIHCBMEHHO.

Jlomawnee 3adanue: pabouass TeTpanb, yup. 1; KHura Qis dTeHus, yop. 5.

Kawoyu K yupaskHeHuro 1 u3 paboueii Terpajgu:

1.1) Thank you for the party. It was/is really great! It was a good idea
to invite us all. I met many friends and we had a great chat. Thanks again.

1.2) I was so kind of you to pass your congratulations on me. Thank
you for your kind and generous wishes. It was a hard exam/test and I am
happy that you remembered about it. Thank you for your care and sup-
port. And I wish all success and luck to you. Thanks again.

Kawuu K yOpakKHeHHIO 5 M3 KHUTU OJId UTeHUS:

5.1) Brooke looked down. .. she was trying not to cry. (dpyeue
npednoxcerus, z0e zogopumcs o cocmosHuu Bpyk)

5.2) A. b); B. a); C. b); D. b); E. a).

5.3) — what Brooke’s father did to organise her birthday party — He
(Brooke’s father) just phoned to the best bakery in town and asked them
to bring it (a chocolate cake) this morning.
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— how Brooke felt about the birthday cake — She didn’t like it because
she hated chocolate.

— who wished a happy birthday to Brooke — The bakery’s man was
the only one who wished her a happy birthday on that day.

— what Brooke’s father did on her birthday — He had a conference
in Hollywood.

— what Brooke’s mother did on her birthday — She did not even call
Brooke or send a card.

— what Elizabeth understood about Brooke — Elizabeth understood all
the hate and anger that was inside Brooke. Maybe Brooke didn’t have as
much as she seemed to. Maybe she had less than anyone.

5.4) OrBeuasa HaA 9TOT BOIIPOC, JKEJATEJbLHO BHIOpPATH BCe IIPEAJIOKEHHd,
rie ONMCAHO COCTOsIHIE BPYK u eé ImepesKMBaHUI.

Lesson 8. Giving and receiving gifts

Mnanupyembie pesynbtathl (Lenm ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIV U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCNNTATE/IbHbIN acrekT — BOCNUTaHWE UHTepeca K KynbType OpYrux Hapo-
[0B;

COLMOKYJIbTYPHbIM acrnekt — 3HAKOMCTBO C MPUHATbIMKU B BputaHun npasu-
flaMmn rnoBefeHUs, CBA3aHHbIMU C JAPEHUEM U MoJlydYeHneM MoOapPKOB;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWMIA aCcrnekT):

PErynsiTUBHbIE — YMEHWE OLEHNBATb MPaBUIbHOCTb BbIMOSHEHUS y4eOHO 3a-
nauu;

rno3HaBsareJ/ibHble — yMEeHMe MCMNoJib30BaTb OMopbl AJI9 NMOCTPOEHUSA BbICKa3bl-
BaHM4;

KOMMYHUKaTUBHbIE — TOTOBHOCTb M CMOCOOHOCTb OCYLLLECTBAATE MEXKYNbTYP-
Hoe OOLUEeHMEe Ha aHIMUINCKOM S3blke, YMEHMe chpalinBaTb, MHTEPECOBATLCS
4YyXXMM MHEHMEM U1 BbICKa3biBaTb CBOE, BCTynaTb B AWanor, BnageTb Auano-
rmyeckom (popmMon peym B COOTBETCTBUMM C FPAMMATUYECKUMU U CUHTaKCcU4e-
CKMMM HOPMaMW aHrIMACKOro A3bIKa;

npegMeTHble pe3ysibTaTbl (Yy4eOHbI acnekT): pasBUTUE PEeYeBOro yMeHUs
(ananormnyeckas dopmMa peyun), yMeHuss BeCTU auanor — oOMeH MHEeHUsIMU,
Ananor 3TUKETHOro XapakTepa, MCNoJsib30BaTb B peydn pedveBble OYHKLNU;
conyTCcTByrolumMe 3adaquv. pPasBuUTUE YMEHUS 4YUTaTb/MOHMMATb Ha CHyX C
BbIOOPOYHBIM MOHUMaHMEM HYXHOM WM WHTepecylowein nHdopmaumm u c
LLeNblo MOJIHOrO MOHMMaHUA COOEP>XKaHUS.

PeueBon martepunan:
npoAyKTUBHBIV: NEeKCuYecknii — certain; peveBble dyHkumn: asking if some-
one is sure about something (Are you sure ...7, Really?, Are you certain
about ...?, Are you quite sure about ...?); saying you are sure about some-

thing (I’'m a hundred per cent sure ..., I’'m absolutely sure ..., | know ..., Yes,
really!); thanking (Oh, thank you very much! Thanks a million!, Thanks a lot
for ..., Many thanks for ..., Thank you very much indeed for ...); expressing

admiration (Well, you knew what | wanted! It’s been my dream to have it,
That’s just what | wanted, How nice of you to give it to me!);
rnpoAYKTUBHBIV: NeKcuyeckmnin — certain;

MpOoAYKTUBHbIV: TPAaMMaTU4YeCKUA — rpaMmMaTuyeckmin matepuan uukna;
peLuernTyUBHbIVI: Nekcndyecknin — to express, to receive.
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Xox ypoka

1.3) Karouu:
what Tracey says to ask if Helen is sure about something — Are
you sure ...?7

— what Helen says when she is sure about something — I’m a hundred
per cent sure ...

— what Ann says to thank her cousin — Oh, thank you very much!
Thanks a million!

— what Ann says to express her admiration — Well, you knew what
I wanted!

1.5) YupakHeHUe BBINOJIHAETCA B Imapax. Kaskmas mapa TOTOBUT IIO JIBa
BapMaHTa AMAaJIOTOB, UCIIOJb3Ys PasHble BAPUAHTHI U3 MPEII0KEeHHbIX (dpas.
Ber caymaere guasioru B xose paboOTHI HAJ HUMHU U BbIOUpaeTe 2—3 Bapu-
aHTa [Jis MPeACTaBJIeHUs BCceMy KJIaccy.

2.2) VYuamuecsa CpPaBHUBAIOT IIPaBUJIA JapeHUs U IMOJyYeHUs IIOJapKOB
B Bpuranun u Poccum, ucmonbsys texcr “Culture note”. YVuammecs moryr
B mapax/rpynmnax copMyJaupoBaTh IIpPaBUJia, 3aTeM OOCYIUTh MX C BaMU B
KJiacce U BbIOpaTh T€, C KOTOPBIMHU COTJIACHO OOJIBIIIMHCTBO ydalliuxcs. yda-
myecsa MOTYT 3ampamniuBaTh HOBbIe JIE.

3. Yuarmuecs B mapax T'OTOBST IHAJIOTH, CTPOS MX Ha OCHOBE IIPEAJIO-
JKEeHHBIX omop. MeHssACh POJAMU, ydallluecs AOJKHBI MCIIOJb30BaTh Pa3HbIe
PeIINKU IJisi BBIPDAYKEHUSA OJHUX U TeX iKe (PYHKIIUA.

JomawHee 3a0aHue: KHUTA AJiA YTeHUsA, yup. 6.

Katouu K yupakHeHWI0 6 M3 KHUTHU [JIs YTeHU:

6.1) ... the twins felt tired and happy. (“You know what?” Jessica told
her sister. “That was the nicest party I’ve ever been to, even if we did
give it ourselves!”)

6.2) a) vV;b) vV;¢c) —; d) V5 e) —; f) —.

6.3) Flushed and smiling, Brooke turned from one friendly face to an-
other. ... she talked quietly ... With a happy face ...

6.4) A surprise party is a party organised by friends and relatives se-
cretly: they decorate the house (room), cook tasty food and make a cake.
When the one who doesn’t know about the party comes in, everyone
appears from their hiding places and says, “Surprise!”

Consolidation (marepuan B paGoueii Terpazmm)

MnaHnpyemsbie pesynbTaTtbl (Uenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIA U COLUNOKYJIbTYPHbIA acneKkThl):
BOCNUTATEJIbHBIV aCriekT — BOCMUTaHWe MoTPebHOCTM U CMOCOBHOCTU K Le-
JNIeyCTPEeMNEHHOM caMOoCToATEeNbHOW paboTe;

COLIMOKYJIbTYPHBIV acrekT — pPas3BUTUE YMEHUS NPeLCTaB/IsATb CBOKO KYJbTYpY;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acMnekT):

PErynsiTUBHbIE — YMEHNE OLEHNBATb NPaBUIbHOCTb BbIMOJIHEHUS y4eOHOl 3a-
nauu;

ro3HaBaTesibHble — YMEHWE CaMOCTOSTeNbHO paboTaTb, paLMOHanbHO opra-
HM30BbIBas CBOW TPYA B Kjiacce M AomMa, KOHTPOAMPOBaTb M OLEHMBATb pe-
3yNbTaTbl CBOEN AEATENbHOCTU;
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npeaMeTHble pe3ynbTaTtbl (y4eOHbIA acnekT): COBEPLUEHCTBOBAHME fekcuye-
CKUX N rpamMMaTUyeCcKnX HaBblKOB;
conyTCcTByowlasl 3agadya: CKpbITbl KOHTPOJIb CHOPMUPOBAHHOCTU JIEKCUYE-
CKUX N rpamMmMaTUyeCcKmnX HaBblKOB.

PeueBov matepuan:
NpPOAYKTUBHBIV: NTEKCUYECKNA N rpaMMaTUyecKnii matepuan umkna.

Xoa ypoka

Hauuplii MaTepmay MOKeT OBbITh OPraHM30BaH KAK CAMOCTOSATEIbHBIN
VPOK, a TaKyKe HCIOJb30BaH B KaueCTBe AOIOJHUTEJIbHBLIX YIIPAKHEHUN K
YPOKaM I[MKJA.

Kawouu:

1. (1) includes; (2) religious; (3) marks; (4) anniversary; (5) widely;
(6) occasion; (7) unites; (8) atmosphere; (9) behaviour; (10) ignored;
(11) preserved; (12) followed.

2. 1) —; 2) for; 3) a; 4) up; 5) in, for; 6) off, —; 7) hands.

3. 1) do they? 2) shouldn’t they? 3) is it? 4) won’t it? 5) can’t they?
6) is it? 7) don’t they? 8) don’t they? 9) mustn’t they? 10) isn’t it?

4. 1) have you? 2) aren’t there? 3) shall we? 4) won’t you? 5) is there?
6) won’t you? 7) can it? 8) aren’t I? 9) will you?/would you?/can you?/
can’t you?/could you? 10) do they? 11) don’t they? 12) did you?

Lessons 9—10. When in Russia ..

Mnannpyembie pe3ynbTathl (Uenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIA U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThl):
BOCMNUTATEJIbHbIN acrekT — @GOpMMPOBaHME MOTMBALMK K Camopeannsauum
B TBOPYECTBE, CTPEMJIEHUS BblpaxaTb Ce6S B pas3yiMyHbiX BUOaX TBOPYECKOWN
LedaATeNbHOCTU; Pa3BUTUE YMEHUHA y4aCcTBOBATb B MPOEKTHOW OeATesIbHOCTY;
dopmMmpoBaHme NOTPEOHOCTU B KOJIIEKTUBHOM TBOPYECTBE, COTPYAHMYECTBY,
rOTOBHOCTU OKa3blBaTb B3aVMMOMOMOLLb; BOCNUTAHME YYBCTBA OTBETCTBEHHO-
CTW 32 COBMECTHYIO paboTy;
COLMOKYJIbTYPHbIV acriekT — pas3BUTUE YMEHWS nepefasatb peannn poaHOro
A3blka Ha aHMIMNCKOM A3blIKE;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWMIA acrnekT):
peryasaTuBHble — yMeHWe CaMOCTOATENIbHO CTaBUTb LEeNW, naaHupoBaTb MyTu
VX OOCTUXEHUS!, BbIOMpaTbh Hanbonee addekTnBHbIE CNOCOObLI peLleHns y4eo-
HbIX 1 NMO3HaBaTeSIbHbIX 3a4ad;
ro3HaBarteJsibHble — YMEHWEe OCYLLECTBAATb MHPOPMALVOHHbIM NMOUCK, B TOM
yncne ¢ NOMOLLbIO KOMIMbIOTEPHBLIX CPEACTB, pellaTb NpobnemMbl TBOPYECKOrO
1 NMOWCKOBOr0O xapakTtepa, OpraHn3oBbiBaTb PaboTy MO BbIMOMHEHWIO U 3aLUm-
Te TBOPYECKOro MPOEKTa, CaMOCTOATeNIbHO paboTaTb, pauuoHasbHO OpraHu-
30BbIBas CBOW TPy, B Knacce 1 OoMa;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWE BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOM M TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/I B COOTBETCTBMM C 3aa4aMn U YCIOBUAMU MEXKYNbTYPHOM
KOMMYHMKaLMN, YyCTaHaBIMBATb paboyne OTHOLWEHUS, 9PPEKTUBHO COTPYAHM-
yaTb MU CrMocobBCTBOBAaTb MPOAYKTMBHOW KOooMepauuu;

npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Yy4€OHbI acnekT): pa3BUTUE PeYeBblX YMEHWIA;
conyTCcTByioLlasl 3a4aya: CKPbITbIi KOHTPOJSIb YPOBHA CEOPMMPOBAHHOCTU
peyeBbIX YMEHUA.
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PeueBoii maTtepuan: NeKCU4ECKUA U rpaMMaTU4ecKUin MaTepuasn uukna.

Xox ypoKoB
O pabore HajI IIPOEKTaMHU CM. peKoMmMeHzamuum Ha c. 49—50.

Lessons 11—12. Test yourself

Mnanupyembie pe3ynbTaTthl (Lenu ypoka no acnekrtam UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIA U COLUOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCMUTATEJIbHBIVI aCreKT — BOCMUTAHUE CaMOCTOATENbHOCTU, OUCUUMIIMHA-
POBAHHOCTN U HACTOMYMBOCTM MNPWU BbINOJIHEHUN 3afaHui; GOopMUpOBaHUE
CNOCOBHOCTN afeKBATHO OLEHMBATb CBOW YMEHMS B PasfiMyHblX BuOAx pedye-
BOWV OESTENIbHOCTM;

COLMOKYJIbTYPHbIM acriekT — 3HaKOMCTBO C OTPbIBKOM U3 KHUMK Jlymusel On-
KOTT «ManeHbkue XeHLLUWHbI», ¢ MHPopMaumern o npasgHoBaHUK OHa 6naro-
napenus B CLLUA, o poccuinckmx npasgHukax;

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMUIA acnekT):

peryisiTuBHble — YMEHVEe BNafeTb OCHOBaMM CaMOKOHTPONS U CaMOOLLEHKN,
MPUHATUS PELLUEHNA N OCYLLECTBNIEHMUS OCO3HAHHOrO BblOOpa B yyebHOW Ae-
ATENbHOCTY;
ro3HaBaTesibHble — YMEHWe CaMOoCTOsTeNbHO paboTaTb, pauMoHanbHO opra-
HM30BbIBAs CBOW TPYA B KjiacCe M A0Ma, KOHTPONIMPOBATb U OLEHMBATb pe-
3yNbTaTbl CBOEN AEATENbHOCTU;
KOMMYHVKaTVBHbIE — FOTOBHOCTb U CMOCOOHOCTb OCYLLECTBAATE MEXKYJIbTYP-
Hoe OOLLEHME Ha aHIIMNCKOM S3blKe; YMEHME BhblpaXaTb C AOCTATOYHOM MoJ-
HOTOM M TOYHOCTbIO CBOW MbICNIM B COOTBETCTBUM C 3aJavyamu U YCIOBUSMMU
MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKALWW;

npeamMeTHbie pe3ysibTaTbl (Yy4eOHbIM acnekT): KOHTPOJIb OCHOBHbIX HABbLIKOB U
YMEHUI, Had KOTOpbIMM Benacb pabota B uyknax 1 n 2;
conyTCcTByioLlas 3a/a4a: KOHTPOJSb YMEHUS Y4HalLMXCS CaMOCTOATENIbHO Oue-
HMBaTb Cebs B pasHbiX BMOAX PEYEBOW AEATENIbHOCTU.

PeueBoVi matepuan: matepman uukiaos 1 n 2.

Xox ypokoB

Ha BrimosHeHume 3amanuii orBoxuTcA aBa ypoka (90 muuyt). Ha mepsBom
YpOKe PeKOMeHAyeTCsA BBINIOJNHUTL 3amaHusa mo ayaupoBauuio (LISTENING
COMPREHENSION), urenuto (READING COMPREHENSION), crpanoBeze-
Huio (CULTURAL AWARENESS). Cuauasa BBIIIOJHSETCA 3aJaHue IIo
ayAUPOBAHUIO. 3aTeM ydallluxCs NPedyIpekaaioT, 4TO UX OYyAyT BBIZBIBATH
mo ogHOMY (mapamMu) MIJis BBIIOJHEHUSA 3aJaHUM II0 TOBOPEHUI0. 3aJaHue IIO0
rosopeHnio (SPEAKING) BbITOSIHSAETCA B TeUeHUWE NBYX YPOKOB.

Ha BTOpOM ypoOKe BBINIOJIHAIOTCS 3aJaHUSA II0 JIEKCHKe M TIpaMMaTHKe
(USE OF ENGLISH) u nucemy (WRITING).

I. LISTENING COMPREHENSION (10 munyT)

Bupg zaganussi — matching (ycranoB/ieHue cCOOTBETCTBUIL).

Iless — mpoBepKa yMeHUA ayAWPOBATH C IIOJHBIM IOHUMAHUEM COAEpIKa-
HUA.

Vualmuecs cayIIaoT HHTEPBBIO ABAMKILI. Ilepes mepBbIM IPOCIYIIINBAHIEM
auajora ydalgrecs 3HaKOMATCS C MHCTPYKI[Uell K 3aJaHUI0 1 KOHTPOJIbHBIMU
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BBICKA3bIBAHUAMU. 3alMCh 3BYUYUT MEPBBLIN pas. Yualimecss COOTHOCAT KOH-
TPOJbHLIE BbICKa3bIiBaHUsA co Speaker 1, Speaker 2, Speaker 3 u Speaker 4.
Bo BpemMs IMOBTOPHOTO HPOCJHYINWBAHUSA ydalluecsd ITPOBEPAIOT BBLITOJHEHUE
3alaHUs.

3a KaKObIl MPaBUJBHBLIA OTBET yualnuiicsa mojyduaer 1 6aji.

Kamouu: Speaker 1 — A, H; Speaker 2 — C, G; Speaker 3 — E, I;
Speaker 4 — F, B.

Humepavio 0aa ayoupoanus:

1) — Excuse me, I’m a reporter from “Early Times”. Could you answer
a question for me, please? What are your impressions of Britain?

— TI’ve been in Britain for about a month, but I never remember to
look right instead of left before I cross the street. If I stay for a year,
I still won’t remember. There must be a lot of accidents because the Bri-
tish have strange traffic rules. In Britain so many people have cars and
use cars for short trips to the countryside that it leads to awful traffic
jams. But what I like is the fact that the British are rather polite on the
roads: they are often ready to make way for you and they always follow
traffic rules.

— Thank youl!

2) — Excuse me, I’m a reporter from “Early Times”. Could you answer
a question for me? What are your impressions of Britain?

— Hm ... the English are very formal. They are friendly with cats
and dogs, but they are very cold with people. They think that animals are
better than people. They seem to be polite and friendly but in fact, it is
difficult to get to know them well. Now I know for sure, though, that the
British always keep their promises, and if one person doesn’t, he or she
must have had a very good excuse. They just smile. If T don’t kiss and
hug my friends in Spain, they will be very surprised.

— Thank you!

3) — Excuse me, I’'m a reporter from “Early Times”. Could you answer
a question for me? What are your impressions of Britain?

— Why do they queue so much? At a bus stop or in a post office they
always stand in a line even if there’s only one other person. And besides
I miss good weather and ... I haven’t tried good British food. There are
many restaurants serving Italian, Indian, Chinese and other foreign food.
These restaurants are becoming more and more popular.

— Thank youl!

4) — Excuse me, I’'m a reporter from “Early Times”. Could you answer
a question for me? What are your impressions of Britain?

— My main impression is the people. The British are ... h’'m ... cold
and not very open. They talk about the weather, but never about anything
personal. In general they think too much about their traditions, they live
in the past. I like country people better than town people. They are more
relaxed and more helpful. In the States it’s very different. We start
conversations with people anywhere in the street and in the subway but
the British don’t. Today the British have become less formal, though, they
call each other by their first names without those awful Mr or Mrs.

— Thank you!
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II. READING COMPREHENSION (20 munyT)

Bup samanus — true/false/not stated (BepHO/HeBepHO/B TEeKCTe He CKa-
3aHO0).

Karouu: 1) F; 2) N/s; 3) T; 4) T; 5) N/s; 6) T; 7) T; 8) T; 9) F; 10) T.

III. USE OF ENGLISH (20 munyT)

JaHHBIA pasgel BKJIKOUYAET 3aJaHUS HA IIPOBEPKY YPOBHS chOPMUPO-
BAHHOCTHU JIEKCUYECKMX UM I'PAMMATHYECKHX HABBIKOB.

3a Ka)KIObIll IIPAaBUJLHBIA OTBET ydalluecs IoJjydaioT 1 GaJi.

1. Bung samanusa — gap filling (momonmenwme).

Ilens — mpoBepka ymMeHHA IPaBUJIBHO MCIIOJIBL30BaThH JIE.

Kawouu: 1) b; 2) a; 3) a; 4) ¢; 5) b; 6) c; 7) b; 8) a; 9) b; 10) c; 11) a;
12) a.

2. Bupn zaganus — transformation (TpancdopmumpoBanme).

ITlens — mpoBepKa yMeHUs IPABUJIBLHO HCIOJIH30BaTh IPaMMATHUYECKYIO

cTPYKTYpPy subject + passive verb + infinitive.

Kawuu: 1) Spain and Portugal are considered to be good places for
summer vacations. 2) Christmas is known to be the most popular holiday
in Britain and the USA. 3) Patriotic symbols are thought to be very im-
portant for national celebrations. 4) Thanksgiving Day is said to unite
many American families for a thanksgiving dinner. 5) The British Queen
is supposed to be the most important symbol of the country. 6) British
football is considered to be the best. 7) Americans are said to have more
national celebrations than any other nation.

3. Bup samammsa — completion (saBepimenue).

ITenrs — mpoBepka ymMeHUsA OpaBUJIBLHO 00pas3oBBIBaThH tag questions.

Kawuu: 1) do they? 2) isn’t it? 3) should they? 4) won’t he? 5) don’t
they? 6) aren’t there? 7) aren’t they? 8) haven’t you? 9) isn’t it?

IV. SPEAKING

1. Bug saganusa — reading aloud (urenme Bcayx). Ilens — mpoBepuTh
BJIAZleHNE TeXHUKON uTeHusa (yMeHHe UYHTATh KOPOTKMHE TEKCThI C aJeKBaT-
HBIM TMPOU3HOIIEHWEM, COOJIOJAeHHEeM IIPABUJILHOIO yAapeHus B CJIOBaX M
(dpasax m cobarogeHneM MPABUJIBHON MHTOHAIIMY B PA3JUUYHBIX THUIIAX IpPe-
JIOKEeHU).

2. Bup samanua — oral report (ycTHoe coobirenue). Ileasr — mpoBepuTh
yMeHUe CTPOUTHh TeMaTUYEeCKOe MOHOJIOTMUYEeCKOe BhICKasabIBaHue (omucaHnue),
WCHOJL3Yys IIJaH II0 3aJaHHOW CUTyaIlluid B paMKaxX IPOHMIeHHON TeMbI.

3. Bug samanusi — oral report (yctHoe coobGirenue). Ilenb — mpoBepuUTh
yMeHUte CTPOUTL TeMAaTHUUeCKOe MOHOJIOTMYeCKOe BBICKasbIBaHUE (OmHcaHue),
WCHOJBb3Yys IIJIaH II0 3aJlaHHOW CUTyallMUd B paMKaX IIPOUJIEeHHOU TeMbI.

OlleHKA YCTHBIX OTBETOB IIPOUBBOAUTCS IO CJIENVIOIIUM KPUTEPUSIM:
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KPUTEPUNM OIIEHKN YCTHBIX OTBETOB

Yrenue Texkcra BCIyX (marxcumym 2 ba.nna)

Bannsi

doHeTUYeCcKas CTOpPOHa peuun

N

Peub BOCMpuHUMAaeETCS fierko: HeoboCHOBaHHbIE May3bl OTCYTCTBYIOT; (Gpas3oBoe yoapeHne
M WHTOHALMOHHbIE KOHTYpPbI, MPOW3HOLUEHME CJIOB MpakTM4ecku 6e3 HapylleHuii HOPMbI:
nonyckaeTcs He 6onee nNATM GOHETUYECcKkMX OLMOOK, B TOM 4YMcie ofgHa-ABe OLnbKM, nc-
KaxaroLLme CMbICH.

Peub BOCNpUHMMAETCS [OCTATOYHO NIErko, OHAKO MPUCYTCTBYIOT HEOOOCHOBAHHbLIE May3bl;
$ppas3oBoe yoapeHme U MHTOHALMOHHbLIE KOHTYPbl NpakTuieckn 6e3 HapyLleHWUii HOpMbl; O0-
nyckaetcsi He 6onee ceMy HOHETUHECKUX OLIMOOK, B TOM Y1CEe TP OLWMOKM, UckaxaroLume
CMBbICI1.

Peub BOCNpUHMMAETCS C TPYAOM M3-3a 3HAYUTENIBHOMO KOMMYECTBA HEECTECTBEHHbIX nays,
3annHOK, HEBEPHOU PaCcCTAHOBKM YOAPEHWUA U OLWIMOOK B MPOU3HOLLUEHUN CJIOB,

WIN coenaHo 6onee cemn GOHETUYECKMX OLUMOOK,

WJIN cpenaHo 4eTbipe n Gonee GOHETUYECKNE OLIMOKM, UCKaKAIOLWME CMBbICH.
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Huanoruueckass peub (marxcumym 12 6annos)
3 PeweHune B3aunmopeiict- | Jlekcuyeckoe FpammaTtuue- MpousHowe- 3
S| KOMMyHuKa- Bue ¢ cobe- odopmneHue ckoe Hue g
5 TUBHOW 3apaum CeAHNKOM peuu odopmneHune 5
1 peuun 1
3 | KommyHukatme- | demoHcTpupy- | JemoHcTpupy- | Ucnonbayet Peub noHaTHa: | 2
Has sagaya pe- | er cnoco6- | eT  crnosapHbin | pasHoo6pas- B MPOU3HOLLE-
lEHa  MOJMHO- | HOCTb JIOFMYHO | 3amac,  afek- | Hble rpaMMaTti- | HUM y4allerocst
CTbiO N CBSIBHO BECTM | BaTHbIN no- | 4eckme CTPYK- | OTCYTCTBYIOT
Gecelly:  yd4a- | CTaBJEHHOM 3a- | Typbl B COOT- | CYLIECTBEHHbIE
LMiica HauvHa- | made. Wcnonb- | BeTCTBUM Cc | norpewHocTy,
eT W aKTMBHO | 3yeMble JIeKCU- | NOCTaB/ieHHON | ¢poHemaTuye-
noadepxuBaeT | yeckme cpend- | 3apaven ckne  owmbku
eé, cobniogas | ctBa pa3HO06- npakTuyecku
04ePEOHOCTL B | pasHsbl OTCYTCTBYIOT
obmeHe pennv-
Kamu;  Croco-
GeH GbICTPO | NemoHcTpupy- | Hevactsie rpam- | B oToensHbix | 1
pearnposatb W | o1  pgocrtatouy- | mMaTuHeckue cnyyasix noHu-
nposBaATL HbIi  cnioBap- | MOrpPewHoCT! B | MaHue peuun
nHnunaTnBy Hbli 3anac, B | PeYn He Bbi3bl- | 3aTPYOHEHO W3-
npu CME€HE | ocHoBHOM cO- | BalOT  3aTpyad- | 3a ENCIZ]
Tembl  Gecenll, | oreetcraylO- HEeHW B MOHW- | doHemaTuue-
CMOCOGEeH BOC- | uji  moOCTaB- | MaHWM ero KOM- | CKMX  OLWMGOK
CTaHaB/INBATL | nenHoi 3amaye, | MyHUKATUBHBLIX | U/WUAN  WHTOHA-
Geceny B Cny- | opnako yya- | HamepeHui. UMK, COOTBET-
4ae c6os wmitics  uchel- | Micnonbayet CTBYIOLLIEA MO-
TbiBAET 3aTpyA- | rpammaTuyec- | AensM POAHOro

HeHnd npwn
nogbope CnoB
n nonyckaet
OoTAeJIbHble He-
TOYHOCTU B WUX
ynotpebneHnum

KUe CTPYKTYpbI,
B LEJSIOM COOT-
BeTCTBylOLWME
NnocTaBNIEHHON
3agade. [pam-
maTtuyeckme

owmnbkn B peyn
y4aulierocs Bbl-
3bIBaIOT 3a-
TPpyOHEHUS B
MOHVMMaHUM ero

KOMMYHMKaTNB-
HbIX  Hamepe-
HU

A3blKa
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lponomxeHne

Haa 3ajada He
pellieHa

MOXeT noanep-
xuBatb beceny

- PeweHune CopepxaHue Jlekcuyeckoe FpammaTtuue- MpousHowe- —
é KOMMYHUKa- odopmneHue ckoe Hue é
5 TUBHOW 3apayumn peuu odopmMmneHue 5
1 peun 1
2 | KommyHukatme- | B uenom pe-
Hasa 3amada pe- | MOHCTpUpyet
leHa, HeMHO- | CnocoBHOCTb
rOYUCIIEHHbIE JIOMNYHO U CBA3-
A3bIKOBblE MO- | HO BecTu Oece-
rPeLHOCT He | Oy:  yvawmincs
nPenaTcTBYIOT | HauyMHaeT u B
NOHMMAHMIO GONbWWHCTBE | CrogapHbiii 3a- | HenpasunbHoe | Peub noutn He 0
Cny4aes  MOA- | nac ywawlerocs | WCMOMb3OBaHWE | BOCMPUHMMAET-
ABPXKMBAGT €€ | ye pocTaTodeH | rpamMmaTtuMye- | s Ha CNyX U3-
c 006”'04_5_"9”"" ONS BbINOJIHE- | CKMX CTPYKTYP | 3@ 60MbLIOrO
€M O4epeaHo- | pypg nocras- | genaer HeBO3- | KonudecTtsa ¢o-
CTU Npu 0OMe- | nepnoii 3amauM | MOXHBIM  Bbi- | HeMaTUYecKux
He penankamu, NofHEeHNe no- | OWnBOK W WUH-
OfHaKo He BCe- CTaB/IEHHOM 3a- | TOHALUUOHHBIX
rAa nposienser naqv mMogenen,  He
MHnunaTney XapakTepHbIX
npwu CMeHe 019 @HMIMNCKO-
TEéMbl, NEMOH- ro €3blka, 4TO
CTpUpyeT Hann- 3HAYUTENBHO
yne npobnemsbl npensiTcTayeT
B MOHMMaHUU NOHUMaHUIO pe-
cobecenHuka 4M yuaLerocs
1 | KommyHukaTtne- | eMOHCTpUpy-
Haa 3ajada pe- | eT  Hecnocob-
leHa, HO Niek- | HOCTb JIOMMYHO
cuUKO-rpamMma- | 1 CBA3HO BECTU
Tnyeckme Geceny: yya-
NOrpewHoCcTn | Wwuincs He
NPensaTcTBYIOT | CTPEMUTCS Ha-
NOHUMaHWIO ysHaTb U noa-
nepxuBatb 6e-
ceny, nepenaér
Hanbonee 06-
wme wngem B
OorpaHMYeHHOM
KOHTEKCTe, B
3HAYUTENbHON
cTeneHu 3aBu-
CUT OT MOMOLLN
cobecenHuka
0 | KoMmmyHukaTtme- | Yyawmiics  He
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3a BBITIOJIHEHUE 3agaHudA 6GaJIIbL COOTBETCTBYIOT CJHEAYIOIIINM OTMETKaM:

Bannbl 12—11 10—9 8—7 MeHee 7
OTtmeTka 5 4 3 2
Monosoruueckasa peub (marxcumym 12 6annos)
PeweHune CopepxaHue Jlekcuuyeckoe FpammaTtuue- MpousHowe-
E KOMMYHMKA- odopmneHue ckoe Hue E
5 TUBHOW 3ajgaum peuu odpopmMmneHue g
10 peun 1a
3 | KommyHukatue- | 3agaHue non- | JemoHcTpupy- | Wcnonb3yet Peub noHaTHa: | 2
Has 3agaya pe- | HOCTbIO BbIMOMA- | €T  CroBapHbIA | pasHoobpas- B MpOu3HOLLEe-
leHa MOJIHO- | HeHo: uenb 06- | 3anac, agek- | Hble rpaMmaTtuv- | HUK yyallerocs
CTblO LEeHNsa ycrew- | BaTHbIA MOCTaB- | 4eckue CTPyK- | OTCYTCTBYIOT
HO OOCTWUrHyTa, | JIEHHOU 3ajaye. | Typbl B COOT- | CYLLECTBEHHbIE
npo6nema/ Mcnonb3yemble | BETCTBMM C NO- | NOFPELIHOCTN,
Tema packpbita | Jiekcuyeckme CTaBJIEHHON doHemaTnye-
B 3a[aHHOM cpeacTBa pas- | 3agadveit. Hewa- | ckme  owmbkum
o6bEMeE HOOBpasHbl CTble rpamma- | npakTuyecku
TVYecKne  Mo- | OTCYTCTBYIOT
rpewHocTM B
peuyn ydauiero-
CS He BbI3blBa-
10T 3aTpyaHe-
HUA B MOHMMA-
HUN €ero KOM-
MYHUKATUBHbIX
HamMmepeHun
2 | KommyHukatue- | 3apganve JemoHctpupyet | Wcnonb3yet B  otpmenbHbix | 1
Has 3agaya pe- | BbIMOJIHEHO: [OCTaTO4HbIN rpammaTunye- cny4asix MOHU-
leHa, HEMHO- | uenb OOLLEeHNs | CNOoBapHbIl 3a- | CKue CTPYKTY- MaHve peuyn 3a-
roYyncneHHble | OOCTUrHYTA, nac, B OCHOB- | pbl, B LENOM TPYAHEHO 13-3a
A3bIKOBblEe MO- | OAHAaKo npoG- | HOM COOTBET- | COOTBETCTBYIO- Hann4ns $oHe-
rpewHocTn He | nema/Tema CTBylOLLMIA MO- | LWMe nocTas- MaTUYECKMX
NpensTCTBYIOT | packpbiTa He B | CTaBIEHHOW NIEHHOM owmnbok  n/vnn
MOHVIMaHNIO nonHoMm oO6bE- | 3apadve, oOHAKO | 3amadye. WHTOHAUMK1, CcOo-
Me yyawmincs  uc- | Fpammatunye- OTBETCTBYIOLLEN
nblTelBaeT  3a- | ckve owmbky B | MOAENsM pof-
TPYOHEHVS NPV | pedYn yyalwero- | HOro a3blka
nogbope CnoB | CS Bbi3blBAlOT
" ponyckaeT | 3aTpyaHeHus B
OTAENbHbIE He- | MOHVMMaHuM ero
TOYHOCTM B WX | KOMMYHUKaTUB-
ynoTtpebnenunn HbIX HaMepeHuin
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lpogonxeHne

PeweHue CopepxxaHue Jlekcunueckoe Fpammartunye- MpounsHowe-
E KOMMYHMKa- odopmneHue ckoe Hue E
s TUBHOW 3apauu peuu odpopmneHue 5
1 peun 10
1 | KommyHukaTtne- | 3apgaHme Bbl-
Has 3apaya pe- | NOJIHEHO He
LeHa, HO NeK- | MOSIHOCTbIO:
cuko-rpamMma- | uenb obuieHus
TUWYecCKMUe | OOCTUrHyTa He
MOrpeLwHoOCTN | MOMHOCTbLIO,
npenaTcTBYOT | npobnema/
NOHWMaHWIO TemMa packpbiTa
B  OrpaHuyeH-
HOM OObEME
CnoBapHbii HenpaBunbHoe | Peyb noytn He | O
3anac yyauwle- | Ucrnosib3oBaHWe | BOCMPUHMMAET-
rocs He gocta- | rpaMMaTuye- | Cca Ha Cyx U3-
TOYEH A1 Bbl- | CKMX CTPYKTyp | 3a  6onblioro
NnoSfiHeHNs NO- | OenaeT HeBO3- | KoJMyecTsa
CTaBfIEHHON MOXHbIM Bbl- | poHemaTuye-
3apa4n NMosiHeHWe Mo- | Ckux owmnboK
CTaBNIEHHOM 3a- | U WMHTOHAUMOH-
nayv HbIX MoAenen,
He xapakTepHbIX
LN @aHMNIACKO-
ro €3blka, 41O
0 | KommyHukatve- | 3apaHue He 3HAUUTENbHO
Has 3agaya He | BbIMOJIHEHO: npenATcTeyet
NOHUMAHWIO

pelieHa

uenb obéueHus
He [OOCTUrHyTa

peun ydawerocst

ITpumeuanue.

ITpu mosyuenuu sk3amenyemMbliM (O 0ajljIOB IO KPUTEPUIO
«Comepskanue» Bcé 3amanue omnenmBaercsa B 0 6asios.
3a BBINOJIHEHMWE 3aJaHMWsA 0aJJIbl COOTBETCTBYIOT CJEAVIOIIIUM OTMETKAM:

Bannbl 12—11 10—9 8—7 MeHee 7
OTtmeTka 5 4 3 2

V. WRITING (15 munyT)

Bupg saganusa — letter writing (manucanme muchma).

Ilens — pamHOe ympaskHeHUE IpOoBepdAeT yMeHMe HanucaTb HUCHBMO IIO

3alaHHOUN CUTyallud Ha OCHOBE HPOIAEHHOTO MaTepuajia.

OmeHKa 3aJaHUU IIPOM3BOAUTCS IO CJIEAYIONIUM KPUTEPUIM:
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KPUTEPUU OIIEHKU IMNUCHBMEHHBIX 3ATAHUA

E PeweHue CopepxxaHue u Jlekcuka lpammaTtuka Opdorpadus E
H Komwjyuuxa- opraHusauus M nyHKTyauus | &
10 | TMBHOW 3apauv TekcTa 10
3 | KommyHukatme- | 3apaHve non- | Ucnonb3yembit | FTpammatuye- | Opdorpadpuye- | 2
Has 3a4aya pe- | HOCTbIO BbIMOJ- | C/IOBapHbIA 3a- | CKMe CTPYKTYpbl | CKMe  OwunbKu
leHa, HEMHO- | HEeHO: copep- | nac  COOTBET- | UCMONb3YIOTCS | MPaKTUYECKU
rO4YMClieHHblEe | XaHWe OTpaxa- | CTByeT MOCTaB- | B COOTBETCTBUWM | OTCYTCTBYIOT,
A3bIKOBbIE MO- | €T BCE acrekThl, | NIEHHOW 3ajadye, | ¢ MOcTaBieH- | cobnopgaeTtcs
rPEWHOCTN He | yKa3aHHble B | ydJawmica no- | HOW  3ajayen, | AeneHve Teke-
npenaTcTBYIOT | 3agaHuW, CTU- | Kas3an 3HaHWEe | NPakTU4eCKM Ta Ha npepno-
NOHUMAHWIO nesoe 0dopmM- | OOMbLWOro KO- | OTCYTCTBYIOT XeHnss ¢ npa-
TekcTa neHvne peyn | nuyecTtBa nek- | owmnbkw, CO- | BWIbHBIM  MyH-
BblOpaHO npa- | cuknm n ycnew- | 6nopaertcs KTYyaLMOHHbIM
BUIbHO C Y4Y€- | HO  MCMOJb30- | NPaBWUIbHbIN odopmneHem
TOM Uenn Bbl- | Ban eé C | nopspok Cnos.
ckasblBaHUs U | yu8ToM  HopM | lpu ucnonb3o-
agpecarta, Bbl- | MHOCTpPaHHOro | BaHuM  Gonee
ckasblBaHve A3blka CJIOXKHbIX ~ KOH-
NIOrn4HO, cpen- CTPYKUMIA gony-
cTBa  noruye- CTUMO HebOosb-
CKOW CBSA3N UC- woe Konuye-
NnoJsib30BaHbI CTBO  OWMBOK,
npaBuUJIbHO, KOTOpbIE HE Ha-
TEKCT npaBuib- pyLiaioT  NoHu-
HO pasnenén MaHWs TekcTa
Ha ab3aLpl
2 | KommyHukatue- | 3agaHue Bbl-
Has 3ajaya pe- | NOJIHEHO:
LieHa, HO JieK- | HeKoTopble Mcnonedyembin | Mimeetca  pan | Wmeetca pan
CUKO-rpamMma- | acrnekTbl, YyKa- | CNnoBapHbIi 3a- | rpammaTunyec- | opdorpadu- 1
Tnyeckue 3aHHble B 334@- | Nac  COOTBET- | KMX OWMOOK, HE | Yeckux  u/unm
MOrPEeLWHOCTN | HAM, PaCKPbITbl | CTBYET MOCTaB- | 3aTPYOHSAIOLWMX | MYHKTyaUUOH-
npu WCMONb30- | He MOMHOCTbIO, | JIEHHOW 3ajaye, | NMOHUMaHWE HbIX  oWnBOK,
BaHMM  93bIKO- | UMEITCA  OT- | OOgHAKo cnyya- | TekcTta, mbo | KOTopble He 3a-
BbIX  CPEAOCTB, | OefbHble Hapy- | IOTCA  OTAENb- | B TEKCTE 4acTO | TPYOHSIOT — Mo-
BbIXOASLWMX 3a | LWEeHUS CTWUne- | Hble HETOYHO- | BCTPevalTCs | HAMaHWe  Tek-
pamku 6a30Bo- | BOro odopmne- | CTM B ynoTpe- | rpaMmmaTtumye- | cta
ro YPOBHS, | HUS peuun, | GneHun CNnoB | ckMe  OoWwnbKun
NnpensTCTBYIOT | Bbicka3biBaHue | nnbo crnoeap- | anemMeHTapHoro
NMOHVMaHNIO B OCHOBHOM | HbIiA 3anac | ypoBHS
NIOMMYHO, OAHA- | OrPaHWYEeH, HO
KO MMelTCs | UCNOoNb30BaH
oTAefNibHble He- | nMpaBuiibHO, C
[ooctatku  npy | Y4ETOM  HOpPM
1ncrnonbL3oBaHuK | ero ynotpebne-

cpencTts  noru-
YecKkOW CBA3U

HNa9 B WHOCT-
PAHHOM A3bIKe
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lpononxeHne

MMEeITC  MHO-
rOYMCNIEHHbIE
ownbkn B

nonb30BaHUN
cpencTts  noru-
yeckon  cBs3w,
nx BbIOOpP orpa-
HUYEH, OeneHune
TekcTa Ha absa-
Lbl OTCYTCTBYET

nc-

0 | KommyHukaTmns-
Has 3apjada He
pelueHa.

3agaHne He
BbIMOJIHEHO:
coAepxaHue He
oTpaxaeTt Te
acnekTbl, KOTO-
pble ykasaHbl B
3agaHum,  oT-
CcyTCTBYET  JIO-
rmka B MocCTpoO-
€HUM BbICKa3bl-
BaHNA

CTaBJIEHHYIO 3a-
nady wunm yya-
LLMIACA HEe cMor
npaBuibHO WUC-
nonb3oBaTtb

CBOW nekcuye-
CcKuUIA 3anac ans
BbIpaXeHns

CBOUX MbICNen

E PeweHue CopepxaHue u Jlekcuka FpammaTtuka Opdorpadpus E
H KOMI\fyHMKﬂ- opraHusauus M nyHkTyauusa | &
10 | TABHOW 3apaumn TekcTa 1a
1 | KoMMyHUKaTuB- | 3aaaHne BbINos-

Has 3agada pe- | HEHO He MOJIHO-

LieHa, HO $3bl- | CTblO: copepxa-

KOBble MOrpel- | HMe  oTpaxaeTr

HOCTW, B TOM | HE BCE acneKThl,

yucne npu npwu- | ykasaHHble B 3a-

MEHEHUU A3bIKO- | AaHUKW, Hapylle-

BbIX CPEeACTB, | HUS  CTUIEBOIO

cocTaBasowmx | opopmaeHms

0a30BbIi  ypo- | peun BcTpeva- | KpaliHe orpa- | FpammaTtuyec- | MNpasuna opdo- | O

BEHb, MPEnsaT- | I0TCS AO0CTaTOY- | HUYEHHbIA CHO- | Kue npasuna | rpadun 1 NyH-

CTBYIOT MHTEpP- | HO 4acTo, Bbl- | BapHbIA 3anac | He cobniofjaloT- | KTyauun He Co-

npetaumm  Tek- | cka3blBaHWEe He | He MO3BOJISIET | cs 6noaeHbl

cTa BCeraa NOrnyHo, | BbINOMHUTL MO-

ITpumeuanue.

IIpu mosnydenuu sk3aMeHyeMbiM 0 0ajlJIOB IO KPUTEPUIO

«Copmep:xanue» BCE samanme oleHmBaercsa B 0 6aJiyioB.
3a BBINOJHEHNE 3aJaHNs OAJJIbl COOTBETCTBYIOT CJAEAVIOIIMM OTMETKAM:

Bannbi

12—11

10—9

8—7

mMeHee 7

OTtmeTka

5

4

2
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VI. CULTURAL AWARENESS (5 munyT)

Bug zaganus — matching (ycraHoByieHMe COOTBETCTBUS).

B mamHOM 3ajaHUU KOHTPOJUPYeETCS 3HaHWE (PAKTOB KYJbTYPhI CTPAHBI
n3yvyaeMoro s3bIKa.

3a KasKObIli MPaBUJBHBLIA OTBET ydallimecs ImojydaioT 1 6ajii.

KEarwoyu: 1) £; 2) h; 3) j; 4) a; 5) b; 6) ¢; 7) k; 8) e; 9) g; 10) d.

Brimonaus 3amanusa paspesnoB I—III m VI, yuamimecsa mMoryT camMu COOT-
HECTU CBOUW OTBETHI (OTBETHI CBOETO COCeJa IO TapTe) ¢ KJIUaMu, KOTOPbhIE
BBl IIHIIIETE HA JOCKEe, WM IIOACUNTATh KOJMUYECTBO HAOPAHHBLIX OAJIJIOB.

ECJII/I BbI XOTHTE BBICTABHUTH OII€EHKHM 3a BBIIIOJIHEHNE OTAEJBbHBIX 3aJa-
HUM, BBl MOJKETe HCIOJIb30BATh IMKAJbl IIepeBoJa 0aJlioB B OIEHKHU, IpPe.-
cTaBJIEHHbIe B paboueil TeTpagyd W KHUTE IJI YUUTEJId.

VII. NEW WORDS AND WORD COMBINATIONS FROM UNITS 1
AND 2 (10 munyT)

B namzHOoM pasgeisie kouTposimpyerca 3HaHue JIE. JIE, momeueHHble 3HAU-
KoM (4), maHBI OJd PEIEeNTHUBHOTO YCBOEHUSA, OCTAJbHBIE — MJISI HPOAYKTUB-
HOTO. Yualllecs OTBeUalOT Ha HpeoKeHHbIe BOIpPochkl. PaboTa MoKeT OBITH
opraHmM30BaHa B Mapax WU WHINBUAYAJILHO.

VIII. SELF-ASSESSMENT (10 munyT)

Yuamiuecss caMu OIEHMBAIOT yMEHUs, HaJ KOTOPHIMHU Bejach pabora B
nukiaax 1 u 2. Ecaum y yuamuxcs HaOJIOZAeTCs PACXOMKIEHNE MEXXKIy OT-
MeTKOH 3a BbImoJiHeHue paszena “Test yourself” m camoonenkoii, ciaengyer
O0'BSACHUTH UM, MOUYEMY TaK IIOJYUYUJIOCH.

Unit 3. Do you like travelling?

MnaHunpyemsblie pe3ynbTaTthl (Uenu uukna no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIA U COLUOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCNUTATEJIbHBIV acrekT — GOPMUPOBAHME Y YYALLMXCHA MOMOXUTENBHOIO OT-
HOWEHNSa K ¢akTamM MHOCTPAHHOM KynbTypbl, OCOBEHHOCTSAM 00pa3a XU3HU
3apybeXxHbIX CBEPCTHUKOB, MHTEPECA U YBAXUTEIbHOrO0 OTHOLUEHUS K KYJbTy-
pe Apyrvux HapoaoB; OCO3HAHWE POOHOWN KyNbTypbl YEPe3 KOHTEKCT KyJbTypbl
MHONA3bIYHbIX CTpaH; dopMUpoBaHne NOTPEBGHOCTU M CNOCOBHOCTU K KPUTU-
4YECKOMY MbILLIEHNIO, CTPEMJIEHNS UMETb COOCTBEHHOE MHEHUE, YBaXKXUTENbHO
OTHOCUTBLCS K MHEHMIO APYrMX Nogen; BocnmtaHme nobo3HaTeNbHOCTH, Mo-
3HaBaTesibHbIX NOTpebHOoCTEN; dopMMpoBaHME MOTPEOHOCTM M CMOCOOHOCTU
K KONIEKTUBHOM OeATENbHOCTU, Pas3BUTUE YMEHUS COTPYAHMYaTb U NPOSBAATb
B3aMMOMNOMOLLb NMpu paboTe B mape W rpynne, BOCMUTAHME YyBCTBa OTBET-
CTBEHHOCTM 3a COBMECTHYIO paboTy; pa3Butme rnoTpedHOCTU U CNOCOOHOCTMU
K LLeNIeyCTPEMNEHHON CaMOCTOSATENbHOM paboTe, CNOCOOHOCTU K MPUHATUIO
pEeLUEeHNn, CTPEMIIEHNS BbipaxaTb Ce0s B pPasfMyHbIX BUAAX TBOPYECKOW Ae-
ATENbHOCTU; Pa3BUTUE YMEHUS YyH4aCTBOBATb B MPOEKTHOW OEATENbHOCTU; BOC-
nUTaHne yBepeHHOCTU B cebe M CBOMX cuniax, OUCLUMMIMHUPOBAHHOCTU U Ha-
CTOMYMBOCTU MPW BbINOJIHEHUN 3afaHWUM, YyBCTBA COOCTBEHHOIO AOCTOMHCTBA
M yBaXEHUs K [OOCTOMHCTBY APYruX noaen; GopmMmpoBaHME CMOCOOHOCTU
a[leKBAaTHO OLEHMBATb CBOW YMEHUS B PA3/IMYHbIX BUOAX PEYEBON OEeATEfNb-
HOCTMW.
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COUMOKYIbTYPHbIM acrnekT — 3HaKOMCTBO C XXM3HbIO CBOMX 3apybexHbiX CBep-
CTHWKOB, y4allMecs y3HaloT O TOM, JIOOAT NI OHM MyTeleCcTBOBaTb, Kyaa OT-
NPaBnsSiOTCA BO BPEMS KAHUKYN, 3HAKOMATCS C NOHATUAMU U dakTamMn Kyib-
Typbl CTpaH ndy4aemMoro ga3bika (package holidays (tour), return/single ticket,
travelcard v 1. A.), 4nTalOT OTPLIBKM W3 XyOOXECTBEHHbIX MNPOU3BEAEHWUN
(Round the World in 80 Days by Jules Verne, Islands in the Sky by Arthur
C. Clarke, The Book of Heroic Failures by Stephen Pile, The Reunion by Joan
Lingard); pa3BunBaloTCs YMEHMST COLUMOKY/IbTYPHOIO rjaaHa: HaxoouTb CXOACTBa
M pasnuumnsa Mexzay obpasom XM3HWU B CBOENM CTpaHe M CTpaHax MU3y4aemoro
A3blka, BECTM CeOS COOTBETCTBEHHO HOPMAaM, MPUHATbIM B aHM10S3bIYHbIX
CTpaHax, OPMEHTUPOBATLCS B ayTEHTUYHbIX TEKCTAxX PasdiMyHON OYHKUMOHASb-
HOW HanpaBfIEHHOCTU (peknamMHO-CMNpPaBoYHblE MaTepuanbl, YC/OBHble 0060-
3HAYeHUss U T. A.), OPUEHTUPOBATbLCS B OOLLLECTBEHHLIX MecTax (MoJjib30BaTb-
CSl KApTOW, OOLLECTBEHHbLIM TPAHCMOPTOM, TeNeOHOM U T. 4.), NPEeACTaBAaTb
KYSbTYPY POAHOWM CTPaHbl.

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBaIOLLUA acNeKT):
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perynsiTuBHble — yMEHWE CaMOCTOSATENbHO CTaBUTb LENN, NAaHMpoBaTb NyTw
MX OOCTUXEHMUS, BbIbUpaTb Hanbonee adpPekTMBHbIE CNOCOOLI peLleHus y4eb-
HbIX U MO3HaBaTENbHbIX 334a4, COOTHOCUTb CBOWU AENCTBUS C MNAaHUPYEMbIMA
pes3ynbTatamu, OCYLLECTBAATb KOHTPOJSIb CBOEW AEATENbHOCTM B Mpouecce
OOCTUXEHUs pesynbTata, KOPPekTMpoBaTb CBOW OENCTBMS B COOTBETCTBUUN C
VM3MEHSIOLLENCa CuUTyaumnein, OueHnBaTb NPaBUIbHOCTb BbIMNOJIHEHUS Y4EeOHOW
3a4a4n, cob6CTBEHHbIE BO3MOXHOCTU €€ pelleHusl, BnageTb OCHoBaMuM CamMo-
KOHTPOS, CAMOOLLEHKN, MPUHATUS PELUEHUA U OCYLLECTBAEHUST OCO3HAHHOIo
BblOOpa B y4eOHOIM 1 Mo3HaBaTesIbHOW AeATeNbHOCTY;

rno3HaBaTesibHble — YMEHVE MN0Nb30BaTbCsH NOrMYECKUMN AENCTBUAMU CpPaB-
HEeHUsl, aHann3a, CUHTEe3a, 0606LEHNS, KnaccuduKaLmm no pPasanyHbiM Nnpu-
3Hakam, CTPOUTb JIOFMYECKOEe pacCyXaeHue, nenaTb YyMO3ak/lo4yeHne 1 BblBO-
Obl, paboTatb C MPOCAyLIAaHHLIM/MPOYNTAHHBIM TEKCTOM, OCYLLECTBAATL MH-
(GOPMALMOHHBI MOUCK, B TOM YMCAE C MOMOLLBIO KOMMbIOTEPHBIX CPEACTB,
BblOENATb, 0000WaTh U GUKCUPOBATb HYXHYO WHPOPMALMIO, OCO3HAHHO
CTPOUTb CBOE BbICKa3blBaHME B COOTBETCTBMW C MOCTABIEHHOM KOMMYHMKa-
TUBHOWM 3a4ayen, a Takke B COOTBETCTBMU C rPaMMaTUHECKMMU U CUHTAKCU-
YeCKMMN HOpMamu €a3blka, pewatb MpobiemMbl TBOPYECKOro M MOUCKOBOro
Xapaktepa, CcaMoCTOosTeNbHO paboTaTb, pPaLMOHaIbHO OpraHM3OBbIBas CBOM
TPYZA B Kjlacce 1 goMa, KOHTPOAMPOBATb U OLEHVBATb Pel3yfbTaTbl CBOEN Ae-
ATENbHOCTY;

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHUE BblPaxXaTb C OOCTATOYHOM MOSIHOTOM M TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/I B COOTBETCTBMM C 3a4a4aMn U YCAOBUAMU MEXKYIbTYPHOM
KOMMYHMKaLMM, BCTynaTb B AManor, a Takke y4acTBOBaTb B KOJIIEKTUBHOM
obcyxaeHun npobnem, BnageTb MOHOMOMMYECKON M Amanormyeckon dopma-
MW PeYn B COOTBETCTBUWU C rPaMMaTUHECKUMWN U CUHTAKCUYECKMMU HOPMaMMU
AHINIACKOrO $3blka, afekBaTHO MCMOSb30BaTb PeYeBble CpeacTBa, crnpaillin-
BaTb, WMHTEPECOBATbCS YYXXMM MHEHMEM WU BbIiCKa3biBaTb CBOE, 00CYyXaaTb
pasHble TOYKM 3PEHUS, AapPrymMeHTMpPOBaTb CBOKO TOYKY 3PEHUS, C MOMOLLbIO
BOMPOCOB [[00bIBaTb HeOOCTaloLLylo MHpOpMaUVIo, yCTaHaBnnBaTtb paboune
OTHOLEHNS, 3DDEKTUBHO COTPYAHMYATb, MPOSBAATb YBAXUTENbHOE OTHOLUE-
HYE K MapTHépam, BHUMAHME K JIMYHOCTU APYroro, 0Okas3biBaTb MOMOLLb WY
SMOUMOHANBHYIO MOAAEPXKY MapTHEPAM B MNPOLLECCE AOCTUXEHUS 0OLEN
Lenn COBMECTHOM OEATENIbHOCTU.



npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Yy4eOHbI acnekT):

e B T[OBOPEHWUU: NEKCUMYECKME HaBblkM MO Teme «[lyTewecTBne u Typusm»
(30 JIE), rpammaTtunyeckme HaBblki (MoganbHble rnarosnbl ought to, need (ob-
ligation and necessity), be able to (possibility and ability), ymeHne Bectu
Ouanor 9TUKETHOro xapakrtepa, Auanor — OOMEH MHEeHUsIMU, ananor-pac-
CMpoC, BblpaxaTb pevyeBble GYHKUUM BEXIMBOIO MNepecnpoca M 3anpoca
YTOUHSIOWEN MHDOPMaLUUKM, HavyaTb WU 3aKOHYUTb Pa3roBOpP; B MOHOJOrMYye-
CKOWM peys pasBMBAETCS YMeEHMEe pacckasatb O JIoOUMbIX BUAAX WU MeCTax
nMyTeLeCcTBUs, O AOCTOMNPMMEYATENbHOCTAX CBOEN CTPaHbl, PErMOHa, rOBOPUTh
JIOTMYHO U apPryMEHTUPOBAHHO;

e B YTEHUU: NIEKCMYECKME HaBblkM Mo Teme «[lytewecteme n typmam» (49 JIE),
rpamMmaTmMyeckme Hasblki (MoasnbHble rnarosisl ought to, need, be able to);
YMEHME 4UUTaTb TEKCTbl PAa3fINYHbIX XaHPOB (MyGAMUMCTUYECKUE, XyOoXe-
CTBEHHble, NparMaTtnyeckme) n TMNoB (pacckas, cratbsl, 00bsABIEHNe, OPOLLIO-
pa, WHCTPyKUMS); paboTa HaZ TPeMs BUOAMU YTEHUS: C LENbio MOHUMaHUS
OCHOBHOro cogepxaHus (reading for the main idea), n3sneyeHnss KOHKPETHOMN
nHdpopmaunm (reading for specific information) n ¢ nonHbIM MNOHMMaHWEM
npoyntaHHoro (reading for detail); pasBuBalOTCA yMEHUS: yMEHME [oragbl-
BaTbCA O 3HAYEHUM HE3HAKOMbIX CJIOB (MO KOHTEKCTY, aHanormm ¢ pPOAHbIM
A3bIKOM, MO C/IOBOOOPA30BATENIbHLIM 3/1IEMEHTAM, CUHOHMMAaM), YMEHUEe U3-
BfiekaTb MHDOPMALMIO O KyNbType CTPaHbl U3 TEKCTa, BbipaxaTb CBOE OTHO-
LIEeHVEe K MPOYUTAHHOMY, COOTHOCUTb MHGpOPMAUUIO B TEKCTE C JINYHBIM OMbl-
TOM, YMEHME WCMOJSIb30BaTb MPOYUTAHHYIO VHOOPMAUMIO OAs MNOCTPOEHUs
COOCTBEHHOIO BbICKA3blBaHUS, YMEHME MEPEBOAUTE;

e B ayaAMpOBaHWUU: YMEHME MOHUMAaTb ayguUOTEKCTbl PasfiMyHbIX TUMNOB (coobLue-
HUS, Oguanoru, oObsBNEHUS), MOHMMATb PeYb Ha CAyX C pa3Hon rayouHON
NMPOHUKHOBEHNS B €€ COoAepXaHue, ayampoBaTb C LEbio NMOHUMaHUA OCHOB-
Hon naen (listening for the main idea) n ¢ uUenblD NOAHOMO MOHMMAHWUSA CO-
nepxanus (listening for detail), n3Bnekatb KOHKPETHYIO WHPOPMaAUUIO U3
ycnbiwaHHoro (listening for specific information), nporHo3mnpoBaTtbe copepxa-
HMEe TeKcTa MO KJIIOYEBLIM CJ/IOBAM;

e B MMCbME: YMEHME NnUcaTb COYMHEHME-OMUCAHNE, NCMNONb3YS U3yYaeMbIl NeK-
CMYECKUI 1N rpaMMaTUyecKmnin maTtepman B COOTBETCTBUM C MNOCTaBIEHHOW 3a-
naden, ynotpebnatb dakTuyeckme U OUeHOYHble MpuaratesbHble B onuca-
HUW, COCTaBMATb MJAH MMCbMEHHOIO BbICKa3blBAHWUS, AEMATb BbIMUCKM U3 NPO-
YNTAHHOrO TEKCTA M KpaTkMe 3anvcu Ha ayaAUTUBHOW OCHOBE, BbINOMNHATb
MUCbMEHHbBIE MPOEKThI.

Lesson 1. What are your travel habits?

MnaHnpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ysibTaTbl (BOCMUTATEJIbHbI U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCNUTATEJIbHBIVI acriekT — GOPMUPOBAHVE Y YYALLMXCH MONOXUTENBHOIO OT-
HOWeHNs K dakTamM MHOCTPAHHOW KyNbTypbl, OCOOEHHOCTAM 06pasa >XM3HU
3apybexHbIX CBEPCTHUKOB, MHTEPECA U YBAXUTENIbHOrO OTHOLUEHUS K KYJbTy-
pe Apyrux HapoAoB; OCO3HAHME POAHOMN KyNbTypbl Yepe3 KOHTEKCT KyJbTypbl
VHOSI3bIYHbIX CTPaH; PasBUTUE YMEHUS COTPYAHUYATb;

COLMOKYJIbTYPHbIM acrieKT — 3HAKOMCTBO C TEM, rae M Kak opuTaHubl Mpo-
BOOAT KaHWUKYINbl, Kyda W Kak MyTewecTBYT, noHATnem package holidays
(tour);
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MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA aCrekT):
perynsTuBHbie — yMeHWe BblOupatb Hanbosiee apPekTUBHbIE CNOCOOLI pe-
LeHns y4ebHbIX 1M NO3HaBaTesIbHbIX 33434, OLEHUBAaTb MPaBUIbHOCTb BbINOJI-
HEeHMs y4ebHOWN 3aaauu;
rno3HaBaTeJ/ibHbleé — YMEHWNE OCYLLECTBAATb MHPOPMALVOHHbIM MOMCK, B TOM
yucne ¢ NOMOLLbIO KOMIMbIOTEPHbLIX CPEACTB, BbIAENSATb, 0606WaTb U GUKCU-
pOBaTb HYXHYO WHPOPMALMIO, OCO3HAHHO CTPOUTb CBOE BbICKa3blBAHNE
B COOTBETCTBMM C MOCTABJ/IEHHOW KOMMYHUKATMBHOW 3agadven;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHUE BblPaXaTb C OOCTATOYHOM MOJSIHOTOM N TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/T B COOTBETCTBMM C 3a4a4aMy U YCIOBUAMU MEXKYIbTYPHOM
KOMMYHMKaUUKW, y4acTBOBaTb B KOJIIEKTMBHOM 00CYXAeHun npobnem, crpa-
LWMBaTh, MHTEPECOBATLCH YYXVUM MHEHMEM U BbICKa3blBaTb CBOE, C MOMOLLbIO
BOMPOCOB [00bIBaTb HedocTalolwylo MHbopMauuio, ycTaHaBnveate pabouyne
OTHOLWEHNS!, 3DEKTUBHO COTPYAHMYATb, NPOSBAATb YBAXUTENbHOE OTHOLUE-
HVUE K NMapTHEpPaM, BHUMAHME K JINYHOCTWU OPYroro;

npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (y4eOHbli acnekT): hopMUpoBaHME JIEKCUYECKMX
HaBbIKOB FOBOPEHUS;
conyTCcTByOLMNE 3aaa4/; COBEPLUEHCTBOBAHME MPOU3HOCUTENbHBIX HABbLIKOB;
pasBUTUE YMEHUS YNTATb N ayavpoBaTh C U3BJIEHEHNEM KOHKPETHOM MHMOpMa-
LUMN; pa3BUTUE PEYEBOro YyMeHUs (MOHoornyeckas popma peyum: coobLeHmne).

PeueBoin maTtepuan:
npoayKTUBHBIV: nekcn4yeckun — abroad, to afford, a travel agency, as far as
| know, to attract, a destination, nowadays, on one’s own, a package holidays
tour, to prefer, a reason, a resort, a seaside, various;
peLuenTuBHbIVI: nekcn4eckuin — accommodation, a coach, a habit, a holiday-
maker, a travel agent.

Xoa ypoka

1.1) Vyammecsa YMTAlOT U CJAYIIAIOT CTAaThI0O W Y3HAIOT O TOM, KaK W3-
MEHMJIOCh OTHOIIIeHWe OPUTAHIIEB K NYTeIIeCTBUAM 3a IIocJie[Hee BpPeMs, O
TOM, KaKWe BUABI OTAbIXa OHU MPEAINOYNTAIOT, Ky/Ja OTIIPAaBJSIOTCA BO Bpe-
Msa oTnycka u KaHukyJ. CemaHTmsanus HOBBIX JIE ocylmecTBiisieTcsa Ha oc-
HOBe JOraJKN II0 KOHTEKCTY, aHaJOTHMHU C POAHBIM S3BIKOM, IIepeBoga. Bo
BpeMs OTBeTa Ha BOIIPOC YIPArKHEHUS KOPPEKTHUPYeTCsa M OoTpabaThiBaeTcs
TIPOMBHOIIIEHNE HOBBIX CJIOB U CJIOBOCOUETAHWIA.

B mocsenymoimx ynpakHeHUAX YPOKa IIPOUCXOJUT aBTOMATU3AIlUSA HO-
BeIX JIE.

1.2) Vuainuecss HaXOLAT B TeKCTe yIpakHeHus 1.1) oTBeThI HA BOIIPOCHI
W 3aYUTHIBAIOT WX. B 0GoJiee MOATOTOBJIEHHBIX KJacCcax ydalllecs BBIMOJIHSI-
0T JaHHOEe YIIpasKHEeHMHe B PeKuMe «Halau B TEeKCTe W CKaku». llpu He-
00XOAUMOCTHU CJeAYeT IMPOMOJI)KUTH KOPPEKTUPOBKY MPOU3HOINEHUA yYallu-
MMHCA HOBBIX CJIOB.

2. B ympasXKHEeHUM IIPOUCXOAUT KoMOmHHpoBaHme HOBBHIX JIE. Ympaskhe-
HUe opraHuayercs B popme Oeceabl, BO BpeMsa KOTOPOIl ydaluecs BbBICKa3bI-
BalOT CBOE MHEHMEe, COIJIAIIMAIOTCs MW He COTJIAIIAIOTCA C MHEHUEM CBOUX
OIHOKJIACCHUKOB. IIpyu HE0OXOAMMOCTH CJIEAYEeT IIPONOJIKUTh KOPPEKTUPOB-
Ky IPOM3HOIIEHUS yYal[MMUCA HOBBIX CJIOB. B 3aKJloueHVME MOYKHO TOIIPO-
CUTHh yYaIlUXCA C BHICOKMM YPOBHEM IIOATOTOBJIEHHOCTU COCTABUTL apryMeH-
TUPOBAHHOE BBICKA3bIBaHHE B 00bEéMe 4—5 (pas.
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3.1) Vwuarmuecs €aMOCTOATENHLHO B3HAKOMSTCA C pe3yJbTaTaMU OIpoca
OpPUTAHCKUX IIIKOJbHUKOB M BOCCTaHaBJIMBAOT Hemocrawiiue JIE B Tekcre.
Vuamuecss MOTYT AejlaTh KpaTKHe 3allCU B TeTPalaX.

3.2) VYuamimecss CJYIIAIOT 3aIllMCh O Pe3yJabTaTaxX OIIPOCA U IIPOBEPSIIOT
IpPaBUJIBHOCTh BoccTaHOBJIeHHBIX JIE. Ilepen mauasoM mpoCayIIIMBAHUS CJe-
aoyeT o0paTUTh BHHMMAaHMWE HA TO, YTO 3alHCh HECKOJIBKO OTJIMYAeTCS OT TeK-
cTa, MPeJCTAaBJIEHHOI0 HA CTPAHHUIAX ydJeOHUKA.

Texcm 0as ayduposarnus:

Results of a British teenage holiday survey show that 92 % of both
boys and girls would go abroad for their holidays. Only 3 % of the teen-
agers said that their parents can’t afford travelling abroad. Half of the
teenagers chose America as their ideal holiday place. And 86 % of the
teenagers chose Disneyland as their favourite holiday destination. 17 %
of the teenagers think that visiting travel agencies is fun. 74 % of the
teenagers think that package holidays are boring and would like to travel
on their own. 46 % of the girls and 29 % of the boys said that they
prefer to stay at the seaside resorts with nice beaches. About half of the
teenagers preferred to stay in a hotel. Hotels were especially popular with
the girls. 35 % of the girls and 21 % of the boys chose hotel as holiday
accommodation. Teenagers like a lot to see and do on holidays. But only
27 % of the teenagers said that they like to go sightseeing and visit dif-
ferent tourist attractions. 10 % of the teenagers prefer to go on excursions
with organised groups. All the teenagers think that travelling is exciting,
but not by car or coach. 49 % of the teenagers hate guided coach tours.
Travelling by air came top. A lot of teenagers chose travelling by plane.

3.4) JanHoe yHOpaKHeHHNE ABJSETCS JOIOJHUTEJbHBIM U BBIIIOJIHSIETCS B
paboueit Terpanu (yop. 1). Yualnuecs caMOCTOATEILHO COCTABJISIOT BOIIPO-
ChbI, 3AIIMCBHLIBAIOT MX B IEPBYI0 KOJOHKY TAOJUIIBI, a 3aTeM IIPOBEPSAIOT mpa-
BUJIBHOCTH COCTaBJIEHHBIX BOIIPOCOB.

Ilajiee B MeHee IOATOTOBJIEHHOM KJIacce ydallliecs OTBEUYAlOT Ha BOIIPO-
col. PaGora opranmsyercsa yuuTegeM OLHOBPEMEHHO CO BCeM KJIACCOM.

B Oosiee moaroToBIeHHOM KJacce ydalliecs B TeueHue 3—4 MUHYT Iepe-
MeIalTCsd MO0 KJAcCy M CTapaloTCsd 3aJaTh OJHOKJIACCHUKAM KaK MOMKHO
0oJIbIlle BOIIPOCOB, 3aIlMCHIBAsi KPATKHE OTBETHI B TAOJIUILY.

Pabora mosxeT OBITH OPraHM30BaHA B TPYIIax IO 3—5 Ue/loBeK. B Kax-
Ioii rpylile HasHavaeTCcs BeAyIUil, KOTOPBIN 3aJaéT BOMIPOCHI U BeIET 3a-
nucu B Tabiauie. PeKoMeHayeTca HA3HAUNTH BeAYIIUM ydallerocsa ¢ 0oJjiee
BBICOKUM YPOBHEM MoATOTOBJeHHOCTU. OcTajibHble ydalluecsd B T'PYIIIe OT-
BEUAIOT HA BOIPOCHI BeAYINEro. B KOHIle yIpakHEeHUsS KasKAas rpyIina mIpem-
CTaBJISIET PEe3YJIbTATHI IIPOBENEHHOI'O0 OIPOCa M PEe3YJIbTATHI OIPOCAa CPABHU-
BaroTcsa (pabouad Terpanb, ymp. 1.3).

MoXHO HOMIPOCUTH YUAIIIUXCS IPOU3BECTH PACUET Pe3yJIbTATOB IIPOBENEH-
HOTr'O OIIpPOCa B IIPOIEHTAX U CPABHUTH C PEe3yJbTATaAMH OIIPOCa OPUTAHCKUX
CBEPCTHUKOB, IIPEACTABIEHHBIMI HA CTPAHUIAX yUeOHUKA.

Ilpu oTcyTcTBUM OOCTATOUYHOI'O BPEeMEHM Ha ypOoKe ymnpaskHenme 1.1) us
paboueil TeTpaau MOMKET OBITh BBIIIOJIHEHO YUYAIIMMICS AOMA.

Kawyu ¥ ynpaskaenuto 1.1) ms paboueit terpagu: 1) Do you go abroad
on holidays? 2) Can your parents afford travelling abroad? 3) What is your
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favourite holiday destination? 4) Do your parents always discuss with you
where to go on holidays? 5) Do your parents always visit travel agency?
6) Do you usually buy a package holiday or travel on your own? 7) What
holiday accommodation do you prefer? 8) Do you like going on excursions
with an organised group? 9) What is your favourite way of travelling?

4. Marepuan yupaxkueunusa (“Travel fact file”) cayuT omopoil misa co-
CTaBJEHUS yUaIUMUCA COOCTBEHHBIX BBICKAsbIBaHUii. {151 9TOro ydyamumcs
maéresas 1—2 MUHYTHI AJs 3HAKOMCTBA C MATEePHUAJOM WM COCTaBJIEHUS BbI-
CKa3bIBAHUS C WCIOJb30BAHUEM IIPEAJOMKEHHON omopbl. Eciin ecTh BO3SMOMK-
HOCTH MCHOJIb30BATh MHTEPHET-PECYPCHI HA YPOKe, YUaIllecs MOTYT BOCIIOJb-
30BaThCA aJpecaMu WHTEPHEeT-CAUTOB AJA IIOJYyUYEeHUS MOMOJHUTEJbHON WH-
opmanuu.

6. Jomawree 3adanue: pabouas terpanb, yop. 2, All about me No. 4;
KHUTA [JIs UYTeHUs, yop. 1 (B yOpasKHeHUHN pPas3BUBAeTCd yMeHWEe UYHUTATh C
IeJIbI0 M3BJIEUEHUS KOHKPETHOH WHMOPMAIMN ¥ C MOJHBIM ITOHMMAaHUEM
IIPOYNTAHHOIO, IIPEABOCXUINATE COMEeP;KaHNe TEKCTa, UCII0JIb30BATh CIIPABOY-
HbIe MaTepuaJbl).

Knwuu x ynpasxkHeHuto 2 us paboueit terpanu: (1) tourist; (2) choose;
(3) provide; (4) trip/holidays; (5) enjoy; (6) holidays/trip; (7) accommoda-
tion; (8) expensive; (9) afford; (10) seaside; (11) resort; (12) holidaymaker/
tourist.

Kawuu K yopakHeHUAM W3 KHUTH IJId UTEHU:

1.2) 1. on; 2. ; 3. on; 4. of; 5. with; 6. without; 7. by; 8. of;
9. through.
1.4) A mB—T;C—F;,D—T;E—F;, F —T.

Lesson 2. What to know before you go?

MnaHnnpyembie pe3synbTathl (4enn uukna no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3yfbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIA U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThl):

BOCNUTATEJIbHBIVI acrnekT — (GpOPMUPOBAHME MHTEPECA U YBAXUTENBHOIO OT-
HOLWEHUNS K KyNbType APYrMx HaponoB, MOTPeOHOCTM M CNOCOBHOCTU K Kpu-
TUYECKOMY MBbILUNIEHWNIO, CTPEMJIEHUS UMETb COOCTBEHHOE MHEHUWE; pasBuUTUE
YMEHUS COTPYOHNYATb;
COUMOKYJIbTYPHbIV acrieKT — 3HakOMCTBO C MpaBuiamu 1 pekoMeHJauusimu
ONS NYTELEeCTBYIOLWMX 33 rpaHuLy; PasBUTUE YMEHUS OPUEHTUPOBATLCS B
AyTEHTUYHbIX TEeKCTax pPasnuyHom yYHKUMOHANbLHOW HanpaBleHHOCTU (Typu-
cTndeckue b6poluopbl, OykneTbl U T. A4.);

MeTanpegMeTHble pe3ysbTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA acnekT):
peryisaTuBHble — yMeHue BblibupaTb Hanbonee addeKkTuBHbIE Cnocobbl pe-
LeHUs y4ebHbIX U NMO3HABaTEsbHbIX 3a4a4, COOTHOCUTbL CBOU OENCTBUS C Mnna-
HUPYEMbIMU pe3ynbTaTamMu, OLEHMBATb MPAaBWIbLHOCTb BbIMOHEHUSA YH4EOHOWN
3aga4u;
rno3HaBaTesibHble — YMEHVE MNO0Nb30BaTbCs NOrMYECKUMU OAENCTBUSMU CpPaB-
HeHUsl, aHannsa, cMHTe3a, 06006LEeHNs, AenaTb YMO3aK/IloYeHne n genatb Bbl-
BOAbl, paboTaTb C NPOYUTAHHLIM TEKCTOM, OCYLLECTBAATL WHGPOPMALMOHHBIN
nouck, 0606Lwartb N GUKCUPOBATb HYXHYIO MH(OPMALMIO, OCO3HAHHO CTPOUTb
CBOE BbICKa3blBaHNE B COOTBETCTBUM C MOCTaBNEHHOWN KOMMYHWUKATMBHOW 3a-
padven, a TakkKe B COOTBETCTBUW C rpamMmMaTUyYeCKUMU N CUHTaKCUYECKMMU
HOpMaMU A3bIKa;
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KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHME BblpaxaTb C AOCTAaTOYHOM MOJSIHOTOWM N TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMn N YCIIOBUAMU MEXKYITbTYPHOMN
KOMMYHMKaLUMKX, crnpawnBaTb, UHTEPECOBATLCH YY>XMM MHEHWEM W BblCKa3bl-
BaTb CBOE, C MOMOLLbLID BOMPOCOB A00bIBaTb HEAOCTaloLLylo MHPOpMaLMIO,
NPOSBAATL YBaXUTENbHOE OTHOLUEHME K napTHEpPaM, BHMUMaHWe K JINYHOCTU
ApYyroro;

npegMeTHble pes3ysibTaTtbl (Yy4eOHbI acnekT): (GopmMupoBaHME rpaMmmaTuye-
CKMX HaBblKOB FOBOPEHUS;
conyTCTBYIOLME 3a[a4M: PA3BUTUE YMEHUS YUTaTb C LESbi0 U3BEYEHUSI KOH-
KpeTHON nHpopmMaumn, rnepeBoguTb C POLHOI0 s3blka Ha aHMIMNCKUN, ymMe-
HUA COCTaBNATb CBSA3HOE TeMaTU4eCKoe MOHOJIOrMYeCKoe BblCKa3biBaHWE
C OMopoi Ha NnaH.

PeuyeBovi maTtepuan:
NpPOAYKTUBHbIV: TPaAMMaTUYECKNUIA — HOBbIV: MOAanbHble rnarofbl (ought to,
need); 475 NOBTOpeHMs: ModanbHble rnaronbl (should, must);
nekcuyeckun — a customs declaration, a (hotel) reservation, a suitcase;
peuenTuBHbIN. nekcundeckmin — to declare, a leaflet.

Xox ypoka

1.1) B yopakHeHNM IPOUCXOAUT IIPE3ECHTAIMSA HOBOTO I'PaMMaTHUYECKOTO
ABJIEHUST «MOJaJibHbIe raroybl ought to, need B QyHKIUAX MO KEHCTBOBA-
HUSA U HEOOXOIMMOCTH». ¥Ualllhecsd CaMOCTOATEJIbHO UYUTAIOT MHMOPMAIIHIO
IJIS TYTeIeCTBYIOIUX B BpuTaHWIO, IOTAaAbIBAIOTCI O 3HAUEHUU HE3HAKO-
MBIX CJIOB IO AHAJIOTUU C POAHBLIM S3BIKOM.

1.3) Vualnuecs HaXOOAT B TEKCTEe MOLAJbHBIE I'JIAT'OJIBI, KOTOPhIE KMCIIOJIb-
3YIOTCS [OJI BBIPAYKEHUA QPYHKIUA JOJKEHCTBOBAHUS W HEOOXOAUMOCTH.
Onu obpalraroT BHUMAaHNE HA YK€ M3BECTHBIE UM MOJIAJbHBIE TJIaroJbl must
u should B gamubIX (QYHKIHIX, a TaKyKe HA HOBBIE MOJAJbHBIE IJIAT'OJIBI
ought to u need. Yuamuecsa caMu BBIBOAAT IIPABUJIO YIOTPEOJCHUA MOLAD-
HBIX IJIArOJIOB B (PYHKIMHK JOJIMKEHCTBOBAHUS W HEOOXOAMMOCTU U CBEPSIIOT
cBoU BBIBOABI ¢ Tabisuieit “Grammar in focus”. [nd moaydyeHUs AOIIOJTHU-
TeJbHOM MH(OpMAIMM O MOSAJbHBIX IJIarojlaX ydaluecsa oOpalfaiTcd K
rpaMMAaTHUYECKOMY CIIPABOUYHUKY.

3. Ilepen BuImoJIHEHWEM 3aJaHUsS ydallllecsd BBIICHAIOT 3HAUEHUEe IIpej-
JIOJKEHHBIX B YHOPaXKHEHUHU CJIOBOCOUETAHUM, OOTafbIBAIOTCSA O 3HAUEHUU
HEe3HaKOMBIX CJIOB IO CJ0BOOOpasoBaHuio. IIpu HEOOXOIMMOCTH KOPPEKTUPY-
ercsa 1 OTpadaThIBaeTCs IIPOM3HOIIEHINE CJIOBOCOUETAHMUN M MHTOHAIUSA BO-
TIPOCUTENIbHBIX MOpenjao:KeHui. PeueBoli MaTepuaa yHOpakKHEHUS TAEéT BO3-
MOJKHOCTh HAIIOMHHUTH YUYAIMIMCA [IPaBUIa IIOCTPOEHUSA U YIOTPeOIeHUs
pasmenutenbHbIX BompocoB. (Cm. Unit 2.) Ympa'kHeHMe BBINIOJHAETCA yda-
MIMHUCS B mapax. YueHukK 1 3aaéT pasgeluTeJbHBIA BOIPOC YUEHHUKY 2.
YueHuUK 2 OTBeUYaeT Ha BOIIPOC, a 3aTeM 3aJaéT CJEAYIOIIUMN BOIIPOC YUEHU-
Ky 1 u t. n1. Hanpuwmep:

Pupil 1: We ought to get a visa to visit Britain, shouldn’t we?

Pupil 2: Yes, we should.

5.1) IIpu mocTaTOUYHOM KOJIMYECTBE BPEMEHH MOJKHO IIPEIJIOMKUTHh yda-
MIMCS cIejiaTh KpaTKue 3allliCH IJA IIOCTPOEHUS COOCTBEHHOI'O BBICKA3bI-
BaHUSA.
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PaboTry TaksKe MOMKHO OPraHM30BaTh B TPEX TpyIlIiax, KaskJgas U3 KOTO-
PBIX 0OOCYsKIaeT COOTBETCTBEHHO BOIIPOCHI a), b) u c). 3aTeM I'pyIIIbl obme-
HUBAIOTCA MHQGOpPMAIUEN II0 CUTyalusaM, IIPEIJIOKEHHBIM B yIpPasKHEHUU.

5.2) Vualruecs ydaTcs COCTABJSTH CBA3HOE TEMATHUUYECKOE MOHOJIOTHYE-
CKOe BBICKa3bIBaHME C OIOPOIi Ha ILJIaH.

6. [lomawnee 3a0anue: pabouas Terpanb, yup. 1, 2; KHUra IJjs 4TeHUsd,
yop. 2 (B yOpaXKHEeHUU pPa3BUBAETCSA YMEHNE YUTATh C IeJIbI0 HMOHWMAHNS
OCHOBHOTO COMePsKaHUsA U C IOJHBIM ITOHUMaHWEM MNIPOUYUTAHHOTO, IMTOJb30-
BaThbCA CJIOBApPEM, BBINHCHIBATH M3 TEKCTa 3alpamniuBaemMyio WHGOpPMAIIUIO,
y3HaBaTh W3BeCTHbIe rpamMmaruyecKkue cTpyKTypbl (Past Perfect), coorno-
cuTh MHAOPMAIUIO M3 TEKCTA C JUYHBIM OIIBITOM).

Knwuu K yopakHeHUsSIM U3 paboueil TeTpagm:

1. (1) ought to / should be; (2) must fill in; (3) should / ought to have /
get; (4) needn’t make; (5) ought to / should make; (6) shouldn’t / needn’t
take; (7) shouldn’t / ought not to carry / have; (8) should let; (9) should
ask.

2. 0) We ought to / should / must put our litter in the bin. 1) We
mustn’t / ought not to smoke (here). 2) We ought to / should / must keep
off the grass. 3) We ought not to / must not take photos (here). 4) We
ought to / must go through passport control (here). 5) We should not /
ought not to / must not go skateboarding (here). 6) We ought to / should /
must queue here.

Lesson 3. Are you an adventurous traveller?

MnaHnpyembie pe3ynbTathbl (Uenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIA U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCMUTATEJIbHbIV acrekT — BOCnuTaHue ntobo3HaTenbHOCTU; GopMMpoBaHNE
MOJIOXUTEJIbHOrO OTHOLUEHUS K dakTaM WHOCTPAHHOW KyNbTypbl, 0COOEHHO-
CcTaM 0bpasa Xun3HM 3apyBeXHbIX CBEPCTHMKOB; OCO3HAHWE POLAHOWN KYNbTypbl
yepes3 KOHTEKCT KyJbTypbl MHOSA3bIYHbIX CTPaH; pasBuUTUE CMOCOOHOCTU K KpU-
TUYECKOMY MbILLUIEHNIO, NOTPEOHOCTN MMETb COOCTBEHHOE MHEHUE;
COLMOKYJIbTYPHbIV acriekT — 3HaKOMCTBO C TeM, KakK /toOSaT nyTelecTBoBaTb
OpUTaHCKME LLKOJIbHUKN;

MeTanpeagMeTHble pe3ysbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acnekT):
perynsaTuBHbie — YMeHue BblOupaTb Hambonee apEPeKTUBHbIE CMOCOObI pe-
LIEeHUs y4ebHbIX 1 No3HaBaTesbHbIX 3a4a4, COOTHOCUTbL CBOW OENCTBMA C nna-
HUPYEMbIMWN pe3yfibTaTaMmn, OLEHMBATb MPaBUIbHOCTb BbIMOJHEHUS Y4YEeOHOM
3a4a4u;

Mno3HaBaTesiIbHble — YMEHWE MO0JIb30BaATbCH JIOMTMYECKUMN OENCTBUSIMU CPaB-
HeHWs1, aHanuasa, cMHTe3a, 0600LeHNs, nenaTtb YyMO3aKk/loyeHne n nenatb Bbl-
BObl, paboTaTb C MPOYUTAHHLIM TEKCTOM, OCYLUECTBNATb MHPOPMALIMOHHbIN
nouck, 0606wartb 1 GUKCUPOBaTb HYXHYIO MH(OPMALMIO, OCO3HAHHO CTPOUTL
CBOE BbICKa3blBaHNE B COOTBETCTBUM C MNOCTABSIEHHON KOMMYHUKATUBHOW 3a-
[adyen, a Takke B COOTBETCTBUM C rpaMmMaTUH4eCcKMMM N CUHTaAKCUYECKUMU
HOpMaMU A3blKa;

KOMMYHUKATUBHbIE — YMEHME BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOM M TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMn M YCIIOBUSIMU MEXKYNbTYPHOMN
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KOMMYHMKaLMKX, crnpawnBatb, UHTEPECOBATLCA YY>XMM MHEHWEM W BblCKa3bl-
BaTb CBOE, C MOMOLLbID BOMPOCOB A00biBaTb HeZoCTatloLylo MHPOopMaLmio,
MPOSABNATL YBAXWUTEJNIbHOE OTHOLUEHME K MNapTHEpaMm, BHUMAHME K JINYHOCTU
ApYyroro;
npeamMeTHbie pe3ysbTaTbl (y4eOHbIi acnekT): $dopMupoBaHME rpamMmaTuye-
CKMX HaBbIKOB FOBOPEHUS;
conyTCTByIOLME 3a4a4/; Pas3BUTUE YMEHUS ayaMpoBaTh C LEbio MOHUMaHUS
06Lero cogepXXaHms YCbILLAHHOIO U U3BNEYEHNS KOHKPETHOM MHbOpMaLmu;
pa3BUTNE PEYEeBOro yMeHust (MOHonorndeckas gopma pedn: coolLleHme).
PeueBoii maTtepuan:
MpPOAYKTUBHBIV: TPAMMATUYECKUIA — HOBBIVI: MOLANbHbIA rnaron be able to;
JIJ1s1 MOBTOPEHMS; MOJasbHbIA rnaron could.

Xox ypoka

1.1) B yopasKHeHUU NPOUCXOAUT IIPEe3eHTaI[Usi HOBOTO I'PaMMAaTUYECKOTO
ABJICHUS: MOJAJILHBINA TiiaroJ be able to B PyHKIIMM BO3MOMKHOCTU U CIIOCOO-
HOCTH OCYII[ECTBJISATh KaKwue-i1nbo HefiCTBUA B HACTOAINEM U OyAyIlleM Bpe-
MeHH’. YdJallliecsa YMUTAOT U CJYIIA0T BHICKA3BIBAHUA W Y3HAIOT O TOM, KaK
JI00AT IIyTeIlecTBOBATh UX 3apy0e’KHbIe CBEPCTHUKMU.

1.3) Vuammecss HaXOOAT B TEKCTe CJIOBA, KOTOPbIE WCIOJBL3YIOTCA IJs
BBIPAKEHUS BO3MOMKHOCTH M CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBJIATL KaKue-Iubo maei-
CTBUS B HacTosdAlleM U OyayineM BpemeHu. OHu o0palljaloT BHEIMAHNIE HA YiKe
M3BECTHBIM MM MOLAJBHBIN riiaroJ could B gamHBIX (QYHKINIX, a TaKiKe Ha
HOBBIII MOJAJIBLHLINA rjaroy be able to. Yuamnmecsa caMu BBIBOOAT MIPABUJIO
YIIOTPEeOJIeHUsI HaHHBIX MOMAJBHBIX IJIAT'0JIOB M CBEPSAIOT CBOU BBLIBOIBLI C Ta-
osutiet “Grammar in focus”. [Iyia mosiyyeHUs AOMOJHUTENBHOU WMHMOpPMA-
A O MOJAJBHBIX TJIarojax ydalruecs o0palrarmTcsd K IpPaMMAaTHUYECKOMY
CIIPABOYHUKY.

2.1) Yuamumecss BbIOMPAIOT IIPENJIOKEHNSI, KOTOPBIE OTHOCSATCS K pPaccKa-
3y HoeHcu, m mpenio:keHusa, KOTOpble OTHOCATCA K pacckasy Kypra. Iloranm-
Ka OCYIIeCTBJISIeTCA II0 (popMe MOJAJBLHOrO IJjaroja X COOTHECEeHWEeM e€ CcO
BpeMeHeM OIIMCBIBAEMOr0O IeMCTBMA. 3aTeM ydall[uecs CJIYIIAlT PacCKa3bl
MOAPOCTKOB (YIp. 2.2) M HpPOBEPSIOT MPABUJIBHOCTH CBOUX OTBETOB.

Texcm 0as ayduposaHus:

Nancy: I went to Britain last year with a friend of mine. We travelled
around on our own and we were able to see quite a lot. My friend can’t
speak any foreign languages, but she could enjoy the sights. We could
visit various tourist attractions. We couldn’t see all of London of course.
But I was able to take a lot of wonderful photos and buy nice souvenirs.

Kurt: I always wanted to go to Britain and visit London. I’ll be able
to visit London as an exchange student next December. It’s fantastic that
I could spend Christmas holidays in London. I’ll be able to learn much
about British culture and traditions. It will be a wonderful experience.

3.1) Vuamumcsa HeoO0XOIMMO IaTh BPeMsA IJd 3HAKOMCTBA CO CJIOBOCOYE-
ragpusaMu. CiaemyeTr MOOIMIPATL yUYaIllUXCs, €CJAU OHU, (POPMYJIUPYS OTBETHI IO
0o0pasIy, MCIIOJL3YIOT KAaK MOKHO OOJIbIIIe COUETAHUIN MOIAJbHBIX IJIAroJiOB
u paHee usyueHHbIX JIE. IIpu HeoO6XoaMMOCTH cjaeayeT KOPPEeKTUPOBATL HPO-
N3HOIIIeHe W WHTOHAIIMOHHOe odopMJaeHHe (hpas.
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3.2) Texcm 0dana ayduposarnus:

Jessica: I went to Beaumont Park last summer and I had the most
fantastic time ever! The activities were super. There was not one that I
didn’t like. I could do many sports and play different games. I was able
to try the indoor climbing wall, horse-riding, fishing, swimming. Also
canoeing was a laugh because I fell in the lake. It was really good and
fun. I could make a lot of friends from the centre and get new experience.
There was never a moment where I was unhappy. I enjoyed everything we
did. I wasn’t able to do everything, but I will be able to go back there
again next holidays.

3.3) VmpakHeHUe SBISAETCSA MOMOJHUTEJNBLHBIM W IIPOBOAUTCS B KJiacce C
BBICOKMM YPOBHEM IIOATOTOBKU MPH HAJUUYUU JOCTATOUYHOIO KOJHUECTBA Bpe-
MEH! ¥ BO3MOYKHOCTU WCIIOJIb30BaTh MHTEPHET-Pecypchbl Ha ypoke. MOKHO
IPeIJIOMKUTh JaHHOEe YIpaKHeHHe B KauecTBe JOMAIIHEro 3aJaHus IJId yda-
IIINXCA C BBICOKMM YPOBHEM IIOAT'OTOBKMH.

4. HeKOTOPBIM y4YalluMCsA ¢ 00jiee BLICOKMM YPOBHEM IIOATOTOBKH MOXMKHO
IPeIJIOMKUTh HAINCATh IMIMCHMO IO TeMe YIIPakKHeHWS B JOMAIIlHeM 3aJaHWMN.

5. Homawmnee 3a0anue: pabouas TeTpanb, ymp. 1; KHUra [OJs YTeHUsd,
yup. 3 (B yIpaKHeHUU pPa3BUBAETCSA YMEHNE YUTATh C IeJbI0 HMOHMMAHNS
OCHOBHOI'O COJEPsKaHMNs, C IeJbI0 M3BJICUEeHUA KOHKPETHOI MHpopMaiuu, ¢
II€JIBIO IIOJITHOT'O ITOHMMAaHMWA IIPOYMTAHHOI'O, BBIIIMCBEIBATH M3 TEKCTa 3allpa-
muBaemMyio nH@opManuo, (GopMUPYIOTCA U COBEPIIEHCTBYIOTCA I'paMMaTHude-
CKUe HABBIKU UTEHUS).

Vupakuenue 3.4) U3 KHUATHU JJIsI YTEHUS OTMEUYEHO 3HAKOM ! m sABJIsAeTCs
IOIIOJHUTEJbHBEIM. PeKOMEHIyeTCA OPraHu30BATH €ro BBIMOJHEHNE CO BCeM
KJIacCOM Ha CJeAyIoIlleM yPOKe Ha JTalle MPOBEPKU JOMAIITHEro 3aJaHus.

Karvoyu x ynpasxkHenuio 1 m3 paboueit Terpaxzu: (1) will be able to;
(2) ought to; (3) could; (4) will be able to; (5) could; (6) will be able to;
(7) could; (8) could; (9) will not be able to.

Lesson 4. How long does it take to travel round the world?

MnaHupyembie pesynbtathl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3yJsibTaTbl (BOCMUTATEJIbHbIA U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl)
BOCNUTATEJIbHBIV acrnekT — (pOPMUPOBAHME Y yHaLLMXCs NOTPeOHOCTN U Cho-
COOHOCTU K KPUTUYECKOMY MBbILLSIEHNIO, CTPEMEHUS MMETb COOCTBEHHOE
MHEHVE, YBAXUTENIbHOMO OTHOLLUEHUS K MHEHUWIO APYrux NAen; BoCnuTaHue
ntob60o3HaTENBHOCTU, NO3HaBaTeNbHbIX NOTPEBHOCTEN;

COLMOKYJIbTYPHbIV acrieKT — 3HAKOMCTBO C OTPbIBKOM U3 XYO0XECTBEHHOro
npounseeneHna (Round the World in 80 Days by Jules Verne);

MeTanpeagMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMUIA aCcrekT):
perynsTuBHbie — yMeHWe BblOupaTb Hanbosiee apPekTUBHbIE CMNOCOOLI pe-
LeHns y4ebHbIX U NO3HaBaTENbHbIX 3a4a4, COOTHOCUTb CBOU AENCTBUS C Mnia-
HUPYEMbIMU pe3ynbTaTamMun, KOPPEeKTUPoBaTb CBOW OENCTBUS B COOTBETCTBUU
C N3MEHSIIOLLENCS CUTyaUMeEN, OUEHUBATb MPaBUIbHOCTb BbINOSIHEHUS Y4eb-
HOW 3apayu;
rno3HaBaTesibHble — YMEHUE MNO0b30BaTbCs JIOMMYECKUMN OENCTBUSMU CpaB-
HEeHVsd, aHanusa, CMHTe3a, 0600LLeHNs, knaccndurkauum no pPasanyHbiM Npu-
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3HaKkaM, YCTaHOBJIEHUS aHaNOrMn U NPUYNHHO-CNEACTBEHHbIX CBA3EW, AenaTb
yMO3akJlloueHe 1 genatb BbiBOAbl, padboTaTb C NPOYUTAHHBLIM TEKCTOM, yCTa-
HaBMMBATb NIOMMYECKY0 MOCNEenOoBaTENIbHOCTb OCHOBHbIX (PakToOB, BbIOENSATh,
0600LWaTb 1 PUKCUPOBATb HYXHYIO MHPOPMaLMO, pelaTb npobnemMbl TBOP-
4ecKOro M MOWCKOBOIrO xapakrtepa;
KOMMYHUKATUBHbIE — YMEHME BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOM M TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IN, CMpallnBaTb, MHTEPECOBATLCH YYXWUM MHEHWUEM U BbiCKa-
3blBaTb CBOE, C MOMOLLbIO BONPOCOB A00bIBaTb HeOgoCTaloLyto MHPOPMaLMIO,
yCTaHaBnMBaTb paboyne oTHoweHus, 3PPEKTUBHO COTPYOHMYATD;

npegMeTHble pe3ysibTaTbl (Y4eOHbI acnekT): pasBuUTUE YMEHUS YnTaTb C Le-
JIbl0 MOJIHOrO MOHMMAaHUSA U U3BMNIEYEHUS KOHKPETHOW MHpOopMauuu;
conyTCcTBylOLas 3a4a4a; pa3BuUTMe YMEHUsS NepeBoauTb.

PeuyeBovi maTtepuan:
peuenTuBHbIN: nekcnyecknn — to get aboard, a journey, a shore, a passen-
ger, a step, a view; rpaMmmaTn4yecknin — 411 NMNOBTOPEHMS: apPTUKIIb C reo-
rpauyeckMmMm Has3BaHUAMU U KMMeHaMn COOCTBEHHbIMW; NpPUOATOYHbIE C
who, where, when, which, that; Second Conditional; cnoBoobpa3oBaHue: cydp-
dUKCbI CcyLEecTBUTENbHbIX: -ation, -ness, -iour, -y, NpunaratenbHbix: -ly, Npu-
ctaBka: dis-.

Xox ypoka

1.3) Vuamuecsa caMOCTOATEJbHO HAXOAAT Ha KapTe reorpapuuyecKue Ha-
3BaHUSA M3 TEKCTAa U MIPOCJIEKMBAIOT MapIIPYyT repoeB KHUTU. BpeMs BbI-
MOJIHEHUSI YIPaKHEeHUA PEeKOMEHIyeTCs OrPAaHUYUTL A0 2—3 MHUHYT.

B kimgacce ¢ 0Oojslee HUBKMM YPOBHEM HOATOTOBJIEHHOCTH BBIIOJHATH
yIpasKkHeHre MOKHO OJHOBPEMEHHO CO BCEM KJIAaCCOM. YdYalluecs II0 odyepe-
U YuTalT reorpaduuyecKre Ha3BaHUA W3 TEKCTAa M HAXOOAT WX HA KapTe.

2.3) YuopakHeHUe ABJISAETCA NOIOJHUTEJAbHBIM. MOYKHO TaK’Ke IIPeaJsio-
JKUTH 3TO yOpaskKHeHNe B KadyecTBe JOMAaIllHero 3aJaHusd.

Yuamiumcea paérca 2—3 MHUHYTHI [OJISI CAMOCTOSTEJBHOTO BBITIOJHEHUS
yIpa)KHEeHNs, a 3aT€M OHO IIPOBEPSETCS CO BCEM KJIaCCOM.

2.6) Kawuu: 1) F; 2) T; 3) F; 4) F; 5) T.

2.7) Rawuu: Suez; Bombay; the Rangoon; Hong Kong; the Reform
Club; Singapore; Singapore.

3. Homawmnee 3adanue: pabouas TeTrpanb, ymp. 1; KHUra Ijas UYTeHUd,
yiup. 4 (B yupaskHeHUU pPas3BUBAETCSA yMeHHNEe UNUTATh C IeJbI0 W3BJIEUEeHUS
KOHKpeTHO!l mMH(MOpPMAIUN, C IIOJHBIM IOHMMAHHWEM OPOYUTAHHOTO, UHTATH
IO TPAHCKPUIII[VN).

Kawmoyu ¥ ynpaskHeHuio 1 m3 paboueit terpagu: 1) D; 2) D; 3) S; 4) D;
5)S; 6) S; 7) D.

Kawvuwu ¥ ynpaxkHenuioo 4.4) ms KHurm gaa uyrenua: A — T; B — F;
C—T;D—F; E— F.

Lesson 5. Have you ever travelled to London?

MnaHnpyembie pesynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIA U COLUOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCMUTATEJIbHbIN aCrnekT — QMOPMMPOBAHNE MNOJIOXKUTENBHOIO OTHOLLEHUS K
dakTaM MHOCTPaHHOW KyNbTypbl, CNOCOOHOCTM MOHUMATbL 06pas >XM3HU 1 Mo-
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BeJeHne 3apyOexHblX CBEPCTHUKOB; Pa3BUTME YMEHUS COTPYOHUYATb;
COUMOKYJIbTYPHBbIM acrnekT — 3HAaKOMCTBO C HEKOTOPbIMW OCOBEHHOCTSAMU My-
TEWeCTBMS Ha CaMOnETe; pas3BUTUE YMEHUS BECTU cebs COOTBETCTBEHHO
MPUHATBIM B CTPaHax WU3y4aemoro s3blka HOpMaw;

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acnekT):
perynsaTuBHbie — YMeHue BblOupaTb Hambonee apPeKTUBHbIE CMOCoOblI pe-
LIeHUs y4ebHbIX 1 NO3HABaTENbHbIX 3a4a4, COOTHOCUTbL CBOU OENCTBUS C nna-
HUPYEMbIMU pe3yNbTaTaMu; OLEHMBATb MPaBUIbHOCTb BbIMOJIHEHUSA Y4EeOHOW
3ajauu;
rnosHaBaTesibHble — yMeHue paboTaTb C MPOCYLUAHHBIM TEKCTOM, onpene-
NSTb TeMy, NPOrHO3MPOBAaTbL COAEPXaHME TEKCTa MO KJIOYEBbIM C/IOBaM, OCY-
LEeCTBNSATb MHDOPMALMOHHbLIA MOUCK, pellaTb NpobsiemMbl TBOPYECKOro U Mo-
MCKOBOIrO Xapakrepa;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWE C MOMOLLbD BOMPOCOB [00bIBaTb HemoCTalo-
wyto MHbopMaumio, ycTaHaeamBaTb paboyve OTHOWeHUs, 3PPEKTUBHO CO-
TpyOHWYaTb M CNocobCTBOBaThL MPOAYKTUBHOWM KOOMepauunu;

npeaMeTHble pes3ysibTaTbl (Y4eOHbI acnekT): pas3BuTue yMeHus ayampoBaTb
C UEeSiblo MOHMMaHUS OCHOBHOIO COAEpPXaHUS YCIbILWAHHOIO U C UENbio U3-
B/IEYEHUNS KOHKPETHOM MHPOopMaumu;
COnyTCTBYIOLUME 334a4M. PA3BUTUE YMEHUS AeNnaTb KpaTkue 3anvucu Ha ayam-
TUBHOW OCHOBE, YMEHUS 4nTaTb BCYX HEOONbLUOW TEKCT HAYYHO-MOMYNASPHO-
ro xapakrtepa.

PeueBoin maTepuan:
JNIEKCUYECKNIA U TPAaMMATUYECKMIA MaTepuan npenbiayLimx ypokos;
peLuenTuBHbIVI: NeKCn4yecknin — a seat belt.

Xox ypoka

1.1) Vuammecss BBICKA3bIBAIOT CBOU IIPEAIIONOKeHusA. MOMKHO UM II0-
MOUYb, 3aJaBas JOIOJHUTEJbHBIE Bompockl: Is she in a café? Is Tanya in a
car (on board of a plane, ship, etc.)? Is Tanya travelling by car (plane,
ship, etc.)?

1.2) Ilepen mpocaymimBaHMEM ydYaliuecs 3HAKOMATCA C HNaMATKOM. 3a-
MUCh 3BYUYUT OJUH pas.

Texcm Oas ayduposarus:

Tanya: Excuse me.

Stewardess: Yes. How can I help you?

Tanya: Can I have another orange juice, please?

Stewardess: Certainly.

Tanya: Hm, without ice, please.

Stewardess: Sure. Here you are. Anything else?

Tanya: Yes. Could you tell me what time we are landing in Heathrow?

Stewardess: At 5.30. That’s in exactly 15 minutes.

Tanya: Oh, have I got enough time to go to the bathroom before we
land?

Stewardess: I’'m sure it’ll ...

Captain: Attention, ladies and gentlemen. This is Captain Preddy speak-
ing. We will be landing in Heathrow in 15 minutes. All passengers are
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kindly requested to go back to their seats and to fasten their seat belts.
Hope you’ve enjoyed the flight and thank you for choosing British Air-
ways.

Tanya: Well, I guess that’s the answer to my question.

1.3) Ilepen BBIMONIHEHWEM YHpPaKHEHUS ydalluecs 3HAKOMSTCSA C KOH-
TPOJILHBIMHU YTBEPIKICHUAMIU.

Kawuu: F; F; T; N/s.

2.1) Tekxcm 0asa ayduposarnus:

Customs officer: Your passport, please.

Tanya: Here you are.

Customs officer: Miss Tatyana Smirnov.

Tanya: Yes, that’s right.

Customs officer: How long are you going to stay in Britain?

Tanya: For three weeks.

Customs officer: And what’s the reason for your visit?

Tanya: I am going to do an English course in Oxford. I want to learn
some more English. But first I’m planning to stay in London for three
days to meet my friend.

Customs officer: Have you got any documents from your school?

Tanya: Yes. Here is a copy of all the documents from the school. And
this is the address of the family I’ll be staying with.

Customs officer: Your English sounds very good.

Tanya: Thanks. Actually, this will be my second language course in
Britain.

Customs officer: OK. Here is your passport and your school documents.
Enjoy your stay.

Tanya: Thank you. Goodbye.

Customs officer: Goodbye.

2.2) 3anucu ydammxcs JOJYKHBI HOCHUTH KpaTKuil xapaxrtep. Hampumep:
1) 3/three weeks; 2) learn English/English course; 3) Oxford, London;
4) 3/three days; 5) at her friend’s; 6) Yes. 1/one.

3.1) Texcm 0asa ayduposarnus:

Tanya: Hello.

Kurt: Hello, this is Kurt. Is that you, Tanya?

Tanya: Yes, hello, Kurt. I was just about to call you.

Kurt: Really? I’ve been thinking about our plans for tomorrow. Do you
still feel like taking a day tour around London?

Tanya: Definitely. That’s a fantastic idea. Any suggestions?

Kurt: Actually, I’ve got plenty of ideas. Have you thought of anything
you’d like to do or places you’d like to visit?

Tanya: I guess I’d be happy to see some sort of exhibition.

Kurt: An exhibition? Have you heard of the Guinness World of Re-
cords?

Tanya: Well ...

Kurt: It’s actually the famous Guinness Book of Records brought to
life. They’ve got everything there: models, videos and life-size exhibits.
I think it would be a great start to the day and I bet you’ll really
enjoy it.
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Tanya: Sounds fine to me.

Kurt: We could also go to see the Wallace Collection. You know, French
art and sculpture of the 17 and 18 centuries. How about that?

Tanya: I’d rather go to the Guinness thing.

Kurt: OK. How about popping into St Martin-in-the-Fields later on. It’s
not very far. It’s at the Charing Cross tube station.

Tanya: Isn’t it that famous church next to the National Gallery?

Kurt: That’s right. If we are lucky, we may hear some good music there.

Tanya: All right. But I assume by that time we’d be ready for a snack.

Kurt: I agree. I know of a great place near there.

Tanya: Great. Well, what time shall we meet then?

Kurt: How about 10 o’clock at my place?

Tanya: Great. See you tomorrow.

Kurt: Don’t be late! Bye.

4. JlomawHee 3adaHue: pabouas TeTpagb, ynp. 1; KHUra OJs YTeHUsd,
yup. 5.1) (B yupaskHeHNN Pa3BUBAETCA yMEHHE UYUTATh C IeJbI0 U3BJIEUEHU S
KOHKPETHON WMHMOpMAaIuu, IepeBOIUTh), 5.2).

4.2) Yualuecs y4aTcs YUTATH BCJAYX HEOOJIBINON TEKCT HAYUYHO-IIOMYJIAP-
HOT'O XapaxTtepa.

Lesson 6. Do you like travelling?

MnaHnpyembie pe3ynbTathbl (Uenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIA U COLMUOKYJIbTYPHbIA acnekThl):
BOCMUTATEIbHbIV acrnekT — ¢opMMpoBaHue noTpedbHOCTU 1 CNoCOBHOCTU
KPUTUYECKN MBbICINTb, YBAXUTENIbHO OTHOCUTBLCS K MHEHMIO OPYrnxX NOOEN;
COUMOKYJIbTYPHBIM acriekT — 3HAaKOMCTBO C MHEHUSIMU BPUTaAHCKUX NOOpOCT-
KOB O MyTeLeCTBUSX;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMUIA aCcrekT):

perynsTuBHbie — yMeHWe BblOupaTb Hanbosiee apPekTUBHbIE CNOCOOLI pe-
LeHns y4ebHbIX M No3HaBaTeNbHbIX 3a4a4, OLEHMBATb NPaBUIbHOCTbL BbIMOJSI-
HEeHMs y4ebHOW 3aaayun, COOCTBEHHbIE BO3MOXHOCTU €€ peLleHus;
rno3HaBarTeJ/ibHbleé — YMEHUWE MOJIb30BaTbCHA SIOrMYECKUMU OENCTBUSIMU CPAB-
HEHWS1, aHanM3a, CTPOUTb JIOrMYEeCcKOe pPacCyXAeHue, Oenatb yMOo3ak/vyeHne
M BbIBOAbI, paboTaTtb C MNPOCYLIAHHLIM/MPOYUTAHHBIM TEKCTOM, OCYLLECT-
BNATb MH(POPMALMOHHBIA MOUCK, BblOENATb, 0000WWAaTh U PUKCMPOBATbL HyX-
HYI0 MHPOPMaLMIO, OCO3HAHHO CTPOUTb CBOE BbiCKa3blBaHWE B COOTBETCTBUU
C MOCTaB/IEHHON KOMMYHWKATUBHOM 3ajayen, a Takke B COOTBETCTBUM C
rpaMmmMmaTmM4eckKMMm U CUHTaAKCUYECKUMM HOpMaMu A3blka;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHME BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOJSIHOTOM U TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMn 1N YCIIOBUAMU MEXKYbTYPHOMN
KOMMYHMKaUUKX, y4acTBOBaTb B KOJUIEKTUBHOM 0OCyXAeHun npobnem, Bna-
0EeTb MOHOMOrM4eckorm ¢GOpPMON peyn, afekBaTHO WCMOJSIb30BaTb PEYEBLIE
cpeacTBa o OUCKYCCUU M apryMeHTauum CBOEN MOo3numun, cripallnBaTb, UH-
TepecoBaTbCs YY>XMM MHEHMEM W BbICKa3biBaTb CBOE, YMETb YCTaHaBNMBaTb
paboume oTHoweEeHUS, aPDEKTMBHO COTPyOHMYATh N CNOCOOCTBOBATbL NPOOYK-
TVUBHOIMN KOOoMepauuu;

npegMeTHble pe3ynbTatbl (Yy4eOHbIA acnekT): COBEpPLUEHCTBOBAHWE pPeyvYeBbliX
HaBbIKOB;
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conyTCcTByiOLlas 3aAaqa: PasBUTME YMEHUSA ayaupoBaTb M YMTaATb C LENbIO
M3BJIEYEHNSA KOHKPETHOW MHOOpMaLUN.

PeueBon martepuan:
JIEKCUYECKNI N rpaMMaTMYEeCKUIA MaTepman npeablaylimx ypoKOB;
peuenTuBHbIV: nekcndeckun — to be satisfied with, to bother, to miss,
a stay-at-home.

Xox ypoka

1.1) B meHee mOATOTOBJIEHHOM KJiacCce PEKOMEHIYeTCS MPOBOAUTH YIIPaK-
HeHUe CO 3PUTeJhHOM Omopoii Ha TeKCT ympaskHeHus 1.2).

1.3) [In1a oTBeTa Ha HEKOTOPBbIE BOIIPOCHI ydallMecs MOTYT HAXOAUTH He-
CKOJIBKO IOAXOOANINX apryMeHToB. CiaegyeT MOTHBUPOBATDH yUAIUXCSI K II0-
CTEeIIEHHOMY OTPBLIBY OT 3PUTEJIbHON OIMOpPLI BO BPeMsl OTBETA.

2. B zaBucumMOCTH OT BpeMeHH HA YPOKe M YPOBHS MOATOTOBJIEHHOCTU
yyamuxcs AaHHOe YIpasKHeH’e MOYKHO JN0O ONYCTUTH, JIMOO BBITOJHUTH
TOJLKO yhIpakHeHue 2.2).

3. Pexomenayercss cHauaja CIpallMBaTh yUYaIUXCs C 00jiee BBLICOKHM
YPOBHEM IIOATOTOBJIEHHOCTH.

4. YupasKkHeHUe ABJIAETCA MOIOJHUTEJAbHBIM. MOKHO TaKiKe IPEeaJIOKUTH
9TO yIpasKHeHMUe B KadvecTBe AOMAIIIHEro 3aJaHud.

5. JlomawHee 3adanue: pabouas Terpanb, ymnp. 1; KHuUra IJjs UYTeHUSd,
yup. 5.3) (B yupakHeHUM pasBUBAETCA YMEHWEe YUTATh C IOJHBIM ITOHUMA-
HUEM IIPOYMTAHHOIO, BBINUCHIBATH M3 TEKCTa 3allpalimBaeMylo uHGopMa-
IIHI0).

Kawoyu ® yopasaenuio 1 ms paboueit Terpanu: 1) I will be able to learn
about the country and its traditions. 2) I could not go there on my own.
3) We ought to go now, if we don’t want to be late. 4) You should ask
your parents for some advice. 5) I couldn’t afford to go on holiday last
summer. 6) You needn’t get a visa to go there. 7) Sorry, but I will not
be able to help you. 8) You ought to go abroad for your next holidays.
9) Shannon was not able to come to our party. 10) You needn’t pack warm
clothes, because it’s quite warm there in summer.

Kamoyu K yupaskHeHUI0 5.3) M3 KHUTHU AJA UTEHUS:

Where did How did Who did What did What were
Peter travel? |Peter travel?| Peter travel | Peter do there? |Peter’s impressions?
with?
A Oregon Coast, car, boat parents travelled up and great, interesting,
Lincoln City down the coast, wonderful beaches,
went whale very beautiful
watching, visited
a historical
lighthouse
Shuswap (lake), | car friends travelled over the | quite nice journey
Scotch Creek top of a
mountain, went
fishing (caught a
rather big fish)
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lMpoaomxeHne

Where did How did Who did What did What were
Peter travel? |Peter travel?| Peter travel | Peter do there? |Peter’s impressions?
with?
Vancouver car parents, sat outside on beautiful place,
Island, Victoria uncle the beach, had a | exciting
Island, (Mom’s campfire at night
Parksville brother),
aunt (his
wife)
Florida, Fort plane, ship, | parents was at a country had a great time,
Landerdale, boat fair, went on a Florida is very flat,
Nassau in the cruise, went lots of sandy
Bahamas, the surfing beaches, beautiful
Blue Lagoon and colourful
(island) tropical fish in the
ocean, beautiful
homes by the water

Lesson 7. Do you always understand what other people say?

Mnanupyembie pesynbtaTthl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEsIbHbIV U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekTbl):

BOCMUTATE/IbHbIV acrnekT — (OpMMPOBaHNE YBEPEHHOCTU B cebe M CBOMX
cunax, 4yyBctBa COOCTBEHHOro AOCTOMHCTBA U YBaXXEHUS K JOCTOMHCTBY OpY-
rmx niogen, CnocoOHOCTM K MPUHATUIO PeLUeHUi; pa3BuUTnUe yMeHus COTPYA-
HuU4yaTb nMpu paboTe B napax;
COLIMOKYJIbTYPHBIVI acrekT — 3HaKOMCTBO C MOHATUAMU U peanusmun (single
ticket, return ticket, Travelcard, request stop), HeKOTOpPbIMM OCOOEHHOCTAMU
pPa3roBOPHOro 3aTUKETa; pPa3BUTME YMEHUsI BeCTU cebs COOTBETCTBEHHO Mpu-
HATbBIM B CTpaHax MU3y4aemoro s3blka HOpPMaM;

MeTanpegMeTHble pe3ysbTaTbl (Pa3BMBalOLWMI aCcnekT):

PerynsTuBHble — yMeHue BblioupaTb Hanbonee addeKkTUBHbIE Crocodbl pe-
LeHUs y4ebHbIX M Mo3HaBaTeNbHbIX 3a[4a4, OLEHMBATb NPaBWUIbHOCTbL BbIMOJI-
HEeHMs y4ebHOW 3aaayun, COOCTBEHHbLIE BO3MOXHOCTU €€ peLleHus;
rno3HaBaTeJ/lbHbleé — YMeHue paboTaTb C MPOCHYLIAHHLIM TEKCTOM, (PUKCUPO-
BaTb HYXXHYIO MHOOPMALMIO, OCO3HAHHO CTPOUTbL CBOE BbICKA3blBAHME B CO-
OTBETCTBMM C MOCTABJIEHHON KOMMYHMKATUBHON 3afa4ven, a Takke B COOT-
BETCTBUMN C FPaMMaTMHECKUMMN N CUHTAKCMYECKUMU HOpMaMu A3bIKa;
KOMMYHUKATUBHbIE — YMEHME BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOJIHOTOW U TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aga4aMn M YCIIOBUSAMU MEXKYbTYPHOMN
KOMMYHMKaUUW, BCTyNaTb B AWanor, BNageTb OManorndeckom Gopmon peun,
a[leKBaTHO WCMNOJIb30BaTb PeyYeBble CPEACTBA, C MOMOLLLIO BOMPOCOB [00bI-
BaTb HeOOCTalLLylo MHPOpMaLMIO, yCTaHaBAMBaTb paboune OTHoLWeHUs, ad-
GEKTVMBHO COTPyAHMYaTb M CNOCOOCTBOBATL MPOAYKTUBHOM KOOMepauunu;
npeaMeTHble pes3ysbTaTbl (Yy4eOHbIA acrnekT): pas3BUTUE PEYEeBOro YMeHus
(ananormnyeckas dopma pedn: amanor 3TUKETHOrO Xapakrtepa), YMEHUS Bbl-
paxaTtb B peun yHKUMK BEXIMBOIFO MNEpecnpoca M 3anpoca YTOYHSOLWEN
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nHoopmauun: attracting people’s attention, asking for an explanation, asking
someone to say something again;
conyTcTByioLlasl 3ajadya: pasBuTUE YMEHUS ayaupoBaTb U YUTaTb C LENbIO
MN3BNEYEHNSA KOHKPETHOM nHbopMaumn.

PeueBon martepuan:
npoayKTUBHbIV: nekcundeckmnin — to catch, Pardon?, to repeat;
peLernTuBHbIM: nekcndecknin — luggage;
peueBble pyHKUMK: asking for an explanation (Sorry. Could you tell me what
“...” means?, I’'m sorry, what/who/when/where did you say?); asking some-
one to say something again (I'm sorry, what was that you said?, Sorry, |
didn’t catch ..., Pardon?, Sorry, | didn’t hear ..., I'm sorry, what was that
(word again)?, I'm sorry, | couldn’t hear what you said. Could you say that
slowly, please?, Would you repeat what you said, please?, I’'m sorry if | seem
a little slow, but ...).

Xoa ypoka

1.1) B meHee IIOATOTOBJIEHHOM KJiacce AOMYCKAETCs BBLIMOJIHEHUE YIIPask-
HEHUA CO 3PUTEJILHOUM OIOPOU Ha TeKCT ympaskHeHus 1.2). Mexay mpociy-
IMUBaHUEM [IMAJOTOB PEKOMEHIYeTCSA [AeJiaTh May3bl JJis OTBeTa Ha II0CTaB-
JIEHHBIA BOMPOC.

1.3) Vuamuecsa caymiailoT U IOBTOPAIOT Bejel 3a AUKTOPOM (pasbl s
BRIPpAKEHUA 3aJaHHBIX (PYHKIUI. 3aTeM cleAyeT eIlé pas3 oTpadoTaTh HPO-
U3HOIIIeHNe ¥ MHTOHAIINIO IIPeIJIOKeHHBIX (pas.

1.4) B Gosiee MOATOTOBJIIEHHOM KJacCe HPU HAJUUYUU JOCTATOUHOTO Bpe-
MEeHM PeKOMEHIYeTCsS PasbIrpaTh AUAJOTU W3 yIpaskHeHUs 1.2) ¢ HOBBIMU
dpasamu. Bapuantel MoryT ObITh pasHbiMu. Clienyer oOpaTUTh BHUMAaHUE
yJalquxcsa Ha TO, UTO B HEKOTOPBIX CJAyYasdx BO3MOKHA TpaHchopMaiusa
¢ppas gmaaoros.

2. Yuaiuecs CJIYIIAIOT AUAJIOTH CO 3PUTEJILHON OMOPOil M BOCCTAHABJIN-
BalOT HEIOCTAIOIINe 3JIeMeHThI. B 0oJiee MOATOTOBJIEHHOM KJIAcCe ydallluecs
JleJIaloT 3alUCU CAMOCTOATEIhHO. BOCCTAHOBJIEHHBIE AUAJIOTU PAa3bITPHIBAIOT-
cA B IIapax.

3. Yualuecsa yTOUYHAIOT IO JIMHT'BOCTPAHOBEAUYECKOMY CJIOBAPIO 3HAUEHUSA
CJIOB CO 3HAKOM ¥, Yyalumcs B MeHee IIOATOTOBJIEHHOM KJacCe PeKOMEHIY-
eTcsd BBIIOJHATH 3aJaHWe CO 3PUTEJIbHOM OIOPOi HAa TEeKCT YIParKHEeHUd
1.3). IIpu HeoO6XOAMMOCTU KOPPEKTHUPYETCA IIPOU3HOIINEeHNe W MHTOHAIIUA.

touch screen — cencopubiii sxkpan a type of computer screen that you
touch in order to tell the computer what to do or to get information
daily ticket = travelcard — npoesdnas (naacmuxosas) kapmouka a

piece of plastic, which you use to pay for travelling

gate — mepmunan the place where you leave an airport building to get
on a plane

4. BoimonHeHWe yOpasKHEHHUs HaMpPaBJIeHO Ha OTPAbOTKY peueBOil peak-
UM ¥ YMEHUs aJeKBaTHO HCIIOJb30BAaTh PeueBbie CPeICTBA IJIs BBIPAKEHUS
(GYHKIIUHA BEeXKJIMBOTO IIepPecIpoca M YTOUHEHUs. YIIPaKHEHUE BBIIOJIHAETCS
CO 3PUTEJBHOM OIOPOM Ha TEKCT yIpaskHeHusa 1 m3 paboueii Terpanu. B 60-
Jlee TOATOTOBJIEHHOM KJIacCe BBINOJHEHNE YIPAKHEHUS MOYKeT OCYIIecT-
BJISATBHCA 0e3 3PUTEJILHOI OIOPhI. B 5TOM cilyuae ydalluecs OeJIal0oT KpaTKue
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samucu B TeTpanax. Ilocae Kamx a0 ppasbl HEOOXOAUMO [AeJjiaTh May3bl, UTO-
Obl yuaruecs MOTJIM 3aJaTh YTOUHSIOI[ME BOIIPOCHI WJU IIONPOCUTH IIOBTO-
puth uH(pOpManuio. J[omycKaeTcsi HCIOJL30BAHUE YYAIUMHUCSI C HUSKUM
YPOBHEM IIOATOTOBJIEHHOCTU TEeKCTa yHnpaskHeHuA 1.3) KakK OIOpHI.

Texcm Oas ayduposarus:

When in Britain, you would probably like to phone your family at home.
You can use any public telephone in Britain to make an international call.

There are two kinds of public telephones in Britain: those that take
coins and those that take telephone cards. You can buy telephone cards
from some shops that have a special sign on the window. You can also use
a private phone for both ways of calling. You can also make a call through
a BT operator. Then you should dial 155.

Knwuu ¥ ynpakHeumuio 1 um3 paboueit Terpamu: 1) public telephones;
2) telephone cards; 3) special sign; 4) private phone; 5) 155.

5. JlomawHee 3adanue: pabouas TeTpamb, ymup. 2; KHUra IJs UYTEHUd,
yup. 6 (B ympasKHeHHUM Pa3BUBAETCS yMEHNEe UHTATh C I[eJIbI0 ITOHUMAHUS
OCHOBHOTO COIEpPIKaHNs, OIMPEAeIATh 3HAUEHNE CJIOBA II0 KOHTEKCTY, UNTATh
BCJIYX, IMOHHUMATHL CKPBITYI0 HAEI TEKCTa, MNPEACTABJATH WHMOPMAIUIO B
dopme, OTIMUHON OT €€ IepBOHAUAJIBHOTO BHUIA).

KRawuu ® ynpaskHeHuio 2 m3 paboueit terpanu: 1) e; 2) —; 3) b; 4) a;
; 6) £; 7) c; 8) d.

5)

Lessons 8—9. What is your favourite travelling destination?

MnaHnpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCNUTATEJIbHbIN acnekt — QMOPMMPOBAHNE MOJIOKUTENBHOIO OTHOLLUEHUS K
dakTaM MHOCTPaHHOW KynbTypbl, YBEPEHHOCTU B cebe M CBOMX cunax, 4yB-
CcTBa COOCTBEHHOIO AOCTOMHCTBA W YBAXEHUS K OOCTOMHCTBY OPYrux NoOen;
OCO3HaHVe POAHOWN KyNbTypbl 4epe3 KOHTEKCT KyJ/bTypbl MHOSI3bIYHbIX CTPaH;
COUMOKYJIbTYPHBIV acriekT — 3HaKOMCTBO C TeM, Kyda OTNpaBnsioTCs 3apy-
OeXHble LWKOMbHUKMA BO BPEMS KAHMKYM; Pa3BUTME YMEHUSI HaxXOAUTb CXOQ4-
CTBO U pasnuuma mexnay obpasoM XW3HW B CBOEN CTPaHE M CTpaHax madyya-
€MOro f3blka, NPeacTaBnsaATb COOCTBEHHYIO KYNbTYypY;

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWUIA aCcrnekT):

PEeryisiTuBHble — YMEHUEe CaMOCTOSTESIbHO CTaBUTb LEeAn, MaaHupoBaTb MyTu
VX OOCTUXEHUs, BblOnpaTbe Hanbonee apdekTnBHbIE CNOCOOLI pelleHns y4eb-
HbIX XU NO3HaBaTeJIbHbIX 3a4a4, COOTHOCUTb CBOW OENCTBUSA C MIaHUPYEMbIMU
peaynbrtatamMu, OCYLLECTBNATL KOHTPOJIb CBOEW [OEATEeNbHOCTW B npouecce
LOCTUXEHNA pes3ysibTaTa;

ro3HaBaTeslbHble — YMeHue paboTaTb C MPOYUTAHHBIM TEKCTOM, OCYLLECT-
BNSITb MHDOPMALMOHHBIA MOUCK, DUKCMPOBATb HYXHYIO MHMOPMAaLMIO, 0CO3-
HaHHO CTPOWUTb CBOE BbICKa3blBaHWE B COOTBETCTBUM C MOCTaBIEHHON KOMMY-
HUKaATVUBHOW 3aJayein, a Takke B COOTBETCTBUM C rpaMMaTU4eCKUMU U CUH-
TakCMYeCKMMN HOpMaMM a3blka, pellaTtb NpobsieMbl TBOPYECKOrO XapakTepa,
CaMOCTOSATENLHO paboTaTb, PaUMOHANBLHO OPraHM30BbIBAas CBOWM TPyn B kKjlacce
M OOMa, KOHTPONMPOBaATb U OLEHMBATb pe3y/ibTaTbl CBOEN AEATENIbHOCTY;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHME BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOJSIHOTOW U TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMn 1N YCIIOBUAMU MEXKYbTYPHOMN
KOMMYHMKaLNMW, afekBaTHO MCMOJSIb30BaTb PEYEBbIE CPEnCTBa;
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npegmMeTHble pe3ysibTaTbl (Yy4eOHbIVi acnekT): pasBUTUE YMEHUS MucaTb CO4u-
HEeHVe-onncaHme, NCnonb3oBaTb GakTUYECKME U OLLEHOYHbIE NMPUIaraTesbHbIE;
conyTcTByIOLUMNE 384a4M; PA3BUTUE YMEHUS YUTATb C LENb0 U3BNEYEHUST KOH-
KpeTHoM nHdopMaunu, COCTaBNATb MNaH NMUCbMEHHOIO BbliCKa3blBAHUS.

PeueBon martepuan:
JIEKCUYECKMNIA U TpaMMaTUYECKNn MaTepuan npenbioyLmx ypokos;
npoAyKTUBHBIV: NeKCU4ecknin — amazing, charming, impressive, mysterious,
picturesque.

Xoa ypokoB

2.2) ViupasKkHeHre MOYKHO BBIIOJIHSTH YCTHO MJIM C 3aIlMChI0 B TeTPaAsIX.
Beimmosinenue ympasKHEHUS C 3alllChi0 IPEAIOUTHTEIbHee, TaK KaK BO MHO-
rom o0JierdaeTr BBIIOJHEHNE CJIEeAYIOIEero yIparKHeHMs.

Bapuanmut pabomuLl:

1) Vuamuecsa caMOCTOATEIbHO AeJalOT 3alliMCU B TeTpagdx. Bpems mis
3amnceil PeKOMeHAyeTCs OrPaHHYUTh A0 3—4 MHUHYT. 3aTeM paboTa IIpoBe-
psaercss co BceM KJjaccoM. Ciefyer MHOOMIPATH ydYaIlUXCHd, IIPEIJIOMKUBIINX
HamboJbIllee KOJUYECTBO CJIOBOcoueTaHWil. [[aHHBIA BapuwaHT IIPEIIIOUTH-
TeJibHee B 0oJiee IIOATOTOBJIEHHOM KJiacce.

2) Vuamuecsa KOMOMHUPYIOT IIpenyoKeHHbIe JIE M ogHOBpeMeHHO BeOyT
3anmucu B TeTpaaax. PaboTa opraHu3yeTcs CO BCEM KJIACCOM.

3. YupaskHeHUe BBIIIOJHAETCA yUYaAIlUMUCA CAMOCTOSTEIbHO B IIHMChbMEH-
HOIT (popme.

4. Tlocye mepBOTO ypoKa ydaIluMcsA AaéTcsa AoMAalllHee 3aJaHue — IIPo-
BECTHU IIOATOTOBUTEJIHLHYIO PA0OTy K COUMHEHUIO (COCTAaBUTH ILIAH COUNMHEHN,
clienaTh KpaTKWe 3allliCy, IPUyMaTh 3aT0JIOBOK K CBOEMY COUMHEHUIO U T. I.).

Ha BTOpOM ypoKe, Ha 9Talle IPOBEPKU JOMAIITHETO 3aJaHUs, yIalluecsa Kop-
PEKTUDPYIOT ILIaH W KpaTkue 3amnucu. OHM IHUIIYT COUYMHEHUe B KJjacce. Yue-
HUKN C HUSKUM YPOBHEM IIOATOTOBKU IIPOJOJIXKAIOT ITMCATH COYMHEHHEe JoMa.

5. [TamHoe 3afaHue IIpeajaraercs ydalliuMcs ¢ 0ojiee BBHICOKUM YPOBHEM
MOATOTOBKM. YUEHUKM MOTYT BOCIIOJIB30BATHLCS ajpecaMy MHTEPHET-CAlTOB
IS TIOJIyYeHUs AOIOJHUTEIHHOU WMH(GOPMAIIUU.

Consolidation (marepuan B paGoueii Terpamm)

Mnannpyemsbie pesynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIVM U COLUOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCMNTATE/IbHBIV acrekT — (GOopMMPOBaHNE YBEPEHHOCTU B cebe U CBOMX
cunax; BocnutaHme noTpedHOCTUN KU CMOCOOHOCTU K LeneycTPeMIEHHOW camMo-
CTOATENbLHON paboTe;

COUMOKYIbTYPHbIM acrektT — pas3BUTUE YMEHUsI NMpeacTaBfsTb COOCTBEHHYIO
KynbTypy;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA aCcrnekT):
perynsTuBHble — YMEHWE CaMOCTOSTENbHO CTaBUTb LW, NAaHUMPOBaTb MyTU
UX OOCTUXEHUS!, BbIOMpaTb Hanbonee apdeKTnBHbIE CNOCOObLI peLleHns y4eb-
HbIX U MO3HaBaTENbHbIX 3a4a4, COOTHOCUTb CBOW AENCTBUSA C MAaHUPYEMbIMU
peadynbTtatamn, OCYLLECTBAATbL KOHTPOSb CBOEN [OEATEeNbHOCTW B npouecce
LOOCTUXEHNSA pes3ynbTaTa;
rno3HaBaTesibHble — YMEHWE MOJIb30BAaTbCS JIOrMYECKUMU AeNCTBUAMN 00006-
weHus1, knaccudukaumm no pasnmyHbiM MpuU3Hakam, OCYLLEeCTBAATbL UHOOP-
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MaUMOHHbBIA MOUCK, B TOM 4YuCJle C MNOMOLLBIO KOMIMbIOTEPHbLIX CPEACTB, Bbl-
nensatb, 0606warte U GUKCUPOBATbL HYXHYIO MHMOPMaUWIO, CaMOCTOATENBHO
paboTaTb, pauMOHaSIbHO OPraHM30BbIBasi CBOW TPYA B knacce W AoMa, KOH-
TPONMPOBATb U OLEHMBATb Pe3yfbTaTbl CBOEN AeATENbHOCTU;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWE BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOM U TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/I B COOTBETCTBMM C 3aa4aMn U YCIOBUAMU MEXKYNbTYPHOM
KOMMYHMKaLMW, afekBaTHO MCMNOMb30BaTh peyeBble CPEeACTBa, YCTaHaBAMBaATb
paboune oTHoweHUs, aPdEKTMBHO COTPyOHMYATh N CMOCOOCTBOBATbL NPOOYK-
TUBHOIMN KOOoMNepauuu;

npeaMeTHble pe3ynbTaTtbl (y4eOHbIA acnekT): COBEPLUEHCTBOBaHME fekcuye-
CKUX N rpamMmmMaTUyeCcKmnx HaBblKOB;
conyTCcTByroLlasl 3aaqa: CKPbITbIA KOHTPOJIb CHOPMUPOBAHHOCTU pPeEYEBbIX
HaBbIKOB.

PeueBoin maTtepuan: nekCUYeCckMin U rpaMmmaTuyeckmin matepuan npenblayLmx
YPOKOB.

Xoa ypoka

1. YupakHeHUe MOKHO BBIMIOJHATHL YCTHO WJIXU B NMUCBMEHHOU Gopme.

Kamouu: guided tour; holiday(s) destination; package tour; seaside re-
sort; tourist agency/attraction; travel agency/destination.

2. Vuyamiuecss apryMeHTHPYIOT CBOU OTBETHI.

Karwouu: 1) ticket; 2) holiday; 3) accommodation; 4) travel agency;
5) coach tours.

3. Bapuanmu. pabomuwt:

1) Yuamiuecss caMOCTOSATENBLHO OeJaloT 3amucu B Tadiauile. Bpems mis
3amnncel PeKOMEHAYeTCs OTPAHUUYUTHL A0 2—3 MHUHYT. 3aTeM paboTa IIpoBe-
psAeTcs cO BCeM KJIAacCOM.

2) Pabora mo 3amoJIHEHUIO TaOJUIILI OPTAHU3YeTCs CO BCEM KJIACCOM.

Kaouu:
(a) (a) (a) (a) (a) (a)
train bus plane car ship bicycle
catch/ a train a bus a plane
miss
get into/get | a train a bus a car
out of
get on/get off a plane a ship a bicycle
travel on a bicycle
go by/ train bus plane car ship bicycle
travel by
ride a bicycle
drive a bus a car
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4. YupakHeHre MOJKHO BBIIOJHATHL YCTHO WJIM B HHUCBMEHHOH (opme.

Kawuu: 1) (I) b) trips, (II) b) excursion; 2) c¢) tour; 3) c¢) train;
4) ¢) holidaymaker; 5) a) cruise; 6) c) travel; 7) b) voyage; 8) c) flight.

5. Karwouu: 1) was able to; 2) must; 3) needn’t; 4) could; 5) must not;
6) shouldn’t; 7) ought to.

6. IIpu HeoOXOAMMOCTU ydUalliuecsa oOpalaiTcs K COOTBETCTBYIOIIEN Ta-
osnite “Grammar in focus” B yuyeOHUMKe mMaIM K MHMOpPMAIUU O MOJAJbHBIX
rjarojax B IpaMMATHUYECKOM CIIPABOYHUKE.

Kawouu: (1) can/should; (2) should/can; (3) must/ought to; (4) have to/
should; (5) can/could; (6) be able to; (7) needn’t/shouldn’t.

Lessons 10—11. Project lessons

MnaHnpyemsbie pesynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIVA U COLUOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCMUTATEIbHBIV acrektT — (GOpMUpPOBaHME MOTPEOHOCTU M CMOCOOHOCTU K
KONNEKTUBHON OeATEeNbHOCTU; Pa3BUTUE YMEHUSI COTPYAHWYaTb U MPOSIBNATb
B3aMMOMNOMOLLb Npu paboTe B rpynne; BOCNMTaHME YyBCTBA OTBETCTBEHHOCTU
3a COBMECTHYIO paboTy, CTpeMJieHUs BblpaxaTb C€ebs B pas3finMyHbIX Buaax
TBOPYECKOW OeATEeNbHOCTU; Pa3BUTUE YMEHUS y4acTBOBaTb B MPOEKTHON AOe-
ATENbHOCTH;

COLIMOKYJIbTYPHBIV acriekT — pas3BUTME YMEHUS NpeacTaBfsaTb COOCTBEHHYIO
KynbTypy;

MeTanpeagMeTHble pe3ysibTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA aCcMnekT):

PEryasaTUBHbIE — YMEHME CaMOCTOSTENbHO CTaBUTb LEAW, MAaHupoBaTb NyTu
MX OOCTUXEHUS, BbiIbUpaTb Hanbdonee adpPekTMBHbIE CNOCOOLI peLleHus y4eb-
HbIX W NO3HaBaTeNbHbIX 3a4a4, COOTHOCUTb CBOW OENCTBUS C MAAHUPYEMbIMU
pesdynbTatamMmn, OCYLLECTBAATbL KOHTPOJSIb CBOEN [OeATeNbHOCTW B npouecce
OOCTUXEHUS pe3ynbTaTa, KOPPEKTUPOBaTb CBOW OENCTBUS B COOTBETCTBUU C
V3MEHSAIOLENCa CUTyaunei, OLueHnBaTb NPaBUIbHOCTb BbIMNOJIHEHUS Y4EOHOW
3aja4u;

o3HaBaTeJlbHbleé — YMEHNEe OCYLLECTBAATb MHPOPMALUVOHHLIA NMOUCK, B TOM
yucne ¢ NOMOLLbIO KOMIMbIOTEPHbLIX CPEACTB, BblAeNsaTb, 0000WaTbe U GUKCU-
poBaTb HYXHYI WMHGOPMAUMIO, OCO3HAHHO CTPOUTbL CBOE BbIiCKa3blBaHME B
COOTBETCTBUM C MNOCTABJIEHHON KOMMYHMKATUBHOW 3a4a4yein, a Takke B COOT-
BETCTBMWN C rpaMMaTUYECKUMM N CUHTAKCUYECKMMMN HOPMaMn a3blka, pellaTb
npobnemMbl TBOPYECKOro M MOWUCKOBOro XapakTepa, CamMOCTOsTesNbHO pabo-
TaTb, paunoOHasbHO OPraHM30BbLIBAA CBOW TPyA B Kiacce M AomMa, KOHTPONU-
poBaTb N OLEHMBATb Pe3ynbTaTbl CBOEN OEATENbHOCTU;

KOMMYHUKATUBHbIE — YMEHME BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOJSIHOTOW U TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3ada4aMn 1 YCIIOBUSAMU MEXKYTbTYPHOM
KOMMYHMKaLUMX, BCTynaTb B OMasnor, a Takke y4aCTBOBaTb B KOJUIEKTUBHOM
obcyxaeHun npobnem, anekBaTHO MCMOJIb30BATb pPeYeBble CPeacTea  ans
ONCKYCCUM M aprymMeHTaumm CBOEN MNo3uuumn, CripallvBaTb, MHTEPEecoBaTbCS
YY>XKMM MHEHWEM U BbiCKa3blBaTb CBOE, apryMeHTMPOBaTb CBOK TOYKY 3PEHUS,
ycTaHaBnmBaTb paboyne OTHOoLWeEeHUs, 3pEdeKTUMBHO COTpyAHMYaTb U Crnocob-
CTBOBaTb MPOAYKTMBHOM Koonepauumn, NPOoSBAATb YBOXKUTENbHOE OTHOLLUEHME
K napTHEpam, BHMMaAHWE K JIMYHOCTU OPYroro, okasbiBaTb MOMOLLb M SMOLMO-
HaNbHYIO MNOAAEPXKY MapTHEpPaM B MPOLECCE AOCTMXEHUS OOLLEN Lenn co-
BMECTHOWN AEeATENbHOCTH;
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npegMeTHble pe3ynbTaTtbl (Yy4eOHbI acrnekT): pa3BuUTUE PEYEBbIX YMEHWUNA;
cornyTcTBytoLyasi 3aga4a; CKpbITbli KOHTPOJIb Pa3BUTUS PEYEBBLIX YMEHUM.

PeueBoii MaTepman: JIeKCUYECKUN 1N rpaMMaTUYEeCcKUin Matepuan npeabiayLmx
YPOKOB.

Xoa ypokoB

PexoMenganum mo IpoBeIeHNIO YPOKOB cM. Ha c. 49—50.

Lessons 12—13. Test yourself

MnaHnpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTaATEsIbHbIM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCNUTATEJIbHBIVI aCrnekT — BOCMUTaHMe CaMOCTOATENIbHOCTU, YBEPEHHOCTU B
cebe 1 CBOUX cunax, ANCUMMIIMHUPOBAHHOCTU M HACTOMYMBOCTU MPU BbINO-
HEeHMN 3aJaHuii, CrnocobHOCTM afekBaTHO OLEHMBATb CBOM YMEHUSt B pas-
JINYHBIX BUAAX PEYEBON OEATESbHOCTY;

COLMOKYIbTYPHbIM acrnekT — 3HaKOMCTBO C UCTOpPUEN Xn3Hu n padotonn dun-
nuc lMépcon, aBTopa NONyAspHOro nyteBoamTens no JIOHOOHY;

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWMIA aCrnekT):
perynsTuBHbie — yMeHue Bblbupatb Hambonee adpdekTMBHbIE CNocobbl pe-
LeHNst y4ebHbIX 1 No3HaBaTesbHbIX 3a4a4, COOTHOCUTb CBOU OENCTBUSA C Mnia-
HUPYEMbIMWN pe3ynbTaTaMu, OCYLLECTBJIATb KOHTPOJIb CBOEWN OEATENIbHOCTU B
npouecce OOCTUXEHUA pesynbTaTa, OueHMBaATb MPaBWUIbHOCTb BbINMOJIHEHUS
y4yebHol 3apa4mM, COOCTBEHHbIE BO3MOXHOCTU €€ PELLEHMS, BNageTb OCHOBa-
MW CaMOKOHTPOJIA, CaMOOLEHKMU;
ro3HaBaTesIbHble — YMEHNE CTPOUTb JIOTMYECKOE PaCCyKAeHMe, OenaTb BbiBOAbI,
paboTtaTb C MPOCAYLUAHHLIM/MPOYNTAHHBIM TEKCTOM, OCO3HaHHO CTPOWUTb CBOE
BbiCKa3blBaHNE B COOTBETCTBUM C MOCTAB/IEHHOM KOMMYHMKATMBHOW 3ajayen, a
Takke B COOTBETCTBUU C rPaMMATUHECKMMU U CUHTAKCUYECKMMU HOPMaMU A3bl-
Ka, CaMOCTOATENIbHO paboTaTth, pauMOHaIbHO OPraHnM30BbLIBAs CBOW TPy, B KJac-
ce W Ooma, KOHTPONIMPOBaTb WM OLEHWBATL pPe3yfibTaTbl CBOEW AeATeNIbHOCTU;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWE BblpaXaTb CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3a-
JayamMuy U yCIIOBUAMU MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHMKALMKW, BNafaeTb MOHOJIOrnye-
CKOMN 1 Ananornyeckon popmamm peym B COOTBETCTBUU C rpaMmMaTUHeCKUMM
M CUHTaKCUYECKMMU HOPMaMM aHrMIMACKOro A3blka, afekBaTHO MCMNOJb30BaThb
peyeBble CPeAcTBa, yCTaHaBAMBaTb paboyMe OTHOLUEHUS;

npeamMeTHblie pe3ynbTaTbl (Yy4eOHbI acneKT): KOHTPOJSib YPOBHS Pa3BUTUSI OC-
HOBHbIX PEYEBbIX HABbLIKOB M YMEHWIA, Had KOTOpbIMW Benacb paboTa B AaH-
HOM UMKNEe YPOKOB;
conyTCcTByiOLlas 3a/a4a: KOHTPOSb YMEHUS Y4HalMXCS CaMOCTOSTENIbHO Oue-
HMBATb CBOW OOCTUMXEHUS B Pa3/IMYHbIX BUOAX PEYEBOV OEATENbHOCTW.

PeueBoii matepman: nekCU4ECKUA N rpaMMaTU4ECKUn Matepuan npeabiayLwimx
YPOKOB.

Xox ypokoB

Ha Bnimmosnnenme 3amaHuii orBoauTca naBa ypoka (90 muuyrt). Ha mepBom
YPOKe peKOoMeHAYyeTCs BBIMOJHUTL 3aganud u3 pasaeaoB LISTENING COM-
PREHENSION, READING COMPREHENSION, USE OF ENGLISH u
SPEAKING.
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CHauajsla BBINOJHAIOTCA 3aJaHUA N0 ayAUPOBAHUIO. 3aTeM YYalUuXCcA
OpenynpekaoT, YTO UX OYAYyT BBHI3LIBATH IO OMHOMY (IlapaMu) AJIA BBIIIOJ-
HeHUA 3aJaHuil 1o roBopeHwuio. Ilocse aToro yuarnmecda TPUCTYIIAIOT K BbBI-
MOJIHEHUIO TECTOBBIX 3aJaHUil M3 APYTUX DPa3leJioB.

Ha BTOpOoM ypoke mpomos:kaeTcsA BBINOJHEHMWE 3aJaHUIl U3 Pa3mesioB
SPEAKING, WRITING, CULTURAL AWARENESS, a Tak:ke pa3sneyioB
NEW WORDS AND WORD COMBINATIONS FROM UNIT 3 u SELF-AS-
SESSMENT.

Eciiu BbIMONTHEHWE 3aJaHWI PacCCUMTAHO Ha OMUH YPOK, TO 3aJaHUA U3
pasgeaoB READING COMPREHENSION, USE OF ENGLISH u SPEAKING,
CULTURAL AWARENESS, SELF-ASSESSMENT BBLITTOJIHAIOTCA yYaIIWMIU-
cda moma.

I. LISTENING COMPREHENSION (10 munyT)

Ilenb 3asaHuss — NTPOBEPUTH yMEHUWE ayAupPOBaTh C IEJbI0 W3BJICUECHUSA
KOHKPeTHOU MHMOPMAIIUU U3 YCJBLIIIAHHOTO.
Bug zaganusi — short answer (xpaTxuii orBer).

Ilepen mpocaymimBaHmeM ydalliuecs 3HAKOMATCS C HWHCTPYKIMEH K 3a-
OAaHUI0 ¥ KOHTPOJBHBIMH BOIpOocaMu. 3alllCh 3BYUYHT JBa pasa. Bo Bpems
IePBOro IIPOCJHYIINBAHUA ydYalllMecs 3alrChIBAIOT KOHTPOJIbHBLIE CJI0OBA U
mudpbl B MPOMYyCKMU. 3aTeM yuallluecs CJYIIAiT 3alluch BTOPOM pas W IMpPO-
BEPSAIOT BBLINOJHEHNE 3aJaHU.

3a KaKObIMl IIPAaBUJLHBLIA OTBET 3aJaHUs ydYallMecs II0JydaroT 1 Oajii.
3a HeBepHBIN OTBET MJIM OTCYTCTBUME OTBeTa BhIicTaBjasgerTcsa 0 0ajjoB.

Bpems BuImOJIHEHUS 3aJaHUA BKJIOUAET ABYKPATHOE MPOCJIYIIMIHNBAHMWE 3a-
OUCH U 3alNCh OTBETOB.

Texcm 0as ayduposarnus:

Travel agent: Hello. Trafalgar Tourist Agency. Can I help you?

David: Oh, hello. I saw your advertisement in the paper today and I
thought I’d phone to find out a bit more.

Travel agent: Yes, certainly. Anything in particular?

David: I wonder if you could help me. My brother and I are planning
to go on holiday abroad in early September. I just want a holiday tour for
about two weeks or so somewhere at a seaside resort. But, you know, my
brother loves busy holidays with lots of museums and sightseeing. So,
we’re looking for something that is a combination of both.

Travel agent: Have you made up your mind about where to go?

David: Actually, not yet.

Travel agent: What would you say about Greece, for example? Have
you ever travelled to Greece?

David: No, but it sounds great to me.

Travel agent: Are you interested in package holidays or you prefer to
travel on your own?

David: Oh, package, of course. You know all that hotel and tickets
reservations ...

Travel agent: I see. We can offer you a ten-day holiday showing you
the best of Athens. There’s comfortable accommodation. You can stay at
a hotel or choose a private home. And the food is, of course, first class.
We’re sure you’ll agree that the meals are excellent.
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David: Er, how much is it?

Travel agent: Our price varies from £1,300 to £2,500. And that in-
cludes everything. Your ticket includes return flights with British Airways
from London, breakfast, lunch and dinner, excellent accommodation. The
price can also include a full programme of excursions and the services of
a tour manager throughout your stay.

David: Well, that’s great.

Travel agent: Well, could you just give me your address, so that I can
send you some of our free travel brochures?

David: Sure, 14 Mendip Crescent.

Travel agent: OK. Now your name is ...?

David: David Trew.

Travel agent: Right. I’ll post some brochures today. And you can also
visit our website: www.trafalgarholiday.com.

David: Thank you very much. Goodbye.

Travel agent: Goodbye.

Kanwuu: (1) September; (2) Greece (Athens); (3) package; (4) 10 days;
(5) £1,300—£2,500; (6) London; (7) www.trafalgarholiday.com.

II. READING COMPREHENSION (15—20 munyT)

Ilenp 3amaduss — IPOBEPUTH YMEHWE YUTATH C IIOJHBIM IIOHUMAHUEM CO-
IepIKaHms.
Bug samanuss — multiple choice (MHOMKeCTBeHHBIN BBHIOOD).

VYuamuecsa BbIOMPAIOT HPABUJIBHBIA OTBET W3 IIPEIJIOMKEHHBLIX BapUAHTOB
OTBETOB M OOBOLAT COOTBETCTBYIOIIYIO OYKBY.

3a KaKObIM IPaBUJLHLIA OTBET 3aJaHUs ydyall[Mecs II0oJydaroT 1 Oajii.
3a HeBepHBIN OTBET MU OTCYTCTBUME OTBeTa BhicTaBjasgercsa 0 06ajjios.

Bpemsi paGoThl Haja pasmeioM BKJIIOUAET UYTEHME TeKCTa U BBIIIOJHEHUe
3amaHusd.

Kanwuu: 1) b; 2) ¢; 3) b; 4) b; 5) b; 6) a; 7) a.

III. USE OF ENGLISH (VOCABULARY/GRAMMAR) (20—25 munyr)

1. Ienp 3amamHusi — IIPOBEPUTH YPOBEHH CHOPMUPOBAHHOCTU JIEKCHUE-
CKMX HABBIKOB.
Bug samanuss — multiple choice (MHOMKecTBeHHBIN BBHIGOD).

VYuarmiuecsa BbIOMPAIOT HPABUJIBHBIA OTBET W3 IIPEIJIOMKEHHBIX BapUAHTOB
OTBETOB W OOBOAAT COOTBETCTBYIOIYIO ITUMPY.

3a Ka'KIbIli IIPaBUJIBHBIM OTBET 3aJaHUsA yualllmecs IoJydatoT 1 6Gasii.
3a HeBepHBIN OTBET MJMW OTCYTCTBHE OTBeTa BbicTaBjidercsa 0 GaJios.

Kawuu: 1) b make; 2) b provides; 3) a choose; 4) ¢ package; 5) b out;
6) b include; 7) a accommodation; 8) b tours; 9) a interest; 10) b enjoy;
11) a relax; 12) c take; 13) ¢ on; 14) b tour; 15) ¢ disappointed.

2. Ilens BagaHusi — TMIPOBEPUTH YPOBEeHL CHOPMHUPOBAHHOCTH TIpaM-
MaTHUYeCKNX HAaBBIKOB (MozajbHbIe rjaarojbl ought to, should, need, be
able to).

Bupg samarma — error correction (ucmpaBieHue ommbOK).

VYuarmimeca 4YUTAOT TEKCT YIPasKHEHUS W HCIPABIAIOT HEIPaBUJIbHbBIE
IPeIJIOKEeHUA.

3a Ka'KIblli NMPaBUJIbHBIM OTBET 3aJaHUsA yualllmecs IoJydatoT 1 6Gasii.
3a HeBepHBIH OTBET WJU OTCYTCTBUE OTBeTa BbicTaBisgeTcs 0 6GaJiioB.
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Knwouu:

1) We’ll be able to find a holiday tour that suits everyone.

2) I think everyone ought to be able to use a computer.

3) I think young people should not te travel alone.

4) You ought to go on your own if you hate visiting places with or-
ganised groups of tourists.

5) You needn’t change trains to get to the airport.

3. llenp 3amanusa — MIPOBEPUTH YPOBEHH CHOPMUPOBAHHOCTU I'pPaMMAaTU-
YeCKUX HaBLIKOB (MogasibHbBIe Tiiarojbl ought to, should, need, be able to).
Bug saganusi — multiple choice (MHOMKecTBeHHBIN BBHIGOD).

Yuaminecsa BbIOMPAIOT IIPABUJBHBIA OTBET W3 IIPEAJIOKEHHBIX BapHUaHTOB
OTBETOB W OOBOJAT COOTBETCTBYIOIIWIT MOIAJBLHBIN TJIaroJ.

3a Ka'KIblli TMPaBUJIbHBIM OTBET 3aJaHUsA yuallimecs IoJydatoT 1 6Gasi.
3a HeBEpHBIN OTBET MJIU OTCYTCTBHE OTBeTa BhicTaBiidgercsa 0 GaJios.

Kawuu: 1) ought to; 2) was able to; 3) needn’t; 4) needn’t; 5) ought
to; 6) needn’t; 7) shouldn’t.

ITopcuér 6asI0B MPOM3BOAUTCA CyMMMPOBAHMEM OaJiJIOB 3a BBIMIOJHEHNE
BCeX 3aJaHUI AAHHOTO pasieJa.

IV. SPEAKING

3amaHusA JaHHOTO pasjejia BBHINOJHSIOTCA Ha ABYX YPOKaX.

1. ITesns 3amaHmA — NOPOBEPUTH yMeHUE BECTU AUAJIOTUYECKOe OOIleHu!e
o 3aJaHHOM CUTyaIlMu, BJIaJleHNe PedeBbIMU (PYHKIIMAMU: eXpressing opin-
ion, explaining, saying you are willing/unwilling to do sth, agreeing/dis-
agreeing, asking for an explanation, ymenme amexBaTHO pearupoBaTh Ha
BbICKa3bIBaHMNE IIAPTHEpPA, IIepexXBaThIBAThL MHUIIMATHUBY B AUAJIOTE.

Bupg zaganusi — role play (poseBas urpa).

I[JIH BBIIIOJITHEHUA 3aJaHUA ydallllXCd BBISBIBAIOT IIapaMMu. y‘{aH_II/IeCﬂ B
mapax 3HAKOMSATCS C 3aJaHUeM U O0CY:KIaloT IIPeAJoKeHHYIo mpobsemy. Ha
TOATOTOBKY HaéTcsa BpeMsdA OT 1 mo 2 MUHYT.

2. Ilenp 3amaHMA — IIPOBEPUTH BJIAJeHUE TEXHUKON UTeHUsA (HABBIKOB
aJeKBATHOIO IIPOM3HOIIEHUs, COOJIIOfeHe IPABUJILHOIO CJIOBECHOTO U (hpa-
30BOTO yJapeHus, MITPaBUJIBHOTO PUTMUKO-MHTOHAI[MOHHOTO O(OopMIeHUA
IPeJIOMKEeHUsT).

Bup samanusa — reading aloud (urenme Beayx).

3. 3amanue BBIMIOJHACTCA WHAWBUAYAJIBHO.

Ilesnp samanus — IIPOBEPUTHL YMEHHE YUYaIllMXCs BBICKA3LIBATHCA IIO 3a-
IAaHHON CHUTyallMd B pPaMKaX IIPONIEHHON TeMbl, yYMeHHe aleKBAaTHO BBIOU-
paTh TAKTUKY BBICKas3bIBaHUA B 3aJaHHOU CUTyalluu, yMeHUe (DYHKIIMOHAh-
HO TPaBUJBHO WMCIIOJH30BaTh HEOOXOAUMBIE SIBBIKOBBIE CPEACTBA IJs JOCTU-
JKeHus COOCTBEHHOII CTpaTeruu TOBOPEHUsi, yMeHHe TOBOPUTH JIOTUYHO,
y0eauTeabHO, B TOCTATOYHO BBLICOKOM TEMIIE.

Bun samanusi — oral report (ycTHoe cooblirieHue).

ITocie mpocayminmBanus COOOIEHNA MOYKHO 3aaTh ydalleMycs ONWH-IBa
YTOUHSAIONINX WJIU AOMOJIHMTEJIhHBIX BOIIPOCA IO TeMe BBICKa3biBaHUs. Ha-
npumep:

— What makes your hometown so different from other places?

— How do people usually spend the weekends in your hometown?

— What advice would you give to your foreign friends? Etc.
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OreHKa BBICKA3bIBAHUSA IIPOU3BONUTCA II0 KPUTEPUAM Ha c. 72— 76.

IToxcuér 6anioB TPOMBBOAUTCA CyMMUPOBaHMEM OAJIJIOB 3a BBITIOJHEHUE
BCeX 3aJaHUl MTaHHOTO pasjeJia.

V. WRITING (25—30 munyT)

Ilens 3amaHma — HOPOBEPUTH yMeHHWEe y4YaIUXCAd HANNCATh HHUCHBMO IO
3a/laHHOM CUTyallud Ha OCHOBE HPOWAEHHOTO MaTepuajia.
Bupg saganusa — letter writing (manucanue muchma).

IIpu BBITTIOTHEHWYW [AHHOTO 3aJaHUS ydYaluMCs HeoOXOIMMO HanucaTh
IUCHbMO, OPOPMJIAA €ro B COOTBETCTBUM C HOPMaMU, IPUHATHLIMU B CTPaHe
n3y4yaeMoro fA3bIKa. Yuallfuecsd MOTYT II0Jb30BaThCA YepHOBUKOM. OmHakKo
Py IIPOBEePKe 3aJaHus 3alUCH YePHOBUKA HE YUYUTHIBAIOTCH.

OlennBaeTcss yMeHNE IIPABUJIBHO O(POPMHUTH IIHMCHMO, YETKO W I'PAMOTHO
U3JIOXKUTL Tpedyemoe comep:kanme. OlleHKa ITHUCHMEHHOTO BBLICKA3bIBAHUA
IPOM3BOAUTCA IO KpuUTepuAM Ha c. 77—T8.

VI. CULTURAL AWARENESS (5 munayT)

Ilens 3amanmsa — MPOBEPUTH 3HaHUE (PAaKTOB KYJIbTYPBI CTPAH M3yUAEMO-
To s3bIKa, KOTOpPhIe ObLIN HpeobsaBJE€HBI Ha CTpaHUIlaX yueOHUKa, pabdoueit
TeTpagyd WU KHUTU IJIs UTeHUd.

Bupg saganua — multiple choice (MHOXecTBeHHBIN BBIOOD).

Yuamiuecsa BHIOMPAIOT NPaBUJIBHBIA OTBET U3 IMIPEIJIOKEHHBIX BapUAHTOB
U 00BOLAT COOTBETCTBYIOIIYVIO OYKBY.

3a KaKOblli TPaBUJBbHBINA OTBET 3aJaHUS ydallmecs IojiydaioT 1 OaJii.
3a HeBepHBIN OTBET MU OTCYTCTBME OTBeTa BhicTaBjsgercsa 0 06ajjioB.

Kanwuu: 1) a; 2) b; 3) c; 4) b; 5) c; 6) a.

VII. NEW WORDS AND WORD COMBINATIONS

ITposepsaerca s3mamume JIE, ycBOeHHBIX B OaHHOM IuKJie ypokoB. JIE,
moMeYeHHbIe 3HAauKoM (%), mJaHbI AJd PeIelNTHUBHOrO ycBoeHus. Bce ocrajib-
Hble — JIsI IIPOAYKTHUBHOrOo. Pabora MoKeT OBITh OPraHM30BaHA CO BCEM
KJIacCOM WJIM B Iapax.

VIII. SELF-ASSESSMENT

YuamuMcs mnpeajiaraeTcsi CaMOCTOATEJIbHO OIEHUTH YPOBEHb Pa3BUTUSA
YMEeHUI, HaJ KOTOPBIMU BeJiach paboTa B JaHHOM IIUKJIE YPOKOB. 3ajlaHUe
MOJKeT OBITH BBITIOJIHEHO ydalluMucs Aoma. Ecam y yyamuxca HabJIogaeTcs
pacxoKkIeHne MeXXAy OTMETKOM 3a BbImoJHeHue paszaesaa “Test yourself” um
COOCTBEHHOM OIeHKOM, CcJIeAyeT OOBACHUTH UM, IIOUEeMYy TaK IIOJIYUUJIOCH.

Unit 4. Are you fond of sport?

MnaHupyembie pe3ynbtatbl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCNNTATEJIbHbLIV acriekT — obecrneyeHne OyXOBHO-HPaBCTBEHHOIO Pa3BUTUS
y4almxcs, BOCMUTAHME UHTEPECa N MONOXUTENBHOIO OTHOLLUEHUSA K U3YYEeHUIO
KYJIbTYPbl @Hr1053bI4HbIX CTPAH Yepe3 3HaKOMCTBO C HEKOTOpPbIMW peannsMmu
n daktamm KynbTypbl CTpaHbl; GOpPMUPOBAHME LEHHOCTHOIO OTHOLUEHUS K
300POBbIO 1N 300POBOMY 00pa3y XM3HWU, NHTepeca K NOABMXHbIM Urpam, yya-
CTUIO B CMOPTUBHbBIX COPEBHOBAHUSX; PaCLUMPEHnEe Mo3HaBaTeslbHbIX NOTPeO-
HOCTEN; XenaHne paclMpsaTb KPyro3op; Nto003HATENbHOCTb; YBAXUTEbHOE
OTHOLLEHME K CBOEN CTpaHe, ropaocTb 3a e€ LAOCTUXKEHUS WU YCMexu; BOC-
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nMTaHne YBaXUTENbHOIrO OTHOLUEHUS K NIIOASM C OrpPaHMYEHHbIMU GU3NYECKN-
MU BO3MOXHOCTAMMU; MOHUMAHME BaXXHOCTU (PU3NYECKON KyNbTypbl U crniopTta
O1s1 300POBbS YENI0BEKa; BOCMUTAHNE YBAXUTENbHONO OTHOLLEHUsS K cobecen-
HUKY, ero B3rnsgam; GopMUPOBaHME YMEHUs BECTU OOCyXAeHWs, OaBaTtb
OUEHKW; HaBbIKM KOJNNEKTUBHOMN Y4eOHON OEeATEeNbHOCTU (YMEeHWe COTPYAHU-
yaTb: NAaHWpPoOBaTb W Peann30BbiBaTb COBMECTHYIO AEATENbHOCTb, YMEHME
paboTaTtb B nape/rpynne); OTBETCTBEHHOE OTHOLUeHMe K 0Opa3oBaHMIO U ca-
MOO0Opa30BaHMID; BOCNUTAHME MHTEpEeca K YTEHWUIO XyO0XEeCTBEHHOW nuTepa-
Typbl Ha QHIMANIACKOM $3bIKE.
COLMOKYIbTYPHbIV acrekT — 3HAaKOMCTBO C MOMyAdpHbIMUA BuaaMu crnopTta B
Poccun n BennkobpuTaHmm, HauMoHaNbHbIMW BUAaMu criopta B Bennkobpwu-
TaHun, ¢ nctopmen OnnMMNUncknx v MapanMMnUnCKnx urp, ¢ OAMMNUACKUMN
CMMBOJIaMK, C UCTOPUEN Pa3siMyHbIX BUAOB CAOPTA, C OTPbIBKOM M3 MNPOU3-
BeOeHuss amepukaHckoro aetopa (The Confidence Game by Pat Carr), cta-
TbAMU N3 aHumknoneauu (Britannica for Children) n nHTepHeT-cTaTbaMN; pas-
BUTME YyMEHUs BeCTU cebs COOTBETCTBEHHO HOopMaMm, MpuHATbIM B CLUA n
BputaHnn, yBaxXmTenbHO OTHOCUTLCS K OCOOEHHOCTAM 00Opasa Xu3Hu Noaen
OPYron KynbTypbl, NPeacTaBisTb COOCTBEHHYIO KyJbTypy, COMOCTaBNATb pea-
MK CTPpaH M3y4aemMoro 13blka M POLHONM CTPaHbl, OPUEHTUPOBATHCS B AyTEH-
TUYHBIX TEKCTax PasnnyHON (PYHKLMOHAIbHOW HanpaBii€HHOCTU.
MeTanpeaMeTHble pe3ysbTaTbl (Pa3BMBalOWMI acnekT):
perynsaTuBHble — yMeHue BblOupaTb Hanbonee apdekTMBHbIE CNOCOOLI pe-
WweHnsa yd4ebHbIX 1 MOo3HaBaTeNbHbIX 3a4ay, CAMOCTOSITENIbHO CTaBUTb LENN,
naaHMpoBaTb MNyTU UX OOCTUXEHUS, OCYLWECTBAATb KOHTPOSb CBOEN Aes-
TENbHOCTU B MPOLECCe OOCTUXEHUS pes3ynbTaTa, OLEHMBATb MPaBUIIbHOCTb
BbINOSIHEHNS y4eOHOM 3ajayun, BNageTb OCHOBAaMM CaMOKOHTPOJNSA, Camo-
OLLEHKW;
no3HaBaTe/IbHbleé — YMEHWE MNOSb30BaTbCs JIOTMYECKMMU OENCTBUSMMU, aHa-
nm3a, cuHTe3a, 0000LleHns, YCTaHOBNEHUSA aHanornm u MpPUYMHHO-CNesa-
CTBEHHbIX CBSI3€ll, CTPOUTb JIOMMYECKOE pacCyXAeHue, Aenatb BblBOAbI, O0-
ragbiBaTbCsi O 3HAYEHUM CJIOB, OCO3HAHHO CTPOWUTb CBOE BbICKa3blBaHWE B
COOTBETCTBUM C MOCTAB/IEHHONW KOMMYHUKATUBHOM 3agadeit, MUCnoab30BaTb
3HaKOBO-CUMBOJIMYECKNE CPEACTBa NpeacTaBfieHnsa nHopmMmauun ans pelle-
HUS y4eOHbIX M NpakTUYeckux 3agady, pabotaTb C NPOC/YLLIAHHLIM/MPOYUTAH-
HbIM TEKCTOM: Onpeaendatb Temy, YyCTaHaBnMBaTb JIOTMYECKYK MOCneaoBa-
TEIbHOCTb OCHOBHbIX (DaKkTOB, BbIAENATb, 0000WaTb U GUKCUPOBATbL HYXHYIO
MHdOpMaLNIO;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHNE OCO3HAHHO CTPOUTbL CBOE BbICKa3blBaHME B CO-
OTBETCTBUM C MOCTABNEHHOW KOMMYHMKATUBHOW 3apayen, a Takke B COOT-
BETCTBMM C rpaMMaTUYEeCKMMM N CUHTAKCUYECKMMW HOpMaMu $A3blka, Bblpa-
XaTb C OOCTATOYHOWM MOSIHOTOM M TOYHOCTbIO CBOW MbICAIM B COOTBETCTBUU C
3aga4amMu 1 YyCAOBUSAMU MEXKYSbTYPHOM KOMMYHMKaLUMKW, C MOMOLLbIO BOMPO-
CcoB [00bIBaTb HeAocTaloLlylo MHOOpMaUUVIo, apryMeHTUPOBaTb CBOK TOYKY
3peHus, BCTynaTb B OMANOr, a Takke y4aCTBOBATb B KOJUIEKTUBHOM 0OCYyXAe-
HUM NpPo6GneM, BNaAeTb MOHOMOIMYECKOW N Ananornyeckom dopmamm pedn B
COOTBETCTBMWN C rpaMMaTUHECKUMU N CUHTAKCUYeCKMMK Hopmamm AA, agek-
BaTHO MCMOJIb30BAaTb peYeBble CpencTesa nis AUCKYCCUM W aprymMeHTaumm
CBOEl no3uumu, ycTaHaBnmBatb paboyme OTHOLleHUs, 3PPEKTUBHO COTPYO-
HM4YaTb M CNocobCTBOBaTbL MPOAYKTUBHOM KOoMepauuu.
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npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Yy4eOHbI acnekT):

B IOBOPEHUMU: JIEKCMYECKME HAaBbLIKM MO Teme «300pOoBbli 06pa3 XUIHU.
CnopTt» (36 JIE), rpammartnyeckme HaBblky ynoTpebneHus B peum Present
Perfect Passive, cOBepLUEHCTBYIOTCS rpaMmmaTMyYeckme HaBblkM ynoTpebneHns
rnarosioB B cTpapartenbHom 3anore (Past Simple Passive); B auanornyeckon
peyn pasBMBaeTCa YMEHWe BECTU Ouasnor-paccnpoc, gvanor — oObMeH MHe-
HUSMUK, ynoTpebnaTb peyeBble GyHKUMM opobpeHus (asking if someone
approves, saying you approve/do not approve), npuBeOeHUs aprymeHToB
(giving arguments), onobpeHunsa/HeonobpeHus (agreeing/disagreeing); B Mo-
HOMOrM4YeckoM peyn pas3BMBaAETCS yMeHWe Oenatb COOOWEeHUs O BaXHOCTU
3aHATUI COPTOM, O NIOOMMbIX BUOax cnopTta, 06 MCTopuM pPasnnyHbIX BULOB
crnopTa, O CNOPTMBHOM kinybe, paccyXxaaTb O TOM, novyemy JioOAT pasHble
BMObl crnopTa, kak BbiOpaTb TOT WAM MHOW BWUA, CNOpPTa, YTO Jydwe: 3a-
HMMAaTbCS CMOPTOM UM CMOTPETb COPEBHOBAHMS MO TENeBu3opy, O napa-
JVIMMUACKOM OBWXEHUU, AenaTb COoOoOLWEeHWS B CBSA3W C  MPOYUTaAHHbIM/
YCAbIWAaHHbIM;

B YTEHUW: NIEKCUYECKME HaBblkKM MO TemMe «300pPOoBbii 00pas xu3Hu. Crnopt»
(57 JIE), rpammaTtumyeckme Haeblku (Present Perfect Passive, Past Simple
Passive, Past Simple, Present Perfect, Prepositions), cnoBoobpasoBaTesibHble
anemeHTbl (CydpduKchl CyecTBUTENbHbIX: -ment, -ing, -ence, -cy, -tion, -ant;
cydouKehl npunaratenbHblX: -ing, -ive, -ed; cyddukc Hape4nii: -ly), ymeHue
YUTaTb TEKCTbl Pas/IMYHbIX XaHPOB (MyGNMUMCTUYECKNE, XYO0XECTBEHHLIE) U
TUMNOB (CTaTbsl, pacckas); paboTa Haj, TPEMS BUAAMU HYTEHUS: YTEHUE C LENblo
MOHMMAaHNA OCHOBHOro cogepxaHus (reading for the main idea), uteHue c
LLenblo NoOAHOro noHumaHusa Tekcta (reading for detail), yteHne ¢ uenbio ns-
Bie4yeHus KoHKpeTHon uHdopmaumn (reading for specific information); yme-
HUe [oragbiBaTbCsl O 3HAYEHUM HE3HAKOMbIX CJI0OB MO aHanorum C pPOAHbLIM
13bIKOM, MO KapTUHKaM, KOHTEKCTY, Mo CNOBOOOpa30BaTesIbHbIM 3/IEMEHTaM,
npeaBoCXuULLATb CoaepXXaHne NPOYMTaHHOrO, YCTaHaBAMBaATb SIOFMYECKYIO MO-
CnefoBaTesibHOCTb OCHOBHbIX (PakTOB/COObLITUIA, MPeacTaBnsaTb MHOOPMALMIO
B opMe, OTNIMYHOM OT €€ nepBOHAYasIbHOro BUAa, BbipaxaTb CBOE OTHOLLE-
HME K NMPOYUTAHHOMY, COOTHOCUTb MHMOPMALMIO B TEKCTE C JIMYHLIM OMbITOM,
nepeBoavTh;

B QyAMPOBAHUWN: YMEHME MOHMMATb Ha CAyX ayauUOTEKCTbl Pa3/IMYHbIX XaHPOB
(BbICK@3blBaHWUS, MHTEPBbIO, My6AMUMCTMYECKME) WU TUMNOB (Amanor, cooblle-
Hue); paboTa Hag Tpems BuMAAMU ayaupOBaHWUN: ayaMpoBaHME C LENblo Mo-
HMMaHUS OCHOBHOro copepxaHus (listening for the main idea), ¢ uenbo non-
HOro noHmmanus Tekcta (listening for detail), ¢ uenblo N3BNEYEHNS KOHKPET-
Honm wuHdopmaummn (listening for specific information); ymeHue BblaensaTb
HeobxoamMyio MHMOPMaLMIO, NMPOrHO3NPOBaTb CoAepXaHue TekcTa, PUKCu-
poBaTb HEOOXOOVMYKD UHPOPMALMIO;

B MMUCbME: YMEHMe nucaTtb cooblieHne, oT4éT 0 [lHe crnopTa C MCMNosb30Ba-
HMEM U3YYEHHOrO JIEKCUYECKOro M rpaMmMaTM4eckoro mMartepuana B COOTBET-
CTBUM C MOCTaBNIEHHOMN 3ajadven, a Takke CpPencTB NIOrnM4yeckonm cBa3wn (Ha-
peunsa BpeMeHUu), GUKCUpoBaTb COAEPXXaHWEe YCbILaHHOMO B KpaTkon ¢dop-
Me, Oenatb BbINUCKN O NMOCTPOEHUsT COOCTBEHHOIO BbICKA3blBaHWUSA, KpaTKO
n3naratb NPOYUTAHHOE W BbIMOJIHATbL MUCbMEHHbLIE MPOEKTHI.
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Lesson 1. Highlights of sport

Mnannpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIA U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCMNUTATEIbHbIM acrnektT — GOpPMUPOBaAHNE LLIEHHOCTHOIO OTHOLUEHUSA K 3[00-
POBbLIO 1 340POBOMY 06pa3y >XU3HW; PacLUMPEHVEe MO3HaBaTeNbHbIX NOTPeO-
HOCTEN; BOCMUTAHUE XeNaHns paclumpaTb Kpyrosop;

COUMOKYJIbTYPHBIV acrnekT — 3HaKOMCTBO C MOMyNspHbIMU BuaaMn cnopta B
Poccun n BennkobputaHmm, HauMoHaNbHbIMW BUAaMu criopta B Bennkobpwu-
TaHuu;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA aCcMnekT):
perynsaTuBHble — yMeHue BbloupaTtb Hambonee adpdekTMBHbIE CNOCOObLI pe-
LeHNss y4ebHbIX 1M MO3HaBaTesbHbIX 3a4ay;
rno3HaBsarteJsibHble — YMEHWEe MOoNb30BaTbCs JIOrMYeCKUMMU OenCTBUAMK, aHa-
M3a, cuHTe3a, 0600LEeHNs, YCTAaHOBIEHNST NPUYMHHO-CIEACTBEHHbLIX CBA3EN,
CTPOUTbL JIOrMYECKOEe pacCyXAeHue, noragbiBartbCsad O 3HAYeHWU CJoB, OCO-
3HAHHO CTPOUTb CBOE BblCKa3blBaHME B COOTBETCTBUM C MOCTAB/IEHHOW KOM-
MYHUKaATUBHOW 3apadveil, paboTaTb C MPOCHyLUaHHbIM TEKCTOM: OMNpeaensith
TeMmy;

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWE BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOM U TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMn M YCIIOBUSIMU MEXKYbTYPHOMN
KOMMYHMKaLNK;

npegMeTHble pe3ynbTaTtbl (Yy4eOHbI acnekT): GopMUpOBaHUE NEKCUYECKUX
HaBbIKOB FOBOPEHUS;
cornyTCcTByioLMe 337a44: COBEPLLUEHCTBOBAHME MPOU3HOCUTESIbHbLIX HaBbIKOB;
pas3BuUTME PEYEBOro YMeHUs (MOHoNornyeckas dopma pedn: cooblieHne); pas-
BUTME YMEHUHA ayampoBaTb C LENbl0 U3BNEYEHUA KOHKPETHOW WMHGOpMaLmn.

PeueBon martepuan:
npoAayKTUBHbINA: Nekcudeckun — accurate, a balance, competitive, coordina-
tion, disciplined, figure skating, a gym, an injury, judo, to keep fit, to lose,
to master, patient, self-confident, speed, strong, synchronised swimming, to
take place, tough, track and field athletics; rpammartmnyeckmin — cnooobpa-
30BaHMe (CydpohuKChbl CyLeCcTBUTENbHbIX: -ment, -ing, -ence, -cy, -tion; cyd-
duKCbl NpunaratenbHblX: -ing, -ed, -ive; cyddukc Hapeuus: -ly);
ans nosTopeHus: reflexive pronouns;
peuenTuBHbIV: nekcnyecknin — a technique; to defend, to hit (u3 kHurn ong
yTEeHU4).

Xoa ypoka

1.1) B ympaskHeHUU ceMaHTU3UPYyOTcA HOBble JIE. YueHuUKu moraabiBa-
IOTCSA O 3HAUYEHUU HOBBIX CJIOB IO CXOJCTBY C POAHBIM A3LIKOM UM KapTUHKAaM,
oTpabaThiBaeTCs IIPOU3HOIIIEHNE HOBBIX CJIOB. 3aTe€M YUYEHUKU KJaCCUDUIUI-
PYIOT BUIBI CIIOPTa HaA TI'PYNNOBBIE U WHAUBUAYAJBbHBIE.

1.2)—4) VueHUKN BBLICKA3BLIBAIOT IMPEAIIOJOMKEHUS, KaKue BHUALI CIIOPTAa
nonyaapHBI B BemukoOpurtanuu u Poccum, a 3aTeM CJHYIIAIOT TEKCT W IIPO-
BEPSIOT CBOU MIPEIIOJJOMKEHU.

1.4) Texem Oaa ayduposaHus:

The British are a sporting nation. They are fond of different sports.
Thousands of people watch football, rugby and tennis competitions on TV
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and go to the stadiums. However, the British prefer to do swimming and
running. Russian people are fond of sports too. The most popular sports
in Russia are football, hockey and track and field athletics. A lot of peo-
ple also like watching figure skating and gymnastics competitions.

2. B ynpaskHeHuMu mIpomoJKaeTrcd ceMaHTusanusa HOBbIX JIE. Yuenuru
IOTabIBAIOTCS O 3HAUEHWM HOBBIX CJIOB M OTBEUAIOT Ha BOIIPOCHI, MCIIOJIb3Ys
TEKCT.

2.5) Ilocie ympaskHeHUS PEKOMEHIyeTCs BBIIIOJHUTHL yIpaskHeHue 1 us
paboueil Terpanu.

Kaouu:

Do: gymnastics, judo, weight lifting, wrestling.

Play: cricket, rugby, hockey, table tennis.

Go: swimming, sailing, boxing, skating, cycling.

3. VmpakHeHMe HAINPaBJIeHO HAa KOMOWHMPOBAHWE U WCIIOJb30BaHUE B
peun JIE, ceMaHTM3UPOBAaHHBIX B yHpaKHeHUAX 1 1 2 ¢ omopoii Ha TabJIUILy.
YUueHUKU CTPOSAT CBOE BBICKA3LIBAHHUE IIO0 00pasIly.

4. YuyeHUKHU CJOYIITAOT BHICKA3LIBAHUA O PA3JIUUYHBIX BHIaX CIIOpPTa, yra-
OBIBAIOT, 0 KAKOM BHJe UIAET pPeUb, M HA3bIBAIOT IPUUYNHBI, 10 KOTOPBIM IETHU
JI00AT TOT WJIM WHOM BUI CIOPTA.

Texcm 0as aydupos8arnus:

1) Some people think that it is a boring game, because it can last for
5 days. But I think that it is very interesting and intelligent. The players
look wonderful in their white trousers and white shirts and jumpers.

2) It is one of the oldest and the most popular sport in the world, the
Americans called it soccer. It is an exciting game for real men. There are
11 players in each team. They are big, fast and really strong.

3) It is my favourite sport. It is an individual sport for both boys and
girls. First, it was popular only among the boys, but now more and more
girls do it. It helps to become strong, confident and you are always ready
to defend oneself and other people. I think it is very important. Some
people say that it is a fight and it is not good for girls but I can’t agree
with them.

KRawuu: 1. cricket; 2. football; 3. sosmosncHbvie sapuanmuv. omeemos:
judo, wrestling, boxing.

V4eHNKOB MOMKHO IIOIIPOCUTH BBICKA3aTh CBOE MHeHUe 00 3THUX BUAAX
cIIopTa U IIPUBECTH apryMeHTHI 3a 3aHATHE STUMU BUIaMU CIIOPTA W HPOTUB.

5. YueHNKHN BBICKA3BIBAIOTCA O CBOEM JIOOMMOM BHIE CIOPTA, MCIOJIb3YSA
Iasi oOpasiia BbICKa3bIBaHUS neTell w3 ynpaskumenus 2. Heobxomumo mop-
YEePKHYTHh BAXXKHOCTH CIIOPTa B KU3HM COBPEMEHHBIX ITIOAPOCTKOB, HAIIOMHHUTH
0 HeoOXOJMMOCTH BECTH 3J0POBBINI 00pas KU3HMU.

Jomawinee 3adanue: pabouas TeTpaab, yup. 2; KHUTA AJd UTeHUd, yup. 1
(Ha OCHOBe TeKCTa pas3BWBaeTCs AOTajKa O 3HAUEHHUH CJIOB II0 KapPTHUHKAM U
IO KOHTEKCTY).

Ilpenyo:kure yuyeHMKaM coOpaTh MHMPOPMAIUIO O CIOPTHUBHOI KU3HU B
IIIKOJIe: B KAKMUX CIIOPTUBHBIX CEKI[USIX 3aHUMAIOTCS YYEHUKH, KOrJa OHU
MMOABUJINCDH, KAaKMe COPEBHOBAHUSA IIPOBOASTCA B IITKOJIE M C KAKOT'O BPEMEHM.
dra mH(popMaIua ToTpedyeTcs Ha ypokKe 3 OJSA paccKasa O CBOeil IITKOJe.
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Kawuu ¥ ynpaskHeHU0 2 u3 paboueil TeTpajgu:

lponomxeHne

2.1)

Noun Verb Adjective Adverb
surfing surf — —
coordination coordinate coordinated coordinately
balance balance balanced —
development develop developing —
discipline discipline disciplined —
accuracy — accurate accurately
competition compete competitive competitively
patience — patient patiently

2.2) 1) coordinate; 2) balance; 3) development; 4) disciplined, accurate;

5) accurately, patiently; 6) competitions.

Kaoyu K ynpaskHeHH0 1 3 KHUTH OJIs UTEHUS:
1.1) cricket.

1.2) mogarommuii — a bowler; orOmBarpommii Mmssu — a batsman; oura —
a bat; Boporma — a wicket.
1.3)
a batsman to guard a wicket OXpaHsaTb BOPOTLA

to hit the ball

oTbmBaTb MY

to defend a wicket

3alumuiatb BOpOTUA

to exchange places

MEHATbCA MeCTaMu

a bowler

to hit the wicket

nopaxartb BOpOTUA

the team

takes turns at batting and
pitching

no oyepean nojawT U oTOMBa-

IOT MAY

to score a run

nosiy4atb O4KO
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Lesson 2. I found myself in running

MnaHupyembie pe3ynbtathl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekTbl):
BOCMUTATEJIbHbIV acrekT — BOCMUTaAHWE CTPEMJIEHMS K akKTUBHOMY o6pasy
XN3HW, MHTEpeca K MOABUXHLIM MUrpam, y4acTuio B CMOPTUBHbLIX COPEBHOBA-
HUAX, YBaXWUTENIbHOMO OTHOLLEHUA K CBOEW CTpaHe, ropooctm 3a €€ JoCTu-
XEHNA U YyCNexw;

COUMOKYJIbTYPHbIV acrnekT — 3HaKOMCTBO C MOMyfsipHbIMK BMaMn cnopTta B
Benukobputanmu, CLUA, ogHUM 13 My3eeB, MOCBALLEHHbIX GUIYpPHOMY KaTa-
HUIO;

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWMIA aCcrnekT):
peryasaTuBHble — YMEHMEe COOTHOCUTb CBOW AENCTBUA C MNiaHUpyeMbIMU pe-
3y/bTaTaMu, OCYLLECTBASATb KOHTPOJIb CBOEM AeATeSIbHOCTW B NpoLecce A0-
CTUXXEHUSA pe3ynbrarta;
ro3HaBsarteJsibHble — YMEHWEe MCMNOoJib30BaTb 3HAKOBO-CUMBOJIMYECKME Cpef-
CcTBa NPeACTaBfieHMs MHGOPMaUMN O peLleHust y4eOHbIX U NpakTU4eCcKuX
3agad, CTPOUTb JIOTMYECKOE pacCyXAeHue, aenaTtb BbiBOAbI;
KOMMYHUKATUBHbIE — OBJIa0EHNE MOHOJIOrM4eckorn GopMOon pevnm B COOTBET-
CTBUM C rpaMMaTUHECKMMUN N CUHTAKCUYECKUMU HOpMamun AY;

npeamMeTHbie pes3ynbTatbl (y4eOHbI acnekTt): GOopMUPOBAHME JIEKCUYECKUX
HaBbIKOB FOBOPEHUS;
conyTCcTByIOWME 334a4M: COBEPLUEHCTBOBAHNE MPOU3HOCUTESNbHbIX HaBbIKOB;
pa3BUTUE PEYEBOr0 YMEHUS (MOHOMormyeckasa opma pedm: paccyxneHue).

PeueBoin maTtepuan:
rnpoayKTUBHBbIV: nekcudyeckmin — as for me, to break a record, hopeless, can’t
stand;
rpammaTmyecknin — aas nostopeHus. Past Simple, Past Progressive, Present
Progressive;
peuenTuBHbIN: nekcmnyecknihn — cheerleading, a sack race; distinguished, to
establish, a judge (M3 KHUrKM NS YTEHUS).

Xoa ypoka

1. B sTomM ympa:kHeHUUM ceMaHTHusupyiorcsa HoBble JIE. IIi1s oTBeTra Ha
MEePBBIIA BOIPOC YUYEHUKU OBICTPO HNPOCMATPUBAIOT TEKCT, He obOpalras BHU-
MaHUsS HA HEe3HaKOMbIE CJIOBA. 3aTeM YUYEHUKU BBIUMTHIBAIOT OTBETHI Ha BO-
IPOCHI YIIPAKHEHUA U BBIACHAIOT 3HAUEHUA HE3HAKOMBIX CJIOB U OTPabaThI-
BaIOT IIPOM3HOIIIEHUE.

Bompoc 1.5) mpennosiaraeT pasBEPHYTHIA apryMeHTUPOBAHHBIA OTBET.

Pyopuka “Mind!”. Heo6xogmmMo oOpaTuTh BHUMAaHUE ydYalluXcd Ha TO,
KaK IIepeBOJATCSA CJIOBOCOUETAHUs, B KOTOPBLIX OIpejeJeHUeM K CYIIeCTBU-
TeJIBHOMY SBJISIETCA CJIOBOCOUETAHUE <«IIPUJaraTeJbHOEe —+ CYIIEeCTBUTEIb-
HOE».

2. YUeHUKU paccKasbIBAIOT O TOM, KaKMMHU BUIAMU CIOPTa OHU yBJeKa-
IOTCS, YTO OHU YMEIOT [IeJIaTh XOPOIIO, a UYTO — HEe OYEeHb XOPOIIO MJU ILJIO-
X0. YUEeHUKM BBICKA3LIBAIOT CBOE MHEHUE O Pa3JIMUYHBLIX BHJIaX CIOpPTa, a He
TOJBKO O TeX, KOTOpble M300pa’sKeHbl Ha cjaijgax.
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3. YUeHUKU BBIMMOJHSAIOT TECT CAMOCTOSTEJIbHO, a 3aTeM OOBACHSIIOT
pesyabrar Tecta, HanpumMmep: The test recommends me to take part in cheer-
leading. According to the test I’'m not very competitive, I like to be
on a team, I don’t like fun races. I’d like to be a star and I can dance
well.

ATOT TECT He SABJAETCA HAYYHBIM TE€CTOM [JISA AUATHOCTUKM CIIOCOOHOCTEH
K CIIOPTY, IIO9TOMY PEKOMEHAYyeTCs OTHOCHUTCA K HeMy, Kak K InryTke. Ho
pesyJbTaT TecTa MOMKET COBIIaCTb C PeaJbHBLIMM CKJIOHHOCTAMHU U CIIOCOG-
HOCTSIMU YUYEHWKAa, MO03TOMY B yIpaKHeHHU 3.2) OHU OOBACHAIT CBOE OT-
HOIIIEHVE K PEKOMEHIAIlMAM TecCTa.

B xoHIe ypoKa peKOMeHIyeTcs BBINOJHUTL yIpaskHeHume 1 m3 paboueit
Terpanu. Ilepen sTuM HeOOXOAMMO IMOBTOPUTH IIPABUJIA YIOTPEOJEHUSI BUIO-
BpeMeHHBIX ()OPM IJIAr0JIOB, MCIIOJb30BAHHBLIX B 3TOM YIPAKHEHUU.

Kawuu x ynpaxkHenumio 1 u3 paboueii Terpamu: (1) were; (2) came;
(3) got; (4) felt; (5) won; (6) was practising; (7) trained; (8) am training;
(9) hope.

Homawnee 3adanue: pabouad TeTpamb, ymop. 2; KHHUra I UYTEHUd,
yup. 2 (Ha OCHOBe TEKCTa pasBUBaeTCs YMEHNEe UHTATDH C IeJIbI0 M3BJIEUEHU S
KOHKPETHO MH(OpMAI[UK, C IeJbI0 MOJHOI'0 IIOHMMAHUA IIPOYNTAHHOIO, 0-
ragelBaThCA O 3HAUEHNM HE3HAKOMBIX CJIOB II0 CMHOHMMAM, BbIpaXaTb COO-
CTBEHHOE MHEHINe).

Kawoyu x yopaskHenuio 2 us paboueii terpagu: (1) played; (2) basketball;
(3) difference; (4) ball; (5) court; (6) players; (7) throw; (8) defenders;
(9) caught; (10) recognised; (11) girls’; (12) keep fit; (13) proper.

Kawouu u pexomendayuu K yOPa)KHEeHUIO 2 M3 KHUTU JJsA UTEHUA:

2.2) YueHUKN BBLIOMPAIOT CMHOHUMBI 13 BBIJAEJEHHBIX CJIOB.

to be shown respect to be honoured
a fame an honour
famous/the best distinguished
to set up to establish
important significant

an arbiter a judge

to conserve to preserve

2.3) A. How many parts does the museum consist of? B. What kind
of sportsmen/women can be included into the Halls of Fame? C. Sports-
men/women from what countries can get into the Halls of Fame? D. Who
can nominate the candidates to the Halls of Fame? E. Who makes the
decisions about which sportsmen/women are worthy of being included
in the Halls of Fame? F. What kind of materials can you find in the
Museum?

2.4) YueHUWKU BBIOMPAIOT OJHOTO MJIU HECKOJbLKUX (PUTYPUCTOB U O0H-
SACHSIOT, IIOUYEeMY OHHM [OOCTONHBLI OBITH B CIHCKAX My3es, HCIIOJb3ys CJIOBa
n3 TekcTa u mHGOPMAIMIO W3 JHUHIBOCTPAHOBEIUYECKOr'O CIIPABOUHHKA.
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Lesson 3. Sport history

MnaHupyembie pe3ynbratbl (Lenun ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEsIbHbI U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCMUTATEJIbHbIVI acrekT — pacLUMPEHME MO3HaBaTeNbHbIX MOTPEOHOCTEN;
BOCMUTAHME XENaHUs PaclUMpsaTb KPyro3op, to603HATENBHOCTU, NHTEpeca U
MOJIOXUTENIbHOr0 OTHOLUEHUSI K U3YYEHWUIO KYJIbTYPbl aHMN0A3bI4HbIX CTPaH Ye-
pe3 3HaKOMCTBO C HEKOTOPbIMU peanmamMn U daktamm KynbTypbl CTPaHbI;
COLIMOKYJIbTYPHbIV acrnektT — 3HaKOMCTBO C WCTOPMEN pasnuyHbiX BUAOB
crnopTa, HauMoHanbHbIMM Buaamu crnopta BenukobputaHuu;

MeTanpeagMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWUIA aCMnekT):
peryisiTuBHble — BNafleHMe OCHOBaMW CaMOKOHTPOJIA, CaMOOLEHKN; YMEHune
OLleHMBaTb MPaBWJIbHOCTb BLINMOMHEHUS y4eOHOM 3apaayun;
ro3HaBsarteJ/ibHble — YMEHWE MOJIb30BaTbCHA JIOMMYECKUMU OENCTBUAMU aHanu-
3a, CMHTE3a, CpaBHEHMWs, 000OLLEHNS, YCTAHOBIEHMS aHaNOMMn U NPUYNHHO-
CNeACcTBEHHbIX CBsA3el, paboTaTb C MPOCYLUAHHBIM/MPOYNTAHHBIM TEKCTOM:
yCTaHaBNMBaTb JIOTMYECKYID MOCNeA0BaTelbHOCTb OCHOBHbIX (akToOB, Bblae-
naTb, 00606WaTth N GUKCUPOBATb HYXHYIO MHMOPMaLNIo;

KOMMYHWKaTBHbIE — YMEHME C MOMOLLBIO BONMPOCOB A00bIBaTb HEAOCTAIOLLYIO

MHpOPMaUMIO, BblpaXaTb C AOCTATOYHOW MOSHOTOM M TOYHOCTbIO CBOU MbICNN

B COOTBETCTBMW C 3agadyaMum W YCNOBUSIMU MEXKYIbTYPHON KOMMYHUKaLMN;
npegMeTHble pes3ysibTaTtbl (Y4eOHbI acnekT): GopmupoBaHMe rpaMmmaTuye-

CKMX HaBblKOB FOBOPEHUS;

COryTCTBYIOLME 33/a4yn: COBEPLUEHCTBOBAHWE JIEKCUYECKUX HaBbIKOB FOBOpE-

HUS; pasBUTME YMEHUSA ayaupoBaThb C LESbiO MOJSIHOro NOHUMAHUA YCIIbILLAHHOrO.

PeueBoin maTtepuan:
npoayKTUBHBIV: nekcunyeckmin — an end, to hold;
rpammaTtmyecknii — Present Perfect Passive;
ans nostoperus: Past Simple Passive, Past Simple, Present Perfect.

Xox ypoka

IIpoBepka moMaIllHErO 3aJaHUS.

1. B yopaskHeHUM IIPOMCXOAUT IIPE3EHTAIUA HOBOTO I'DAMMATUYECKOTO
apieuusi Present Perfect Passive. YueHMKM UHMTaOT IIPEeIIOXKEHUS, oOpa-
masdg BHUMaHMWe Ha (popMajbHble IPU3HAKU, YKasaTeJu BPeMeHU U (PYHKIIUIO
rpaMMaTHYEeCKOr0 sABJeHus (Kak OJro IIPOMOJIMKAaeTcs AeiicTBHe, KOTOPoe
HAYaJIOCh B IIPOIIJIOM), W II€PEBOLAT HA PYCCKUM A3bIK. OHM CAMOCTOSATENb-
HO (QOPMYJMPYIOT TPABUJIO U CBEPSIOT €ro ¢ IPaBUJIOM B yueOHUKeE.

2. B ympaskHeHUU IPOBepsieTCHd, KaK YUYEHUKH yCBOMIN MHGMOPMAIUIO 00
ucropuu Gyrbéosa. OHU COOTHOCAT HAYAJIO W KOHEI[ IIPeIJIoKeHuii, obpalas
BHUMaHMUEe Ha yKasaTeJu BpeMeHU U (POPMY IJIarojos.

3. YUueHWKM IIPEAIIoJaraioT, KOTJa IIPOW3OILIM OCHOBHBIE COOBITHS B
HCTOPUU PA3BUTUA Perou, a 3aTeM IIPOBEePSIOT IIPaBUJILHOCTL CBOEr0 OTBETA.

Texem Oaa ayduposaHus:

Rugby is a form of football, which was started in 1823. Then the pu-
pil of Rugby School William Webb Ellis handled a ball and ran with it
during a game of football. The first set of rules was set out in 1845. Since
that time rugby has been played all over Britain. The standard game (Rug-
by Union) has been played by teams of 15. Rugby League is a different
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form of the game. There are 13 players and slightly different rules. The
first international game was played in 1870. The Five Nations Cup was
organised in the period between 1910 and 1999. Teams from England,
France, Ireland, Scotland and Wales took part in it. In 2000, Italy joined
the championship and now it is called the Six Nations Cup.

ITocne ympaskHeHus 3.2) peKOMeHAyeTCs chejiaTh yopaskHeHue 1 us pa-
Ooueii TeTpanu.

Kawuu x yupakHenuio 1 ms3 paboueit Terpamu: 1) have been organised;
2) was organised; 3) was founded; 4) have been held; 5) was founded;
6) was started; 7) has been included, were awarded.

4. B yupakHeHUM BemeTcs paboTa HAJ BOIIPOCUTEJIBHON M yTBEPIUTEJIb-
Hoii (popmoii Present Perfect Passive.

Bapuaumut pabomuwL:

1) Yuenuku paboTaioT B mmapax, OHU II0 O4Yepeau 3aJai0T BOIPOCHI O CO-
PEBHOBaAHUAX MW OTBEeUaAIOT Ha HUX.

2) YueHuKu paboTalOT B mapaxX, OHU IO Ouepear 3aqaloT BOIIPOCHI O CO-
PeBHOBAHUAX, 3aIMCHLIBAIOT AAThI. 3aTeM OHU JeJal0T NHUCBMEHHBIN OTUYET O
TOM, KOTr[Ja HadyaJd OPraHM30BLIBATH 9TH COPEBHOBAHUA.

5. 9T0 yIpasKHeHHe MOXKHO CHeJiaTh KaK YCTHO, TaK M nucbMmenHo. CHa-
yaja YYEHWKM UUTAIOT TEKCTHI W PeIalT, KaKue MPeAJOosKeHUs MOMKHO U3-
MeHUTh, ucroab3ysa Present Perfect Passive riiarosos ms TexcTa WU OAPY-
rue, IIOAXOIAINME II0 CMBICJAY rJjarojbl. O0paTuTe BHUMAaHNE YUYEHHKOB Ha
TO, UTO He Bcerga uconoab3oBaHme Present Perfect Passive gesaer Texcrt
Jy4ile, HY»KHO Pa3yMHO MOAXOAWTH K €ro HCIIOJb30BaHWIO B peuu. PaGora
MOJKeT MHPOXOIHUTh II0 OUepesyd C KaKIbIM TEeKCTOM WM B OBa JTala, Kak
mpeajaraeTcs B yueOHUKe.

IIpednosxcerHus, KOmopvle 03MONCHO UIMEHUMD!

1. Water polo has been played since 1869. It has been popular since
the end of the 19th century. The world championships have been held since
1973. Water polo has been played with new rules since 1950.

2. Judo has already been popular for three centuries. It has been taught
to the police officers since 1886. It has been included into the Olympic
programme since 1964.

3. Skates have been known since the 13th century. In Russia, skates
have been popular since the period when Peter the First’s ruled the coun-
try. Figure skating competitions have been organised since 1878. Interna-
tional competitions have been held since 1892. Figure skating has been
included in the programme of the Olympic Games since 1920.

4. Hockey has been known since the middle of the 18th century. It has
been played with proper rules since 1877. The Stanley Cup has been award-
ed since 1893. Hockey has been included in the programme of the Olympic
Games since 1920.

6. YueHMKHN pacCKasbIBAlOT 00 HCTOPUU Pa3BUTHUSA CIOPTHUBHBIX CEKI[UI
B IIIKOJIE.

JTomawnee 3adanue: pabouasa Terpanb, yup. 2; All about me No. 2.

Kawuu K yupaskHenuioo 2 m3 paboueil terpazu: 1) was built; 2) have
been organised; 3) were held; 4) took part; 5) have been held; 6) has been
included; 7) has been included; 8) was excluded.
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Lesson 4. The history of the Olympic Games

MnaHupyembie pesynbtathl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIVA U COLMUOKYJIbTYPHbIA acnekThl):
BOCMUTATEJ/IbHbIV acrekT — BOCMUTaHWE CTPEMJIEHUS K MUPHOMY COCyLle-
CTBOBa@HUIO MeXAy NIoAbMU U HAUUSIMU, YBAXUTENIbHOIO OTHOLUEHUSA K CBOEN
CTpaHe, ropAoCTy 3a €€ OOCTUXEHUA U yCcrnexu;

COLIMOKYJIbTYPHbIV acrekT — 3HAKOMCTBO C uctopuen OANMMMNRCKUX WUrp,
OJIMMIMUNCKNMU CUMBOJIAMMU;

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaThl (Pa3BUBAIOLWNIA aCMekT):
perynisiTuBHble — YMEHWe COOTHOCUTb CBOUW AENCTBUSA C MNNaHUpPyeMbiMU pe-
3ynbTaTtaMu, OCYLLECTBAATb KOHTPOJSIb CBOEN AEesATeNbHOCTU B npouecce A0-
CTUXEHUs pes3ynbTarta;
rno3HaBarteJ/ibHble — YMEHWE MCNOoJib30BaTb 3HAKOBO-CUMBOJSIMYECKME Cpef-
CTBa NpeacTtaBneHus MHbopMaumm ansa peleHus yyebHbIX U MpakTUYeCKnx
3apa4y, paboTatb C MNPOYUTAHHBIM TEKCTOM: OMpenensiTb Temy, BblOENaThb,
0600WaTh U PUKCUPOBATb HYXHYIO MHOOPMALMIO, pelaTb NnpobiemMbl TBOP-
4eCcKOro M rNOVCKOBOIro Xapakrtepa;

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHMe BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOJSIHOTOM U TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMn 1N YCIIOBUAMU MEXKYbTYPHOMN
KOMMYHUKaLNK;

npeaMeTHble pe3yJsibTaTbl (Yy4€OHbIV acnekT): pa3BuUTue yMEeHUs Yntatb C Le-
Nbl0 U3BMIEYEHUSI KOHKPETHOM MHGOpMaunn/C Lenbld NOHMMaHns OCHOBHOMO
cofepxaHus, NpeacTaBndaTb MHGopmauunio B Gopme, OTIMYHOM OT €€ nepBo-
Ha4YasbHOro BMAAa;
conyTCcTBytoLas 3afa4ya: pa3BUTUE YMEHUS KPaTKO BbICKa3blBaTbCA Ha 3a4aH-
HYIO TEMY, UCMOJIb3YS MU3YYEHHbLIN PevyeBOlr Matepuan B COOTBETCTBUU C MO-
CTaBNEHHON KOMMYHUKATUBHOMN 3ada4yen.

PeueBoin maTepuan:
npoayKTUBHbIN: nekcundeckmih — to add, a participant, to participate;
peuentuBHbiri — a flame, a motto, a ring; a goal, to kick, a rope (13 kHurm
NS 4TeHus);
rpaMmmatnyeckun — s rnostopeHusi: Past Simple Passive/Active, cioBo-
obpasoBaHue: CyQPPUKCHI CYIIEeCTBUTEJbHBIX -tion, -ant.

Xox ypoka

B mHauasie ypoka mpoBepseTcs goMalllHee 3afaHue. YUeHUKU OTBEUAIOT
Ha OOomoJIHuUTeJNbHBIe BoIpockl: What do you know about the Olympic
Games? When did the last summer/winter Olympic Games take place?
Where did the last summer/winter Olympic Games take place? How many
medals did Russian sportsmen get?

1.1) YueHUKU HAXOOAT B TEKCTe OTBET 3a OT'PAHUUYEHHBIN IepuoJ Bpeme-
HEU (30—60 c).

1.4)—5) YuyeHUKU BBIIUCHIBAIOT MHQMOPMAIIUIO M3 TEKCTA U COCTABJIAIOT
paccka3d o6 wucropuu Osmmnuiickmx wurp. MoKHO opranmsoBaTh paboTy B
TpyIIax: ogHa TPYIIIa COCTaBJIAET PacCKas O COBpPeMeHHBIX OIMMIMHCKUX
urpax, a apyrasg — O IPEeBHUX.
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Kawouu:

1.3)
Ancient Modern
When appeared? In 776 B.C. 1896
Where appeared? Valley of Olympia, Greece Greece
Number of sports? 3 9
Women’s No NO (KEHLWWHbI cTanu NPUHUMATb
participation? yyactme ¢ 1900 r.)
Awards? Wreaths Medals
When abolished? 394 A.D. —
1.4)
City/country Year Number of Nations Athletes
sports
Athens, Greece 1896 9 13 300
London, UK 1948 17 59 4,099
Moscow, Russia (the 1980 21 80 5,000
USSR)
Athens, Greece 2004 28 202 10,625 (nHdopmaumn B
TEKCTe HEeT)

1.5) Ilpemioxxenuss B crpamareabHoM 3ajsiore: The Olympic Games were
held in the Valley of Olympia in Greece. They were dedicated to the Olym-
pian Gods. By about 650 B.C. the Games were held over five days. The
winners of these early Games were awarded with wreaths from an olive
tree that was planted by Hercules. Athletes from 202 countries competed
in 28 different sports some of which, for example, track and field athlet-
ics, are very old, while others were added to the programme of the Games
not long ago. For example, open water swimming events, over the distance
of 10 kilometres, were included into the Olympic Games in 2008 in
China.

IIpenoskeHusi, KOTOpble MOKHO IlepelesiaTb, He M3MeHsas cmbicia: The
winners of the Games got wreaths from an olive tree that Hercules had
planted.

Athletes from 202 countries competed in 28 different sports some of
which, for example, track-and-field athletics, are very old, while others
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appeared in the programme of the Games not long ago. For example, open
water swimming events, over the distance of 10 kilometres, appeared in
the programme of the Olympic Games in 2008 in China.

2.1) YueHUKH OPOCMATPUBAIOT KaKABIA TEKCT M COOTHOCST €ero C Kap-
TUHKON. MOMKHO OpraHms3oBaTh COPEBHOBaHMNE, KTO OBbICTpee BBITIOJHUT
yIpasKHeHue.

Katwouu: 1 — the parade of the participants (C); 2 — anthem (E);
3 — motto (D); 4 — creed (F); 5 — flame (A); 6 — mascot (B).

2.2) YueHUKU BHUMATEJHHO YUTAIOT TEKCT X OTBEYalOT HA BOIpochkl. CBOE
MHEHNEe OHHM IIOATBEPXIAAIOT IIPEAJOKEHUAMHN HN3 TEeKCTa, HeEIIPpaBUJIbHBIE
MPeIIOMKEeHUS UCIPABIAIOT.

2.3) YueHUKU MOTYT IIPEIJIOKUTh CBOM HOBBIe CUMBOJIBI OJIMMITHAIBI.

Homawrnee 3adanue: pabouass TeTpanb, yup. 1; KHUTA AJS YTEHUS, yOp. 3
(Ha OCHOBe 9TOr0 yIpasKHEHUs Pa3BUBAETCS yMeHUe UUTATh C IeJbI0 ITOHU-
MaHUS OCHOBHOTO COMEPsKaHWs, C IeJbI0 M3BJIEUEHUS KOHKPETHON uHdOp-
Manuu).

Kawoyu ® yunpaskHenmio 1 m3 paboueii Terpamu: 1) a added; 2) ¢ were
held; 3) a comes from; 4) b event; 5) ¢ the; 6) b for; 7) a was awarded;
8) c participant; 9) ¢ to have participated; 10) c practised.

Kaouu K yOpakHEeHUAM W3 KHUTH [IJIs YTeHU:

3.1) A — tug-of-war — 4 C — rughy — 1

B — golf — 3 B — polo — 2

3.2) A. Great Britain team became the Olympic champion in tug-of-war.

B. In 1900, tug-of-war, golf, rugby and polo were in the Olympic pro-
gramme. C. In 1904, tug-of-war and golf were in the Olympic programme.
D. In 1908, tug-of-war, rugby and polo were in the Olympic programme.
E. Golf may appear in the programme of future Olympic Games. F. Polo
needs the most expensive equipment. G. Tug-of-war was the part of the
athletics. H. Both men and women played golf at the Olympics. I. Golf,
rugby and polo are played with a ball.

Lesson 5. Games for everyone

Mnanupyembie pesynbtathl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEsIbHbI U COLUOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCMNTATEIbHbIN aCrNeKT — BOCNUTAHNE YBAaXUTESIbHONO OTHOLLUEHUS K NoasaMm
C OrpaHnyeHHbIMU PU3NYECKNMM BO3MOXHOCTAMU; NMOHUMAHUE BaXXHOCTU pu-
3M4ECKOW KynbTypbl U CropTa Al 300PO0BbSl YE/I0BEKA;
COLUMOKYJIbTYPHbIV acrieKT — 3HaKOMCTBO C [lapaimMnuinckmmm nrpamMmm, roH-
KaMmu Ha cobakax Ha Ansicke;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOWMIA aCrekT):
PErynsiTUBHbIE — YMEHME CaMOCTOATENIbHO CTaBUTb LEAW, MaaHupoBaTb MyTu
UX OOCTUXEHUS, OCYLLECTBAATb KOHTPOJSIb CBOEN OEATENbHOCTU B npouecce
OOCTUXEHUS pe3ynbTarta;
ro3HaBaTesibHble — yMeHVe paboTaTb C MPOCHyLUaHHbIM TEKCTOM: ornpene-
NaTb TEMY, MPOrHO3MpoOBaTb COAEpXaHMe TekcTa Mo KA4YEBbIM C/OBaM, Bbl-
nenaTb, 0606wWaTb U GUKCUPOBATb HYXHYIO MHMOPMaLMIO, OCO3HAHHO CTPO-
UTb CBOE BbiCKa3blBaHWE B COOTBETCTBUM C MOCTABNEHHOW KOMMYHUKATUBHOM
3agaven,
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KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHUE BblPaxaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOM N TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/I B COOTBETCTBMM C 3a4a4aMu U YCIOBUAMU MEXKYIbTYPHOM
KOMMYHMKaLNK;

npeaMeTHble pes3ysibTaTbl (Y4eOHbIW acnekT): pas3BuTue yMeHus ayampoBaTb
C LENblo U3BJIEYEHUS KOHKPETHOW MH@OpMaUUM, BbINUCbIBATb HEOOXOAUMYIO
MHpOPMaLVIO;
CconyTCTByIOLMNE 334a4M. PA3BUTUNE YMEHUS YUTATb C LENbIO U3BIEYEHUST KOH-
KpeTHOM mHdopmMaumm, NnepeBoanTb C PYCCKOro fA3blka Ha aHrAMNCKUIA, Kpa-
TKO u3naraTb cogepXaHue MpoYMTaHHOrO B MUCbMEHHOM BUAE.

PeueBoii maTtepuan:
npoaykTvBHBIV: nekcmndecknin — blind, disabled, physical disability, a wheelchair;
rpaMmMaTmMyeckmini — pasnunyHble criocobbl CIoBOOOpPa30BaAHUS;
peLenTuBHbIV: Nekcu4yecknin — an arch, a gun, to shoot (M3 KHUrM onga YyTeHus).

Xoa ypoka:

1. YueHnuku o6Cys:KAai0T, 4TO 3HAUUT caoBo Paralympic (“parallel to the
Olympic Games”), oJs KOro TPOBOAATCA I9TU UIPHI. 3aT€M OHU CJYIIAIOT
OTPBIBOK W3 WHTEPBHIO W OTBEYAIOT HA BOIIPOCHI.

Texcm 0as ayduposanHus:

— Who are the Paralympic Games for?

— The Paralympic Summer and Winter Games are the most important
competitions for world-class athletes with a physical disability or blind and
are held every four years.

— What sports are there in the programme of the Paralympic Games?

— The Paralympic Games competition includes 19 sports. Fifteen of
them are shared with the Olympic Games, they are swimming, sailing,
cycling, athletics and so on. The other four are exclusively Paralympic.
Four “unique” sports are played only at the Paralympic Games.

— How interesting ...

2. YUeHUKH CJYIIAIOT TEKCT CO 3PUTEIHHOIN OMOPOM U BCTABJIAIOT YCJIBI-
IIIaHHBIE IIPOMYIIeHHbIE CJI0BA. B 3aBUCMMOCTH OT HOATOTOBJIEHHOCTH KJacca
TEKCT MOJKHO IIPOCJIYIIIATh IIEJMKOM, II0 Imaparpadam WX IIPeAJOKeHUIM.
TexkcT ciyllaeTrcsa CTOJBKO pas, CKOJIBKO HEOOXOAWMO [Jisi BBLINOJHEHUS
YIPaKHEeHUS.

Texcem 0aa ayoupo8aHus:

The first Games for athletes with a disability were held in 1948 in
Stoke Mandeville, England. On the day of the Opening Ceremony of the
Olympic Games in London, the first competition for wheelchair athletes
was organised.

Four years later, athletes from the Netherlands joined the Games; thus,
the Paralympic Games were born.

Olympic style games for athletes with a disability were organised for
the first time in Rome in 1960, immediately after the Olympic Games. They
are considered the first Paralympic Games. About 400 athletes from
23 countries competed in 8 sports, 6 of which are still included in the
Paralympic Competition Programme. Since then the Paralympic Games
have been organised every four years. The Paralympic Games have been
held in the same year as the Olympic Games but usually in another country.

In 1976, the first Paralympic Winter Games took place in Sweden.
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A new page in Paralympic history was written when, in 1988, the Para-
lympic Games were held immediately following the Olympic Games in
Seoul, Korea, using the same facilities as the Olympic Games. Since this
date the Summer and Winter Paralympic Games have followed the Olym-
pic Games using the same stadiums, village and in many cases sponsors
and organisational structures.

Kanawuu: (1) wheelchair athletes; (2) joined; (3) 1960; (4) 23; (5) every
four years; (6) country; (7) Winter Games; (8) were held.

3.1) YueHUKU CJIyIIAIOT TEKCThI OJWH Pas M COOTHOCAT MX C KaPTUHKaMMU.

Terxcmor 0 ayoupo8anus:

1. It is a new sport. It began in Canada in 1977. Men and women ath-
letes with a physical disability can participate in it. Wheelchair rugby is a
combination of rules and skills required in basketball and rugby. The games
are held on a basketball ground, and the balls which are used in wheelchair
rugby and in volleyball are alike. Each team consists of 4 players.

2. It is a competitive sport that is played by individuals, pairs or teams
of three. It is a sport for people who are wheelchair users. It is played in
indoor halls. The players throw the coloured balls as closer as possible to
a white ball. The ball can be thrown by the hand or foot. Boccia requires
concentration, coordination, accuracy and team work.

3. It is an exclusively Paralympic sport. It is a team sport in which
only blind athletes can participate. It is played on a volleyball ground with
the ball, which has a bell inside. It helps the athletes to orient. Therefore,
while play is in progress, the gym is completely silent. Goalball needs to
be strong, quick and had good coordination skills. It became a Paralympic
sport in 1980 in Arnhem, the Netherlands.

Kawoyu: 1 — wheelchair rugby; 2 — boccia; 3 — goalball.

3.2) YUueHUKHU CJYIIAIT TEKCTBLI IO Ouepeny M BCTABJAIOT IIPOIIYIIeHHbIE
ciaoBa. TeKcThl HMPOCHYIIIMBAIOTCS IIO ABa pasa.

Kanwuu: (1) Wheelchair rugby; (2) basketball and rugby; (3) basketball;
(4) volleyball; (5) 4; (6) wheelchair; (7) indoor; (8) as closer as; (9) Boccia;
(10) blind; (11) volleyball; (12) Goalball; (13) 1980.

ITocsie BBITIOJIHEHUS STOr0 VYIPAKHEHUS PEKOMEHIYeTCS BBIMIOJHUTH
ynpaxkHeHue 1 m3 paboueil TeTpanu.

Kawuu x yopaxxuaenuio 1 mus paboueit Terpaxu: (1) disabilities; (2) phys-
ically; (3) additional; (4) activity; (5) strength; (6) self-confidence; (7) con-
centration; (8) meeting; (9) independence.

4. YYeHUKHU BBICKa3bIBAIOT CBOE MHEHME O HEeOOXOIMMOCTH IMPOBEIEHUS
ITapanumnuiickux urp. Bel MoikeTe BBIPA3UTh CBOE MHEHIE II0 BTOMY BOIIPO-
cy, 00s3aTebHO IMOAUYEPKHYB HEOOXOAMMOCTh IIPOBEAEHUS WrP OJIS CIOPT-
CMEHOB-MHBAJHUI0B, a TaKsKe €KeIHEeBHOM MOMOIIHN JIOAAM C OrPAHUYEHHBI-
MU (PUBUUYECKUMHU BO3MOYKHOCTAMU.

Jomawnee 3a0anue: pabouasa TeTpanb, yup. 2 (yUeHUKU BBIOUPAIOT OJUH
U3 TEeKCTOB); KHHUTa IJsd 4YTeHus, ymnp. 4 (yop. 4.5) — [IOIOJHUTEIbHOE)
(Ha OCHOBe 9TOro YIPa’KHEHWs pPasBUBAETCS YMEHHE IMIPeIBOCXUIINATL CO-
IepsKaHne TEKCTa, AOTaAbIBATHLCA O 3HAUEHWM HE3HAKOMBIX CJIOB II0 KapTHUH-
KaM, KOHTEKCTY, YMTATh C IeJbI0 M3BJeUeHHUA HeoOXommMmoii mHboOpMaIuu
U C IeJbI0 IIOJHOTO HMOHMMAHUS TEKCTa).
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Kamoyu K ynpaskHeHuo 2 mu3 paboueil Terpagu:

A There were competitions in 19 different sports at the Paralympic
Games in London. Our sportsmen took part in 12 sports. The Paralympic
team consisted of 182 sportsmen and sportswomen. Russian sportsmen won
36 gold, 38 silver and 28 bronze medals. Russian track and field athletes
got more gold medals than any other athletes. Russian judoists also
performed very well. They got 5 different medals.

B At the Winter Paralympic Games in Sochi, which took place from
7 to 23 of February, the Russian team won 33 medals: 13 gold, 11 silver
and 9 bronze medals. It is the best result in the history of participation
in the Olympic Games. Russian sportsmen took part in all 15 sports that
were presented in the Olympic programme. Most medals were won by
figure skaters and skiers (5 different medals in each sport). Besides,
sportsmen took part in short-track speed skating. Victor Ahn won 3 gold
and one bronze medals.

IIo TakuM MOZEJIsIM MOYKHO COCTABUTH TECTHI II0 Pe3yJbTaTaM JIo00H
OnmuMnouasgbl.

Kaoyu K yOpaKHeHUAM M3 KHUTU IJIs UTeHU:

4.3) A musher and a dog sled; the Red Lantern; a moose.

44) A — c); B—Db); C —c); D — b); E — a).

Lesson 6. To watch or to take part?

Mnannpyemsbie pesynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIM U COLMNOKYJIbTYPHbIA acneKkTbl):
BOCMUTATEJIbHbIVI aCrekT — BOCMUTAHUE YBaXXMUTESIbHOrO OTHOLLEHUS K cobe-
CefHuKy, ero B3rnsgam, MHTepeca K MOABMXHbIM Mrpam, y4acTuio B Crop-
TUBHbIX COPEBHOBAHUSAX, YBAXKUTENbHOIO/KPUTUHECKOrO OTHOLUEHUS K YY>KOMY
MHEHWIO;

COLMOKYJIbTYPHbIM acrnekT — 3HAKOMCTBO C MHEHUSIMU 3apyOeXXKHbIX CBEPCT-
HMKOB O 3aHATUSAX CMOPTOM;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acrnekT):
rno3HaBsareJ/ibHble — YMEHWE MMO0JIb30BaTbCH JIOrMYECKUMU OENCTBUSMU CPaB-
HEeHUsl, aHann3a, cuHTe3a, 00600LLEHMS, YCTAHOBNEHUS NPUYMHHO-CNEACTBEH-
HbIX CBSAA3€l, Aenatb BblBOAbl, OCO3HAHHO CTPOUTb CBOE BbICKa3blBaHWE B CO-
OTBETCTBMM C MOCTABNEHHOW KOMMYHWKATUBHOW 3agayen, a Takke B COOT-
BETCTBMWN C rPaMMaTMH4ECKUMU N CUHTAKCMYECKUMU HOPMaMU N3bIKa;
KOMMYHUKATUBHbIE — YMEHME BblpaxaTb C AOCTAaTOYHOM MOSIHOTOW U TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMn M YCIIOBUSIMU MEXKYbTYPHOMN
KOMMYHUKaLNW, apryMEHTUPOBATb CBOID TOYKY 3PEHUS;

npegMeTHble pe3ynbTatbl (Yy4eOHbI acnekT): COBEepLIEeHCTBOBAHME pPeYeBbiX
HaBbIKOB (BblpaXaTb CBOE MHEHVE, apryMeHTMpOoBaTh);
conyTCTByOLME 33a41: PA3BNTUE YMEHUSA YnTaTb/ayamMpoBaThb C LENbO U3-
BlIeYEeHUS] KOHKPETHOM MH@OpMauun, ayompoBatb C LENb MOHMMaHUA OC-
HOBHOI0O COOEP>XaHUS.

PeuyeBon martepuan:
NPOAYKTUBHbIN: nekcuyeckun — I’d rather;
rpamMmaTMHecKuini — maTtepuan npeabliayLimx YyPoKoB.
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Xox ypoka

1.1) YYeHUKU CJOYIIAIOT TEKCT, UYUTAIOT BOMIPOCHI M BIUCHLIBAIOT OYKBY
orBera B Tabauily. TeKcT mpocayliuBaeTcs aBa pasa. TeKcT AJA ayaupoBa-
HUS TpeAcTaBjJeH B ynpakHeHuu 1.2).

1.2) Bapuanmut pabomui:

1) YVueHMKHN OTBeYalOT HA BOIPOCHI, MCIOJL3YS TEKCT B KAUeCcTBE 3PU-
TEJIbHOU OHOpBI. YUEHUKMW YUTAIOT BONPOCHI K IepBoMy Tekcry (1—3), um-
TAIOT MEePBBLIN TEKCT U OTBEYAIOT Ha BOIPOCHI, 3aT€M UMTAIOT BOIIPOC KO BTO-
pomy Tekcty (4) u K TperbeMy TeKcTy (5—6).

2) YYeHUKH CJIYIIAIOT TEKCT U OTBEUYAIOT HA BOIPOCHI, HE MCIOJb3Yys 3PU-
TEJIbHYIO OIOpPY.

1.3) YueHHMKHN BBICKA3BLIBAIOT CBOU IIPEAIIOJIOMKEHHUS O TOM, KTO KaKOI
apryMeHT MOT IIPUBECTH, IOATBEP:KIas CBOE MHEHHNE COOTBETCTBYIOIIUMU
npenygoxkeHuaMu u3 TekcToB. Hampumep: Sport builds character. Phil can
give this argument because he says, “I became stronger, faster and more
patient”.

2. YUYeHWKHU COIJIAIIAIOTCS WM He COTJIAIIaloTCsA C apryMeHTaMu, IIPU-
BeIEHHBIMM B TeKCTaxX U yHnpaskHeHuu 1.3), U OOBACHAIOT, IIOUEeMY OHU TaK
AyMAaroT.

3. YueHuKu B mapax oOMeHWBAIOTCA MHEHUSIMU O TOM, KaK Obl OHM IIO-
CTYIUJMW B IIpeajaraeMoi CUTyallli, 3aT€M HEeCKOJIbKO YUYEeHUKOB BBICKAa3bI-
BalOT CBOE€ MHEHWe [Jisi BCero KJacca.

Homawnee 3adanue: pabouasd TeTpagb, ymop. 1; KHUra O UYTeHUd,
yup. 5 (B aTOM yIpasKHEHUM Pa3BUBAETCSA yMEHHE YUTATh C IeJbI0 IIOHUMA-
HUSA OCHOBHOI'O COJEPIKaHUA M BBIPA’KaTh COOCTBEHHOE MHEHUE).

Kaoyu K yOpaKHEHUIO D U3 KHUTHU OJIs UTEHUS:

1 — B, C, D, F; 4 — D, H;
2 —C, 1, F; 5 — G.
3 — A E, G;

Lesson 7. How many PE lessons should be at school?

MnaHupyembie pe3ynbtathbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCNNTATEJIbHbIVI acrekt — (GpOpPMMPOBAHME YMEHUSI BECTU OOCYyXOeHusl, na-
BaTb OLLEHKU;

COUMOKYJ/IbTYPHbIM acrektT — 3HAKOMCTBO C MHEHUSIMU 3apybekHbIX CBep-
CTHMKOB 00 ypokax (u3kynbTypbl B BenukobputaHun, OTPLIBKOM K3 paccka-
3a The Confidence Game;

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWMIA acrnekT):
peryasaTuBHble — YMEHUE CaMOCTOATENIbHO CTaBWUTb LEn, MiaaHnMpoBaTb MyTu
VX OOCTUXEHUS, BbIOMpaTbh Hanbonee apdekTnBHbIE CNOCOObLI peLleHns y4eb-
HbIX 1 NMO3HaBaTeSIbHbIX 3a4ay;
rno3HaBarteJ/ibHble — YMEHWE WCMOJIb30BaTb 3HAKOBO-CUMBOJIMYECKNE Cpef-
CTBa, OCO3HaHHO CTPOUTb CBOE BbiCKa3blBaHWE B COOTBETCTBUM C MOCTABJIEH-
HOWN KOMMYHUKATUBHON 3aJa4ven;

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWe BCTynaTb B AMasnor, a Takke yyacTBOBaTb B
KONNEKTUBHOM OOCYXAeHUN NpoOneM, BNaAeTb MOHONIOMMYECKON U Auanoru-
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yeckor dopmamMn peyn B COOTBETCTBMM C rpaMMaTUH4eCKMMWU U CUHTaKCUYe-
ckuMn Hopmamun Afl, agekBaTHO MCMOAb30BaTb pPeYEBble CPEeAcTBa ANs AUC-
KyCCMM N aprymMeHTaumMm CBOEW MOo3uunu;

npeaMeTHble pes3ysibTaTtbl (Y4eOHbI acnekT): pas3BUTUE PEeYeBOro yMeHus
(amanormnyeckas dopma peuu: guanor — oOMeH MHEeHUsIMUK); pa3BUTME yMe-
HMSA NCMONb30BaTb peveBble GyHKUMK: asking if someone approves; saying
you approve; saying you do not approve;
conyTcTByioLlasl 3a4a4a; pa3BUTME YMEHUS MOHMMATb Ha CIyX C MOJIHbIM MO-
HYMaHMEM YCJIbILLIAHHOIO.

PeueBovi maTtepuan:
NpPOAYKTUBHBIV: NEKCUY4eCKnin — peuyeBbie ¢yHKUnM: asking if someone
approves (Do you think it will work? Is it all right, do you think? Would you
be in favour of this idea? Is it all right to do it?); saying you approve (I'm
very much in favour of that. I'm very pleased about it.); saying you do not
approve (I’'m (certainly) not in favour of that. It's wrong to do it. Is it really
necessary to do it?);
PeLernTUBHbIA NEeKCU4eckmin — a coach (M3 kHUrm onga JyreHus).

Xox ypoka

VueHUKY BBICKA3LIBAIOT CBOE MHEHME O CIOPTUBHBIX Iepemadax (IIposep-
Ka JOMAIITHero 3aJaHus) U MePeXOIAT K OOCYKICHUI0 YPOKOB (PUBKYJIbTYPHI:
Do you like PE lessons? Are there enough PE lessons at school?

1. YueHUKH CJIYIIAIOT AMAJOT CO 3PUTEJbHOI OMOpOii M OTBeualoT Ha BO-
npockl. B ympaskuenuu 1.4) obpalaercd BHMMaHMWE HaA TO, UTO OJHA M Ta
JKe peueBas (PYHKI[US BBIpA’KaeTCsA PA3HBLIMHU CIIOCOOaMM. YUEHUKH Pas3bir-
PBHIBAIOT AUAJIOTH W3 yIpaskHeHus 1.2), MCIOJAb3ysA pasHble BAPUAHTHI BbI-
PasKeHUs peueBBbIX (PDYHKI[UI.

2. YueHNKHN B IIapaxX BBLICKAa3bLIBAIOT CBOE MHEHNE O IIPEeIJIOKEeHHBLIX Ba-
puaHTax pellneHus OpoOJeMbI cIlopTa B IIKoJe. Hampumep:

Pupil 1: Do you think the opportunity to choose what activity to do
during the lessons will work?

Pupil 2: That’s the way that should be. Then every pupil can do what
he/she is good at.

3. B ympaskHeHUM MOXKHO TPEAJIOKUTH AJSA OOCYKIEHUS CBA3AHHBIE CO
CIIOPTOM ITPO0JIEMBI, KOTOPbI€ €CTh B KJacce, IITKOJe, Topoje.

Jlomawnee 3adanue: pabouas terpaab, yup. 1; All about me No. 6; xkauUra
IUIS YTeHUs, yOp. 6 (B 9TOM yIpaKHeHUW PA3BUBAETCS YMEHHEe UUTATh C IeJIbI0
U3BJIEUEHUS KOHKPETHON MH(GOPMAIUM U C IIOJHBIM ITOHMMAHUEM, OIpPeNesiTh
3HaueHVe M3BeCTHBIX JIE B HE3HAKOMOM KOHTEKCTEe U IEPEBOIUTH).

Kawyu k ynpakuenuio 1 us paboueii Terpanu: (1) fantastic; (2) did you
take part; (3) most of all; (4) Did you win; (5) Congratulations!; (6) the
100 m race; (7) broke a school record.

Kawuu K yopasKHeHUSAM U3 KHUTU JJIS UTEHUS:

6.1) Tobi and Angela.

6.2) A. I went over Coach’s instructions in my mind. B. At the gun,
I cut into the top of the water smoothly. C. I was certain I had done my
best. D. I saw Angela sitting with her back against the wall alone.
E. I do great at workouts ... F. How do you psych yourself up for a race?
G. Finally, the winning times flashed on. H. Coach couldn’t keep himself
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from shouting, he was so excited. I. You’ve just raced yourself to the
Nationals! J. Angela won the place on our relay team.

6.3) A. The meeting was very important, because it would decide who
was going to the Nationals.

B. Before the race, Tobi went over Coach’s instructions in her mind.

C. When Tobi finished the race she heard her name was called last that
meant her time had been better.

D. Before a race, Angela tried to block it out, not think about it.

E. During the race Angela concentrated on not making mistakes.

F. Tobi had her own way to psych herself up before a race. She thought
about all the good things she had done in other races. Then she planed
her race carefully, going over each detail in her mind, picturing herself
the perfect swimmer.

G. Angela and Tobi decided to be a team from now on.

6.4)

qualifying time a winner to concentrate
a race winning time to swim

a coach nationals to finish

a workout a relay to do one’s best
confidence perfect to psych up

a final smoothly to win

a strategy fast

a team to have better time

65)A. — F; B. —T;C. — F;, D. —T; E. — T; F. — T; G. — F;
H. — F; I. — T.

6.6) Tobi was a good sport. She knows how to psych herself up before
a race. She can concentrate on a race. She congratulated her rival when
she had won.

6.7) Tobi was a good friend she taught Angela how to psych herself up
before a race. The girls decided to be a team. Tobi helped Angela to win
the race.

Lessons 8—9. School Sports Day

Mnannpyembie pe3ynbTathbl (Uenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIVA U COLUOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCMUTATEJIbHbIN acrekT — BOCMUTaHWE MOJIOXKUTESIbHONO OTHOLUEHUS K 3a-
HATUSM CMNOPTOM,;

COLMOKYJIbTYPHbIV acrieKkT — 3HAaKOMCTBO C Tpaguumen rnpoBefeHusd OHH, Mno-
CBSILLEHHOrO CrnopTy, B LKonax BenvkobputaHuu;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWUIA aCMekT):

PEeryisaTuBHbIE — YMEHNE CaMOCTOATESIbHO CTaBUTb LEAn, MaaHnupoBaTb MyTu
UX OOCTUXEHUS, OCYLLECTBNATb KOHTPOJSIb CBOEN OEATEeNbHOCTU B npoLecce
DOCTUXEHUS pes3ynbTaTta;

ro3HaBaTesibHble — YMEHWEe CaMOCTOSTENbHO paboTaTb, paLMOHanbHO opra-
HM30BbIBas CBOW TPYA B Kjacce, OCO3HAHHO CTPOUTb CBOE BbiCKa3biBaHME B
COOTBETCTBUMN C MNOCTaBMEHHOM KOMMYHUKATUBHOMN 3afayein, a Takke B COOT-
BETCTBUWN C rPaMMaTUHECKUMU N CUHTAKCUYECKUMU HOPMaMn A3bIKa;
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KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWE OCO3HaHHO CTPOUTb CBOE BblCKa3blBaHWE B CO-
OTBETCTBUM C MOCTABIEHHOW KOMMYHWKATVUBHOW 3apayen, a Takxe B COOT-
BETCTBMN C rpaMMatn4yeCcKUMM N CUHTAKCUYECKMMW HOpMaMu A3blka, Bblpa-
XaTb C OOCTATOYHOM MOAHOTOM M TOYHOCTbIO CBOW MbICIIN B COOTBETCTBUU C
3aja4amMu 1 YCNoBUAMU MEXKYSbTYPHOM KOMMYHUKaLMN;

npeaMeTHbie pe3ysibTatbl (y4€OHbIA acnekT): pasBuUTUE YMEHWUs nucaTb CO-
YMHEHME, UCMONb3ysa CpeacTBa JIOrMYeckom CBA3U (Hapevnsi BPEMEHMU);
conyTCTBYIOLME 3aa4u: Pa3BUTUE YMEHUS BbICTpamBaTb JIOTMYECKYIO Nocne-
[OBaTENbHOCTb, MNEPEBOAUTb.

PeueBoii maTtepuan:
peLernTyUBHbIVI: NEKCNYECKUA — as soon as; to cheat (M3 KHUMM ONg 4TEHUSA).

Xoa ypokoB

IIpoBepka momaIlllHero 3amaHUs.
B Hauasie ypoka ob6cysKAarTcss BOIPOCHI 6.5)—7) U3 KHUTMM AJA UTEHUA.
1. YueHUKHM BOCCTAHABJIMBAIOT MPABUJbHBIN IMOPAJOK TEeKCTa.
Kawuu: 1) Brendon; 3) E, C, B, D, A, F.
2.1) YUeHUKN COOTHOCAT KasKIBIA Imaparpad TeKcTa ¢ IYHKTOM ILJIaHa.
Knwouu:
1. Introduction. E
2. Body:
1) Main events; C
2) Race records; B
3) Winners in other competitions; D
4) Fun races. A
3. Conclusion. F
2.2) YueHUKHU KJacCU(PUIIUPYIOT CJIOBA II0 TPEM TI'PYIIIaM.
Kawuu: 1) The words that we can use:

At the beginning of At the end of the For linking different
the report report parts
first in the end then
at the end next
later as soon as
after that
later
after
while

3. Karouu: (1) First; (2) Then/after that/next; (3) In the end; (4) While;
(5) As soon as/after; (6) Later/in the end.

Marepuasn ypoka paccumTaH Ha JABa dyaca. Ha mepBOM ypoKe B KJacce
BBITIOJIHAIOTCA ynpakHenua u3 YMK, Ha BTOPOM ypoKe YUYEHUKU NUIITYT
CBOW OTYET.

Homawmnee 3adanue nocie nepeozo Ypoka: KHUTA [AJIA UTEHUd,
yrup. 7.1)—3) (Ha OoCHOBe 3TOro yIpasKHEHWUS Pa3BUBAETCs YMeHUe IIPeaBOC-
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XUIaTh Coiep:KaHre, YNTATh C IOHUMaHNeM OCHOBHOTO COMePs;KaHus U mepe-
BOJIUTH).

JTlomawHee 3adaHue nocae 6moOpozo YpokKa: KHUTA MJisd UYTEHUs,
yop. 7.4)—5).

Kaoyu K yOpakHeHUAM M3 KHUTU IJIs UTCHUA:

7.1) B, C.

T4HQ9A —T7;,B—8C—1;D—9E—3;F—2;,G— 10; H — 6;
I — 4.

Consolidation (marepuan B paGoueii Terpazmm)

MnaHupyembie pe3ynbtathl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ysbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekTbl):
BOCNUTATE IbHbIV acrekT — PaclUMpeHME No3HaBaTesNbHbIX NOTPebHOCTEeN; BOC-
NUTaHME XenaHus PacLINpPsTb KPyro3op, MOTMBUPOBaHME Jl0O603HATENBHOCTY;
COUMOKYJIbTYPHBbIM acrnekT — 3HakOMCTBO C MUCTopueln pas3sutna cambo, Oo-
CTUXXEHUAMUN POCCUIACKUX CMOPTCMEHOB, HEOObLIYHBIMU CMOPTMBHBLIMU OOCTU-
XEeHUamMu;

MeTanpeaMeTHble pe3ysbTaThl (Pa3BUBalOLWUNIA acrnekT):

PeryasiTuBHbIE — YMEHUE OLEHMBaTh NPaBUIbHOCTb BbIMNOJHEHMS y4eOHOW 3a-

ha4yn, BnageTb OCHOBaMM CaMOKOHTPOJIS, CAMOOLIEHKM;

rno3HaBartesibHble — YMEHWE MCNOoJib30BaTb 3HAKOBO-CUMBOJSIMYECKME Cpef-

CTBa NpeacTaBneHus MHbopMaumn Onsa peleHus yyebHbIX UM MpakTUYeCKnX

3aja4, CaMOCTOATENbHO paboTaTb, PaUVOHAIbHO OPraHM30BbIBAS CBOW TPyA

B KJjlacce, KOHTPOJMPOBATb U OLEHMBATb pPe3yfibTaTbl CBOEN OEATESIbHOCTY;
npeaMeTHble pe3ynbTaTtbl (y4eOHbIA acnekT): COBEPLUEHCTBOBaHME nekcuye-

CKMX N rpaMMaTUyeCKnX HaBblKOB;

conyTCcTByrollasl 3aAaqa: CKPbITbIA KOHTPOJIb CHOPMUPOBAHHOCTU pPEYEBbIX

HaBbIKOB.

PeueBoin maTtepuan:
NpPOAYKTUBHBIV: NEKCUYECKUA WU rpaMMaTUY4ecKUin mMartepuan npenbliayumx
YPOKOB.

Xox ypoka

Marepuasi JaHHOTO pasfejia MOMKET OBITh MCHOJIB30BAH HA OTAEeJIbHOM
YPOKe MJIM B KavecTBe AOIOJHUTEJIbHBIX YIPaKHEHUIN K COOTBETCTBYIOIIUM
YPOKaM IuKJAa.

1. PaboTy MOKHO IIPOBECTH HECKOJBKUMI CIIOCOOaMI.

1) [Ina pabGoThl B KJacce yUeHUKU Pas3sOMBAIOTCA Ha OBe T'PYIIILI, 3aTeM
CcOCTaBJIsIeTCA CBOMHAA Tabjulia ¢ yKadaHMEeM WMEH YUYEHUKOB U UX JIIOOU-
MBIX BHIOB cmopra. MiMeHa TpeOyOTCS AJIS TOTO, YTOOBI IIOCUUTATL KaKIbIHA
OTBET TOJHLKO OAWH pas3. PeadyybTaThl IMEepPBOU TI'PyHObI CPABHUBAIOTCA C pe-
3yJbTaTaMi BTOPOM T'PYHNObI, W COCTABJAETCA OOIasd auarpamma.

2) MosxuO paboTaTh CO BCEM KJAaCCOM BMeECTe, AJIsI 3TOTO Ha JOCKEe CO-
cTaBJisgeTcsl TabJuIla, B KOTOPYIO 3aHOCATCSA BCE OTBETHI, 4 3aTe€M COCTABJIA-
eTcd auarpaMMa.

3) Eciu ompoc mpoBOAUTCA B IIIKOJIE, TO IejiecooOpasHee dTO OejaTh B
TeueHWe HEeCKOJbKUX JHEell BO BHeyueOHOe BpeMs, a Ha YPOKe IIPeJACTABUTH
pe3yabTaThl 9TOTO OIIpOca.
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2. Kamwouu: (1) school; (2) judo; (3) black belt; (4) first; (5) techniques;
(6) self-defence; (7) organised; (8) has been known.

3. Karouu: 1) took part; 2) became; 3) have taken part; 4) won; 5) have
been organised; 6) appeared; 7) has been; 8) have been held.

4. Kawoyu: (1) from; (2) to; (3) in; (4) in; (5) —; (6) by; (7) at; (8)
(9) after; (10) —; (11) after.

5. Kawyu: 1) —; 2) been; 3) in; 4) had; 5) —; 6) in; 7) —; 8) the;
; 10) —; 11) —.

.
>

9)

Lessons 10—11. Project lessons

Mnannpyemsbie pesynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIM U COLUOKYJIbTYPHbIA acneKkTbl):
BOCMNTATE/IbHBIV acrnekT — GOPMUPOBAHME HABBLIKOB KOJINEKTUBHON y4ebHOWN
LEeATeNbHOCTU (YMEHME COTpyaHM4YaTh: MAaHMpoBaTb M pPeanm3oBbiBaTb CO-
BMECTHYIO AEATENbHOCTb, paboTaTb B nape/rpynne, nomoratb);
COLMOKYJ/IbTYPHbIM acrnekt — pa3BUTME YMEHUs nepefaBaTb peanuu poaHON
KyJbTypbl Ha aHMMACKOM A3blke, NPEACTaBAsTb CBOIO KYJbTypY;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA aCcrnekT):
perynsTuBHble — YMEHWE CaMOCTOSTENbHO CTaBUTb LENIW, NAAaHUPOBATb MyTU
VX OOCTUXEHUS, BblOnpaTe Hanbonee apdekTnBHbIE CNOCOOLI pelleHns yy4eb-
HbIX M NO3HaBaTeNbHbIX 3a4a4, OLEHWBATb MPaBUIbLHOCTb BbIMNOJIHEHUS Y4eb-
HOW 3apaun, COOCTBEHHbIE BO3MOXHOCTU €€ peLLeHMs;
ro3HaBaTesibHble — YMEHWe pellaTb NpobiemMbl TBOPYECKOrO M MOUCKOBOIO
xapaktepa, OCyLeCcTBNATb MHPOPMALMOHHLIA MNOUCK, B TOM 4YUCAE C MNOMO-
LWbO KOMMbIOTEPHbLIX CPEACTB, BblAENSATb, 0000WaTh U GUKCUPOBATL HYXHYIO
MHPOPMaALNIO, OCO3HAHHO CTPOUTbL CBOE BbICKa3blBaHME B COOTBETCTBUU C
MOCTaB/IEHHON KOMMYHUKATUBHOW 3ada4veinl, a Takke B COOTBETCTBUM C rpam-
MaTU4ECKUMN N CUHTAKCUYECKMMU HOPMaMM A3blka, CaMOCTOATENbHO pabo-
TaTb, paUMOHaNIbHO OPraHMU30BbIBAd CBOW Tpy4 B Kjiacce U OoMa;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWEe BCTynaTb B AMANOr, a Takke yyaCcTBOBaTb B
KONNEKTUBHOM 0OCYXOeHUn npobnem, BNafeTb MOHOMOMMYECKON U guanoru-
yeckor dopmamMy peyn B COOTBETCTBMM C rpaMMaTUH4eCKMMWU U CUHTaKCUYe-
cKknumu Hopmamn Afl, agekBaTHO WUCMOJSIb30BaTb PeYeBble CpencTBa Ans AWUC-
KYCCMM 1 aprymeHTaumm CBOEN Mo3vumu, apryMeHTMpoBaTb CBOK TOYUKY 3pe-
HWS1, CMOPUTbL M OTCTaMBaTb CBOIO MO3MLUMIO HEBPaXAEOHLIM AN OMMOHEHTOB
obpas3om, ycTaHaBnMBaTb paboyme OTHOLWEHUS, 9DPEKTUBHO COTPYAHUYATb U
cnocobCcTBOBAaTbL MPOAYKTMBHOM Koonepauumu;

npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Yy4€OHbI acnekT): pa3BUTUE PEeYEeBbIX YMEHWI;
conyTCcTByioLas 3aaa4a: CKPbITbI KOHTPOJIb YPOBHA CHPOPMMPOBAHHOCTU pe-
YeBbIX YMEHUN.

PeueBoii maTtepuan:
MpPOAYKTUBHBIV: JIEKCUYECKU — MaTepuasn npepioyLinx ypokoB LMKIA;
rpamMmaTmMy4eckKnin — marepuan npenblayLuimx ypokoB LMKna.

Bce mpoeKThl MOryT OBITh BBIIOJHEHBI HHAMBUAYAJILHO WJIKW B TPYIIIE.
CMm. pexomengarnuu Ha c. 49—50.
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Unit 5. A healthy living guide

MnaHupyembie pe3ynbTaTthl (Uenu uukna no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIA U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):

BOCNUTATEJIbHbIN acrekT — [OYyXOBHO-HPaBCTBEHHOE pPa3BUTME Y4YalLUXCH,
BOCNUTAHME MHTEpPECa U MONOXUTENbHOrO OTHOLIEHUS K U3YYEHUIO KYbTYpbl
aHMOA3bIYHbBIX CTPaH Yepe3d 3HAKOMCTBO C HEKOTOPbIMW peanusamu n dakra-
MW KyNbTypbl CTpaHbl; GOPMUPOBaAHME LEHHOCTHOIO OTHOLUEHUS1 K 340POBbI0
1 300pOBOMY 00pasy >XM3HW, BOCMUTAHME NOTPEOHOCTN B 340pOBOM 0Opase
XWU3HU 1 NONIE3HOM BPEMSAMNPENPOBOXAEHUNN, 3HAHNE U BbINONHEHWE CaHUTap-
HO-TUIrMEHUYEeCKNX npaBwus, COONOOEHME 300pOoBbecHeperaLllero pexuma
[HS, BOCMUTaHME CTPEMJIEHUS He coBepllaTb MOCTYMKKW, yrpoxaroume cob-
CTBEHHOMY 30POBbIO 1 6€30MacHOCTM, BOCNUTaHnEe NtoO03HATENBHOCTH, pPas-
BUTUE YMEHUS COTPYAHWYATb: BOCAUTAHWE TFOTOBHOCTU K KOJIJIEKTUBHOMY
TBOPYECTBY, BOCMUTAHWE YBaXXMTENIbHOIO OTHOLWIEHUS K cobecedHuky, ero
B3rfs4am, BoCNMTaHMe OTBETCTBEHHOIO OTHOLLEHMS K 00pa3oBaHUIO U camo-
00pa3oBaHuMio, BOCMUTAHNE UHTEPEeca K YTEHUIO Xy[O0XECTBEHHOW NUTEPATYpbI
Ha aHMIMNCKOM A3bIKe.
COUMOKYJIbTYPHbIVI aCMeKT — 3HAaKOMCTBO C TEM, YTO CYMTAETCH 300POBbLIM
obpas3om Xn3Hu B BenukobputaHum u CLLUA, ¢ mepamu, npuHateiMn B Be-
nnkobputaHum n CLLUA no coxpaHeHuio 300p0BbS OeTel U MONoAEXN; OT-
HOLLUEHNEM CBEPCTHUKOB K 300POBOMY 00pasy XW3HU, K XOPOLIMM WU MNOo-
XUM MNpuBbIYKaM, C dakTaMu KynbTypbl CTpaH M3ydaemoro s3bika (shep-
herd’s pie, lasagna, beans on toast, The Body Shop company, Ecotricity,
Children on the Edge, the Berni restaurant chain, Chinese takeaways,
Cadbury’s chocolate, Nobel Prize, Celsius/Fahrenheit scales, the Food
Guide Pyramid), ¢ oTpbiBKAMW U3 XyOOXECTBEHHbIX MNPOU3BEOEHUN
(A Day’s Wait by Ernest Hemingway, Three Men in a Boat by Jerome
K. Jerome); pa3Butve yMeHUs OPUEHTUPOBATLCHA B peanusax, BCTpevato-
WMxca B OObIAEHHOM XW3HU, BECTU cebs COOTBETCTBEHHO HOpMaMm, MNpu-
HATbIM B CLUA n BputaHum, yBaxXuTeNbHO OTHOCUTBCS K OCOBEHHOCTSIM
obpasa XWU3HW NOOel OPYroi KynbTypbl, MNPeacTaBnsTb COOCTBEHHYIO
KyNnbTypy, COMOCTaBNATb peanum CTpaH WM3y4aemMoro €3blka U POLAHOWN
CTpaHbl, HAXO0AMUTb CXOACTBO M pa3nunyms Mexay obpasom XM3HU B CBOEN
ctpaHe, CLLUA n BputaHum, OpneHTMpPOBaTLCS B ayTEHTUYHbIX TEKCTAxX pas-
JINYHON (PYHKUMOHANBHOM HANPaBNEHHOCTHU.

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWMIA aCcrnekT):

PeryisTuBHbIE — YMEHNE CaMOCTOSTENIbHO CTaBUTb LIENW, MIAHMPOBATb MyTw
VX OOCTUXEHUS!, OCYLLLECTBASATb, KOHTPOMPOBATb M KOPPEKTUPOBATh AEATENb-
HOCTb (B TOM uucne npu paspaboTke NpoekTa), BblbnpaTb 3addeKTUBHbIE CMO-
CcoObl pelleHnst y4ebHbIX M MO3HaABaTESNbHbIX 33434, COOTHOCUTbL CBOU AEN-
CTBUS C MJI@aHNPYEMbIMU pPe3yNbTatamMn, OCYLLECTB/IATb KOHTPOJIb CBOEN Oes-
TENbHOCTM B MNpoOLEcCe OOCTUXEHUA peaynbrara, KOPPEKTUPOBaTb CBOWU
DEeNCTBMS B COOTBETCTBUN C U3MEHSIIOLLENCH CUTyaumen, BnaneTb OCHOBaAMM
CaMOKOHTPOS, CaMOOLEHKN, MNPUHATUS PELUEHU U OCYLLECTBIEHUS OCO3-
HaHHOrO BbIOOpa B y4eOHOM M MO3HABATENIbHOW OEATENbHOCTY;

rno3HaBaTeJ/ibHble — YyMeHUe OCYLLECTBATb MHOOPMALMOHHbBIA MOUCK (B TOM
yucne B MIHTepHEeTEe), NoJsib30BaTbCA CMPAaBOYHOM NUTEPATYPON (rpammaTvye-
CKMA CMpPaBOYHUK, JIMHIBOCTPAHOBEAYECKUIA CNpaBO4YHUK), paboTaTb C Mpo-
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CNYLUIAHHBIM/MPOYMTAHHBIM TEKCTOM: MPOrHO3MPOBaTh COAEepXaHne TekcTa no
3aroJsioBKy, BblAENATb OCHOBHYIO MbICSb, BbIAENATE, 0600WaTh U GUKCMpPOoBaTb
HYXHYIO MHbOPMaLUMIO, onpeaendTe TeMy, BblAENATb raBHble dakTbl, OnycKas
BTOPOCTENEHHbIE, [0raabiBaTbCs O 3HAYEHUN HE3HAKOMbIX CNOB MO 3HAKOMbIM
cnoBoobpa3oBaTesibHbIM 3/IEMEHTAM, MO aHaNorMm, KOHTEKCTY, UAMIOCTPaTUB-
HOM HarnggHoOCTU, OPWEHTMPOBATLCH B TEKCTE: YCTaHaBAMBaTb JIOMMYECKYO
nocneaoBaTeflbHOCTb, MPUYMHHO-CNEACTBEHHbLIE CBS3UW, KPUTUYECKM OLEHU-
BaTb W MHTEPNPETMPOBaTb MHOOPMALMIO, MOJIyHaEMYIO U3 Pa3INYHbIX UCTOY-
HMKOB (B TOM 4ucne n3 MiHtepHeTa), N0Nb30BaTLCS JIOrMYECKUMU OENCTBUSAMU
aHanusa, CuHTe3a, 0000LEeHNs, CTPOUTb JIOrMYECKOE pacCyXaeHue, aenatb
BblBOAbI, UKCUMPOBaATb coAepxXaHue CooOLWEeHWiA, MCNofb30oBaTb 3HAKOBO-
CUMBOJINYECKMNE CPeACcTBa NpeacTaBneHns nHbopmMaumn ons peleHns yyeb-
HbIX M NPaKTUY4EeCKNUX 3a[ay, CaMoCTOSATENbHO paboTaTb, paunoHasbHO opra-
HM30BbIBas CBOW TPYyA B Kjacce n OOoMa;

KOMMYHUKATUBHbIE — YMEHMUE BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOM M TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/I B COOTBETCTBMW C 3a4a4aMu U YCIOBUAMU MEXKYIbTYPHOM
KOMMYHMKaUMKM, C MOMOLLLIO BOMPOCOB [00bIBaTb HeOoCTaloLylo MHbopma-
Um0 (No3HaBaTesibHas MHULMATUBHOCTL), BCTyNaTb B AManor, a Takxke y4ya-
CTBOBaTb B KOJUIEKTMBHOM OOCYXOeHUM npobnem, obcyxaaTb pasdHble TOYKU
3peHus n crnocobcTBoBaTh BbipabOTKe 06LLer (FpynnoBoii) no3vuun, ycTa-
HaBnmMBaTb paboume OTHOLEHUS, 3DDEKTUBHO COTPyAHMYATb U CMOCOOCTBO-
BaTb NPOAYKTVMBHOW KOOMepaLnn, NHTEPECOBATLCS YYXXUM MHEHMEM U BbICKA-
3bIBaTb CBOE, aprymMeHTMpPOBaTb CBOK TOYKY 3PEHUS, UCMONAb3ysa aAeKBATHbIE
A3bIKOBblIE CPEACTBa A apryMeHTauMm CBOEW NO3uuMu, CMOPUTb U OTCTam-
BaTb CBOI MO3MUMIO HeBpaxaeOHbIM /1 OMNMnoHEHTOB 06pa3oM, BRadeTb
MOHOJIOrMYECKOW 1 amanornyeckon GopmMmamm peyr B COOTBETCTBUM C rpam-
MaTUYECKUMU N CUHTAKCUYeCKnMn Hopmammn A4,

npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Yy4eOHbIA acnekT):

B FOBOPEHUN: IEKCMYECKME HABbIKM MO TeMe «340pOBbIN 06pa3 Xu3Hu. 340-
pOBbIE MPUBbLIYKM/MPaBUIbHOE NuTaHue» (30 JIE). dopmupytoTca rpammatm-
yeckune HaBblkn yrioTpebneHns Present Perfect Progressive, used to, ABOIHbIX
COl030B, CNIOBOOOPA30BaTENbHbIX 3/IEMEHTOB (CYyPDUKChI CYLLECTBUTENbHbIX:
-ity, -th; cyddukebl npunaratenbHbix: -able/-ible); rpammaTnyeckmne HaBbIKK
ynotpebnenna Present Perfect Simple, Present Perfect Passive, nHpuHutnea
1 ¢opmbl Ving B QYHKUNM OOMNONIHEHUS, KOJIMYECTBEHHbLIX MECTOUMEHUI; yMe-
HVE BECTU AVanor-paccrnpoc, Ananor 3TUKETHOro xapakTepa: BblpaxaTb pedye-
Bble GYHKUMM BeXMBOro nepecnpoca (checking that you have understood),
yTouHeHus1 nHgopmaumm (asking for more focused information), ncnone3dys co-
OTBETCTBYIOLUME PEYEBLIE CPEACTBA; B MOHOJIOTMYECKOM PEYUN YMEHME COO006-
watb O dakrax, WUCMONb3ys OLEHOYHbIE CYXAEHUS U apryMeHTbl, BbipaxaTtb
CBOE OTHOLLEHME K MPOYUTAHHOMY/YCNbILLAHHOMY;

B YTEHUW: NEKCUYECKUE HaBbIKM MO Teme «300p0oBbli 06pa3 XM3HW. 300p0o-
Bble MPUBbIYKM/NPaBuibHOE nutaHne» (53 JIE); rpammartmnyeckme HaBblkM pac-
MO3HaBaHWUS r1arosioB B BUAO-BPEMEHHbIX GOpPMax OeNCTBUTENbLHOrO 3asora
(Present Perfect Progressive, Present Perfect Simple), cnoBoobpasoBaTesib-
HblX 3/IEMEHTOB (CydPUKChl CyLLECTBUTENbHLIX: -ist, -ion, -ness, -ity, -th;
cydoukcel npunaratenbHbIX: -y, -ive, -able/-ible, -ic, -al, -ed, -ous; cyddukc
Hapeuuni: -ly; MpucTaBkU: OVer-, un-); YMEHME YUTaTb TEKCTbl PA3INYHBIX XaH-
poOB (Hay4HO-MNOMNynsApHble, XyOOXECTBEHHbIE, nparMaTtnyeckme) n TUNoB (cTa-
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Tbsl, pacckas, aHKeTa, pPeLenT, MHCTPYKUMS, 3TukeTka); npogomkaeTcs pabo-
Ta Hag Tpems BMOAMWU YTEHUHA; YMEHME [0rafbliBatbCs O 3HAYeHUW CJIOB MO
aHanormm Cc poaHbIM $13bIKOM, C/IOBOOOPa30BaHMUIO, KOHTEKCTY, MPOrHO3Mpo-
BaTb COOEP>XaHWe TekcTa Mo 3arosfloBKy, NMOHMMATb CTPYKTYPHbIE CBA3U MeX-
Oy 4acTamm TekcTa Npu Hanan4dmm MECTOMMEHWIN, 3AAUMCOB, MOHMMAaTb JIOrn-
yeckme CBA3UN MEeXAy 4acTaMm TekcTa NoCcpeacTBOM COK30B M COKO3HbIX C/OB
(nopsimok cnenoBaHUs, MPUYUMHHO-CREACTBEHHbIE CBA3M), MOHMMATb Uauoma-
TUYECKME BbIPAXKEHUS, 3MOLMOHaNbHbIN (OH MPOM3BEAEHUS, NPEOCTaBSaTb
nHpopmauuio B popmMe, OTANYHOM OT NepBOHA4YasibHOW, COOTHOCUTb MHGOP-
MaLMIO B TEKCTE C JINYHbIM OMbITOM;

e B ayaMpoOBaHUU: YMEHME MOHMMATb Ha CIyX ayAMOTEKCTbl PasfiMyHbIX XXaHPOB
(Nnparmatunyeckne, Hay4HO-MOMynsipHbie) U TUMNOB (COobLLEHNe, ananor); pa-
6oTa Hag BMAaMuM ayaouMpoBaHUs; YMEHWe NpOrHo3vMpoBaTb COAepXaHue Tek-
CcTa Mo Hayany cooOLleHUs!, BbIAENATE OCHOBHYIO MbIC/b, BbIOMpaTh rNaBHble
dakTbl, onyckas BTOPOCTeNneHHble, GUKCMPOBaATb CoaepXaHne cooOLLEHNS;

e B MMCbME: YMEHME AenaTb BbIMUCKU U3 TeKCTa, GUKCUPOBATbL HYXHYIO MHMOP-
Maumio Npuv NpoCnylMBaHUM ayaMOTEKCTa, NUcaTb COYMHEHME, WUCMONb3ys
JNIEKCUKY N N3YYEHHbIM rpaMMaTuUyeckmnii matepman B COOTBETCTBMM C MOCTaB-
JIEHHOI 3ajayen, a Takke CpeacTBa NOrnMYeckom CBa3n (CO3bl U COKO3HbIE
C/oBa, NOKa3blBalOLLME MPUYMHHO-CNEACTBEHHbIE CBA3M), BbINOJSHATL MUCh-
MEHHbIE MPOEKThI.

Lesson 1. Good and bad health habits

MnaHupyembie pesynbtathl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIV U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKkThl):
BOCMUTATEJIbHbIVI aCrlieKT — OCO3HaHWE CBOEN KynbTypbl 4Yepe3 KOHTEKCT
KYJIbTYpPbl @HrI093bI4HbIX CTPaH; BOCAUTAHUE YBAXUTENBHOIO OTHOLLUEHUS K
cobecenHuKy; pasBUTUE YMEHUS COTPYOHM4YaTb: BOCMUTAHWE FOTOBHOCTU K
KONNEKTUBHOMY TBOPYECTBY; doOpMUpOBaHMEe NoTpebHOCTU B 340pPOBOM 06-
pase XU3HU;

COUMOKYJIbTYPHbIM acrnekT — 3HaKOMCTBO CO CTATUCTUKOW, XxapakTepuaytoLlen
00pas X13HM N COCTOSIHWE 300PO0BbS NOAPOCTKOB B Bennkobputanum n CLLA,
dakTamm kynbTypbl: lasagna, shepherd’s pie;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaThl (Pa3BUBalOLWUNIA acrekT):
rno3HaBaTeJsibHbleé — HaBblkM pabdoTbl C MHPOPMaLMen: BbloeneHne n oboo-
LLEHME HYXHOW MHDOPMaUUM, YMEHME OCYLLUECTBAATb JIOTMYECKUE OENCTBUS
CpaBHEHMVS, aHann3a, YCTAHOBIEHUS MPUYNHHO-CIIEOCTBEHHbIX CBSI3eN, uc-
NMosb30BaTb 3HAKOBO-CUMBOJIMYECKNE CPEACTBA NpeacTaBneHns nHdopmaumn
0N pelleHns y4ebHbIX M MPaKTUYECKUX 3a[ady, A0raapiBaTbCs O 3HAYEHUMU
HEe3HaKOMbIX CJIOB MO 3HakKOMbIM C/IOBOOOpa30BaTe/IbHbIM 3fiEMeHTaM, aHa-
noruu;

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHUE BblPaxaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOM M TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBMM C 3a4a4yaMn U YCAOBUAMU MEXKYIbTYPHOM
KOMMYHMKaUK;

npeaMeTHbie pes3ynbTaTbl (y4eOHbli acnekT): GOopMUPOBAHME JIEKCUYECKUX
HaBbIKOB FOBOPEHUS;
conyTcTByOLUMe 334a44:; Pa3BUTUE YMEHUS YNUTaTb C LENbi U3BIEYEHUS KOH-
KPETHOM MHMOPMaUMM U MOJIHBIM MOHUMAHUEM MNPOYNUTAHHOIO; COBEPLLUEH-
CTBOBaAHME MPOU3HOCUTESNIbHBLIX HABbIKOB, FPaMMaTUYEeCKMX HaBbIKOB FOBOpE-
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HUS; PasBUTUE PEYEBOr0 yMeHust (MOoHosormyeckas dopma pedn: coobule-

Hue).

PeuyeBow maTtepuan:
NpOAYKTUBHBLIN: nekcudyecknin — both ... and ..., a diet, either ... or ..., fast
food, inactivity, to lead to, neither ... nor ..., obese, obesity, overweight, to

promote, regular, regularity, a sign, to smoke, used to, a variety;
rpamMmaTmMHecKnii — KOHCTPyKUMSa used to B conocTtaBneHun ¢ Present Sim-
ple, OBOMHbIE COYMHUTENbHbLIE CO3bl, CIOBOOOpa3oBaHne: cypduKc cylie-
CTBUTENbHbLIX: -ity;

peuenTuBHbIA: nekcunyeckmn — garlic, homemade;

rpaMmaTmMyecknin — s rnoBTOpeHus: cnoBoobpasoBaHue: cyddukc npuna-
raTtesibHbIX: -Y.

Xox ypoka

1. B ynpakHeHUM OPOUCXOAUT TIpPe3eHTalud U IIepBUYHAs aBTOMATH3a-
nusa HOBHEIX JIE.

1.1) Vuamuecs mejaT IIPEAIIONOMKEHNA, UCXOAA M3 UMEIOIUXCI y HUX
suanuit (English-6, Unit 5) u ombira.

1.2) B srom ympaskHeHUU ceMaHTU3mUpyioTca HOBble JIE. OTpabarsiBaercs
MIPOMBHOIIIEHEe HOBBIX CJIOB. YdUallluecs AOrafbIBalOTCS O 3HAUEHUM HEKOTO-
PBIX CJIOB MO CJ0OBOOOPA30OBAHUIO M AHAJOTMU C PYCCKMM sA3bIKOM. HeoOxo-
OUMO O0OpaTHUTh BHHMAaHMNEe ydalmxcsa Ha coueranme to take (regular) exer-
cise, B KOTOpPOM CYII[ECTBUTEJHHOE exercise fABJSETCA HEUCUUCIIEeMbIM WU
uMeeT 3HaUeHUe «pusnuecKas 3apAaKa», TAaKUM 00pasoM, cOueTaHHe MOIKHO
IIepPeBeCT! KaK «PEeryjasapHO LejJaThb 3apAaAKy, PerysapHO 3aHUMATHLCSA I'MMHA-
cTukoii». Ciaexyer oO6paTuTh BHUMaHUe ydamnuxcsa Ha tabauiy “Word build-
ing”, mpu 0O3HAKOMJIEHUM C KOTOPOI ydallirecs MOJIKHBI CHejaTh BBIBOI 00
ucroab3oBaHUU cydhdurca -ity mias obpasoBaHus aObCTPAKTHBIX MMEH CYyIIie-
CTBUTEJbHBIX OT IPUJIaraTelbHbIX.

1.4) Ilociie BBITIOSTHEHUS YIIPaKHEHUSA PEKOMEHAYETCA CIeJiaTh yIIpaskHe-
Hue 1.1) u3 paboueii TeTpaju.

Kawuu ¥ ynpasxkuenuio 1.1) ms paboueit terpagu: 1 — g; 2 — d; 3 —
h;4 —a; 5 —1i;6 —b; 7 —f; 8 —e; 9 —c; 10 — j.

2.1) Heo6xoguMo 00paTUTL BHUMAHNE YUYaIlIMXCsS HAa KOHCTPYKIIMIO used
to, KoTopasa HMCIIOJNB3yeTcs OJS OIMMCAHWSA AEHCTBUI WJINU CUTyalluii, MMeB-
X MECTO B IPOILIoM. B o0pasie K JaHHOMY YIPAKHEHUIO KOHCTPYKIIUSA
HCIIOJBb3yeTcsA B commocraBiaenuu ¢ Present Simple, uro momoraer ydyairumcs
0CO3HATh €€ (PYHKIIMUIO (IIPOu30HII0 m3MeHeHme curyaruu). Ciaemyer obdpa-
TUTh BHUMAaHWE yUYaIllUXCS Ha yIoTpebJieHue IIocjieiora Oon ¢ TIJIarojoM
snack: to snack on sth («mepexycwiBaTh ueMm-i.»).

Yuamineca cHavajsa paboTaioT MHIANBUAYAJIBHO, a 3aTeM OOCYKIAIOT BCEM
KJIACCOM BapHMAaHTBLI OTBETOB, IIPHUXOAA K eIMHOMY MHeHHio. Eciu B orBerax
yJalquxcsa He ObLIM MCIIOJb30BAHBI ABOMHBIE COIO3bI, TO CJIEAYET O0pPaTUTH
BHUMAaHMWEe Ha o0pasel] W MPeIJIOoKUTh mepedopMyJIupoOBaTh OTBETHI, UCIIOJb-
3ys coro3sl both ... and ..., either ... or ..., neither ... nor ... .

Bapuanmul Ucnonvb308aHUS COH308:

They have both fatty pizza and chips for lunch. They have either fat-
ty pizza or chips for lunch.
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They either watch TV or play computer games. They neither take the
dog for a walk nor play with friends.

They have a ready meal which is both fattier and less healthy.

2.2) IIna BBICKA3bIBAaHUA HYYKHO BBIOpaTh M3 TAOAUIILI moaxonsdairnue JIE,
XapaKTepuayIolie CUTYaIlUi0 B HPOIIJIOM U CUTYaIlMi0 B HACTOSAIIEM.

3.1) Yuammecsa MHTEPIPETUPYIOT (PaKThI, MCIIOJNb3Yysa HOBbIe JIE.

3.2) VmpaxkHeHUe TpegHA3HAUYEHO [Jsi 0ojee TMOATOTOBJEHHBIX YUAIUX-
cs. Yualmecss CPaBHMUBAIOT JaHHbIE, WCIOJb3Ys BMECTO BBIPAKEHUS B IIPO-
ImeHTaxX JeKcuueckue BbIpaskenus: 20 per cent = one in five, 60 per cent =
six out of ten, 25 per cent = a quarter of u T. 1., a TakXe coros while u
npuyactue compared with («cpaBHUBasi ¢, B CpaBHEHUHU C»).

Ciaenyer oOpaTuTh BHUMAaHNE ydYaIllIXCsd Ha COTJIACOBAHIE IMOJJIeKaIlero
u ckasyemoro: a third of + plural verb, a quarter of + plural verb, a half
of + singular verb (ecaiu roBOopuM O HEUCUYUCJISAEMBIX CYIIIECTBUTEJIbHBIX,
mampumep: half the money was spent), a half of + plural verb (eciu peusn
unér ob mcumciaseMbIX cyimecTBuTeabHBIX: a half of students were asked).

3.3) lomosmuuTenbHOE ypaskHeHue. Ilepenq HUM PeKOMEHIYeTCs CIeJiaTh
ynpa:xkueHue 1.2) m3 paboueil TerTpanu.

Kawouu ® ynpaxxHenuito 1.2) us paboueii terpanu: (1) lose; (2) healthy;
(3) diet; (4) either; (5) both; (6) homemade; (7) variety; (8) skip; (9) inac-
tive; (10) regular; (11) promote.

4. Jomawnee 3adanue: pabouasa terpanb, yup. 2; All about me No. 7;
KHUTA [IJIs YTeHus, yup. 1 (B 9TOM yIpaKHEeHUU PasBUBaeTCA YMeHINe UYUTAThb
C IIOJIHBIM MHOHMMAHHEM IIPOYUTAHHOIO, HCIIOJb30BATh 3HAKOBO-CHMBOJITYE-
CKUe CpeICTBa IIPeIOCTABJIeHNA MHMOPMAIINHN IJs PelleHus yuyeOHBIX 3aaadu).

KRawuu K ynpaskHeHuo 2 u3 paboueil Terpagu:

2.1) 1) Both ... and ...; 2) Either ... or ...; 3) Neither ... nor ...; 4) either

. or ...; 5) Both ... and ...; 6) Neither ... nor ...

2.2) 1) used to eat, is; 2) prefer, used to cook; 3) used to be, prefer;
4) used to form, prefer.

Knwuu K yopaskHeHW0 1 M3 KHUTYU I UYTeHN:

1.2) 1/2 — a half; 1/3 — a third; 1/5 — a fifth.

1.3) more than half (52 %); nearly half (46 %); over a third (37 %);
a fifth (19 %).

Lesson 2. My tips for staying healthy

MnaHupyembie pesynbratbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEsIbHbIM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCMUTATEJIbHbIM acrekT — OCO3HaHWe CBOEW KyJbTypbl 4Yepe3d KOHTEKCT
KYJNbTYPbl aHMIOA3bI4HBIX CTPaH; pas3BuUTUE YMEHUd COTpyLHW4YaTb: BOCMUTa-
HMWE FOTOBHOCTU K KOJUIEKTUBHOMY TBOPYECTBY, GOPMMPOBAHME NOTPEOHOCTU
B 3[0POBOM 00pase XM3HW;

COLIMOKYJIbTYPHbIV acriekT — 3HAKOMCTBO C OTHOLUEHMEM MoapocTkoB Benu-
kobputaHn n CLUA k 300poBOMY 00pasy XM3HU, XOPOLUMM U MAOXUM MNpu-
BblUYKaM;

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWUIA aCrnekT):
rno3HaBaTesibHble — HaBblki paboTbl ¢ MHMOpPMauuen: nouck n oboblieHve
HY>XHOW MHGOpMaLun (B TOM 4UCIE U3 UHTEPHET-UCTOYHMKOB); YMEHME OCY-
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LLeCTB/IATb JlIOrMyeckme OENCTBUS CPaBHEHUS, aHanusa, YCTaHOBIEHUSA MNpu-
YMHHO-CNIeACTBEHHbIX CBA3EN;
KOMMYHUKATUBHbIE — YMEHWEe BCTynatTb B AManor, a Takke y4acTBOBaTb B
KONNEKTUBHOM OOCYXAeHMM Npobnem, ob6cyxaaTb pasHble TOYKU 3PEHUs U
crnocobcTBOBaTbL BbIpaboOTKe 0OLLEer (FrpynnoBoOi) Mo3vuuu, yCTaHaBNMBaTb
paboyre oTHoLWEeHUS, aPDEKTMBHO COTPyaHMYATb N CNOCcOOCTBOBAaTbL NMPOAYK-
TUBHOIMN KOoMNepawuu;

npegMeTHble pe3ynbTaTtbl (Yy4eOHbI acnekT): GopMUpoBaHUE NEKCUYECKUX
HaBbIKOB FOBOPEHUS;
conyTCcTByioLlasl 3aa4a: COBEPLUEHCTBOBAHME MPOU3HOCUTESIbHBIX HABbIKOB,
rpamMmMaTMHeCKNX HaBbIKOB FOBOPEHUS; pPas3BUTUE YMEHUSA 4YnTaTb C LEesbio U3-
B/IeYEeHUs] KOHKPETHOM nHdopMaumn; passutme pevyeBoro yMeHus (MOHOJIOM-
yeckas ¢opma peuun: coobuieHue).

PeueBon martepuan:
npoayKTUBHbIV: nekcudecknin — to avoid, to ban, junk food, to limit, to pay
attention (a Takke maTtepuan, yCBOEHHbIM Ha MPOLUSIOM YPOKE);
rpamMmaTUYecKnuin — i NOBTOPEHUS: NMHPUHNTUB 1 dopma Ving B DyHKUNU
[OMOJIHEHUS, KOJIMYECTBEHHbIE MECTOUMEHUS;
peuenTuBHbIV: nekcndyeckun — fitness; a canteen, to serve (food) (M3 KHUrK
ONs 4TeHns).

Xoa ypoka

1. B ynpakHeHNM OPOUCXOAUT MIpPEe3eHTallnd U IIepBUYHAS aBTOMATH3a-
1musa HOBBIX JIE.

1.3) IIpu oTBeTe Ha BOIPOC yuallllecs KCIOJIL3YIOT Tak:ke JIE ypora 1.

2.3) Kamaprii yuamuiicad BhIOMPAET BOIPOC/BOIPOCHI AJIS OIPOCA OCTAJb-
HBIX y4YalIuxcA TPYIIbLI (BOIIPOCHI HE IIOBTOPAMIOTCA). B oTBerax yuarmmecs
MOT'YyT HCIIOJIb30BaTh KOHKPETHbIe MU@PHI, a TaKiKe MeCTOMMeHUs (BhIparka-
[oIre KomuecTBo). VHTEPIpeTUpPysi OTBETHI HA IIOCTABJIEHHBIN BOIIPOC, yda-
muecs MCIOJb3YIOT MECTOMMEHUs. B 6oJiee MOATOTOBJIEHHOM KJacce ydaru-
ecs MOTYT WCIIOJIb30BATh BBIPAMKEHUS W3 IPEeAbIAYINero ypoka (yueOHUK,
c. 124). Hanpumep: Two out of ten students eat much/a lot of chocolate.
Three out of ten students don’t eat much chocolate. A half of the students
eat a little chocolate.

3.1) Ilocne ynpaskHeHUS PEKOMEHIYeTCs cAesiaTh ynpaskHeHme 1 m3 pa-
Ooueii TeTpanu.

Kawmoyu ® ynpamkHenuio 1 m3 paboueii Terpanu: 1) Do you limit eating
junk food? 2) Have you decided never to start smoking? 3) Are you good
at cooking homemade food? 4) Can you spend a day without eating a va-
riety of vegetables? 5) Do you bother to lose/losing weight? 6) Do you
mind being overweight? 7) Do you avoid overeating and oversleeping?
8) Do you try to have breakfast regularly? 9) Do you prefer walking to
being physically inactive? 10) Would you eat homemade soup instead of
eating a ready meal like pizza?

Bapuanm 6vinosHeHUus ynpadxcHeHus: 0oJjiee MOATOTOBJIECHHBIE yUaIl[ecs
BBIIOJHAIOT ynpaskHeHue 3.1) m3 yuyeOHMKAa, a MeHee IIOATOTOBJIEHHBIE —
ynpaskHeHue 1 m3 paboueii TeTrpamm.

3.2) Vuarmuecsa paboTaioT B HeOOJBIIUX IPyIIax o 3—4 deyioBeKa, CO-
CTaBJISAIOT CBOW COBETHI M BBIHOCST WX Ha BceoOIlee oOCY:KIAeHME. 3aTeM BO3-
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MOJKHO O0'beIMHUTH BCE COBETHI B €QUHBIA CINCOK I, O(DOPMUB €ro, IOBECUTH
HA CTeHY KJIaCCHOM KOMHATHI.

4. Jlomawnee 3adanue: pabouada terpanb, ynp. 2; All about me No. 8;
KHUTA IJA YTeHUs, yuop. 2 (B 5TOM yIpaKHEHUHN Pa3BUBAETCSA yMeHUE UU-
TaTh C IeJbI0 TMOHMMAHUS OCHOBHOTO COMEP;KAaHWS, C IeJbI0 M3BJICUCHUS
KOHKPETHON HH(MOPMAINM, BLIAEIATL U O000IIATH HYMKHYI0 HMHMOPMAIUIO,
IeJIaTh BBLIBOIBLI 13 HPOUYUTAHHOIO).

KRawuu K ynpaskHeHuo 2 u3 paboueil TeTpagu:

2.1) grapefruit, carrot, bread, orange, fish, onion, cabbage, chicken,
pumpkin, spaghetti.

Grains: bread, spaghetti. Protein: fish, chicken. Fruits and vegetables:
garlic, grapefruit, carrot, cabbage, orange, onion, pumpkin.

2.2) 1) Healthy school meals include a lot of fresh fruit and little salty
and fatty food. 2) A lot of children know the difference between healthy
and unhealthy food but few of them choose to eat healthy food. 3) Fast
food doesn’t have many vitamins and minerals and you can’t say how
much sugar there is in it. 4) A lot of items of food are marketed as healthy
or having little fat but in reality there is a lot of/much added sugar in
them. 5) Fresh vegetables have a lot of vitamins and few calories.

Kawuu ¥ ynpaskHeHUo 2.2) m3 KHUTHW AJIA YTEHUS:

Country Food Drinks

Britain Most popular: chips, hotdogs, pizzas, burgers.
You can find: baked potato, spaghetti, sandwiches

France Grilled chicken with green beans. water
One day a week — chips, salmon lasagna, pizza, green salad

The USA Fast food

Norway No school meals. Packet lunches: sandwiches with cheese or
salami

The Ukraine Three courses: soup, main dish and a dessert; meals from

fresh ingredients

Russia (a variant)
Three courses: soup, main dish and a dessert; meals from
fresh ingredients

Lesson 3. I haven’t been eating junk food for a long time

Mnannpyembie pe3ynbTathbl (Uenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIA U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKkThl):
BOCNUTATEJ/IbHbIN acrnekt — (GOPMUPOBAHNE OCO3HaHWUSA CBOEWN KyNbTypbl 4e-
pe3 KynbTypy BenukobpuTaHuu; pasBuUTME YMEHUSI COTPyOHW4YaTb; BOCnUTa-
HMe NoTpeObHOCTU B 340POBOM 00pase XU3Hu;

COLMOKYJIbTYPHBIVI acrekT — 3HaKOMCTBO C ¢aktamu KynbTypbl: the Body
Shop company, Greenpeace, Ecotricity, Concern Kalina, Cadbury’s chocolate,
Lipton tea, McDonald’s, the Berni restaurant chain, Chinese takeaways;
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MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acrnekT):
ro3HaBaTesibHble — YyMeHne paboTaTb C MPOCHYLLIAHHLIM/MPOYUTAHHBIM TEKC-
TOM: BblAENATb, 0600LWaTh N GUKCUPOBATL HYXXHYIO MHMOPMaUMIO, [oraapiBaTb-
CS O 3HAYEHUM HE3HAKOMbIX CJIOB MO 3HAKOMbIM CIOBOOOPA30BaTENbHLIM 3ne-
MEHTaM, aHanormm, WNKCTPaTUBHOW HAarnsaHOCTU, MOMb30BaTbCH CrPaBOYHOWN
nmMTepaTypon (rpaMmmaTtmyeckKnii 1 NMHFBOCTPAHOBEAYECKUI CAPABOYHUKNY);
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWe C MOMOLLbI0 BOMPOCOB [00biBaTb HeaocTato-
wyto nHdopmaumio (no3HaeaTesibHas MHUUMATUBHOCTL), BCTynaTb B AWAnOr,
BNazeTb MOHOJIOMMYECKOM 1 Amanornyeckon popmamm pedm B COOTBETCTBUU
C rpaMMaTtn4eCckUMnM U CUHTAKCUYECKUMU HOopMaMun Af;

npeaMeTHble pe3ysibTaTbl (y4eOHbili acnekT): GopmMuMpoBaHMe rpamMmmaTuye-
CKMX HaBblKOB rOBOPEHUS;
conyTCcTByOLWME 334a41: COBEPLUEHCTBOBAHWE JIEKCNYECKNX HABLIKOB roBOpe-
HUH; Pa3BUTUE YMEHUA CNyLIaTbh C LEesbio U3BJIEYEHUS KOHKPETHOW nHbopma-
unv; pasBuUTUE YMEHUA 4YuTaTb C MOHMMAHMEM OCHOBHOIO COAEpXaHud U
MOJSIHBIM MOHUMAHWEM MPOYUTAHHOrO; PasBUTUE PEYEBOro yMeHus (MOHOJO-
rmyeckass popma peuyn: cooblueHune, amanorndeckas dopma peyn: Amanor-
paccnpoc).

PeueBovi maTtepuan:
npoOAYKTUBHBIV: NEKCUYECKUA — MaTepuras, YCBOEHHbIN Ha ABYX NpenblayLimx
ypoKax;
rpammaTtumdeckmnini — Hoseblt: Present Perfect Progressive;
ans nosroperusi: Present Perfect, Present Perfect Passive;
peLernTyUBHbIV: nekcundyeckmin — perfume.

Xox ypoka

1. B yopasKHeHUM ITPOUCXOAUT IIPE3CHTAIMS HOBOI'O I'PAMMATUYECKOTO
apiaeuusi — the Present Perfect Progressive Tense.

1.2) B ymopaskHeHumm yuJalnquecsi oOpalljaloT BHHMAaHHE Ha (QYHKIMO-
HaJIbHBIE 0COOEHHOCTU BUAO-BpeMeHHOU (hopmbl Present Perfect Progressive.

1.3) Vuamuecs, oOpalfasg BHUMAaHNe Ha BhIAEJEHHBIE IIBETOM CKa3yeMble,
CaMOCTOATENLHO [esIaloT BBIBOA O (opMaabHOII CTOPOHE TI'PaMMATHUYECKOTO
apgenusi. CBOM BBIBOJ OHU CPABHUBAIOT C IIpaBuUJiOM B Tabuauie “Grammar
in focus”.

2. Ncnonbays WUIIIIOCTPAIlAU, ydaIlluecs IIOACTABJIAIOT Has3BaHUE IIOAXO0-
IAIMIEr0 IPOAYKTA B IIPEAJIOKEeHUA IIePBOl KOJOHKN X COOTHOCAT WX C IPe.-
JIOKEHUAMU BTOPON KOJOHKM.

Kawuu: 1 have been treating my hair with Brazil nut mask for two
months. It makes my hair grow faster.

I have been washing my hair with olive shampoo for two weeks. My
hair looks healthy and beautifully clean.

I have been adding lavender oil to my bath since I was presented with
it. It helps to ease away symptoms of everyday stress.

My sister has been using Brazil nut fixing gel every morning for a
month. She has no bad hair days now.

My Mum’s been using honey conditioner for a month. She looks
wonderful every day.

My father has been buying strawberry soap for 15 years. He likes to
use products with natural ingredients.
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ITocsie BBITIOJNIHEHUSA YIPaKHEHUS PEKOMEHAYeTCS ChesaTh yIpa'KHeHUe
1.1) us paboueit TeTpanu.

Karouyu x yupakaenuio 1.1) us pabdoueir terpanu: 1) British people have
been buying more fruit and fruit juices since 1988. 2) The number of
British teenagers who smoke has been growing for several years already.
3) The British police have been using alcohol tests since 1968. 4) British
people have been drinking tea since the 1600s. 5) The government of the
UK has been checking the school meals since September 2006. 6) The go-
vernment has been providing free fruit to primary school children since
2004.

3.1) IIpocmMoTpeB TeKCT yHOpaKHEHHWS, yualllhecs [IeJIal0oT BBIBOZ, UTO
“this company sells health and beauty products (the cosmetics company)”.

3.2) Vuamueca TpaHCHOPMUPYIOT HPEIJIOKEHUA B COOTBETCTBUU C IIPENI-
JIO}KEHHBIM 00pasIloM.

Karuu: We have been supporting small producer communities around
25 countries since the 1980s.

We have been using only natural ingredients since our first shop was
opened.

We have not been testing our products on animals since we began to
work.

All the shops are dark green, they have a strong simple design. They
have been carrying the yellow and green Body Shop logo for more than
30 years.

We have been reusing bottles for all these years. We have been spon-
soring posters for Greenpeace since 1985 and we have been working with
Ecotricity since 2001.

We have been supporting Children on the Edge since 1990 and other
charity programmes.

3.3) Yuainumecsa CyMMUPYIOT BCIO IIOJIYUYEHHYIO HHMOPMAILUIO.

3.4) YmnpakHeHUe TpeAIIoiaTaeT pPasBUTHE YMEHUs ayAUPOBATH C IEJIBIO
U3BJIeUEHUA KOHKPETHOH WH(pOpMAIINIA.

Texcm 0as ayduposarnus:

— Do you sell perfume, soap, shampoo and skin-care products for
women and men?

— Yes, we have been selling all these things since 1976.

— What ingredients do you use?

— We have been using only natural ingredients as far as possible, since
our first shop was opened.

— Do you test your products on animals?

— We have been testing none of the products on animals since we
started.

— Do you care about the environment?

— The Body Shop advertises itself through its philosophy, which is
concerned about pollution, the environment and green issues. We have been
reusing and recycling containers and bottles for all these years. We have
been sponsoring posters for Greenpeace since 1985 and we have been working
with the UK’s first green electricity company, Ecotricity, since 2001.

— Do you support any charity programmes?
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— Yes, we have been supporting Children on the Edge since 1990 and
others.

— Do you develop trading relationships in other countries?

— We have been supporting small producer communities around 25
countries, from Australia to Zambia, since the 1980s.

— Do all your shops look alike?

— Yes, all the shops have a strong simple design, they are dark green,
have wide open doors and a feeling of space and colour. They have all been
carrying the yellow and green Body Shop logo for more than 30 years
already.

Vuaiuecsa MOryT HasBaTh cJeAyiolue (PaKThI:

They have been selling skin-care products as well.

The Body Shop has been doing a lot about pollution, the environment
and green issues.

They have been reusing and recycling containers and bottles for all
these years.

They have been supporting small producer communities around 25
countries, from Australia to Zambia, since the 1980s.

All the shops have wide open doors and a feeling of space and colour.

4.1) Yuamimecs paboTaioT B IIapaxX, HCHOJb3ysA HHMOPMAIMIO Ha CBOEMH
KapTouke. B Bompocax M oTBeTax ydJalluecs HCHOJb3yioT Present Perfect
Progressive.

Bomnpocsr moryr mmersb ciaepyroommuii Buz: Since what time have people
been drinking Lipton tea? How long have people been drinking Lipton tea?

4.2) Yuarmuecss OejaOT BBIBOJ, HCXOAS N3 CBOEro ONBITA U HCIOJIb3Ys
JIE ypokos 1 u 2.

ITocsie yupaskHeHUsI peKOMEHAYeTCS cIeJiaTh yipaskHeHue 1.2) ms pabo-
et Terpaau (ympakHeHme Ha comoctaBienue Present Perfect m Present
Perfect Progressive).

Kawoyu x ynpakHeuuio 1.2) us paboueil Terpanu: 1) have been dieting,
have tried; 2) have been doing, have played; 3) have been studying, have
written; 4) have been travelling, have visited four countries; 5) has been
smoking, has got; 6) have been taking, have learnt.

4.3) Bapuanmusi. omeema: Concern Kalina is a leading cosmetics com-
pany. It has been working since 1942. It has been caring about beauty and
health of Russian people all these years. It has been selling creams in tubes
since 1975. It has been producing toothpaste and soap since the 1990s. In
1999 the company changed its name. Since that time it has been working
under the name Concern Kalina. The company supports charity pro-
grammes. It helps orphan children.

5. JomawHnee 3adanue: pabouas TeTpanb, ymp. 2; KHHUra I UYTEHUd,
yup. 3 (B yOpaKHEeHHHN pPa3BUBAETCS yMeHHNe UYUTATh C I[eJbI0 ITOHUMAHUI
OCHOBHOI'O COJepP KaHUs, WCIOJb30BaTh 3HAKOBO-CHIMBOJHUYECKNE CpPeICTBa
mpemocTaBieHUA nHGOPMAIUU AJsI PellleHus yUeOHBIX 3a7ad, YUTATh C I10J-
HBIM IIOHMMaHMHEM IIPOYMTAHHOI'O, COOTHOCUTH I/IH(I)OpMaILI/IIO C JIMYHBIM OIIBI-
TOM, HIPEACTABJATHL MHMOPMAIIUIO B (pOpME, OTJIUYHON OT HepBOHAUAJILHOIM).

Kawoyu ¥ ynpakHeunmio 2 u3 paboueit terpamgu: (1) have been eating;
(2) have been selling; (3) have been making; (4) have been banned; (5) has
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been known; (6) have been smoking; (7) have been making; (8) has been
banned; (9) have been introduced; (10) has been banned.
Kaoyu K yOpaskHEHUI0 3 U3 KHUTYU OJIsI UTEHUS:
3.1) picture 1 — the old pyramid; picture 2 — the new pyramid.
3.2) The old pyramid: B, C, E; the new pyramid — A, D, F.

Lesson 4. A day’s wait

Mnanupyembie pesynbtaTthl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ysibTaTbl (BOCMUTATENIbHbI U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCnUTaTE IbHbIVI acrnekT — GOopMUpOBaHME N'YMaHUCTMHECKOro MMPOBO33pe-
HUS: BOCMUTAHWE COYYBCTBUS, YBAXUTENLHOMO OTHOLUEHUS K YJleHaM CeMbW;
COUMOKYJIbTYPHbIV acrnekT — pPa3BUTUE YMEHUS OPUMEHTUPOBATLCS B peanusx
CTpaHbl M3y4aemMoro s3bika, nepefaBaTb peanvm POOHOro $3blka Ha MHO-
CTPaHHOM £3blKe; 3HAKOMCTBO C dakTtamu KynbTypbl Fahrenheit, Celsius, re-
posimMn xynoxecTBeHHOro tekcta A Day’s Wait (by Ernest Hemingway), a Tak-
Xe C MHpopMauuen o nucatene;

MeTanpeagMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA acrekT):
perynsTuBHble — YMEHWEe CaMOCTOSATENIbHO OCYLLECTBATb, KOHTPONMPOBATb
1N KOPPEKTMPOBATb AEATENbHOCTb, BblOMpaTe 3PPeEKTUBHLIE CNOCOOLI peLue-
HUS y4ebHbIX 3aavy;
rno3HaBatesibHble — yMeHue paboTaTb C MPOYMTAHHBIM TEKCTOM: MPOrHO3U-
poBaTb COAepXaHuWe TeKCTa MO 3arosfioBKy, O0ragbiBaTbCsl O 3HAYEHUN He-
3HAKOMBbIX CJIOB MO KOHTEKCTY; OPMEHTUPOBATLCS B MHOA3bIYHOM MUCbMEHHOM
TEKCTe, yCTaHABMMBATb aHaNOrMm U NPUYNHHO-CNEOCTBEHHbIE CBA3W, YCTaHaB-
MBaTb JIOMMYECKYIO MOCNea0BaTENbHOCTb OCHOBHbLIX (DakTOB, WCMOSbL30BATb
3HAKOBO-CMMBOJINYECKME CpencTBa NpeacTaBlieHns nHdopmaumm onsa pelle-
HUS y4eOHbIX U MPaKTUYEeCKNX 3aad;

npegmMeTHble pe3ysnbTaTbl (y4eOHbI acnekT): pasBUTUE YMEHMUSI yuTaTb C U3-
BIEYEHNEM KOHKPETHOM MHMOPMALMK, NMOHMMAHNEM OCHOBHOIO COAEPXaHUS U
MOMHBbIM MOHUMAHUEM MPOYUTAHHOrO; Pa3BUTUE YMEHUS YCTaHaBNMBATb J1OMU-
Yeckylo MOCNenoBaTeNbHOCTL COObLITUIA B TEKCTE, OOBSACHATL (akTbl, OMNMCaH-
Hble B TEKCTE, MOHUMAaTb MONOMATUYECKNE BbIPaXEHMWSs, ONMPasCb HA KOHTEKCT;
conyTcTByioLlasl 3aaa4a: pasBuUTUE YMEHUS rOBOPUTb HAa OCHOBE MpPOYUTaH-
HOro (MoHonorunyeckasa gopma pedun: xapakTepucTuka).

PeueBon matepuan:
peuenTyBHbIV: nekcundeckmin — to die, to go on, to lie, miserable; addict, to
get rid of, to increase (M3 KHUIKM ONSA YTEHUS);
rpaMMaTMyeckuin — U1 oBTOPEHMS: COBOOOpasoBaHmne (Cydpukcbl cylle-
CTBUTEJIbHbIX, MpuiaraTesbHbIX, Hapeyuin).

Xoa ypoka

1.2) Ncxoas mua wmHpOpMAnuu 06 aBTOpe M 3aroJIOBKA, ydUaIl[MeCss MOTYT
IesaTh COOCTBEHHBIE ITPEIIOJIOMKEHUS.

1.3) Ilopsanox cuaenmyroimuii: C. (a boy fell ill, the doctor came), B. (the
doctor left medicine and gave instructions, the father was with the boy
then went out), A. (the father came back, the boy’s behaviour was strange).

1.4) Yuammecsa mIpocMaTPUBAIOT TEKCT U BBIMMUCHLIBAIOT HYXKHYIO HHGMOD-
MaIUo WHAUBUAYAJILHO MJIW B TPyIlIIax. 3aTeM CPaBHUBAIOT WHGOPMAIUIO
BCEM KJIACCOM.
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Symptoms: a headache, a fever, a temperature of 102 °F, the boy’s face
was white, there were dark areas under his eyes, he was not following
what the father was reading, he seemed detached from what was going on,
he was lightheaded.

1.5) Yuamuecsa goragbIBalOTCs O 3HAUEHUU CJIOB, MCXOMs M3 KOHTEKCTA.
Heo6xonumo ob6paraTh BHUMAHWE ydYalliuXCsd HA KOHTEKCT, B KOTOPOM Ha-
xoaAaTcsa Boigesenubie JIE.

Kamuu: miserable — very unhappy; seemed very detached from —
didn’t pay attention to; what was going on — what was happening around;
was a little lightheaded — was not able to think clearly; can’t keep from
thinking — it is impossible not to think; take it easy — relax and don’t
think about it; holding on to himself about something — trying to keep
his emotions inside.

1.7) Ilpu mepeBoge M3 OHOM MIKAJLI B APyryio moaydaercsa: The boy’s
temperature in Celsius was 38,8°.

2.1) PakTel, MOKA3BIBAIOIINE, UTO MAJbUYUK IIPOABIAN MYIKECTBO U 3a-
6oTUJICA O OPYTUX:

He doesn’t cry.

He shows concern when he tells his father that he doesn’t have to sit
with him. (After a while he said to me, “You don’t have to stay in here
with me, Papa, if it bothers you.” “.. I mean you don’t have to stay if it’s
going to bother you.”)

He also shows concern when he won’t let anyone into the room because
he might catch his illness. (The boy had refused to let anyone into the
room. “You can’t come in,” he said. “You mustn’t get what I have.”)

2.2) The boy was waiting the whole day to die.

3. [lomawnee 3a0anue: KHUTA AJA YTeHUA, ynp. 4 (B ynmpakHeHUU pas-
BUBaeTCAd yMEHHNE UUTAThb C I[eJbI0 IMOHMMAHNUS OCHOBHOT'O COAEPIKaHUA, I0-
ragblBaThCsi O 3HAUEHUM HE3HAKOMBIX CJIOB II0 3HAKOMBIM CJOBOOGpasoBa-
TEJbHBIM 39JIEMEHTaM, IIOHMMATh CTPYKTYPHO-CMBICJIOBBLIE CBA3U B TEKCTE
(Ipy HAIWUYUU MECTOUMEHWH, JJIIUICOB), MIOHUMATh HaMepeHHe aBTopa).

Kawoyu K yOpakHeHUAM M3 KHUTU JIs UTeHUA:

4.2)
Verb Noun Noun Adjective Adverb
(person)
dependence dependent
fondness fond
connect connection
science scientist scientific
serious seriously
specialist special
communicate communication
psychology psychologist psychological
addict addiction addict addicted

137



4.3)

communicate

specialisation
communication

communicator

communicative

Verb Noun Noun (person) Adjective Adverb
depend dependence dependant dependent independently
fondness fond fondly
connect connection connected
science scientist scientific scientifically
seriousness serious seriously
specialise speciality/ specialist special specially

psychology psychologist psychological psychologically
addict addiction addict addicted/
addictive

4.4) disease, fondness, sms-mania, addiction, phenomenon.
4.5) B.
4.6)

what it refers to
which a serious and real disease
their psychologists
who people in the Western society
their people in the Western society
them sSms messages
he an ill person
he Sergei Enikolopov
which developing mobile market
those who cannot live a day without an sms message

4.7) (1) — B (the West — British scientists); (2) — E (people, who
have become addicted — such people); (3) — C (sms messages — they);
(4) — A (a good way to get rid of the feeling of loneliness — replaces
normal human contacts); D is extra.

Lesson 5. Facts and myths about your health

MnaHupyembie pesynbtathl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIA U COLMNOKYJIbTYPHbIA acneKThl):
BOCNUTATE/IbHbIN acrnekT — (GOPMUPOBAHNE OCO3HaHWUSA CBOEWN KyNbTypbl Ye-
pe3 KynbTypy BenukobputaHum; BOocnuTaHMe MOTPEeOHOCTM B 3O0POBOM 00-
pase Xu3Hu; dopMmnpoBaHMe NOTPEOHOCTU B MOUCKE WUCTUHBI;
COLMOKYJIbTYPHbIV acrieKkT — 3HAaKOMCTBO C Mudamm u paktamMm, CBA3aHHbLIMM
CO 3[00POBbEM U 300pPOBbIM 00pPa3oM XM3HW, CyLLECTByKOLLMMU B Benuko-
OputaHuu;
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MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acrekT):
PEeryisaTuBHbIE — YMEHNE CaMOCTOATEIbHO CTaBUTb LEN, KOHTPOJMPOBaTh U
KOPPEKTUPOBATL AEATENIbHOCTL, BbIOMpaTh Hanbonee ap@PekTBHbIE CNOCOObI
pelleHnst y4ebHbIX 1 MO3HaBaTesbHbIX 334auy;
ro3HaBaTesibHble — YMEHWEe OPUEHTUPOBATLCS B WHOSA3bIMHOM MUCbMEHHOM
TEKCTE N ayauoTekcTe, GUKCUPOBaTb HYXHYKO MHOOpMaUMIO, BbIAENSATb OC-
HOBHYIO MbIC/Ib, OCYLLECTBAATb JIOrMYEeckne OENCTBUS CpPaBHEHUS, aHanusa,
pewaTtb NpobaemMbl TBOPYECKOrO M MOMCKOBOIrO XapakTepa;

npegMeTHble pe3ynbTaTbl (y4eOHbIV acnekT): pa3BuTue yMeHus ayampoBatb C
MOHVMMaHNEM OCHOBHOIO COAEPXaHUSA, C LEesblo U3BJIeYEHUA KOHKPETHOW UH-
dopmaumMnm M MOMHLIM MOHMMaHWUEM YCJIbILLAHHOIO, BbIAENATb OCHOBHYIO
MbIC/Ib B BOCMPUHMMAEMOM Ha CJlyX TEKCTE;
conyTCcTByioLUlas 3aa4a: COBepLUEHCTBOBAHME JIEKCUYECKMX HaBblKOB roBOpe-
HUH; Pas3BUTUE YMEHUSA COOTHOCWUTb YCJIbILUAHHOE C JINYHBIM OMbITOM.

PeueBon martepuan:
MPOAYKTUBHBIN: NEKCUYECKUIA — MaTtepuas, YCBOEHHbIN Ha NpeaplayLmx ypo-
Kax;
rpaMmmMmaTmn4ecknin — [Jis NoBTOPEHMS: KOHCTPyKuma subject + passive verb +
infinitive, cnoBoobpa3oBaHue (CydPUKChl CyLLLECTBUTENbHbIX: -ity, -th);
peuenTuBHbIN: nekcundeckmin — a bone, flexible, a heart, a muscle, skin.

Xox ypoka

1.1) Ha ocHoBaHMU COOCTBEHHBIX B3HAHUM M OILITA ydYalllUecsd IeJaioT
MIPEAIIOIOMKEeHUA.

1.2) Texem 0aa ayduposaHus:

A balanced diet helps people to stay healthy. A balanced diet is one
that includes all the food groups. But some foods are healthier than others.
Of course, you should eat more healthy ones.

Some people believe that garlic helps to make your heart strong. They
think that green tea protects your teeth. They are sure that onion is good
for your nerves, that milk makes your bones strong, and bananas are
good for your muscles and skin. Carrot is thought to be good for your
eyes.

If you eat only one type of food, such as grapefruit, it helps to lose
weight. And there are some herbs that can help to lose weight without
diet or exercise.

1.3) Onupasice Ha COOCTBEHHBIN OIIBIT, YUYAIl[eCs PEeIlalT, UTO SBJISAETCS
mudomM, a uyTo (PaKTOM, OTMeUasd IIPEAJOKEeHHS COOTBETCTBYIOINIMMU OYKBa-
MHu. 3aTeM BBICKA3bIBAIOT IIPEAIIOJIOMKEHNA, HCIIONb3ys o0paserr.

IlpumepHbie 8bLCKA3LIBAHUA:

Garlic is said to help to make your heart strong. I think this is a fact,
because when you eat vegetables you don’t fall ill.

Eating only one type of food, such as grapefruit is considered to help
to lose weight. I think this is a myth, because when you don’t eat a va-
riety of foods it can lead to different diseases.

YupaskHeHMe MOXKHO ITPOBECTU B BHUJE COPEBHOBAHUSA MeKIy TI'PYIIIaMMU.
IToGenuBiieil okasbIBaeTCs TIPYIIIa C HAWOOJIBIINM KOJHUYECTBOM IIPABUJIb-
HBIX OTBeTOB (IIOoCJjie TPOBEPKU B ympaskHeHuu 1.4).
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1.4) Texcm Oaa ayduposaHus:

People believe in different things. But there are some facts and there
are myths about products. Myths can be very dangerous, especially for
teens.

Facts are — Garlic helps to make your heart strong. Green tea protects
your teeth. Onion is good for your nerves. Milk makes your bones strong.
Bananas are good for your muscles and skin. Carrot is good for your eyes.

Myths are — Eating only one type of food, such as grapefruit, helps
to lose weight. Some herbs can help to lose weight without diet or exercise.

2. HeoOXoAnMMO HAIIOMHHUTBH YUYAIUMCS O TOM, YTO CHAUajJa HYXKHO IIPO-
YNTATh NAHHBIE YTBEPKAEHUS, 9TO IIOMOKET IIPEAIIONOMKUTL COLeprKaHue
TeKkcTa Aasa ayaupoBaumusa. CiemyeT oOpaTUTL BHUMAHHUE yUYaIUXCsS HA paM-
Ky “Word building”. B xome u mocjie mepBOTO MPOCJYIIUBAHUSA YUaIlHecs
mematorT moMeTKu. Ilocjie BTOPOrO IPOCHYITUBAHUS MOYKHO ITPOBEPUTHL IIpa-
BUJIBHOCTDH BBITIOJIHEHUA yupaskHeHus. OOpaijaiiTe BHUMaHUEe ydaluxcsd Ha
Ty MHMOPMAIINIO B TEKCTE, HA KOTOPOM OCHOBBLIBAETCS ITPABUJIBLHBLIN OTBET.

Texem 0asa ayduposanus (IOTUEPKHYTHIE ()pasbl IOKA3bIBAIOT, HA UEM
OCHOBBLIBAETCSI IIPABUJILHBLIN OTBET):

You’ve probably heard many times how exercise is “good for you”.
People who exercise spend calories and look better than those who don’t.
In fact, exercise is one of the most important parts of keeping your body
at a healthy weight.

But do vou know that exercising can actually help you to feel fine,
too? If you feel strong, it can help you to see yourself in a better light.

There are three components to a well-balanced exercise routine: aerobic

exercise, strength training, and flexibility training.
Try to get 30 to 60 minutes of activity every day (like walking to

school). Besides teens should get more energetic activity (like playing foot-
ball or skating) for three times a week. Some team sports that give you
aerobic exercise are swimming, basketball, football, and hockey. But if you
don’t play team sports, don’t worry; there are a lot of ways to get aerobic
exercise on your own or with friends, for example, biking, running, swim-
ming, dancing.

Strong muscles are also a plus because they actually help to protect
you when you exercise. Different types of exercise are good for different
muscle groups, for example:

For strong arms, try skiing.

For strong legs, try running, biking, or skating.

To stay flexible, to make your muscles stretch easily you need special
exercises. Sports and activities for flexibility are easy to find. Many
schools have gymnastics programmes. Karate, ballet, and yoga are good
choices.

But some teens find exercising boring. The good news is that there are
a lot of different sports and activities that you can try out to see which
one is better for you.

Like all good things, it’s possible to overdose on exercise. Exercising
is a great way to get a healthy weight, but exercising too much to lose
weight isn’t healthy.
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It’s easy to see why exercise is wise. If you exercise now, keep it up
as you become an adult. One of the great things about exercise is that it’s
never too late to start.

Karouu: 1) T; 2) T; 3) F; 4) N/s; 5) T; 6) T; 7) F; 8) F.

3. Ilepen BbImOSIHEHWEM YHPaKHEHUS ydallllecs 3HAKOMATCS C MIaMsT-
Koii. B Xo/e BBIMOJHEHUS YIPaKHEHUS IPUIEPKUBAIOTCSA aJrOpPUTMa Hei-
CTBUI, OIMCAHHOTO ITaMATKOM.

Heo6xonuMo Tak:ke HAMOMHHUTL ydYalllUMCS O TOM, YTO cHavaJja HaIo
03HAKOMUTBLCS C TEKCTOM YIIPAKHEHUS, UTOOBI IIPEAHOJIOKUTEh COAEpPIKAHIE
TEeKCTa AJIsS ayaUpPOBAHUS.

ITocsie BTOPOro MHPOCHAYIIMUBAHUS IITPOBEPSETCSA ITPABUJIBHOCTD BBITIOJIHE-
HUA yupaskHeHusi. OOpalaiiTe BHUMAaHNE ydaIlluxXxcsd Ha Ty HHAOPMAIUIO B
TEeKCTe, Ha KOTOPOH OCHOBBLIBAETCS IIPABUJbHBIA OTBET.

Texcm 0as ayduposarnus (MOAYEPKHYTHIE (pas3bl MOKA3BIBAIOT, HA YEM
OCHOBBIBAeTCS NPABUJIBHBIN OTBET):

1. Going to bed at the same time each night signals to your body that
it’s time to sleep. Waking up at the same time every day can also help to
set sleep patterns. So try to do the same even on weekends. Don’t go to
sleep more than an hour later or wake up more than 2 to 3 hours later
than you do during the week.

2. Try not to exercise right before going to bed, as it can raise your
body temperature and wake you up. Sleep experts believe that exercising
5 or 6 hours before bedtime (in late afternoon) may actually help a person
to sleep.

3. Do not watch violent, frightening, or action films or television
shows, or listen to loud music right before bed — anything that might
keep you awake.

4. Don’t wait until the night before a big test to study. If you limit
sleeping the night before a test, you may perform worse at the exam. It
is better to study less but get more sleep.

5. Studies show that people sleep best in a dark room that is on the
cool side. Close your blinds or curtains (and make sure they’re heavy
enough to block out light) and turn down the thermostat in your room
(wear nighties or PJs if you’re cold).

Kawouu:
Speaker 1 2 3 4 5
Advice F C D A B
E is extra.

5. Jomawmnee 3a0anue: pabouasd TeTrpanb, ymp. 1; KHHUra OJs YTeHUd,
yiup. 5 (B yIpakKHeHUN PAa3BUBAETCS YMEHME UNTATH C IIOJHBIM HOHMMAaHMIEM
IIPOYNTAHHOIO, IIOHNMATh UANOMATUUYECKIE BBIPAMKEHUA, COOTHOCUTL UHMOP-
MaIUIO C JIMYHBIM OIIBITOM).

Kawuu K ynpakHeHuio 1 ms paboueit terpamu: 1) weight; 2) variety;
3) healthy; 4) dangerous; 5) activities; 6) fitness; 7) strength; 8) flexibil-
ity; 9) favourite.
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Lesson 6. Do you care about your health?

MnaHupyembie pe3ynbratbl (Lenun ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEsIbHbI U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCMNTATEJIbHbIV acrnekT — BOCMUTAHNE YBaXWUTENIbHOMO OTHOLUEHUS K cobe-
CefHuVKy, ero B3rfas4am; pasBuUTME CTPEMIIEHUS UMETb COOCTBEHHOE MHEHME,
NPVMHMMAaTb COOCTBEHHbIE PELLUEHUS;

COLMOKYJIbTYPHbIM acrnekT — 3HAaKOMCTBO C MHEHUSIMU OPUTAHCKMX CBEPCTHU-
KOB O 3[00POBOM 00pase XWU3Hu;

MeTanpeagMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWMIA aCrekT):
peryasaTuBHble — YMEHMEe COOTHOCUTb CBOW AENCTBUA C MNiaHUpyeMbIMU pe-
3y/ibTaTaMu, OCYLLECTBASATb KOHTPOJIb CBOEN AeATeSIbHOCTW B npouecce A0-
CTUXXEHUA pe3ynbTara, KOPPeKTMpoBaTb CBOW [OENCTBUS B COOTBETCTBUM
C NU3MEHSLWENCca cutyaumen;
ro3HaBaTesibHble — HaBblkM paboTbl ¢ MHMOPMauMen: Nouck 1 obobLieHne
HY>XHOW MHpOpPMauun (B TOM YUCIIE U3 UHTEPHET UCTOYHUKOB); YMEHNE Onpe-
DenaTb TeMy, BbIAENSATb rNaBHble dakTbl, OMyckasi BTOPOCTEMNEHHbIE;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHUE BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOM U TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/I B COOTBETCTBMW C 3a4a4aMn U YCIOBUAMUN MEXKYNbTYPHOM
KOMMYHMKaLNWN, UHTEPECOBATbCS YYXVUM MHEHMEM U BbiCKa3biBaTb CBOE, ap-
rYMEHTUPOBATb CBOK TOYKY 3PEHUS, CMOPUTb M OTCTamBaTb CBOKO MO3ULMIO
HeBpaxaeOHbIM A1 OMMOHEHTOB 00pa3om;

npegMeTHble pe3ynbTatbl (y4eOHbIA acnekT): COBEepLUeHCTBOBAHWE pPevYeBbiX
HaBbIKOB;
conyTCcTByolMe 3aha4uM; pasBUTUE YMEHUs ayampoBaTh C LENbio NMOHUMAaHUA
OCHOBHOIO COLEPXaHUs, Y1TaTb C LEeNbo NOHUMAaHNA OCHOBHOIMO COAepXaHud
M C LEJbIo MOJSIHOMO MOHUMAaHUA NMPOYUTAHHOIO.

PeueBon matepuan:
npoayKTUBHbIN: nekcmndeckmnin — after all, no matter + matepuan npegbiayLyx
YPOKOB;
rpamMmaTmMyecknii — cnoBoobpasoBaHue (cydpukc Hapeunii: -ly; cyddukcol
npunaraTtenbHbiX: -able, -ible) + maTepuan npegbiaylyx ypOKOB;
peLenTyBHbIN: Nekcuyecknin — sensible; movement (M3 KHUMM NS 4TeHUs).

Xox ypoka

1.1) Kamouu: mepBoe BBbICKasbiBaHue — (POTO XyAeHBbKOH aeBoukm (1),
BTOpPOE BBhICKadbIBaHMe — (DOTO CIIOPTUBHOI, HO He Xymoii meBouku (2), Tpe-
The BBICKA3bIBaHHE — (POTO HECIOPTHUBHOTO Majabumka (4).

1.2) B GoJiee OATOTOBJIEHHOM KJacce BO3MOYKHO BBITIOJTHEHUE yIIpasKHe-
HUA 0e3 3PUTEJILHON OIIOPHI.

1.3) IIpumepnvie omeemuL:

Why does Helen look great? (I try not to eat much. I don’t eat junk
food. And I try to eat a lot of fruit and vegetables. They are good for the
body. I will never smoke. I don’t want to have unhealthy skin and teeth.
I have been going to dance classes for a year.)

What does it mean for Helen to be healthy? (Being healthy for me is
being fit and looking good.)

What does Kate look like? (I am not slim. I am plump.)
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Why is Kate happy with her appearance? (I am plump and I don’t feel
concerned. I have the right weight. I am still growing and my weight may
disappear when I grow.)

What does it mean for Kate to be healthy? (I have been exercising and
eating healthily all my life. I try not to skip meals. Feeling good about y
ourself means being healthy.)

Why doesn’t Bob worry about his health? (I think people who worry
about what they eat are crazy. I never worry about my health. Maybe I
will pay more attention to my health when I grow up. When you are a
teenager, eating healthily isn’t cool.)

Why does Bob like his lifestyle? (Junk food tastes so nice, I want to
eat it! I am not ready to live a healthy lifestyle. Maybe later. My present
lifestyle is okay for me. After all we choose what way to live.)

1.4) IlpumepHbie omeemuL:

Sensible thoughts: Helen: Try not to eat much. Don’t eat junk food.
Try to eat a lot of fruit and vegetables. They are good for the body. Nev-
er smoke. Go to dance classes. Do not exercise too much. Kate: Exercising
and eating healthily (is good). If you are under 16, it is dangerous to diet.
Do not skip meals. Bob: So much homework to do. Sleeping enough, eating
healthily and regularly, taking regular exercise is a good way to live. Af-
ter all we choose what way to live.

Questionable thoughts: Helen: Weigh everything and count calories.
Kate: To skip meals to look slimmer. Bob: People who worry about what
they eat are crazy. Eating healthily isn’t cool. No time to exercise. I am
not ready to live a healthy lifestyle.

Yuaruecsa mOJIXKHBI 000CHOBATH CBOM BBIOOP, Hampumep: Try not to eat
much. Don’t eat junk food. It can lead to different diseases, it can lead
to obesity.

2.3) Ilepen BbITIOJHEHWEM YIPAKHEHUS PEKOMEHIYeTCA IIPOBEPUTH [0-
MalllHee 3afjaHue U3 KHUTY AJd uyreHusa (yup. 5), o0cyauB pe3yIbTaThl aHKEeTHI.

3. BO3MOKHBI caenyIolue BapuaHThl paboOThI:

1) MosxHO chopMUpPOBATh HApPhl YUAIIUXCS, CAEJNABIIUX Pas3HbINA BHIOGOD.
B mapax kaskaplii yuamiuiicsa apryMeHTHPYeT CBOII BBIOOD, HOKAas3bIBas ero
MIPaBUJIBHOCTb.

2) Co BceM KJlaccoM OOCYJKIAIOTCA HMPEeMMYIIlecTBa KasKIOT0 BapuaHTa CO-
opiTuii. Ilpu sTOM Te yualmecs, KOTOPbIe BLIOpAIM NAHHBLIM BapUaHT, IIPU-
BOIAT apryMeHTHI 34, a Te, KOTOpble BLIOpAIN APYroii BapUAaHT, IPUBOLAT
apryMeHThbl IPOTUB.

4. Jlomawnee 3adanue: KHUTA NJA UTeHUA, yup. 6 (B ympaskHeHUU pas-
BUBAETCA yMeHHe UHNTATh C I[eJbl0 IOHMMAHUS OCHOBHOTO COJEPKAHUA,
C IeJbI0 IIOJHOTO MOHUMAHUSA IIPOYUTAHHOIO, IMIOHMMATh JOTUYECKUEe CBA3U
MeXKAy YacCTAMH TEeKCTa IIOCPEACTBOM COIO30B M COIO3HBIX CJIOB (HOPSAIOK
CcJIeIO0BaHUsA, HPUUYNHHO-CJIEACTBEHHBIE CBA3M), KPATKO H3JaraTh IIPOUYMUTAH-
HOE).

Kawdu u pekomendayuu K yIPaKHEeHUIO 6 M3 KHUTU JJIs UTEHUA:

6.2) B, D, A, C.

Ob6paTuTe BHUMAHHWE yUaIlUXCsa Ha MOAYEPKHYThIe (Ppasbl B KHUTE OJId
YTeHU.
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Yactp B: co03 S0 BBOAUT IIpuIaTOYHOE CIelCcTBUA. B KoHIle ab3aia yka-
3BIBAETCS, UTO CYIIECTBYET HECKOJbKO IIPUUYMNH.

Yacte D: packpreIBalOTCAa NPUUYMHBI. B KOHIle uacTu — people in other
countries naturally move more in their daily lives than most adult Amer-
icans do.

Yacte A: would like to see people in this country (r. e. in the USA).
B xonme — they don’t have time.

Yacte C: Jordan is sure that Americans have time. B Kowuie mauuna-

ercsa cpasuenne — The regular person’s life is so different from stars’
lives.
ITocnemusist yacTe: mpomoJiskaercss cpasuenne — Unlike some famous ac-

tresses and singers regular people don’t have ...

6.3) The reasons that people name:

They don’t have time.

They think they’ll never look like models or movie stars, so why try.

The mistakes that people made:

They don’t think about the importance of exercise.

They think they’ll never look like models or movie stars, so why try.

They consider exercise something that has to be done. Exercise has been
made too scientific. They think of calories and changes in the body.

They think fitness is harder than it really is. They think they have to
work hard for an hour, three or four times a week, but really they don’t.

They don’t know their fitness personality.

How to improve the situation:

Exercise shouldn’t be another thing on the “must-do” list. It shouldn’t
be stressful.

Specialists say about 30 minutes of activity most days of the week. Those
activities could and should be those that people enjoy. To find exactly what
they most enjoy doing and what time of day they like doing it. And then they
have to be realistic. To stop thinking that they’re going to look like the stars.

Lesson 7. Do you always understand the instructions?

Mnanupyembie pesynbtaTthl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ysibTaTbl (BOCMUTATEJIbHbI U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekTbl):

BOCINTATEJIbHbIVI aCrekT — BOCMUTAHNE YBaXWUTENIbHOMO OTHOLUEHUs K cobe-
CeJHVKy, ero B3rnsgam;
COLMOKYJIbTYPHbIV acrnekT — pPa3BUTUE YMEHUSI BECTU cebs COOTBETCTBEHHO
HopMawm, npuHaTbeiM B CLUA mn BputaHun, opnmeHTMpoBaTbCs B AYTEHTUYHbIX
TEeKCTax pPasfN4yHOM QYHKLMOHANIbHOM HanpaB/ieHHOCTU (pekSlaMHO-CrpaBoY-
Hble), ynoTpebnsatb B YCTHOW opMe OOHY M3 HOPM pevyeBOro aTukeTta (yTou-
HeHne nHpopmauun);

MeTanpeagMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWMIA aCrekT):

PEryisiTuBHble — YMEHUEe CaMOCTOATENIbHO OCYLLECTBJIATb, KOHTPOJMPOBATL
1 KOPPEKTUPOBaTh AEATENIbHOCTb, BbiOupaTh Hanbonee adpdeKkTnBHLIE CMNOCO-
Obl pelleHnst y4eOHbIX U NMO3HABATENbHbLIX 3a4ay;

rno3HaBaTesibHble — YMEHWe OCYLLECTBNSATb UHMOPMALMOHHBIA NOUCK;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWe BCTynaTb B Auanor, BnageTb Auanornyeckorn
dopMOoIi pedn B COOTBETCTBUM C rpaMMaTUHeCKMMN U CUHTAKCUYECKMMU HOP-
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Mamn A9, ¢ NOMOLLbIO BONPOCOB A00ObIBaTb HeAocTaoLyo nHpopmMauuto (rno-
3HaBaTeNbHag NHULMATUBHOCTD);
npeamMeTHble pe3yJsibTaTbl (y4eOHbIi acnekT): pas3BMTUe PeyeBOro yMeHus (am-
anorvyeckas dopma peyu: Amanor 3TUKETHOro Xxapakrtepa); pasButne ymeHus
ncnonb3oBatb peyeBble dyHKunM: asking for more focused explanation,
checking that you have understood;
conyTcTByioLlasl 3a4a4ya; pasBUTUE YMEHUST ayaupoBaTh C LENb U3BJIEYEHUS
HeobxoanMor MHdopMauMn 1 NOHMMAHMEM OCHOBHOMO COAepXaHus.
PeueBovi maTtepuan:
npPOAYKTUBHBIV: NeKCn4ecknii — to mix; peyeBble ¢yHkUMM: asking for more
focused explanation (I understand this, but could you explain the next/first
thing you said? | got what you said about the first part, but | didn’t get the
next part. And can you explain ...?), checking that you have understood (Do
you mean that ...? Does that mean ...? If I've understood right, ... In other
words ... (Right)? | am not sure how/when/where ...);
peuenTuBHbIN: nekcunyeckmn — focused;
rpamMmaTMYeCcKnuin — AJisi MOBTOPEHMS: BOMPOCUTENbHbIE NPEeanoXeHus, dpa-
30Bble rnarosbl.

Xox ypoka

1.1) Yualmuecs cayIIaOT OUAJIOT 0e3 3PUTEJbHOII OIIOPhI. YIparkKHeHUe
HaIIpaBJIEHO HA pa3BUTHE YMEHMNdA ayAupoBaTh C IIOHMMaHMEeM OCHOBHOI'O CO-
IeprKaHms.

1.2) Vuamiuecss HAXOAAT W 3aYUTHIBAIOT ()pasbl, KOTOPbIE HCIIOJIb3YIOTCS
IJIS BhIpAKeHUs (PYHKIHUIA.

1.3) Yuamiuecs 3HaKOMSTCA C IPYTUMHU CIIOCO0AMU BBIPpAKEHUSA TAHHBIX
byHKIUH.

1.4) Nuajmoru MOKHO Pa3bIrpaTh Ha ypOKe.

2. IlpumepHbre duanozu:

— Take 2 tablets with water. Maximum 4 doses a day.

— I understand about water but could you explain about the doses?

— You shouldn’t take more than 4 doses (that means 8 tablets) in a
24-hour period.

— Brown the onion in a saucepan.

— Do you mean that I should cook the onion till it is brown?

— Yes, that’s right. Then mix the eggs with the seasoning.

— I understand about the eggs but I didn’t get the last part.

— I mean you mix the eggs with the herbs. Then you mix all the in-
gredients together and heat through.

— In other words, I cook it till it is ready. Right?

— Yes, you are right.

3. Yuamueca paboTaioT B IIapax. 3aTeM BceMy KJaccy MOXKHO HPeaJio-
JKUTH BBIOPATH JIYUINHI IHUAJIOT.

ITpumepHubLii sapuanm:

— I understand about warm water but could you explain the first
thing?

— That means you put enough of this stuff into warm water.

— I’m not sure how to use this stuff.
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— You keep your feet covered with water for 5—10 minutes.

— What about eyes? Does that mean the product is not good for my
eyes?

— Yes, it can make your eyes hurt.

Bapuanm evinonnenus 3adanus: Ilocae mpocayIiinBaHus II€PBOI PeILIn-
KM ydJaIuiicss TOBOPUT CBOM BapMAHT yTOUHEHUSA MHQMOPMAI[UU, a 3aTE€M CBe-
psAeT ero c 3aIlucChio.

4. Jlomawnee 3adanue: pabouada terpanb, ynp. 1; All about me No. 9;
KHUra JJisi 4TeHus, yup. 7 (B yIpaKHeHUUW pasBUBAETCA yMeHUEe YUTATh C
IIOHMMAaHuEeM OCHOBHOI'O COAEPXaHMA, C IIOJIHBIM IIOHMMAaHHWEM IIPOYMTaHHO-
ro, moHmMarh (pasoBble TJIAT0Jbl U UAUOMATUYECKUE BBIPAIKEHU).

Kamnyu ¥ yupakHenuto 1 m3 paboueir Terpaau: (1) I am not sure;
(2) Could you explain; (3) Does that mean; (4) If I’ve understood right;
(5) I got what was said in the middle, but could you explain; (6) In other
words.

Kawuu K yopaskHeHUIO ( M3 KHUTH IJIS UTEHUA:

7.1) A hypochondriac is a person who worries about his health too
much.

7.2) 1. How did the author discover that he was ill? (began to study
diseases in the British Museum, read the symptoms, discovered all the
symptoms, couldn’t feel his pulse and his heart)

2. Why did the author decide to go to his doctor? (must be an interest-
ing case from a medical point of view, thought he would do his doctor a
good turn, because the doctor would get more practice out of him)

3. What happened at the doctor’s? (examined and wrote out a prescrip-
tion)

4. What did the doctor advise the author? (to live a healthy lifestyle:
eat good food, walk and sleep, not to stuff up his head with things that
he doesn’t understand)

7.3) ®pasoBbie TJIaroJbl IIOMEYEeHBI 3HAKOM *

Verb Meaning
read up* cneymanbHO M3yyaTb
get down CHATb (C nosiku)
read through* Mn3y4yatb OT Havana OO KOHLuA
take up* OTHATb (Bpewmsi), 3aHATb (MecTO)
sit down caamTbes
write out BbIMUCbIBATb
fold up cBoOpa4ymBaThb
go out BbIXOOUTb
hand in Bpy4YaTb
hand back BO3BpaLlaThb
stuff someone’s head with* 3abmBaTb rOMOBY HEHYXHbLIMU BeLLLAMMU
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Lessons 8—9. If you are unhealthy who is responsible for it?

MnaHnpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESNIbHbI U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekTbl):
BOCMUTATEJIbHbIV acrekT — BOCMUTAHUE YBaXWUTENIbHOMO OTHOLUEHUS K cobe-
cefHuKy; GopMmMpoBaHMe NOTPEOHOCTN B 300POBOM 0Opase XM3HU 1 nones-
HOM BPEMSANPENPOBOXAEHUN C APY3bSIMU U B CEMBE;

COLIMOKY/IbTYPHbIV aCrekT — 3HAaKOMCTBO C 00pa3oM XM3HU B BenukobputaHuu.

MeTanpeaMeTHble pe3ysbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acrnekT):
pPerynsTuBHble — YMEHWEe CaMOCTOSTENbHO CTaBUTb LENW, NAaHUMPOBaTb MyTU
X OOCTUXEeHUS, BbibupaTb Hanbonee adPekTMBHbIE CNOCODLI peLleHus y4eb-
HbIX W MO3HaBaTEsbHbIX 3a4ay;
rno3HaBarteJ/ibHble — YMEHUE YyCTaHaBMBaTb MPUYNHHO-CNELCTBEHHbIE CBA3MW,
CTPOUTb NIOrMYECKOE pacCyXaeHue, Aenatb BbiBOAbl, GUKCUMPOBATL CoaepKa-
HVe COoObLLEHNI;

KOMMYHUKATUBHbIE — YMEHME apryMeHTMpPOBaTb CBOIO TOYKY 3PEHMUS, UC-
nonb30BaTb afekBaTHblE A3bIKOBbIE CPEACTBa AN apryMeHTauum CBOEN no-
3Munu;

npegmMeTHble pe3ynbTaThl (Yy4eOHbIA acnekT): pa3BuMTUE YMEHUS nucatb CO-
YMHEHME C ornopoi Ha obpasel, MCMoJsb3ysi CPeacTBa JIOrMYECKON CBA3MU
(colo3bl 1 COIO3HLIE COBA);
COnyTCTBYIOLUMNE 384841 Pa3BUTME YMEHUS COCTaBASATb TE3UChI OJ1 COYun-
HEeHUd, 4nTatb C MOJIHbIM NMOHMMaHMEM MNPO4YUTAHHOIO.

PeuyeBon martepunan:
npoAyKTUBHBIK. NEKCUYeckmin — a cause, consequently, responsible, to re-
sult in, since + maTepuasn, YCBOEHHbI Ha Npeablaywmx ypokax;
peuenTuBHbIN: nekcudecknin — to object, overwork (U3 kHUruM onga 4rte-
HUS);
rpamMmmMaTu4yeckuii — cnoBoobpa3oBaHue (NPUCTaBKU: over-, un-; cypduKchl
CYLLECTBUTESNbHbIX: -ion, -ity, -ness un npunaratenbHbix: -al, -ous).

Xox ypokKoB

1.1) Yuamuecss 3HaKOMSATCA C 00pPas3oM HHCbMEHHOI'O BBICKA3bIBAHU.

1.2) BoJiee moATrOoTOBJIEHHBIE YyUAIIMECS MOTYT CHEJIATh BBIBOJ CAMOCTOS-
TeJIbHO 0e3 oOpallleHus K IIaMATKe.

ITocsie BhIMONHEHUA yIPasKHEHUS PEKOMEHAyeTcA caejaTh yrnpaskHeHme 1
u3 paboueil TeTpaiu.

Kaoyu ¥ yupaskumenuro 1 m3 paboueii terpagu: 1) different; 2) same;
3) same; 4) different.

2.1) YopaxHeHre MOKHO BBIIOJHHUTH KAK YCTHO, TaK M IIMCHMEHHO.

BapuaumuvL. omeemos:

reason

They don’t serve the right food in the school.

Parents give us chips, hamburgers and pizza.

Parents do not exercise themselves.

There’s little time to prepare healthier meals.

They sell only chocolate and cakes at school.

Parents don’t give their children enough fruit and vegetables.
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result

My friend has a disease because of an unhealthy diet.

Children have no good example.

Kids lost interest in keeping themselves fit; they don’t try to eat
healthily or exercise.

2.2) Yuamimecsa IeJAT apryMeHTBHI Ha IIPeaJoKeHHbIe I'PDYIIIbI. 3aTeM 10-
0aBISIOT CBOUM COOCTBeHHBIE apryMeHThl. CHauasa ympasKkHeHUe JesaeTcsa WH-
IWBUIYAJIbHO, 3aT€M MOKHO OOCYIUTHL BCEM KJIACCOM.

ITociie BBITIOJIHEHMST YIPAKHEHUS PEKOMEHIYETCsS CHejaTh yIIpakHeHue 2
u3 paboueil TeTpamu.

Kawuu K yupaskHeHUIo 2 1u3 paboueil TeTpamgu:

Time Reason Result Contrast Adding Giving
Bpems MpuynnHa PeaynbTat MpoTtumBo- Lob6aeneHne examples
nocrasneHune Mpumep
after all because as a result however besides such as
next since for this reason but for example
since consequently on the other
hand

3. JlomawHee 3adanue: pabouas TeTpajb, ymp. 3; KHUra IJs UYTEHUMd,
yup. 8 (B yIpaskHeHUM Pa3BUBAETCS yMeEHUe M3BJIEKATh KOHKPETHYIO WHMOP-
MAaIliio, IIOHMMATh JIOTUYECKHE CBSI3UM MEXOY YACTAMU TEKCTa IIOCPEICTBOM
COI030B U COIO3HBLIX CJIOB, MOHMMATL 3HAUEHNE HE3HAKOMBIX CJIOB II0 3HAKO-
MBIM CJIOBOOOPA30BATEILHBIM BDJIEMEHTAM).

KRawuu ® ynpakHenuio 3 us paboueit terpamu: (1) as a result; (2) For
this reason; (3) however; (4) such as; (5) for example; (6) Consequently;
(7) On the other hand; (8) Since. (There may be other correct variants.)

Kamnuu K yopakHeHWIO 8 M3 KHUTH IJISI UTeHUA:

8.2) A sea trip does you good when you are going to have some months
of it, but, for a week, it is very bad.

Harris said he didn’t think George ought to do anything that would
have a tendency to make him sleepier than he always was, because it might
be dangerous.

He said he didn’t very well understand how George was going to sleep
any more than he did now, since there were only twenty-four hours in
each day, summer and winter alike; but he thought that if George slept
any more ...

The river seems to suit everybody, however.

We were three to one, however, and the trip began.

8.3) We talked about our health. I explained to my friends how I felt
in the morning. And Harris told us how he felt when he went to bed. We
didn’t know what disease we had, we were not sure of it. I agreed with
George that we needed a rest. But I objected to the sea trip. The river
trip suited everybody. Only Montmorency didn’t care for the river.

8.4) Prefixes: overwork — mepeHampsi;KeHue, IiepeyTOMJIEHUE; oOVer-
board — 3a 6opt; unwell — mHexopoiro.
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Suffixes: continuous — aauTeNbHBIN, IPOAOJKAIOIIUIiCST; dangerous —
onacHbI#; medical — megummHCKUii; necessity — HeoOXOAUMOCTB; sugges-
tion — mpennmosxenue; depression — gemnpeccusi; foolishness — ruymocTs.

Pexkomengyercs oTBecTu ABa ypPOKa Ha oOydueHue mucbMy. IIepBBIA YPOK
MOJKHO 3aKOHUUTH mocje ynpakHenusa 2.1). Ha mom samars ymnpaskHeHUe 2
u3 paboueii Terpagu u yupaykHeHus 8.1)—2) us KHuru ajsa ureHusi. Ilocie
BTOPOTO YPOKAa HA AOM — yIpaskHeHme 3 m3 paboueil TeTpagu W yIpaskHe-
HuA 8.3)—4) U3 KHUTH OJIsd YTEeHUAd.

Consolidation (marepuan B paGoueit Terpazmu)

MnaHnpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekTbl):
BOCMNTATEJIbHbIV acrekT — BOCMUTaHWe toO03HATENbHOCTU, XEenaHus pac-
LIMPSATb KPYro3op;

COUMOKYbTYPHBIN acnekT — 3HAaKOMCTBO C MHEHUSIMU OpPUTAHCKMX OeTenl O
300pOBOM 00pase XW3Hu, peuentamm OPUTAHCKON KYXHU;

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWUIA acnekT):

PEeryisiTuBHbIe — YMEHUE COOTHOCUTb CBOW AENCTBMA C NAaHUPyeMbIMU pe-
3ynbTaTaMu, OCYLLECTBASATb KOHTPOJIb CBOEN AeATesIbHOCTW B MNpouecce AO0-
CTUXEHUSA pe3ynbrarta;
ro3HaBaTesibHble — YMEHWEe CaMOCTOSTeNbHO paboTaTb, pauMoHanbHO opra-
HN30BbIBAs CBOMN Tpyn;

npegMeTHble pe3ynbTaTtbl (Yy4eOHbIA acnekT): COBEPLUEHCTBOBaHME fekcuye-
CKMUX N rpaMMaTmnyecknx HaBbIKOB;
conyTcTByioLlasl 3a4a4va: CKpbITbI KOHTPOJSIb CHOPMUPOBAHHOCTU PEYEBbIX
HaBbIKOB.

PeueBon martepuan:
pPOAYKTUBHBbIV: NEKCUYECKUA N FPpaMMaTUY4eCKUN mMaTepuan, YCBOEHHbIN Ha
npenployLwmx ypokax.

Xoxm ypoka

Marepuas JaHHOTO pasjiesia MOMKEeT OBITh HCIIOJB30BAH KaK CaMOCTOS-
TEeJIbHBIII YPOK MJM B KaueCTBe IOIMOJHUTEJBHBIX YIPAKHEHUN K ypoKam
IUKJIA.

1. Kawuu: Lynne used to be physically inactive. Now she does regular
exercises. * Lynne used to have junk food for lunch at school. Now she
pays attention to what she eats at the school canteen. ¢ Lynne used to be
addicted to watching TV. Now she sensibly limits screen time. < Lynne
used to skip breakfast. Now she starts the day with healthy food.

2. Kamouu: (1) weight; (2) diet; (3) healthily; (4) Both; (5) regular;
(6) exercise; (7) used to; (8) overweight; (9) healthy.

Extra words: flexible, muscle, regularity.

3. Kawuu: (1) have lost; (2) have been riding; (3) have joined; (4) have
not been going; (5) have been cooking; (6) have been eating; (7) have been
feeling; (8) Have you been eating.

4. Knwuu: 1) b; 2) b; 3) a; 4) b; 5) a.

5. RKawuu: 1), b), g), a), e), d), h), c), i).
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Lessons 10—11. Project lessons

MnaHnpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCMUTATEJIbHbIM acrekT — Pa3BUTUE YMEHUS COTPYOHMYaTb: HECTU UHANBU-
OyanbHYyl0 OTBETCTBEHHOCTb 3a BbINOJIHEHME 33[aHuA, OKasdblBaTb B3aMMOIO-
MOLLb; BOCMUTAHME FOTOBHOCTU K KOMNEKTUBHOMY TBOPYECTBY;
COUMOKY/IbTYPHBIM acnekT — pPas3BUTUE YMEHUSI BECTU Cebsi COOTBETCTBEHHO
MPUHATBIM B CTPaHe HOpMaM, nepenaBaTb peannun poaHOW KynbTypbl Ha A4,

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWMIA acrnekT):

peryasaTuBHble — YMEHMWEe COOTHOCUTb CBOW AENCTBUA C NiaaHUpyeMbIMU pe-
3y/bTaTaMu, OCYLLECTBAATb KOHTPOJIb CBOEM AeATeSIbHOCTW B NpoLecce A0-
CTUXXEHUSA pedynbTata, KOPPEKTMPOBaTb CBOW AOENCTBUA B COOTBETCTBUU C
M3MEHSIIOWLENCS CUTyaUnEn;
ro3HaBareJsibHble — yMeHNe KPUTUYECKU OLEHMBATb U MHTEPNPETUPOBATb UH-
dopmaumio, Nosy4aemMyto U3 PassinyHbiX UCTOYHMUKOB (B TOM 4ucrne u3 NHrtep-
HeTa), Nosb30BaTbCs JIOMMYECKUMIN OEACTBUSMU aHann3a, cCuHTesa, o0bobLue-
HUS, TMOCTPOEHUS pPaCCYXOEHWUI, WCMN0Nb30BaTb 3HAKOBO-CUMBOINYECKNE
CpencTBa NpeacTtaBneHns MHopMaumm Oas pelleHns y4eOHbIX U npakTuye-
CKMX 3ajav;
KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWE Y4aCTBOBATb B KOJUIEKTMBHOM OOCYXAEHNU
npobnem, yctaHaBnvBaTb paboyne OTHOoWeEHUs, 3OPEKTUBHO COTPYAHMNYATbL U
CrnocobCcTBOBAaTbL MPOAYKTMBHOW KOOMepauuu, apryMeHTUpPOBaTb CBOKO TOYKY
3peHus, C NMOMOLLbIO BOMPOCOB A00bIBaTb HEQOCTAOLLYO MHOOPMALMIO, Bbl-
paxaTb C OOCTATOYHOW MOJSIHOTOM U TOYHOCTBID CBOU MbIC/IM B COOTBETCTBUU
C 3agayamMuv 1 YCNIOBUAMU MEXKYIIbTYPHON KOMMYHUKALMK;

npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Yy4eOHbI acnekT): pa3BUTUE PEYEBbLIX YMEHWIA;
conyTCcTByroujasl 3aAaqa: CKPbITblIA KOHTPOJIb CHOPMUPOBAHHOCTU pPeEYEBbIX
YMEHMUA.

PeueBon martepunan:
NpPOAYKTUBHBIV: NEKCUYECKNA N rpaMMaTUyYecKnii matepuan umkna.

Xoa ypokoB
CMm. pexomenpamnuu Ha c. 49—50.

Lessons 12—13. Test yourself

MnaHnpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ysibTaTbl (BOCMUTATEJIbHbI U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCNUTATEJIbHBIVI acriekT — BOCMUTAHWE CaMOCTOSTENbHOCTU, YMEHUS CO-
TPYAHWYATb: HECTU UHAMBUAYANbHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3a BbINOJSIHEHME 3aja-
HUS1; PasBUTME CMOCOOHOCTU K OOLUEHMIO: MPUHUMATb CBOUM COOCTBEHHbIE
peLleHns; BOCNMTaHNe OTBETCTBEHHOrO OTHOLIEHMs K 0O6pa3oBaHMI0 U camo-
0b6pa3oBaHuIo;

COLMOKYJIbTYPHbIV aCrnekT — 3HAaKOMCTBO C Pa3/IMyHbIMU BUOAMU CMOPTUBHbIX
kny6oB B BenukobputaHun; pasBuTUe yYMEHUS OPUEHTUPOBATLCS B ayTEHTUY-
HOM MyBANUMCTUYECKOM TEKCTE, NMPEACTaBfaTb CBOK KYNbTYpY;

MeTanpeagMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA aCcrekT):
perynsiTuBHble — YMEHWE COOTHOCUTb CBOW AEUCTBUS C MAAHUPYEMbIMU pe-
3ynbTaTtamMu, OCYLLECTBAATb KOHTPOJSIb CBOEN AEATENbHOCTM B npouecce A0-
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CTUXXEHUS pedynbTata, KOPPEKTMPOBATb CBOW AOENCTBUS B COOTBETCTBUU C
M3MEHSIOLWENCA CUTyauuein; BrnageHne OCHOBaMM CaMOKOHTPOSA, CaMOOLLEH-
KW, NMPUHATUS PELUEHUIA U OCYLLECTBIEHMS OCO3HAHHOro BbiGopa B y4eBHOM
1 NO3HaBaTesIbHON OEATENbHOCTU;
rno3HaBaTesibHble — yMeHue paboTaTb C MPOCYLIAHHLIM/MPOYNTAHHBIM TEeK-
CTOM, BbIAENATb, 0606WaTh N GUKCUPOBATL HYXHYIO MHGOPMaLMIO, CaMOCTO-
ATeNbHO paboTaTb, paLMoHaNIbHO OPraHM30BbIBAsi CBOW TPyd, B Kkiacce u
ooma;
KOMMYHUKATUBHbIE — YMEHMEe BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOJIHOTOW U TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aga4aMn 1 YCIIOBUSMU MEXKYbTYPHOM
KOMMYHMKaUUW; BNageHne ananorn4eckomn u MOHONOrm4eckom dopmamMmm pedn
B COOTBETCTBUM C rPaAMMATUHECKUMM U CUHTAKCUYECKMMM HOpMaMu AdA; yme-
HMe obcyxaaTb pa3Hble TOYKM 3PEHUS U CNOCcOOCTBOBATb BbipaboTke 0OLLEin
no3mumu;

npegMeTHble pe3ysibTaTbl (Y4eOHbIV acnekT): KOHTPOJIb OCHOBHbIX HABbLIKOB U
YMEHWI, Hag, KOTOpbIMM Benacb paboTta B uuknax 4 n 5;
conyTCcTBylOLlas 3a4a4a: KOHTPOJSb YMEHUS Y4HaLLMXCS CaMOCTOSTENbHO Oue-
HMBaTb cebsl B pasHblX BMOAX PEYEeBOW AEATENIbHOCTM.

PeueBovi maTtepuan: matepuan UuKnoB 4 n 5.
Xox ypokoB

B paGoueii TeTpamzu HaAXONATCA Te B3aJaHUSA, KOTOPbIE BBIIOJHSIOTCS
MMUCHMEHHO.

Marepuas pasmesia paccuuTaH Ha aBa ypoka. Ha mepBoM ypoke peKOMeH-
noyercsa BBITOJNHUTH 3amaHua mo ayaupoBanuioo (LISTENING COMPREHEN-
SION), urernnio (READING COMPREHENSION), rosopenuio (SPEAKING)
(B8 xome ypoka) u pasgmen NEW WORDS AND WORD COMBINATIONS
FROM UNITS 4 AND 5.

Ha BTOpOM ypOKe MHPOIOJIMKAETCS BBIMOJHEHUE 3aJaHWH [0 TOBOPEHUIO
(SPEAKING), yuamueca BBITIOJNHAOT 3amaHusa uid pasgeaa USE OF ENG-
LISH (GRAMMAR/VOCABULARY), numryt nucbmo (WRITING), BeImOTHA-
for samanusa pasgera CULTURAL AWARENESS u pasgena SELF-ASSESS-
MENT.

I. LISTENING COMPREHENSION (7 muHyT)

Bupg samanusa — multiple matching (ycranoBienme coorBercTBUii).

Ilessb — KOHTPOJIbL YMEHHUSA ayAUPOBATH C MOJHBIM IIOHMMAHHEM TeKCTa.

Ilepen mpocayinuBaHueM ydalliuecsd 3HaKOMATCA ¢ 3amaHuem. Ilocie mep-
BOI'O IIPOCJIYIIIMBAHUSA yUalllIecsd OTBEUYalOT Ha BOIPOCHI. IIoBTOpHOE IIPOCIy-
IIIUBAaHNe OPTraHUBYeTCS JJis IMPOBEPKU YUAIMMUCSA CBOUX 3amuceil. 3a KaxK-
OBIN TpaBUJIBHBIN oTBeT — 1 GaJi.

Texcm 0as ayduposanus (MOGUEPKHYTHIe (pasbl MOKA3bLIBAIOT, HA UYEM
OCHOBBLIBaeTCsS TPABUJIbHBINA OTBET):

It seems every time you visit a gym there’s a new type of fitness class
added to the timetable. Gyms try to attract as many people as possible.
Very few men were visiting aerobic style classes because they were worried
that they don’t have enough coordination, so they created boxercise.
Women love it too. It helps to train your body especially upper part like
arms, chest and shoulders and to express your feelings actively at the same

time. The classes are done in time to popular music songs.
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Pilates is the idea of Joseph Pilates who was born in Germany in 1883.
He studied Yoga and Tai Chi before inventing his own brand of exercise.
In many ways he was ahead of his time and used his techniques to help
dancers who were getting better after injury. His methods, however, were
so successful that all sort of people now use them, from ballet dancers
through to rugby players. Pilates is great for your muscles and flexibility.
It is practised on a mat and is mostly taught in a class but there is special
equipment, too.

Skipping is a simple aerobic exercise where a person repeatedly jumps
over a rope. You can skip without a rope. It is a great way of getting fit.
It can strengthen your muscles, improve your speed. Skipping is used by
a number of athletes to help them in their sport. Boxers are probably the
most famous example. It helps them to improve their balance and co-
ordination. It is also a cheap and fun way of getting fit.

Kawouu: 1) B; 2) P; 3) S; 4) P; 5) B; 6) S; 7) S.

II. READING COMPREHENSION (8 munyT)

Bug samanuss — matching (ycranoBiieHme COOTBETCTBUIL).

Ileab — KOHTPOJIL YMEHUS UUTATH C MOHMMAHKMEM OCHOBHOI'O COJEP KAHMNSI.

3a Ka)KIbIll IIPaBUJIbHBINA oTBeT — 1 GaJi.

Kawuu: A — 6); B— 1); C — 2); D — 5); E — 4).

III. USE OF ENGLISH (GRAMMAR/VOCABULARY) (15 muuyT)

1. Bupg saganus — transformation (rpanchopmupoBamme/dopmoodpaso-
BaHUE).

Ilensr — KOHTPOJIL I'PaMMATHUYECKMX HABBIKOB (tenses).

3a Ka)KIObIll IIPaBUJIbHBINA oTBeT — 1 GaJ.

Karouu: (1) is made; (2) eats; (3) was set up; (4) has been making;
(5) have been enjoying; (6) have been done; (7) have; (8) love; (9) has;
(10) is not recommended; (11) eating; (12) eat; (13) is recommended;

(14) have.
2. Bun saganuss — multiple choice (MHOKecTBeHHBIN BBHIOOD).
ITeapr — KOHTPOJIb JEKCUKO-TPAMMATHUYECKUX HABBIKOB.
Kawouu: 1) b; 2) ¢; 3) c; 4) d; 5) b; 6) a; 7) a; 8) c; 9) d; 10) c.
3. Bug samamuss — word formation (cioBooGpasoBanue).
Ilenp — KOHTPOJIb JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKNX HABBIKOB.

Kawuu: (1) different; (2) coordination; (3) overweight; (4) athletics;
(5) wrestler; (6) strength; (7) competitive; (8) disability; (9) illness.

3a KasKIbIi OpaBUJBHBIM OoTBEeT — 1 Gaji.

IV. SPEAKING

JanHble 3aJaHUsA BBIMOJHAIOTCA B TeUeHUE YPOKAa. Yualluecs BbI3bIBa-
IOTCS MapaMu JJIs BBIIIOJHEHUS 3aJaHus pojieBasi urpa. 3ajanne HA UYTEHUE
TEeKCTa M MOHOJIOTMUYECKOe BBICKA3bIBAHWE BBIMOJIHSAETCA KAKIBIM YUYCHUKOM
UHAUBUAYATIBHO.

1. Bupg saganua — reading aloud (urenuwe Bcayx). Ileab — mpoBepuUTH
yMeHre YuTaTh (parMeHT HAyYHO-IONYJISPHOTO TEeKCTa: MCII0Jbh30BaTh Mpa-
BUJIa UTEHHUS, COOJIOJATh CJIOBecHOe, ()pasoBoe yldapeHue, AEJUTh IMIPEAJIo-
JKeHVe HA CUHTarMbl, COOJIIONATh WHTOHAIIUIO.

2. Bun saganusa: role play (poseBas urpa). Ileapr — mpoBepuUTh yMeHUe
yUaImuxcs BEeCTH OUAaJIOr Ha 3aJaHHYI0 TeMY.
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3. Bug samanusi — oral report (yctHoe coobGirenue). Ilens — mpoBepuUTh
YMeHUe yUallluXCs CTPOUTh TeMaTUYeCKOe MOHOJIOTMYECKOe BBLICKA3bIBAHUE.

Kpurepuu omenxku cm. Ha c. 72—76.

V. WRITING (25 munyT)

Bupg sagarma — composition (coumHenwme).

ViopaskHeHMre IIPOBepsAeT yMeHHe BbICKas3bIBaThCA B HUCbMEHHOI dopme,
UCIIOJIB3YSA CPEACTBA JIOTUUECKOI CBS3U.

Kpurepuu oreHku muchbMeHHOU padoThl cM. Ha c. 77—78.

VI. CULTURAL AWARENESS (5 munyT)

Bug sagmanusi — multiple choice (MHOMKecTBeHHBIN BBHIGOD).

B ympakuenum mpoBepseTcsa 3HaHue (PaKTOB KYJIbLTYpPbl BeamkoOpura-
HUWH.

Kawouu: 1) c; 2) a; 3) c; 4) b; 5) a; 6) b.

VII. NEW WORDS AND WORD COMBINATIONS FROM UNITS 4
AND 5 (5 muHyT)

B mamzaoM pasgesie xouTposupyerca 3HaHue JIE. JIE, momeueHHbIe 3HAU-
KoM (*), Daubl OJIS PEIeNTUBHOTO YCBOEHUS, OCTAJbHBIE — [JIsI IIPOAYKTUB-
HOro. Yualuecs OTBeUalOT Ha IIPeIJIOKeHHbIe BOIIpockl. PabGora MoKeT OBITH
opraHm3oBaHa B Hapax, WHANBUIYAJIbHO.

VIII. SELF-ASSESSMENT (5 munyT)

Vuyamiuecss caMu OIEHMBAIOT yMEHHUs, HAJ KOTOPBIMH Bejach paboTa B
nukgax 4 u 5.

Eciu y yuarmmuxcsa HabJgogaeTcs pacxXxoKAeHMe MeXXIy OTMEeTKOI 3a BBI-
nogHeHnue paszpeaa “Test yourself” m cBoeil oleHkoii, cienyer OO0BICHUTH
UM, TMOYeMYy TaK IOJYUYUJIOCH.

Unit 6. Changing times, changing styles

Mnanupyemsbie pe3ynbTaTthl (Uenu uukna no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIVA U COLUOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCNUTATEJIbHbIV acriekT — GOopMUpPoBaHne noTpedHOCTU KU CrocoOHOCTU MNo-
HMMaTb 00pa3 XU3HU 3apyOEeXHbIX CBEPCTHUKOB, MOJIOXUTENIbHONO OTHOLUE-
HUS K dakTamM MHOS3bIYHOW KyNbTypPbl; BOCMUTAHUE YBAXUTENbHOIO OTHOLLE-
HUS K KYIbTYPHbIM TPaaMLUMSAM aHrNos3bl4HbIX CTPAH UM OCO3HAHME CBOEN
KyNbTypbl 4Yepe3 KOHTEKCT KyfbTypbl aHMN0SA3bl4HbIX CTPaH; BOCAUTAHWE MO-
TPeOHOCTM M CNOCOBHOCTU K COTPYLHMYECTBY WU B3aMMOMOMOLLM; MPUBUTUE
MHTEpeca K 4TeHuo; GopMMpoBaHME NOTPEBHOCTU K KOJIIEKTMBHOMY TBOpYe-
CTBY; BOCMNMTaHWE YyBCTBA OTBETCTBEHHOCTW 3a COBMECTHylO paboTy, camo-
CTOATENBHOCTU, ANCUMMIMHUPOBAHHOCTU U HACTOMYMBOCTY;
COLIMOKYJIbTYPHbIV aCcrnekT — 3HaKOMCTBO C peanvamm u noHatuamu (hippy,
punk, Teddy Boy, the Royal Ascot, Ladies’s Day, Busby, the Royal Coachman,
the Royal Warrant, a penny bazaar, a chain store, Haymarket, the UNICEF,
the non-form day, street wear, rock’n’roll, the “Edwardian” style, Savile Row,
Puritan), oTpbiBkKamMu 13 XyL4OXECTBEHHbIX W MYyOIMUNCTUYECKUX MNPOU3Beae-
HMin (Buddy by N. Hinton, Boy by R. Dahl, A Parcel of Patterns by
J. P. Walsh, The Doll’s House by K. Mansfield, Guide to Russia by |. Slatter),
komukcom Nancy: Why Not? by J. Scott, co ctuxotBopeHnem Sneakers, ¢ He-
KOTOpbIMM  dakTamm UuU3 UCTOPUM MOAbl U UCTOPUHECKUMWU JINHHOCTAMMU
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XVIl Beka (the Lord Protector (Oliver Cromwell), King Charles Il), mogHbiMun
TeHaeHUMaAMM XX Beka, HEKOTOPbIMU TPAAULMOHHBIMW OPUTAHCKMMMK npeaMme-
Tamun opexnbl (tartan, a kilt, a tam-o’-shanter cap, a boater, brogues, a
deerstalker, a Glengarry hat, a top hat, Repton uniform), nasectHoiMmn TOp-
roBbiIMn Mapkamu n marasuvHamm (Burberry, Marks and Spencer, Woolworth’s,
Traid, Warehouse, Tammy, Miss Sixty, Topshop), ocobeHHOCTAMN BPUTAHCKO-
ro TeneBusmoHHoro woy What Not to Wear n poccuinckoro BapmaHta 3TOro
woy, nonyfnsapHOn amMepukaHCcKon nesBuuen wmn axktpucon Ashley (Ashlee)
Simpson, 0COBGEHHOCTAMN PEYEBOrO STUKETA B aHII093bl4HbIX CTpaHax (giving
and receiving complements, responding to compliments); pasButue ymeHus
HaxoOuTb CXOACTBO U pPasnnyns mMexny ob6pasom XM3HU B POAHOW CTpaHe U
BenukobputaHuu, nepegaBaTb peanvn POOHON KyfbTypbl CPeOcTBaMu aH-
rNACKOro sA3blka, NPeacTaBNATb KylbTypy POOHOM CTpaHbl, BeCTM cebs co-
OTBETCTBEHHO HOpMaMm, npuHaTbiM B CLUA n BenukobputaHuu;
MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWUIA aCcrekT):
pPEerynsaTuBHble — YMEHWEe CaMOCTOATENIbHO CTaBUTb UENWN OEATENbHOCTH,
naaHMpoBaTb MYTU UX OOCTUXEHUs, BbloupaTb Hanbonee apdOEKTUBHbIE CMO-
CcOObl pelleHnst y4ebHbIX MU MO3HaBaTesIbHbIX 3a4a4, COOTHOCUTb CBOW OEeN-
CTBUS C MNAHUPYEMbIMU pPe3yfibTaTaMu, OCYLLECTBSATb KOHTPOSb CBOEN Aae-
ATENbHOCTM B NpOLEecCce AOCTMXEHUS pe3ynbTaTa, KOPpPekTUpoBaTb CBOMU
OEencTBMA B COOTBETCTBMM C W3MEHSIOLWENCHA CUTyauuen, OueHmBaTb Mnpa-
BUIbHOCTb BbIMOJSIHEHMS Yy4ebHOW 3adayn, COOCTBEHHbIE BO3MOXHOCTU €€
pelleHns; BnageHme OCHOBaMW CaMOKOHTPOJIS, CAMOOLEHKW, MPUHATUS pe-
LIEHNI 1 OCYLLECTBNEHUS OCO3HaHHOro Bbibopa B y4ebOHOW M no3HaBaTesib-
HON OEATENbHOCTU;
rno3HaBaTeJ/lbHbleé — YMEHWE MOMIb30BaTbCHA IOTMYECKMMN OENCTBUSMU CpaB-
HEeHUsl, aHann3a, CUHTEe3a, 06006LEeHNSs, KnaccnuduKaLmm no pPasanyHbiM Mnpu-
3HaKaM, YCTaHOBJIEHUS aHaNoOrnii 1N MNPUYNHHO-CIIEACTBEHHbIX CBSA3el, pabo-
TaTb C MPOCAYLIAHHBLIM/MPOYNTAHHBIM TEKCTOM (M3BReKaTb MHPOPMaLUUIO Ha
pa3HblX YPOBHSAX MOHMMaHWS B COOTBETCTBMW C MOCTaBAEHHOM KOMMYHMKa-
TUBHOMN 3adayvent): onpeaensTtb 3HA4YeHWMe HEe3HAKOMbIX C/I0B MO 3HAaKOMbIM
CNnoBOOOpa30BaTE/IbHbIM 3/IEMEHTaM, MO aHaNIOrMM C POAHLIM S3bIKOM, MO
KOHTEKCTY M WAMOCTPATUBHOM HarnsigHOCTM, MPOrHO3MpoBaTbh CoAepXXaHue
MeyaTHoOro M ayauoTekcTa, yCTaHaBAMBaTb NOCNeO0BaTeNlbHOCTh HakToB, Ae-
naTb BbIOOPOYHbLIA NMEepPeBOo, OCYLLECTBAATb MHMOPMALMOHHBIA MNOUCK, B TOM
yucne ¢ NOMOLLbIO KOMIMbIOTEPHbLIX CPEACTB, BblAeNATb, 0000WaTe U GUKCU-
pPOBaTb HYXHYD WMHGOPMALMIO, OCO3HAHHO CTPOUTb CBOE BbICKa3blBaHME B
COOTBETCTBUU C MOCTaBIEHHON KOMMYHUKATUBHOW 3a4a4eil 1 B COOTBETCTBUM
C rpaMMaTnyeckMMm M CUHTAKCUYECKMMU HOPMaMu s3blka, CTPOUTb Nlornye-
CKOe paccyxneHne no aHanormm m genatb BbiBOAbI, UCMONbL30BATb U UHTEP-
npeTupoBaTb CMMBONMYECKME CpeacTBa MnpeactaBfeHus uHdbopmaumn ans
pelieHns y4ebHbIX U NOo3HaBaTesbHbIX 3a4a4d, paboTaTb CO CMpPaBOYHbIMK Ma-
TepmvanaMmn (aHrno-pycckMm CroBapémM, rpaMmmMaTnyeckmm U JIMHFBOCTPAHO-
BEOYECKUM CMnpaBOYHUKAMM), BbINOSHATb 3aJaHMsA B TECTOBbIX dopmaTtax;
KOHTPONMPOBATb U OLEHMBATb Pe3y/ibTaTbl CBOEN AEATENbHOCTU;
KOMMYHUKATUBHbIE — YMEHWEe OCYLLUECTBAATb MEXKYNbTypHOe oOLleHne Ha
QHIMIMACKOM $3blKe: BblpaXxaTb C OOCTATOYHOM MOJSIHOTOM M TOYHOCTbIO CBOMU
MbICIN B COOTBETCTBMWN C 3adadvyamMu 1 YCIOBUSIMU MEXKYNbTYPHOW KOMMYHU-
Kaumu, BCTynaTb B AMasor, a Takke y4acTBOBaTb B KOJIIEKTMBHOM 0OCyXae-
HUM NpobniemM (MPOeKkToB), BNaAeTb MOHOJIONMYECKON 1 amanorndeckon dop-
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Mamu peys B COOTBETCTBMWU C rpaMMaTU4eCKMMW U CUHTAKCUYECKUMWU HOp-
Mamu s3blka, afekBaTHO MCMOoNb30BaTb peyvyeBble cpencTBa Ojis AMCKYCCUM W
aprymeHTauum CBoei no3uumm, crnpawmBaTtb, UHTEPECOBATLCS YYXXUM MHEHW-
€M U BbICKa3blBaTb CBOE, apryMeHTMPOBATb CBOK TOYKY 3PEHUS, CNOpUTb W
OoTCTaMBaTb CBOIO MO3ULMIO HEBPaxAeOHbIM OJisi ONMOHEeHTOB 06pa3om, ¢ Mo-
MOLLLbIO BOMPOCOB A00bIBaTb HegocTalolyto MHpopMaumio (no3HaBaTesbHas
VHULMATUBHOCTb) WU aHanM3npoBaTh MOJIyHEHHbIE [AaHHbIE, MPOSABAATL YBaXM-
TeNbHOEe OTHOLUEHWEe K MapTHEépam, BHMMaHue K JIMYHOCTW OPYroro, ycTaHaB-
nmBaTtb paboume OTHoWEeHUs, 9ddEKTUBHO COTPYAHMYATL U cnocobCTBOBATb
NPOAYKTUBHOW Koonepawuu;

npeamMeTHble pe3ynbTaTbl (y4eOHbii acnekT UK):

B FOBOPEHWUU: JIEKCUMYECKME HaBblkM ynoTpebneHus B peun 38 JIE no Teme
«Mopa. MogHble TeHaeHUun. MonogéxHas moga» U rpaMmMaTuyeckmue HaBbIKU
yrnoTpebneHmss B peyn rpammaTtmyeckux sasneHun (conditional sentences:
Second Conditional, | wish ... ); nekcmyeckme HaBblkM yNnoTpebneHnss B peyn
JIE npeawecTByOWNX LUVKIOB U rpaMMaTMYeckmMe HaBblikM yrnoTpebneHns B
peun rpammatudeckux saeneHuin (First Conditional, Past Simple Passive, the
order of adjectives, used + infinitive (used to), to be/get used to doing sth);
YMEHMEe BECTM AManor 9TUKETHOrO XapakTepa C MCMNOJIb30BAHUEM pPEYEBbIX
obyHkumn giving and receiving compliments, responding to compliments; B
OManormMyeckon peydm — ymMeHme BECTU AManor-paccrnpoc; B MOHOMOMMYECKOMn
peyn — yMeHMe BbICKA3bIBATbCS JIOTMYHO, WUCMOJb3yst apryMeHTbl, BblpaxaTb
3MOUMOHasbHbIE M OLIEHOYHbIE CYXAEHMS, a Takke nepefaBaTb COAepXaHue
MPOYUTAHHOIO W YCIbILLUAHHOIO;

B YTEHUU: JIEKCUYECKME HaBblkm no Teme «Mopga. MogHble TeHaeHuumn. Mono-
néxHaa mopa» (60 JIE), rpaMmmatMyeckme HaBblkM PACMO3HABaHUSA B TEKCTE
rpammartmyeckmnx aeneHunii (conditional sentences: Second Conditional, | wish ...),
Jlekcnyeckne HaBblkM pacno3HaBaHus JIE npenluecTByOWMX LUMKAOB U rpam-
MaTU4yeCkKne HaBblKW PACMO3HABAHUS B KOHTEKCTE MPaMMAaTUHECKUX SBJIEHUN
(First Conditional, Past Simple Passive, the order of adjectives, used
+ infinitive (used to), to be/get used to doing sth; the infinitive of purpose);
YMEHME 4UUTaTb TEKCTbl PAa3fINYHbIX XAHPOB (MyGaMuUMCTUYECKUE, XydoXe-
CTBEHHbIE) U TUMOB (MNCbMEHHO 3aPUKCUPOBAHHbIE BbICKa3blBAHWUS, OTPbLIBKU
M3 XYOOXECTBEHHbIX MPOU3BEAEHUN, XYpPHaNlbHble CTaTbW, HAy4YHO-MOMNYNsp-
Hble CTaTbW, KOMUKCbI, 3CCE (COYMHEHUS); pa3BUTME TPEX CTpaTervin YTeHus:
C LEeNbo NMOHMMAaHUSA OCHOBHOro coaepxaHus (reading for the main idea), ¢
LLenblo MOMHOrO NoHUMaHua cogepxaHmsa (reading for detailed comprehension)
M C LENbl0 W3BJIEYEHUS KOHKPETHOM uHpopmauunm (reading for specific
information); ymeHne nNporHo3npoBaTb CoAepXaHMe TeKCTa No BblAepXKam n3
TekCTa, WANKCTPaUusaM N KOYEBBIM CfloBaM, NOHMMAaTb WAWOMbI, MOHUMATb
TEKCT Ha YPOBHE CMbICNa, MOHMMaTb OTHOLUEHME aBTopa K COObITUSM, ero
HamepeHue, NOHMMAaTb KYNbTYPONOrniyecknii GOH 1 IMOLMOHANbHbLIA TOH NPO-
M3BEOEHNs, 1U3Bnekatb M3 TekcTa MHOpMauMio O KynbType CTpaHbl, Bbipa-
XaTb CBOE OTHOLLUEHME K MPOYUTAHHOMY M COOTHOCUTb MHGMOPMALMIO B TEKCTE
C JINYHBIM OMbITOM;

B ayAMpOBaHUM: YMEHME MOHUMATb 3BY4Yallyld pedb C PasfIN4HOl rnyouHON,
TOYHOCTLIO U MOJIHOTOM BOCAPUATUS MHOOPMALMK: MOSIHOCTBIO MOHMMATb
peyb y4nTens v OOHOKIACCHMKOB, HECNOXHbIE ayTEHTUYHbIE TEKCTbl, MOCTPO-
€HHble Ha M3y4eHHOM peyeBOM MaTepuane (listening for detailed
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comprehension), NOHMMaTb OCHOBHOE COLEPXAHWE HECIOXHbIX ayTEHTUYHbIX
TEKCTOB, MUCMNONb3ysa pasnuyHble Buabl goragaku (listening for the main idea),
BbIOOPOYHO NMOHMMATbL ayTeHTU4YHblE TekcThl (listening for specific information),
COOTHOCUTb COAEP>XAHME YCIbILLAHHOMO C JIMYHbIM OMbITOM, OEnaTb BbIBOAbI
No COAEPXAHWUIO YC/bILLAHHOIO, BblpaxaTb COOCTBEHHOE MHEeHWe Mo MnoBoay
YCIbILLAHHOro, MPOrHO3MPOBATb COAEPXaHUE MO WMIOCTPATUBHOW Harnag-
HOCTM M Ha OCHOBE NIMYHOrO ONbITa, GUKCUPOBATL 3anpalumBaemyto MHOOP-
MaLmio;

e B MNUCbME: HAaBbIKM MYHKTyaUuUW; ymeHne GUKCUPOBAThb 3anpallivBAEMYIO UH-
dopmMaumio npu ayampoBaHumM, nucatb C ornopor n 6e3 onopbl Ha obpasel,
COO0OLLEHNS!, OTYETHI, KpaTKo u3naratb COOCTBEHHYKD TO4YKY 3peEHUs (B TOM
yucne No NoBOAY MPOYUTAHHOIO WAWM YCIbILWLAHHOMO), NUcatb apryMeHTupo-
BaHHbIE COYMHEHWUS C MCMOJIb30BaHNEM CPEACTB JIOrMYEeCKO CBSA3U (BBOLHbIE
CnoBa), BbINOJIHATE MUWCbMEHHbIE MNPOEKTbl W KPaTKO wm3naratb pesyfbTaTbl
MPOEKTHON AEATENbHOCTU.

Lesson 1. What was in fashion in the past?

MnaHupyembie pesynbtaTthl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbI U COLUOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):
BOCNUTATEJIbHBLIVI acrnekT — GOOPMUPOBAHME MONOXUTENBHOMO OTHOLUEHUS K
dakTaM MHOA3bIYHOW KyNbTypbl, B YACTHOCTU K MOOHbIM TEHAEHUUSM B OOEX-
[€e B pasHble nepuoibl BPEMEHU;

COUMOKYJIbTYPHbIV aCrekT — 3HAKOMCTBO C HEKOTOpbIMU  dakTamu n3 Uctopum
MonoaéxHom moasl XX Beka, ¢ peanmaMm u noHatusamu The Beatles, Hippy,
Punk, Teddy Boy, Woolworth’s, rock’n’roll, the “Edwardian” style, Savile Row;
3HaKOMCTBO C OTpbIBKOM 13 npoundseneHuns Nigel Hinton Buddy; passutue yme-
HUS pacrno3dHaBaTb KyJNbTyposornyeckuin GOH NpousBeneHnn U U3BnekaTb U3
HUX COLMOKYNbTYPHYIO MHMOPMALMIO, NPEeaCcTaBnsaTb KynbTypy POOHOM CTPaHbl;

MeTanpegMeTHble pe3ysbTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA aCcnekT):

rno3HaBaTeJ/ibHbleé — YMEHMWE MOJIb30BaTbCHA NOrMYECKUMU OENCTBUSIMU CPAB-
HEeHVs, aHanusa, CUHTe3a, 0600LLeHNs, knaccndukauym rno pPasnnyHbiM Npm-
3HakaMm, paboTaTb C MPOYUTAHHBLIM TEKCTOM: OMPenensiTb 3HAYEeHNE He3HaKo-
MbIX CJIOB MO 3HAaKOMbIM CJIOBOOOpA30BaTE/IbHbIM 3/IEMEHTAM U aHanormm c
POOHBbIM S3bIKOM, OCYLLECTBSATb MOUCK, BbIAENSATb U DUKCUPOBATb HYXHYIO
MHOOPMALIMIO, OCO3HAHHO CTPOUTb BbiCKa3blBaHME B COOTBETCTBUM C MOCTaB-
JIEHHOW KOMMYHUKATMBHOM 3a4a4yert U rpaMMaTUyecKMU M CUHTAKCUYECKUMU
HOpMaMu a3bIKa;
KOMMYHUKaTVBHbIE — FOTOBHOCTb WU CMOCOOHOCTb OCYLLECTBAATL MEXKYJIbTYpP-
Hoe O0OLEeHNEe Ha aHMMNCKOM A3blKe: BblpaXaTb C AOCTATOYHOW MOSIHOTON W
TOYHOCTbIO CBOW MbIC/IN B COOTBETCTBUM C 334a4aMUn N YCIIOBUSIMUA MEXKYJSIb-
TYPHON KOMMYHUKaALNK;

npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (y4eOHblA acnekT): dopMupoBaHME JIEKCUYECKMX

HaBbIKOB FOBOPEHUS;
COnyTCTByIOLUME 337a44. Pa3BUTUE YMEHUS YnTaTb C LESbl0 MoucKa KOH-
KPETHOM MHOOPMALMN U MOJSIHBIM MOHMMaHWEM; COBEPLUEHCTBOBAHME MPOU3-
HOCUTEJIbHbIX U FPaMMaTMYECKUX HaBbIKOB; Pa3BUTUE YMEHUS BbIMUCbLIBATb
3anpawveaemMyio MHOOPMaLMIO, MHTEPNPETUPOBATL 3HAYEHUS UOANOM U nepe-
BOOWTb; pa3BUTUE PeYeBOro yMeHus (MoHonorndeckass popma pein — coob-
weHne n gmanormyeckas dopmMa peum — Amanor-paccnpoc).
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PeuyeBovi maTtepuan:
npoAYyKTUBHbIN: nekcundeckmin — as to, bags, to customise, denim, embroi-
dery, flares, footwear, to keep up to date with (fashion), leggings, oversize(d),
(a piece of) clothing, a polo-neck sweater, puffy, shoulder-padded, a ten-
dency, the latest craze, tight, tights, trendy;
npoAYKTUBHLIV: TpaMMaTunieckmin — as1s rnostopeHus: used to, to be/to get
used to doing sth;
peLuenTuBHbIV: nekcudecknii — an outfit, accessories (M3 KHUMM s 4TeHUS).

Xox ypoka

1.1) Yuamuecsa BOCIPUHUMAIOT TEKCT Ha CJIyX ¢ omopoii. OTBeT Ha BO-
Ipoc mepea TeKCTOM TpedyeT OT ydJaIluxXcsd IIOJHOTO IMOHMMAHUA TEKCTa, KO-
TOpOe OCYIIIeCTBJIAETCA OJlarogapsa TOMY, UTO HOBble JIE maHBI ¢ mepeBomoM
(B “Word box”), o sHauenuu apyrux JIE, BbIgeIeHHBIX KYPCUBOM, yUall[ue-
csA DOragbIlBalOTCA MO aHAJOTUMU C POLHBIM S3BIKOM, 3HAKOMBIM CJI0BOOOPAa30-
BaTeJbHBLIM dJIEMEHTaM U MJLIIOCTPATUBHOM HATJIAOHOCTU. UTeHMe OCYIIeCTB-
asiercd 1O (oHOTrpamMMy, 0co00e BHUMAHWE IIPU ITOM JOJIIKHO YIAeJAThH-
csa mpousHomieHuio HOBBIX JIE, a Takike mar. IIpm BBITOJTHEHUUW YIIPaXK-
HeHHUA cjelyeT oOpaTHUTh BHUMAaHWE ydalnxcsda Ha mHGOPMAIUIO, JaHHYIO B
pamre “Mind!”. PexkomeHayeTcs TakK:Ke HAWUTHU B TEKCTe M IIepeBeCTH Ha
PYCCKUI SI3BIK IIPEIJIOMKEHUsI, CONepsKallie YKasaHHble rpaMMaTHYeCKLe AB-
JIeHUA.

1.2) VupakHeHMe HaIpaBJIEHO HA aBTOMATHU3AIUIO JIEKCUUYECKHX HABBI-
KOB. Yuarlmecs BBIIIMCHIBAIOT m3 Tekcra JIE m KiaaccupuumupyoT UX II0 3a-
namHbIM KareropuaAM. OHM HPOCMATPUBAIOT TEKCT C IIEJbI0 IIOMCKAa 3ampa-
muBaeMoil MHMOPMAI[UKU, COOTHOCAT 00pa3 HOBOI'O CJIOBA C €ro 3HaUeHWeM U
3aI0JIHAIOT COOTBeTCTByMOIue rpadbl/aueiiku. Ilocsae BBIIIOJHEHUS 3STOTO
sTala 3aJaHus YUYEHUKHU II0 ouepely UNTAIOT BBIMIMCAHHBIE IO I'PYIIIIAM CJO-
Ba U CBEPSIOT CIIUCKWU.

1.3) aa BHINOJIHEHUS 3TOTO 3aJaHUA PEeKOMEHYeTCs MCIOJIb30BAHUE [10-
TOJHUTEJIbHON WJIJIOCTPATUBHON HATJIATHOCTH.

1.4) Yuaiuecs 4YMTAOT BCJIYX OTBETHI HA BOIPOCHI, IPU 3TOM 0coboe
BHUMaHNE cJeayeT o0palaTh Ha YCTOWYMBBIE coueTaHusa co ciaoBom fashion.
Bompocsl moKphIBalOT BCE comep:KaHME TeKCTa M HallpaBJeHbI Ha IIPOBEPKY
ero moHMMAaHUA. Bompochl chopMyInpOBaHLl TaKUM 00pasoM, YTO IIPOBEPKa
TOHMMAaHUA HOBBIX JIE 1 coBocoueTaHUI OCYIIECTBJIAETCA C ITOMOIIBIO 3HA-
KOMBIX CUHOHUMHMUYHBIX CJIOB U BLIpa?KeHHfI.

2.1) VimopaxHeHHe NOACTAHOBOYHOI'O XapakTepa. YUalluecs BbIPAKAIOT
CBOM MHEHWs, IIOACTABJIAA B Tabaumny HoBble JIE Mo cBoeMy yCMOTpPEHHIO.
Ilpu BBIONHEHUU 3aJaHUA OHU MOTYT HOJb30BATHCA COOCTBEHHBIMU 3aIlu-
camu (yup. 1.2). YuopaskHeHUe PEeKOMEeHIyeTCd NMPOBECTU KaK YCJIOBHO-peue-
BOe, HaIIpuMep:

Teacher: I think that leggings are in fashion nowadays. What do you
think about it, N.? Do you, M., think the same? Are leggings really fash-
ionable today? Do you agree with me/with N.? Etc.

2.2) YupasKHeHMe MOJKHO BBIIIOJHUTHL YCTHO. B 2TOM ciiyuae y4YeHUKU
CaMOCTOATEJIbHO T'OTOBAT BBLICKA3LIBAHUA U II0CJE 2—3-MUHYTHOUN IOATOTOB-
KN OTBeYaloT Ha BOIIpPoc. MOKHO IMOPEKOMEHIOBATL 3a(PUKCUPOBATL BBLICKA-
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3bIBaHMe MNUChbMEHHO W OTBETUTH Ha BoOmpoc B pexxkume “look up and say”.
BrickasbiBaHUAM MOMKHO MpUAATh (GOPMY AMAOoTa, B 9TOM CJIydYae YUEHUKU
MOryT paboTaTh B Imapax M 3aJaBaTbhb IOAXOMASAIINME II0 CMBICJIY BOIPOCHI ITOCJTE
IEePBBIX TPEX PEIIUK (0O TOM, UTO HPABUTCA) U IIOCJE CJIENYIOIINX TPEX pe-
miuk (0 ToMmM, 4TO He HpaBurcs), Hampumep: And what would YOU like to
have/to wear? I What do YOU dislike most?

3. Yualuecsa paccMaTpUBAIOT CJaAAbI U, UCIOJb3ysA HOBbIe JIE, mo oue-
penu oTBeyaroT Ha Bompoc. IIpm 9TOM OHM MOTYT KCIIOJIB30BATh B KauecTBe
IJjIaHa BONPOCHI W3 ympaskHeHus 1.4), a TakKe BBOJHBIE CJIOBa U3 yIpPaK-
HeHHua 2.1). PexomMeHayeTcss mcIoab30BaHME NOIOJHUTEIBHON MJIJIIOCTPATHB-
HOM HaATrJISALHOCTHU.

4. JlomawHee 3a0anue: pabouasa terpanb, ynp. 1—3; KHUTra IJI9 YTEeHUSd,
yup. 1 (¥a ocHOBe TeKCTa JAJA UTEHUS PasBUBaeTCsA YMeHUe MPOTHO3UPOBATH
colleps;KaHMe TeKCTa I10 MJIIOCTPAIUSAM U KJIUEBBIM CJIOBAM, MOTaJbIBATHCS
0 3HAUEHWU HEe3HAKOMBIX CJIOB II0 KAPTUHKAM, II0JIb30BAaTLCA CJIOBAPEM, WH-
TEePHPETUPOBATL 3HAUEHNE UAUOM U [ejaTh IePeBOl, KPAaTKO IepeaaBaThb CO-
JepsKaHue IMTPOYNTAHHOI0, M3BJIEKATh KYJbTYPOJOTUUYECKYI0 NHMOPMAIIUIO U3
TeKCTa, IPUMEHATH JUYHBIA OIIBIT).

Vupaxkuenue 1.6)b) B KHUTe g UTEHUS MOKHO BBIIIOJHUTH YCTHO.

KRawuu ¥ ynpaskHeHUsSM u3 paboueii TeTpagu:

1. 1) a baby-doll dress; 2) platform boots; 3) shoes with high heels;
4) a polo-neck sweater; 5) a shoulder-padded jacket; 6) a jacket with
embroidery; 7) training shoes; 8) a miniskirt; 9) a puffy skirt.

2. 1) street wear; 2) club wear; 3) footwear; 4) men’s wear; 5) women’s wear.

3. (1) used to; (2) is in/comes into; (3) to wear/to put on; (4) wear/put
on; (5) to keep up to date; (6) to look; (7) go out of; (8) came into/are in;
(9) am wearing; (10) is out of.

Kawuu x yupakHeHWio 1 M3 KHUTH OJIS YTEHUA:

1.1) Buddy’s dad got dressed for the Parents’ Consultation Evening.

1.3) A— b); B— b); C — a); D — b).

1.4) The summary is correct.

1.6) a) The main elements of this upper-class look were drainpipe trou-
sers, a drape jacket with a velvet collar, a bootlace tie, thick crepe-soled
shoes and fluorescent green socks.

1.6) b) Bos3moicHblil sapuanm:

In the 50s, Buddy’s dad belonged to (those) young working class Brit-
ons who looked to America for taste in fashion, hairstyles and music. He
was attracted by the glamorous movie-star images from the States, as well
as the new sounds of rock’n’roll. Most probably he visited record shops,
coffee bars, melody bars, dance halls full of young people in the latest
American-style fashions. As well as other young men he started to dress
and even to speak differently.

He adopted the “Edwardian” style of dress, the main elements of which
were drainpipe trousers, a drape jacket with velvet collar, a bootlace tie,
thick crepe-soled shoes and fluorescent socks. In the 1960, young people
fixed on new fashions but Buddy’s dad kept dressing as a Teddy Boy.
Probably Buddy was named “Buddy” after Buddy Holly who was one of
his dad’s favourite rock’n’roll singers from the 1950s.
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Lesson 2. What do you know about street wear?

MnaHnpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIA U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):

BOCMUTATEJIbHbIN acnekT — QMOPMMPOBAHNE MOJIOKUTENBHOIO OTHOLLEHUS K
dakTaM MHOA3BIYHOW KyNbTypbl, NpeacTaBieHnss 06 3CTETUYECKUX LEHHOCTSIX
AHrI093bI4HOM KyNbTypbl B 061aCTV MOAbI;
COLIMOKYJIbTYPHbIV acriekT — 3HAKOMCTBO C LIEHHOCTSIMU MaTtepuanbHOi 1 ay-
XOBHOW KyNbTypbl BennkobputaHum, KOTOpbIE LUMPOKO M3BECTHLI B MUPE (CTU-
nn Hippy n Punk), 3HakoMCTBO C noHATMEM Street wear (B 4aCTHOCTW, CO-
BPEMEHHbIN YNWYHbIA CTUNb Moshers), 0CoOOeHHOCTAMM 0bpasa XU3HK 3apy-
OEXHbIX CBEPCTHMKOB, OOHOM U3 MOMNYASPHbIX aMEPUKAHCKUX NEBUL, U aKTPUC
(Ashley (Ashlee) Simpson); pa3BuUTME YMEHUS OPUEHTUPOBATBLCHA B peannsaix
KYNbTYypbl CTPaH M3y4aeMoro 3blka, COMOCTaBNATbL peanum CTpaH ndy4aemo-
ro s13blka M POAHOM CTpaHbl U NPeacTaBnATb COOCTBEHHYIO KY/bTYPY, UCMOJSIb-
30BaTb (POHOBbLIE COLIMOKY/IbTYPHbIE 3HAHUSA U COOCTBEHHLIN OMbIT;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acrnekT):

perynsTuBHbie — yMeHWe BblbupaTb Hambosiee apPeKTUBHbIE CMOCOOLI pe-
LeHNs y4ebHbIX U Mo3HaBaTeNbHbIX 3agad (ynp. 1.1), KOppekTMpoBaTb CBOW
LENCTBUS B COOTBETCTBMWN C MU3MEHSIOLWENCA CUTyaumen (CBepuUTb C ayauo-
TEKCTOM CBOM TEKCT U CKOPPEKTUPOBATb €ro);
rno3HaBarTeJ/ibHble — YMEHNE OCYLLECTBAATb JIOrMYyeckne OAenCTBUS CPaBHEHUS,
aHanusa, CuHTe3a, 0000LeHVs, Knaccudpukaumm, CTPOUTb NIOrMYeckoe pac-
cyxaeHune no aHanorumm, paboTtaTb C TEKCTOM: packpbiBaTb 3HadyeHue JIE no
3HAKOMbIM CJIOBOOOpA30BaTENIbHbIM 3/1IEMEHTAM, aHaNorMmM C POAHbIM $3bl-
KOM, WIIOCTPATMBHOM HarnsgHOCTU U C NMOMOLLLIO CNoBaps, BblaensaTb, 0606-
waTtb U GuKCUpPoBaTb 3anpalumsaemMyd MHOOPMaLMIO, UHTEPNPETUPOBaTbL UC-
noJib3yemMble CUMBOJINHECKME CPencTBa npeactasfieHus nHoopmaumn (mn-
JIIOCTpaumMm) ona peweHns y4ebHbIxX 3aaauv;
KOMMYHUKaTBHblE — (HOPMUPOBAHNE FTOTOBHOCTU U CMNOCOBHOCTU OCYLLECT-
BNSATb MEXKYJIbTYPHYIO KOMMYHMKALIMIO: OCO3HAHHO CTPOUTb CBOE BbiCKa3blBa-
HMEe B COOTBETCTBUM C MOCTABAEHHON KOMMYHUKATUBHOW 3ada4vyen n rpamma-
TUYECKMMU U CUHTAKCMYECKMMM HOpMaMu SA3blka, NPOAYKTMBHO OOLATLCSA U
B3aMMOAENCTBOBAThL B MPOLECCE COBMECTHOMN AEATENbHOCTU, Y4MUTbIBATb MO-
3UUMN OPYrUX YYaCTHUKOB AOEATENbHOCTY;

npegMeTHble pe3ynbTaTtbl (Yy4eOHbI acnekT): GopMUpPOBaHUE NEKCUYECKUX
HaBbIKOB FOBOPEHUS, pa3BUTUE YMeHUs pacno3Hasatb JIE no Teme uumkna B
OpUTaHCKOM N aMepUKaHCKOM BapuaHTax aHraniAcKoro s3blka;
conyTCcTByOlMe 3a4a4qyu: PasBUTUE YMEHUS 4YiTaTb U ayampoBaTb C LESbIO
M3BNEYEHNA KOHKPETHOW MHGOPMauunM U MOJSIHOMO MNOHMMAHUS COOEPXaHUS;
COBEPLUEHCTBOBAHWE MPOU3HOCUTESIbHBLIX W FpaMMaTtnyeckmnx HaBblKOB, [e-
naTb BbIOOPOYHLIA MEPEBOA; Pa3BUTUE PEYEBOr0 YMEHUS (MOHOMOrmyeckas
dopma peun — coobLieHne, amanorndeckas dopma pedm — puanor-pac-
cnpoc).

PeueBovi maTtepuan:
npoAyKTUBHbIV: NeKCcndecknin — among, a band, casual, jewellery, leather,
a raincoat, ripped, a safety pin; horrible (13 pabouein Tetpagn);
npoAyKTUBHBIV: TpaMMaTniyeckuin — 415 nostopeHusi: the order of adjectives;
peuenTtuBHbIi: nekcnyeckun — barefoot, cheesecloth; fresh, funky, gorgeous,
make-up (U3 KHUMM OJiS1 YTEHUS).
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Xox ypoka

1.1) Yuamuecs aenstcss Ha aBe rpymnmnbl. OgHa rpymnma BbIOMpPAeT IIOX-
XoodAmnire BapuMaHThI M3 YMCiia IIPEeAJJOMEeHHBIX OJIA OIIMCaHUA XUIIIIM, BTOPasA
rpyIa moa0upaeT MOAXOIAINNe BAPUAHTHI IJIs ONMCAHUSA IMaHKOB. [[Jd TOro
uTOOBLI BBIIOJHUTL 5TO 3aJaHMe, YUYAIUMCA CJIeAyeT cHauaJjia IIPOUYNTATH BCe
ImpeajaraeMble BapuUaHTHLI. [ MX OJHOrO IOHMMAaHWs HOBhIe JIE marorcs
¢ mepeBoJoM, 3HaueHUs Apyrux JIE yuarmmecs pacKpbIBalOT CAaMOCTOATEIHHO
0 aHAJOTHMU C POIAHBIM SIBBIKOM, 3HAKOMBIM CJIOBOOOPA30BATEIbHBIM dJie-
MEHTaM, a TaKyKe MCIIOJb3YIOT CJI0BApPh W JUHIBOCTPAHOBENUYECKUN CIIPABOY-
HUK. PeKOMeHJIyeTCH BBIIIOJITHUTB 9TO YyIIPpaKHE€HUNE IIMCBbMEHHO. SaTeM OoMH
VUYEHUK M3 KaxXJOW TPYIIILI YNTAET COBMECTHO COCTABJIEHHOE OIMCAHUE KaxK-
IOTO CTHJIS.

1.2) Vuaruecs cayHIalOT ayAnO3alNCh U BBIACHSIOT, IIPABUJILHO JU BBI-
MMOJTHEHBI 3aJaHUSA KaKJOM TPYIIO, M MCIPABISAIOT MOMYIIeHHbIe OITUOKMN.

Texcmor 0 ayoupo8aHus:

Punks are members of a movement among certain young people in the
1970s and 1980s. They were opposed to the values of a money-based soci-
ety. Their protest was expressed in loud violent music and strange clothes.
Nowadays you can also see punks in the streets of big European cities.
Punks usually have pale and unhealthy look. They have brightly dyed
spiky hair and a lot of tattoos and piercings. They also enjoy wearing
T-shirts with aggressive slogans. Black tight trousers, leather jackets and
Doctor Martens boots are popular with punks. Very often they customise
their leather jackets with studs and safety pins.

Hippies are people who in the 1960s and 1970s opposed or thought that
they opposed the accepted standards of ordinary society. Hippies believed
in peace. They showed their protest by dressing in unusual clothes.

They enjoyed wearing cheesecloth kaftans and baggy trousers. They
liked wearing ethnic jewellery and other accessories. They wore sandals or
walked barefoot. They also wore untidy and ripped clothes, which they
often customised with embroidery. Hippies were the first to wear Afghan
coats and headbands.

1.4) YupaskHeHUe IIOJCTAHOBOUYHOTO XapakKTepa.

BosmoxcHble sapuaHmbl:

1) yUeHUKHU IO OUYepenr COCTABJSIOT IPEIJOKeHUs, UCIOJb3ysS B Kaue-
CTBE OIIOPBbI COOCTBEHHBIE 3aIllCU U3 yHpaskHeHus 1.3);

2) yYeHUKHU TPOCMATPUBAIOT BECh TEKCT yIPaKHEHUs U B TeueHme 1—2
MHUHYT TOTOBSAT Pas3sBEPHYTHIE OTBETHI HA BOIIPOCHI;

3) ympakHeHHe BBIMIOJHAETCA KaK YCJIOBHO-PeUYeBOe: OAMH YUYEHUK BBI-
pakaer cBOé MHeHMe (Ha YpPOBHE OJHOI'O MPENJIOMKEHMs), BTOPOH YUYEHHUK
moazep:KuBaeT 6eceny, BhIpasKas CBOE corJiacue WM HecoTJacue.

2.1) YopakHeHHe IIPOAYKTUBHOTO XapaKTepa C OIOPOil Ha MUJIJIIOCTPATUB-
HYI0 HATJIATHOCTH. YUallluecs OIMCHIBAIOT MOJOABIX JIOAeil, HasbIBAIOIIUX
cebs moshers, ucIosb3ysa JIEKCUKY STOTO M IIPEABIAYIIET0 YPOKOB, a TaKiKe
obpasell OMMCaHUs BHEITHEro BUAA XUIINMU U IIAHKOB M3 ympakHeHusa 1.1),
mampumep: I think moshers like wearing ... They like having ... They also
enjoy wearing .. They have ... and wear ... 1 T. 1.
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Obparrienre K JUHTBOCTPAHOBEIUYECKOMY CIIPABOYHUKY PEKOMEHIyeM
mocjie TOro, KaK ydJallluecs IIOCTPOSIT COOCTBEHHBbIE BBLICKA3bIBAHUS, HO MO
MIPOCJIYIIIMBAHUS AyIUO3AIINCH.

Terxem 0aa aydupos8aHus:

Male moshers are likely to have long and unwashed hair. Some moshers
have punk hairstyles, such as spikes. They also have piercing and tattoos
but not as many as punks. Male moshers usually wear T-shirts of their
favourite bands. They also often wear untidy light jackets. They like wear-
ing ripped jeans and sports footwear. On cold days they wear either long
coats or black leather jackets, which they customise with badges, zips and
studs. Female moshers are likely to have black hair of any length. They
wear either jeans or miniskirts. A great many female moshers enjoy wear-
ing short dresses — black, red or purple. High-heeled boots are their
favourite footwear. Male and female moshers usually have an artificially
pale look.

2.2) Yuariuecss YMTAlOT TEKCT BCJIYX W BMECTO KapTUHOK HAa3bIBAIOT CO-
OTBETCTBYIOIIME IIPEeAMEeThl OJe’KAbl, Ha3BaHUA KOTOPBHIX UM ysKe M3BEeCTHBI.
O sHaueHnu HOBBHIX JIE yueHUKM mOraabIBAlOTCA II0 KapTUHKAM (3TH Kap-
TUHKN JaHbl C IOAINUCAMK) M O aHAJOTUKU C POIHBIM A3LIKOM. B Kpalimem
caydJae BO3MOKHO HCIIOJIB30BAHUE CJIOBAPS.

2.3) Crauajya yuainuecsa 3HAKOMSTCS C Pas3IUUYUAMU B YIIOTPEOJIEHUU
JeKCUKM B aMEPUKAHCKOM M OPUTAHCKOM BAapMAHTAX AHTJIMHACKOrO S3bIKA.
3aTeM OHM UUTAIOT TOT Ke TeKcT (ymp. 2.2), HO ¢ HOBOM YCTAaHOBKOIi, 3a-
MeHsASA CJIOBAa, MCIIOJb3yeMble OpUTAHIIAMHU [JIsI HA3bIBAHUSA IIPEIMETOB OIeiK-
IBbI, Ha CJIOBA, KOTOPBbIE HCIIOJB3YIOT B TEX K€ CIydYadX aMepPUKAHIIbBI.

3.1)—2) VopaskHeHHUs PEIpPOIyKTHMBHOTO XapakKTepa. Yuallluecs OTBeda-
IOT Ha BOIIPOCHI, HCHOJB3ys Heobxomumble JIE m3 ympamuenuit 1 m 2 gas
3alIOJIHEHUST IIPeJJIaraeMblX PedueBBhIX 00pasIloB.

4. Tomawnee 3adanue: pabouas Terpangb, yup. 1, 2; KHuUra Ijid YTEeHUd,
yup. 2 (Ha OoCHOBe TeKCTa [Jis YTeHUs Pas3BUBaeTCd YMeHUe IOTaIbIBAThCH
0 3HAUYEHUM HEe3HAKOMBLIX CJIOB II0 KOHTEKCTY, AeJaTh BBIOOPOUHBIN II€PEBOJ,
OPUMEHATh 3HAHWSA, MOJYYEHHBbIEe II0 APYTHUM IIPeIMeTaM, BBIPasKaThb COO0-
CTBEHHOE MHEHWEe II0 ITOBOAY MPOUYUTAHHOIO).

Kawoyu K ynpamkHeHuio 2 ms paboueii terpanu: 3) BE trousers — AE
pants; 2) BE a pullover/a sweater — AE a sweater; 4) BE a polo-neck
sweater — AE a turtleneck sweater; 1) BE trainers — AE sneakers.

Kamoyu K ynpakHeHHWIO 2 M3 KHUIYA IJIS YTEHU:

21) 1 —c); 2 — b); 3 — a).

22) A —a); B—a);; C—a)y; D—D>b); E— a); F— D).
2.3) turtlenecks (turtleneck sweaters).

Lesson 3. If I went to Britain ...

MnaHnpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekTbl):
BOCNUTATEJIbHBIVI acriekT — GOPMUPOBAHME MONOXUTENBHOMO OTHOLUEHUST K
dakTaM VHOA3bIYHOM KyNbTYypbl, XeNaHusa paclunpsTb KPYyro3op, NposiBASTb
VHTEPEC K NO3HaBaTesNIbHOM AEeATEeNIbHOCTU, B YAaCTHOCTU, K YTEHWUIO;
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COUMOKYJIbTYPHbIM acrnekT — 3HAaKOMCTBO C HEKOTOPbIMU TpaauUVOHHbIMU
npegmeTamMm GpPUTAHCKOW HaLMOHANbHOW M NMOBCEAHEBHOM odexabl (tartan, a
kilt, a tam-o’-shanter cap, a boater, brogues, a deerstalker, a Glengarry hat,
a top hat, Doc Martens), ToproebiMmn mapkamu (Burberry, James Smith and
Sons, the Tea House, the Natural Shoe Store), HekoTOpbIMM dakTamu 13
ncTopunm moapl U ncrtopudeckumm nudHoctamm XVII Beka (the Lord Protector
(Oliver Cromwell), King Charles Il), noHatuem Puritan, nguomatmieckmm Bbl-
paxeHnem warts and all, oTpbiBKOM 13 npousseneHna A Parcel of Patterns
by Jill Paton Walsh, npeacTtaBneHuns 0 XygoXXeCTBEHHbIX N SCTETUYECKUX LiEH-
HOCTSIX YYyXOW KyNnbTypbl (B chepe MoAbl); pa3BuUTUE YMEHUS OPUEHTUPOBATb-
Cca B peanusix KynbTypbl CTPaH M3y4aemMoro $3blka, pPacrno3HaBaTb KylbTypoO-
Nlornyeckmin OH NPOU3BELEHU U U3BJEKaTb U3 HUX COLMVOKYJSIbTYPHYIO WH-
dopmMaumio, BblpaxaTb OTHOLWIEHME K dakTam KynabTypbl U COOLITUAM W
NPUMEHATb POHOBbBIE COLMOKYNIbTYPHbIE 3HAHUS;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWUIA aCrekT):
perynsTuBHble — YMEHWEe CaMOCTOSTeNbHO CTaBUTb LENW, NAaHUpOoBaTb NyTU
VX OOCTUXEHUS!, BbIOMpaTb Hanbonee apdeKTMBHbIE CNOCOObLI peLleHns y4eb-
HbIX 1 NO3HaBaTENbHbIX 3a4ay;
rno3HaBaTesibHble — YMEHUE MNOoNb30BaTbCs NOMMYECKUMN OENCTBUSMU CpaB-
HeHus, aHanmM3a, CMHTe3a, 0000LLEHNS, YCTAHOBIEHUS aHaNOrMi 1 NPUYNHHO-
CnencTBeHHbIX CBA3en, paboTaTb C NMeyYaTHbIM TEKCTOM: BblAeNsAaTb, 06006WaTb
U GUKCUPOBATb HYXHYIO MHOOPMALMIO, CTPOUTb JIOrMYeckoe paccyxaeHue u
nenatb BbiBOAbl, paboTaTb C rpamMmMaTtuMyeckMm U JIMHIBOCTPaHOBEOYECKUM
CMpPaBOYHUKAMU;
KOMMYHUKaTBHble — (HOPMUPOBAHNE FTOTOBHOCTU WU CNOCOBHOCTU OCYLLECT-
BNSATb MEXKY/IbTYPHYIO KOMMYHUKALMIO: BblpaXaTb C AOCTATOYHOW MOSHOTOWN
M TOYHOCTbIO CBOW MbICIM B COOTBETCTBUM C 3aJaqyaMu U YCIOBUSMU MEX-
KYNbTYPHON KOMMYHMKaUWW, NPOAYKTUBHO 06LATLCS M B3aUMOLENCTBOBATh B
MnPoOLECCe COBMECTHON AeaTeNbHOCTU (urpa);

npeaMeTHble pes3ysibTaTtbl (Y4eOHbI acnekT): (GopmMUpOBaHME FpaMmmaTuye-
CKMX HaBbIKOB FOBOPEHUS;
COnyTCTByIOLUME 3aAa4n: pPa3BUTME YMEHUSA uuTaTb/ayompoBatb C LENbio
V3BNIEYEHUS KOHKPETHOM MHGOpMauUM M MNOMHOrO MOHMMAHUS COAEPXaHUS,
VIHTEPNPETMPOBaTh WIIOCTPALUU; Pa3BUTUE PEYEBOrO YMEHUS (MOHONOrnye-
ckas dopma peun — coobuieHue, gmanornyeckass dopma peyunm — auanor-
paccnpoc).

PeueBoii maTtepuan:
npoAaykTVBHbLIV: rpammaTmdecknin — conditional sentences: Second Condi-
tional;
npoAYKTUBHbIV: TPaMMaTUYeCKUN — A/ noBTopeHus: conditional sentences:
First Conditional,
npPoOAYKTUBHbIN: Nekcndecknin — to dress up;
peuenTuBHbIV: nekcndyeckmuin — elaborate, fancy, a wig (M3 KHUMM ONS YTeHUs).

Xox ypoka

1. B ympakHeHUN HA OCHOBE IBYX KOPOTKUX BBICKA3BIBAHUN HMPOUCXOIUT
HpeseHTanus HOBOro rpammarudeckoro sapjenusi Second Conditional. Bo-
npoc 1) mampaBjeH Ha IIOHMMAHNE CONEPIKAHMNS, a TaK)Ke Ha IIOHMMAaHNe
yuamumMucsa (QYyHKIIMOHAJIBHOM CTOPOHBI I'paMMaTUYECKOro ABjeHusa Second
Conditional, a umeHHO — BBIpaskeHuUe Kejanuii. Bompoc 2) gaércsa ¢ mepesBo-
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IOM [Js1 TOTO, UTOOBI HAMTPABUTH BHUMAaHWE YUAIIUXCA HA IpaMMaTHUYECKOe
3HAUeHNe HOBOI'O SBJIEHWs, Ha ero (opMajbHble NPU3HAKH, a TaKKe Ha
yTOUuHEeHWe (PYHKIIMM — BBbIPpa'KeHUe HepeaJbHBIX (HeCOBITOUHBIX) JKEeJaHUM.
ITocsie oTrBeTa Ha Bompoc 3) YYEHUKM 3HAKOMSTCS C IPABUJIOM, 3a MOMOJHU-
TEJLHBIMU CBEJEHUSMHU OOpAaIaloTCid K I'PAMMATHYECKOMY CIIPABOUHUKY.

ITocie yupaskuenuss 1 peKoOMeHAyeTCs YCTHO BBIMOJHHUTH yIpaskHeHue 1
u3 paboueil TeTpagu, KOTOPOE HAIPABJIEHO HA OCO3HAHWE PASHUIBI MEXKIY
First Conditional u Second Conditional B orHOomeHMn PyHKIMM, IrpaMMaTH-
YeCKOro 3HaueHus U (POPMaJbHBIX NPU3HAKOB KAaiKAOTO TpaMMaTHUUYECKOTO
SIBJICHUS.

Kawoyu ® ynpakHeunmio 1 u3 paboueit Terpamu: 1) c; 2) b; 3) e; 4) d;
5) a; 6) f.

2.1) Vuamuecsa paccMaTpPUBAIOT CJaAbl, YUTAIOT IIOAIINCHU, PAcCKa3bIBa-
IOT TO, YTO OHM 3HAIOT O 3aledaTJEéHHBIX Ha (POTO IIpeaMeTax, UM oOparia-
IOTCS K JMHI'BOCTPAHOBEIUECKOMY CJIOBAPI0 34 Pa3bACHEHUSMMU.

2.2) JKenarenpbHO, UTOOBI ydyaIlyecsl BBIIOJHSAJAMN YIIPakKHeHMe He Qop-
MaJbHO, a ONMHMPascCh HA MPUBBIYKKU W TPAAUIAU, CYIECTBYIOINEe B WX ce-
MbSX. B 9TOM ciayuae ydalnmuecss MOTYT 3allpalimBaTh HOBbIe JIE.

3.2) [Io BBIMOJIHEHUS YHPa’KHEHUs PEKOMeHJyeTcs oOpaTHUTh BHUMAHUE
yuamuxcd Ha pamMry “Mind!”, B KOTOpo#l marmTcsA CJI0Ba, CXOKHUE IO 3HaUe-
Huo. [[asa Gojiee TPOYHOrOo 3almOMHUHAHUA 3HaUueHUU AaHHBIX JIE pekomen-
IyeTcs YCTHO BBIIOJHUTL yhnpakHenme 2 m3 pasgena “Consolidation”.

Kiarooun k ynpaskHenuio cmorpuTe B pasmeisie “Consolidation”.

VYuaiuecss BBIDOJHAIOT yIIpakKHeHHe Mo obpasiy, Hampumep: If my Dad
put on ripped jeans, people around would think he is crazy.

4.1) Texcm 0as ayduposaHus:

Kevin: If I could travel back in time, I would like to go to the 1960s.
I would be a Hippy and wear all that stuff — tie-dyed cheesecloth shirts,
baggy trousers, headbands and ethnic jewellery. It would be fabulous!

Jane: And I would like to see Britain in the 1950s if I could go back
in time. It would be interesting to look at puffy skirts and baby-doll dress-
es. Do you think they would suit me?

4.2) TIpu oTBeTe Ha BOMPOC yualllMecss MOTYT WCIOJb30BATh TEKCTHI U3
IBYX TIPEIBIAYIINX YPOKOB, a TaKiKe M3 ympasKkHeHUi 1 m 2 B KHuUTe Jid
yreHnus. BrickasbiBanua [[xeiin u KeBuHa u3 ynpaskHeHusa 4.1) Moryr ciy-
JKUTHh 00pasIiioM MJis COCTABJIEHUS COOCTBEHHOTO BBICKA3LIBAHUI.

5. Mannoe ympaskueHue B gopme urpel “What would you do if ...?” mo-
3BOJISIET KMCIOJIb30BATH BOIPOCUTEJbHYIO (hOPMY M3yUaeMOro rpaMMaTUUYeCKO-
ro SIBJIEHUS.

Wrpa mpoBoguTca ciaeayiomninM o0pasoM: KJacC AeJUTCA Ha ABe I'PYIIIHI.
Ha orpenpHbIXx KapTouKax/JIUCTKaX OyMaru ydaiiuecs OJHOM TPYIIbl IPU-
OIYMBIBAIOT M 3alMCBIBAIOT Bolpoc, Hampumep: “What would you do if you
were a headmaster (now)?” YueHuku m3 BTOPOI T'PYIIIbI, He 3HAA COmepsKa-
HUA BOIIpoca, nmuIilnyT orBer, Hanpumep: “I would put on a miniskirt”. ITo-
cjle TOTO KaK OyAyT HAIIMCAHBI BOIIPOCHI M OTBETHI, OHU 3aUNTHIBAIOTCS BCJIYX
B IIPOM3BOJILHOM Iopsanke. sKelaTelbHO HCIIOIB30BaTh JEKCUKY IO TeMe, HO
BO3MOXKHBI U IPYrre BapHAaHThBI, AAIOI[HE BO3MOYKHOCTH IIOBTOPUTH JIEKCUKY
OPebIAYIUX ITUKJIOB.

”»

163



6. Jomawnee 3adanue: pabouasda Terpanb, yup. 2, 3; KHUra IJs YTEHUS,
yup. 3 (Ma OCHOBe TEeKCTa JAJIS UTeHUs PasBUBaeTCsA YMeHUe MPOTHO3UPOBATH
colleps;KaHMe TEKCTAa C OIOPOil Ha KJIOUeBbIe CJIOBA U WJLIIOCTPATHUBHYIO
HATJISAOHOCTD, HOTAALIBATHCA O 3HAUEHUN HE3HAKOMBIX CJIOB IIO CJIOBOOOPAa30-
BATEJIBHLIM 3JIEMEHTAM, KOHTEKCTY, AHAJOTHMM C POSHBLIM SA3BIKOM M C IIO-
MOIIBLIO CJIOBAPS, M3BJIECKATH CONMUOKYJLTYPHYIO NH(MOPMAIINIO, NWHTEPIPETH-
pOBaTh WJLIIOCTPAIIUU, IPUMEHSTh COOCTBEHHBIE 3HAHUS).

KRawuu ¥ ynpaskHeHUsM u3 paboueii TeTpaju:

2. 1) If you paid less attention to your appearance, you would have
more time for school. 2) If you could customise your old clothes, you would
spend less money on new clothes. 3) If it started to rain, you could take
my new umbrella. 4) Your Mum would be glad if you put on those ripped
trousers instead of this baggy denim skirt. 5) I would buy this funky
bracelet if you gave me some money. 6) If I bought this tartan cap, would
it match my new raincoat?

3. 1) I could wear this shirt if it matched my trousers. 2) If this coat
was/were not out of fashion, I would wear it. 3) He would put on that
cap if it suited him. 4) I could put on this cardigan if it was/were not
too tight. 5) I would have to take a raincoat if it was/were going to rain.
6) If he was/were not short, he could afford to wear shoulder-padded suits.

Kaoyu K yOpaKHEeHUIO 3 U3 KHUTU OJs UTEHUS:

3.a) a) the Lord Protector; b) the King.

3.b) 3.

Lesson 4. I wish I could wear jeans to school

Mnanupyembie pesynbtaTthl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ysbTaTbl (BOCNUTATEsIbHbIV U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):

BOCNTATE/IbHbIV acrnekT — (GopMMPOBaHNE NPeacTaBfeHnNsa O XyO0XECTBEH-
HbIX N 3CTETUYECKUX LIEHHOCTSX YYXOWM KynbTypbl (B chepe mMoapl), NOI0XMU-
TENbHOro OTHOLIEHUS K (pakTaM WUHOA3LIYHOM KYbTypbl, NOTPEOHOCTM N CMno-
COBHOCTWN MOHMMATb YYXYIO TOYKY 3PEHUS N CTPeMieHne MMeTb COOCTBEHHOEe
MHEHME, XenaHusa pPacLuMpUTb KPyro3opa 1 MposiBNATb MHTEpPec K MNo3HaBa-
TeNbHOW OesATeNbHOCTH;
COLIMOKYJIbTYPHbIV acrekT — 3HaKOMCTBO C HEKOTOPbIMU Pa3HOBUAOHOCTSMM
YHUDOPMBbI, NMPUHATON Yy pasHbiX CoLMalbHbIX CNOeB OpUTaHCKOro OOLLEecTBa,
OTHOLLEHNEM OPUTAHCKUX MOAPOCTKOB K LUKOSIbHOW (popMe, HEKOTOPbIMU pe-
anmamn (the Royal Ascot, Ladies’s Day, the Royal Coachman, Busby, the
Royal Warrant, a penny bazaar, a chain store, Haymarket), nonynsapHbiMmn
TOProBbIMM Mapkamm 1 komnaHmamm BenukobputanHuu (Marks and Spencer,
Burberry), ocobeHHOCTAMM oOpasa XU3HK 3apyObeXkHbiX CBEPCTHUKOB; ¢op-
MUPOBaHME MNpPeacTaBNeHNs O XYOOXECTBEHHbIX M 3CTETUYECKUX LLEHHOCTSX
YYXXOM KynbTypbl (B cdepe moabl); pa3BUTME YMEHUS OPUEHTUPOBATbLCS B
peanusax KynbTypbl CTPaH M3y4aeMoro si3blka U nepegaBaTbh peanuu PoaHON
KYNbTypbl CPeACTBaMM aHINUNCKOrO SA3blka, BblpaXxaTb OTHOLLUEHMEe K dakTam
KYNbTYypbl CTPaHbl M3y4aemMoro f3blka;

MeTanpeagMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMUBalOLWUIA aCcrnekT):
no3HaBaTeJ/lbHbleé — YMEHME MOJIb30BAaTbCA JIOrMYECKUMU OENCTBUSIMU CpPaB-
HeHus, aHanm3a, cMHTe3a, 0000LLEeHNS!, YCTAHOBNEHWST aHaNOrnii 1 NPUYNHHO-
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CNneacTBEHHbIX CBA3el, paboTaTb C TEKCTOM: O0rafblBaTbCs O 3HAYEHUUN He-
3HAKOMbIX C/IOB MO C/I0OBOOOPA30BaTE/IbHbIM 3/IEMEHTAM, aHaNOMMN C POLHbIM
A3bIKOM W WIIOCTPATUBHOW HarnsagHOCTU, CTPOUTL JIOFMYECKOE PacCyXAaeHue
M Oenatb BblBOAbl, OCO3HAHHO CTPOWUTb CBOE BbICKa3biBaHME B COOTBETCTBUU
C MOCTaB/IEHHON KOMMYHUKaTMBHOW 3aJadverl N rpaMMaTuyecKUMU U CUHTaK-
CUYECKMMUM HOpMaMM s3blka, paboTaTb C rpaMMaTUYeCKMM U JIMHFBOCTPAHO-
BEAYECKUM CrpaBOYHUKAMU;
KOMMYHUKaTUBHbIE — (OPMUPOBAHME TOTOBHOCTU M CMOCOOHOCTM OCYLLECT-
BNATb MEXKYJIbTYPHYKD KOMMYHUKALMIO: CTPOUTb BbICKa3blBaHWE B Auanornye-
CKOM M MOHOJ0rnyeckom dopmax peuu;

npeaMeTHble pe3ysibTaTtbl (Yy4eOHbili acnekT): GopmupoBaHMe rpamMmmaTuye-
CKMX HaBblKOB rOBOPEHUS;
conyTCcTByOlMe 3a4a4qyv: PasBUTUE YMEHUS 4YiTaTb U ayampoBaTb C LENbIO
M3BIEYEHUNA KOHKPETHON MHGOPMaUMM N NOJIHBIM MOHMMaHUEM COOEP>XaHUS;
pasBUTME PEYEBOr0 YMeHUs (MOHoNormyeckas ¢popmMa peum — coobLieHue,
auanoruyeckasa dopma pedm — Auanor-paccnpoc); pa3Butve yMeHus aenatb
BbIMMCKM M3 TEKCTa W 3anofHATb Tabnuvubl.

PeueBovi maTtepuan:
NpoOAYKTUBHBLINM: TpammaTudecknin — | wish ...; as1s nosropeHus: Past Simple
Passive;
npoAayKkTUBHbIV: nekcudyeckmin — ridiculous;
peLuernTuUBHbIV: nekcundyeckmin — to regret.

Xox ypoka

1. B ynpa’kHeHUM HOPOUCXOAUT NPE3eHTaAIsd HOBOTO TI'pPaMMaTHUYECKOTO
apaenus I wish ... Boupoc 1.1) npeamosiaraer moHIMAaHNE COAEPIKAHUSI TPEX
KOPOTKUX BBICKA3bIBAHUM C MCIIOJb30BaHUEM JUHIBOCTPAHOBEIUECKOTO CIIpa-
BouHnka. O smauenunu JIE helmet yuenuku moraapiBaloTCsA IO KAPTHUHKE MJIN
y3HAIOT ero 3HaueHWe C IIOMOIIbIO cjoBaps. Bompoc 1.2) HampaBiiseT BHU-
MaHMe yJYalllixXCcs Ha (PYHKIUM U rpaMMaTHYeCKOe 3HaueHHe rpaMMaTHue-
ckoro saBienus I wish ... Bompoc 1.3) momoraer yuamumcs ocos3HaTh (op-
MaJIbHYI0 CTOPOHY BJTOTO TIpaMMAaTHYeCKOTo sABJieHusi. Ilocse oTBeTra Ha
Bompoc 1.3) yuarmumecsa oOpalralTcsa K mpasumiay B pamke “Grammar in fo-
cus” W K COOTBETCTBYIOIIIEMY pasfejly B I'PaAMMaTUYECKOM CIIPABOUYHUKE.

2. CHavaya yualnuecsa UYHUTAIOT BCJIYX 6Ce MIPEIJI0KEHUs, BhIParKaloline
JKeJIaHWs, 3aTeM B COOTBETCTBUU C 00pPas3IlOM OHU BBLICKA3LIBAIOT B PEsKUME
look up and say Te :KenaHus, KOTOpPble OHU Pa3[essiioT. B IpOTUBHOM CJIy-
Yyae OHU HCIOJb3YIOT MOCJIEIHIOI PeILINKY u3 obpasua: I don’t think I can
share this wish/these wishes: I wish I could try on the Beefeater uniform
one day. I wish I could go to Britain to look at a real mosher. 4 m. 0.

3. Ilpu BBIDOJIHEHUM STOTO YHOPAKHEHHUS KelaTeJIbHO KOMMEHTHPOBATh
IpPOM3BOAUMbBIE TpaHcOpMAIMU, T. €. YKaA3LIBATh Te€ IIPUUYUHBLI (B COOTBET-
CTBUM C IIPABUJIOM), IO KOTOPBIM YYE€HUK BBIOMpAET Ty WJIU UHYIO (QOPMY
rjaaroJjia B IPUAATOYHOM TPEIJIOKEHUU.

B cayuae ecsiu mocjie BBITIOJHEHUSA YIPAYKHEHUS 2 Y yUyaluXCsAd BO3HUK-
HYT 3aTPyAHEHUs ¢ TPaHCHOPMUPOBAHUEM IIPEAJIOKEHNI, PEKOMEHAYeM BbI-
IOJHUTHh yHpakHeHue 2 B paboueil TeTpaau: OHO TaKiKe MMeeT TpaHchop-
MaIMOHHBIA xapakTep. IIpy HeZoCTATOYHOM KOJIMYECTBE BPEMEHU €ro MOJK-
HO BBINOJIHUTH YCTHO.
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Knawuu x ynpaskaenuro 2 B paboueit terpanu: 1) a) I wish I were/was a
fashion designer. b) I wish I could use Russian folk motifs in my collec-
tions. 2) a) I wish I could/would only buy the top fashion designers’ clothes!
3) a) I wish I could swap clothes with my elder brother. b) I wish I swapped
clothes with my elder brother. 4) a) I wish I were/was more skilful to give
my wardrobe a makeover. 5) a) I wish no one could/would see us in the
biggest clothes store! b) I wish we went to the biggest clothes store and
tried on all the coolest clothes there! 6) a) I wish people were not too/so
materialistic! b) I wish they wouldn’t think too much about clothes.

4.1) Texcm Oas ayduposanus:

Aleck: I wish I had lots of money. If I had lots of money, I would do
a lot of things. First, I would go on a massive shopping trip! Then some-
one would tidy my room (for money, of course) and then there would be
someone who would do my boring house chores. A greater deal of my
money I would spend on my family and friends! I would organise a great
party! Why not? And finally, I would go shopping in a charity shop and
give some money to charity. A good idea, isn’t it?

4.2) Yyamiuecs OensaTcA Ha Hapbl U B TedeHue 2—3 MHUHYT YCTHO IIpHU-
IyMBIBAIOT AMAJIOT B COOTBETCTBUU C AaHHBIM obpasiom. Ilocse mpocayriu-
BaHUS JUAJIOTOB MOXKHO BBIODPATH CaMbIii MHTEPECHBIN/HEeMHTEePECHBIN TUaIoT
C TOUKM 3PEHUs ero COoJAep:KaHus (CTelleHW HepeaJbHOCTU JKeJaHUs, I0JIes-
HOCTHU MU 0eCCMBICIEHHOCTH! 3TOTO JKeJaHuA W T. A.). IIpu olleHKe numajiora
IOJXKHO YUUTBHIBATHCA €Tro rpammaTruydeckoe odopmienue. [Ipu BBITTOJTHEHUU
yIpasKHeHUsI BO3MOYKHO MCIIOJIb30BaHME JIEKCUKU IIPEALIAYIIUX ITHKJIOB.

5. YupaxkHenue pemnpoAyKTuBHOe. IIpeamosaraemoe comepsKanme yrupask-
HEHUsS HOCUT JIMUHBLIA xapakTep. sKesaTeJlbHO BBIIOJHUTDL €T0 MUCHMEHHO U
TIPOBEPUTH y KaKJAOT0 yUeHWKa UHAWBUAYAJIbHO. IIpU BBINMOJIHEHUU YIIPaXK-
HEHUs KeJaTeJbHO HCIIOJb30BATh JIEKCUKY IMIPEABLIAYIIINX IIUKJIOB.

6. Jomawnee s3adanue: pabouasd TeTpanb, yup. 1, 2 (ecau amo ynpaicHe-
Hue He 0bLl0 6blNOJHEHO 8 Xxo00e YpoKa),; KHWUTA IJid 4YTeHusd, yup. 5 (Ha oc-
HOBe TEKCTa [Jis YTeHUsS PasBUBAETCS yMeHHe YUTATb C MOJHBIM MOHUMaHUEM
U C IeJIbI0 M3BJeUeHUs KOHKPETHON WHMopMAaInu, paclosHaBaTh U YIOTPeO6-
JATH B peUM paHee U3yUeHHOe rpamMMaTmueckKoe saBjieHue Past Passive, mora-
OBIBATBCSA O 3HAUEHMM HE3HAKOMBIX CJIOB II0 KOHTEKCTY, JejIaTh BBIOOPOUHBIN
mepeBoji, MOHUMATh CTPYKTYPHO-CMBICJIOBbIE CBA3W B TEKCTE, HeJIaTh OIeHOU-
HbIe CYJKIEHUS, COOTHOCUTH IIOJYUYEHHYI0 MH(MOPMAIUIO C JAYHBIM OIIBLITOM).

Kawouu ® yupakaernuto 1 mus paGoueit Terpagu: 1) I wish shoulder-pad-
ded jackets did not come into fashion again. They are horrible! 2) I wish
embroidered blouses were popular (again) this summer. They look so cool
on me! 3) I wish it was/were summer now. I (wish) I could put on this
funky summer dress right now. 4) I wish my elder sister would make a
good impression at job interviews. I wish she put on something less ex-
travagant. 5) I wish I had enough money to give my wardrobe a makeover.
6) I wish my parents would let me have piercings.

Kaoyu K yOPaKHEHUIO D M3 KHUTHU OJs UTEHUS:

5.1) 1. retailers; 2. high-quality; 3. trademarks; 4. outdoor wear; 5. check;
6. (a) lining; 7. a trench coat; 8. camel; 9. gabardine; 10. a market share;
11. have granted; 12. women’s underwear; 13. homeware.
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5.2)—3)

Companies When Who were What do Where do How
were they they (the they sell? they sell many shops
founded? companies) their do they

founded by? goods? have?
Marks and in 1884 Michael clothing in the UK over
Spencer Marks (women’s and 700 (UK)
wear, abroad stores
women’s
underwear,
menswear,
kids’ wear),
homeware,
foods
Burberry in 1856 Thomas clothing, in the UK more
Burberry perfume, and than 200
fashion, worldwide stores
accessories,
outdoor
wear

Lesson 5. “Nobody wears things like that!”

MnaHnpyembie pesynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):
JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIA U COLUNOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):

BOCNUTATEJIbHbIVI acnekT — GOPMUPOBAHNE YBAXKUTEbHOIO OTHOLUEHUS K
TPaANLMOHHBLIM LEHHOCTSAM OpuUTaHCKOro oOLLecTBa; BOCMUTaHME MNOTPeBHO-
CTU B MPUOBLLEHNN K KYNbTYpe CTPaH WU3y4aemMoro s3blka (4epes3 YTeHue Xy-
LOXECTBEHHON NUTEPATYpbI);

COUMOKYbTYPHBIN acrnekT — 3HaKOMCTBO C OTPbIBKOM U3 aBToOuorpaduye-
ckoro npowusseneHus Boy by R. Dahl, TpaanunoHHON WKOALHOM hOopMon angd
Malb4MKOB N3BECTHO BPUTAHCKOM YacTHOW wwkonbl (Repton uniform), oTpbiB-
KoM 13 npomuseeneHnsa The Doll’s House by K. Mansfield; passutne ymeHus
Haxo0AUTb CXOACTBO U pasnnumsa Mexay o0pa3oM XU3HW B POAHOW CTpaHe u
BennkobputaHuuy;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA acMnekT):

ro3HaBaTesibHble — yMeHue paboTaTb C TEKCTOM: A0radblBaTbCsA O 3HAYEHUU
HE3HAKOMbIX CJIOB MO aHaJIormn ¢ POAHLIM A3bIKOM, WJTIOCTPALMSM U CJIOBO-
006pa3oBaHMIO (KOHBEPCKMS), yCTaHaBNMBaTb MPUYMHHO-C/IEACTBEHHbIE CBA3M,
NPOrHO3MpoBaTh COAEPXaHMe TekcTa, YCTaHaBAMBaTb MOC/eA0BaTeSIbHOCTb
dakToB, Aenatb BbIOOPOYHLI MepeBof, paboTaTb C aHro-pycckMMm crosa-
PEM, rpamMmMaTMHecKUM M JIMHFBOCTPAHOBEAYECKMM CMpPaBOYHUKAMU;
KOMMYHUKAaTUBHbIE — YMEHWE BblpaxaTb C A0CTATOYHOW MOJIHOTOM U TOYHO-
CTblO CBOW MbIC/IN B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMun U YCINOBUSMU MEXKYJTbTYPHOM
KOMMYHUKALUMN N apryMEHTUPOBATb CBOID TOYKY 3peHUs;

npeaMeTHble pe3ysibTaTbl (Y4eOHbIf acnekT): pa3BuTue YMeHUst Yntatb C Le-

b0 N3BJ1IE4EHUSA KOHKpGTHOI7I I/IHCDOpMaLI,I/II/I N C NOJIHbIM MOHMMaHMEM coaep-
XXaHu4, NoHMMaTb TEKCT Ha YPOBHE CMbICJia, MOHMMATb OTHOLIEeHMEe aBTopa K
COﬁbITI/IFIM, ero HamepeHud, a TakKxe SMOUMOHAsbHbIA TOH npon3seneHnd;
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COonyTCTByIOLUME 3a4a4n. Pas3BUTUE yMeHUs OenaTtb BblOOPOYHbIA nepeBod C
AHIIMNCKOro s3blka Ha PYCCKUN, Aenatb BbIMUCKM M3 TEKCTa, COOTHOCUTb CO-
Oep>XaHne NPoYMTaHHOrO TekCcTa C JIMYHbIM OMbITOM.

PeueBon maTtepuan:
peuenTuBHbIA: nekcudecknim — a button, to button, to do one’s best, a
sleeve, a waistcoat;
peLenTuBHbIV: rpaMmmaTniecknin — ai1s nostopenus: Past Simple Passive, the
infinitive of purpose, cnoBoobpasoBaHMe (KOHBepcus).

Xox ypoka

1.1) Yuamuecss paccMaTpuUBalOT PUCYHOK, UNTAIOT IMOATNCU (BBLAEPIKKU
us3 TeKCTa), BBIACHAIOT UX 3HaAUEHUA M Ha 93TOM OCHOBaAHHHU BBICKA3bIBAIOT
CBOU IIPENAIIOJIOMKEeHU OTHOCUTEJbHO TOro, II0 KakoMmy moBoay Poyiam omer
TakuM oOpasoM. YIIpasKHeHUe HAIIPaBJIEHO Ha CHATHE JeKCUYECKUX TPYI-
HOCTel: 3HaHWe 3HaueHUU 5TuX JIE HeoO0XoAMMO AJIs IIOJTHOTO HMOHMMAHUSA
TeKCTa.

1.2) 3amanue mpenroJiaraeT YTeHHEe TEKCTA C IeJbI0 IIOMCKA KOHKPETHOMH
uHpopMaIuu. YdUaliuecs UYUTAIOT TEKCT MHPO cebsd W BHIOUPAIOT (BBIIUCHI-
BalOT WJM OTMEUAIOT TAaJIOUKOH pPAJOM C COOTBETCTBYIOIIUMU KapTHUHKA-
MH) IIpeaMeThl OJEeXKIbl, M3 KOTOPBIX COCTOsJA IIKOJbHas ¢opma Poyama
Hana.

1.4) Karouu: a white shirt with a detachable white collar, a black tie,
the trousers and the braces, a new pair of black shoes, the black waistcoat,
the jacket (a sort of a tailcoat), a straw hat with a blue and black band
around it.

1.5) True: 1, 2, 3, 4, 7.

1.7) Kawyu: Ornomrenne matepu Poyiama ana (Sofie Magdalene) x Tpa-
OUITMOHHON WIKOJIbHOUN (hopMe, IPUHATON B yacTHOU IrKojsie Penron (Repton
School) MOKXHO MHTEPIPETUPOBATEL CHeAyMIIM obpasoM: «MbI mpuexaaum B
Bpuranuio us apyroii crpausl (HopBeruum), Mbl JKUBEM 3/1€Ch, U IIO3TOMY MBI
IOJKHBI YBasKaTh TPAAUIIMU 9TON CTPAHBI, KAKUMHU Obl CMEIIIHBIMU WUJIU He-
JembIMM OHM HaM HHU Kasajauchb». [pyrumm cioBamm, mMaTh Poyiama Ilama
cjaenyeT M YYUT CBOUX JETeil CJeg0BAaTh COBETY, BBIPAKEHHOMY B IIOCJIOBHUILE
“When in Rome, do as the Romans do”, T. e. «B KakomM Hapozie »XUBEIIb,
TOTO 00BbIUasi W [AEePyKUCH». lIPaBUJIBHBIM JIA SIBJSIETCS STOT COBET? — BOT
BOIIPOC, KOTOPBIA cjefyeT OOCYAUTDL C YUAIIMMUCS Ha YPOKe M/WJIU CAEeJIaTh
ero TeMOUW OAHOTO0 M3 MHAWBUAYAJIBHBIX ITPOEKTOB yUaIlUXCHd.

2. JlomawHee 3a0aHue: KHUTA IJid 4YTeHUWdA, yup. 4 (Ha OCHOBe TeKcCTa
IJIS UTEeHWs pPas3BUBaeTCd yMeHHe OraJblBaThbCsA O 3HAUEHUM HEe3HAKOMBIX
CJIOB IO KOHTEKCTY U C IIOMOIIbIO CJIOBAps, HeJaTh BBLIOOPOUHBIN MepeBo,
paboTaTh C JMHTBOCTPAHOBEIUECKUM CIIPABOUHUKOM).

Kaoyu K ynpaskHeHHo 4 U3 KHUTHU OJIsI YTeHUs:

4.2) The Kelvey sisters’ names were Isabel, Lottie and Kezia.

The Burnell’s names were Lil and Else.

4.3) Bo Bcex npenIoKeHMAX, KPOMe MIPEIJIOKEHUs €), HCIOJIb3yeTCs
Past Simple Passive. a) And the result was that all the children of the
neighbourhood, the judge’s little girls, the doctor’s daughters, the shop-
keeper’s children, the milkman’s were made to mix together. b) The line
was drawn at the Kelveys. ¢) Many of the children, including the Burnells,
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were not permitted even to speak to them. d) They walked past the Kelveys
with their heads in the air, and as the other children always copied what
the Burnells did, the Kelveys were avoided by everybody. e) The truth
was they were dressed in ‘bits’ given to her by the people for whom she
worked.
44) A — a); B—a); C —a); D —b); E— b); F — a); G — b).
4.5) 5 — How silly she looked!

4 — Lil, for example, came to school in a dress made from a green
tablecloth of the Burnells’, with red sleeves from the Logans’ curtains.

6 — Nobody had ever seen her smile; she hardly ever spoke.

1 — She received them like a queen under the great trees at the side
of the playground.

3 — So they were the daughters of a washerwoman and a criminal.

7 — The Kelveys always understood each other very well.

2 — They knew that they didn’t have to come anywhere near the
Burnells.

Lesson 6. Who are more interested in fashion — girls or boys?

MnaHnpyembie pesynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIA U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKTbl):
BOCNUTATE/IbHbIN acrnekT — GOpPMUPOBaHME afeKBATHOrO BOCMPUATUA U OT-
HOLLEHNS K CUCTEME LLEHHOCTEN M HOPM MOBEOEHUSA NI0OEN OPYTON KYJbTYpbl;
COUMOKYIbTYPHBIN acrekT — 3HaKOMCTBO C pPasfiMyHbiMW B3rnsgamn 6puTaH-
CKMX U POCCUICKMX MOAPOCTKOB Ha MOAY, HEKOTOPLIMU MOMYAsSipHbIMKU Opun-
TaHckMMn marasmHamm (Traid, Warehouse, Tammy, Miss Sixty, Topshop);
pasBUTUE YMEHUS HaxoOuTb CXOOCTBO U pasnmyums Mexay obpa3om XM3HU B
poaHOM cTpaHe n BenukobputaHuu, NpeactaBnaTh KynbTypy POOHOW CTPaHbl;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA aCMnekT):
perynsTuBHble — YMEHME OCYLLECTBNSATb CaMOHabIAeHEe U CaAMOKOHTPOb,
pauMoHanbHO MiaHMPOBaTh CBOWM y4ebHbI Tpyn,;
rno3HaBareJsibHble — YMEHUWE [MO0JIb30BaTbCHA JIOrMYECKUMU OENCTBUSIMU CPaB-
HeHUs1, cornocTaBfieHns, paboTaTb C MPOCYLIAaHHBIM TEKCTOM: MPOrHO3Mpo-
BaTb COLEpXaHue TekcTa Mo WIIOCTPATUBHOW HarnsagHOCTM M Ha OCHOBE
JINYHOrO OnMbITa, BbLIOENATb N GUKCUMPOBATL 3anpalimBaemMylo MHOpMaumio,
MoJSIb30BaTLCHA JIMHIBOCTPAHOBEAYECKMM CMPaBO4YHUKOM, BbINOMHATL 3a4aHus
B TectoBOM ¢dopmate (multiple matching);

KOMMYHUKaTUBHbIE — YMEHWEe BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOJSIHOTOM U TOYHO-
CTbiO CBOW MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMn M YCIIOBUSIMU MEXKYbTYPHOMN
KOMMYHMKaLNUU N YMETb UX apryMeHTMpOBaThb;

npeaMeTHble pe3ysibTaTbl (Y4eOHbIW acnekT): pas3BuTue yMeHusi ayampoBatb
C LeNnblo rnoucka KOHKPETHOM MHpOopMauum, C NOHMMaHUEM OCHOBHOMO CO-
OEepPXaHUs M C MOJIHbIM NMOHUMaHMEM; Pas3BUTUE YMEHUS AeNnaTb 3arnvcu BO
BPeEMS MNPOCyLUMBaHUS;

CconyTCTBYyOLME 334a41: COBEPLUEHCTBOBAHWE JIEKCNYECKNX HABLIKOB roBOpe-
HUH; Pas3BUTUE YMEHUS COOTHOCUTb COAEPXKaHWe YCSbILWAHHOIO C JINYHbIM
OMbITOM U BblpaxaTb COOCTBEHHOE MHEHME MO MOBOAY YCJbILLIAHHOIO.

PeueBon martepuan:

npoAYKTUBHbIN: nekcudeckmin — to show off.
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Xox ypoka

1.1) VYuammecsi BBICKA3bIBAIOT CBOUW ITPEAIOJIOMKEHUSI B COOTBETCTBUU C
UJIJIOCTPATUBHON HATJIAOHOCThIO. McmoabdyemMasa B TaOMUIle JEeKCHUKA CJIY-
JKUT OIIOPO¥ IIPpY BOCIPHUATHHN Ha CJIYX BbICKasbIiBaHuUU Koiitu m [[:Keiimca.

1.2) Vuamuecs UMTAOT IMEPBBIA BOIIPOC M HA3BAHUSA IIPEIMETOB OLEKIbI,
KoTOophle J100AT HocuTh Kolitm m [:xeiimc. 3aTeM OHH CJAYIIAIOT ayauo3a-
MUCh ¥ OJHOBPEMEHHO C IMPOCJYIIMBAHNEM CTABAT TaJIOYKU B COOTBETCTBY-
oIMe sYeKy B Tabauie. 3aTeM yualluecs UYHUTAIOT BTOPOM BOIIPOC U HAa-
3BaHUSA IPEIMETOB OJEsKIbl, YKAa3aHHbIE B TAOJNIlEe, CJIYIIAIOT ayINO3allliCh
Y OJHOBPEMEHHO CTaBST I'aJOYKM B COOTBETCTBYIOINUX Aueikax. Ilepenm mpo-
CJYIIMBAHNEM OTBETAa Ha TPETHUIl BOIPOC HEOOXOAMMO OOpaTUTHCA K JIMHTBO-
CTPAHOBEIYECKOMY CIPABOUYHHUKY IJIS TOTO, UTOOBI YTOUHUTH ITPOUBHOIIIEHUE
HAa3BaHWM MarasvuHOB ¥ IIOJYYHUTHL O HUX KPATKYO HHGOPMAIUIO.

Texcm 0as ayduposarnus K ynpaxkHenuam 1.2) u 1.3):

— What kind of clothes do you like to wear most of all?

James: I like clothes which are comfy and practical. I feel good in
casual clothing. If I’'m relaxing at home, it’s always a T-shirt and jeans.
When I’m going out, it’s also a T-shirt and jeans. On a cold day I put on
a leather jacket or a warm jumper.

Cathy: I love fashion and I love to look cool! For going out with my
friends I wear bright tops and funky jeans. I like wearing jewellery like
rings and bracelets. Sometimes I put on some light make-up — pink eye-
shadows and lipstick. Pink is my crazy colour! Well... At home I prefer
wearing something that is a bit different from what I usually wear —
shorts, trainers ... and the like.

— What was the last piece of clothing you bought?

James: Ripped jeans and a couple of T-shirts.

Cathy: A black cardigan, which I wear all the time when it’s cool. And
my Mum bought me a funky bright dress as a birthday present.

— What are your favourite shops?

James: I really like Marks and Spencer and I usually find cool things
in Topshop. Sometimes I go shopping at Traid because I like shopping
cheap.

Cathy: I get a lot of stuff in Miss Sixty and Warehouse. For accessories
I go to Tammy.

1.3) VYualmuecs cJymIaloT IO OUYepPenyd BOIPOCHI M OTBEUAIOT Ha HUX BO
BpeMs MHays3bl.

2.2) Yuamiuecs CJAYIIAIOT BBICKA3BIBAHUS OJHO 3a APYTUM C IIeJBIO IIO-
HUMAHWUS OCHOBHOTO COAEPIKAHUSA KaKIOT'0 BBICKA3bIBaHUs. BO Bpems Impo-
CHYIIMMBAHUSA OHHU CTABAT INaJIOUKM B COOTBETCTBYIOIIUX SAUelKax.

Texcmour 0aa ayodupo8anus:

Speaker 1: I’m sure that it is girls who are always out buying clothes
and shoes! They all try to keep up to date with the latest fashions. Boys
don’t care much about what they wear.

Speaker 2: And I know boys who wear a lot of rings and bracelets and
colour their hair. They spend hours in front of a mirror. I’m not against
boys looking cool but this is too much!
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Speaker 3: Girls are greater fashion followers than boys. I think that
boys should dress like real men. Earrings, hair sprays and gels are en-
tirely for girls.

Speaker 4: I think that boys are spending more time on their appear-
ance these days. One of my mates spends hours doing his hair and choos-
ing his clothes. His clothes are always trendy and he looks gorgeous! And
frankly speaking this is much better than having long unwashed hair and
wearing ripped dirty jeans for weeks.

Speaker 5: No way! I’'m a bit of a mosher which means, you know, baggy
jeans, long hair and such like things. And as long as I have a good top and
jeans on, I don’t care. Real boys should not care much about what is in.

Speaker 6: It’s definite that girls are greater fashion victims! In my
school boys never say anything about what you’re wearing, but the girls
always have to say about whether or not your clothes are trendy!

Speaker 7: Nowadays boys really are getting much more into clothes.
They always say that girls are obsessed with shopping, but recently my
friend Kevin spent a few hours in London — just shopping for clothes!
And there is one boy in my class who wouldn’t be seen dead without gel
in his hair!

Speaker 8: But I’m sure that most boys think that fashion is a waste
of time. They wear what they want and don’t care about trends. In my
class though there are some boys who pretend they don’t care about fash-
ion, but when they’re out in town they’re always posing in their ‘“cool”
clothes before girls! And one good friend of mine owns 6 pairs of sandals,
5 pairs of trainers and a huge wardrobe of clothes he only wears once!

2.3) YVuamuecs mpocMaTPUBAIOT apryMeHThI, KOTOPble MPUHAAJIEXKAT pPas-
HBIM YYACTHUKAM OUCKYCCHUM. 3aTe€M OHH CJYIIAIOT BCE BBICKA3BLIBAHUS IIO
ouepenu U OOBOAAT (MJIM 3aIMCHLIBAIOT B TETPAAM) COOTBETCTBYIOINNE OYKBBI
TOJBKO T€X apryMeHTOB, KOTOPbIe MMPUBOAAT B CBOUX BBICKABBIBAHUAX yUaCT-
HUKU TUCKYCCUMU.

2.4) Ilpu mocTpoeHMM COOCTBEHHBIX BBLICKA3LIBAHUM yUaI[MECsS MOILYT
onmpaTrbcAd HA apryMeHTHI, JaHHBIE B yOpaskHeHUU 2.3).

3. JomawHee 3a0aHue: pabouaa Terpanb, yup. 1.

Texcmour 0aa ayduposarnus K ynpakHeHmio 1 m3 paboueil TeTpanmu:

1. The girl with spiky hair dressed in a top, ripped jeans and high
heeled shoes likes going shopping with her best friend. Her friend is wear-
ing a polo-neck sweater, a leather jacket, tight jeans and high leather
boots. But today they are not shopping; they are going out to a club
party!

2. The boy wearing trainers, jeans and a T-shirt is the best friend of
the girl who is dressed in a summer dress and high heeled boots. She’s
also wearing a lot of accessories. They both love shopping chic and cheap!

3. The girl wearing jeans is like a tomboy with her funky, comfy, cool
look. Her denim jacket is so cute! She likes going shopping with her best
friend, who is wearing baggy jeans, an oversized sweater and leather boots.
He also has a really good look! Too good for words!

4. The girl checking out her look in front of the mirror is wearing
an embroidered cheesecloth blouse, a funny little skirt and sandals. She is
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best friends with the girl wearing a denim skirt and a colourful headband
in her hair. Have a look! What are their favourite things? Accessories,
of course! Where did they get them? At the shops they like to go to to-
gether.

Kawouu k yupaskuenuo 1 ma3 paboueit terpagu: 1) Eddie likes shopping
with Alex. 2) Nigel likes shopping with Sharon. 3) Kelly likes shopping
with Joy. 4) Emmie likes shopping with Tracey.

Lesson 7. Is fashion important for you?

MnaHupyembie pe3ynbrartbl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEsIbHbIV U COLMOKYJIbTYPHbIA acneKkThbl):

BOCNTATE/IbHbIN acnekt — GOopMUPOBaHME CTPEMIIEHUS y4acTBOBaTb B MEX-
KYNbTYPHOM KOMMYHUKaLUN: MPUHUMATb PEeLleHns, AaBaTb OLEHKWU, YBaXu-
TE/IbHO OTHOCUTbCSA K COOECefHWKY, ero MHEHWUIO, K KPUTUYECKOMY Mbilie-
HUIO; BOCMUTAHNE CaMOCTOSTENbHOCTUN, OUCLIMMIVHUPOBAHHOCTU U HACTONYM-
BOCTW MPW BbIMOJIHEHUU 3aJaHUN;
COLMOKYJIbTYPHbIM acrieKT — 3HAaKOMCTBO C Pas3fiMyHbIMU B3rnsaamu OpuTaH-
CKMX U POCCUNCKNX NOOPOCTKOB HA MOAy, CTUXOTBOPEHMEM Sneakers, ctatun-
CTUYECKMMWN JaHHbIMU 00 OTHOLUEHUW POCCUNCKUX MOOPOCTKOB K MOAE; 3Ha-
koMmcTBO ¢ komukcom Nancy: Why Not? by J. Scott; passutne ymeHusa Ha-
XOOUTb CXOACTBO WU pasnuums mMexzay o0pas3oM XU3HW B POAHOW CTpaHe U
BenukobputaHnm 1 NpeacTaBnsiTb POOHYIO KYNbTYpY;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaThl (Pa3BUBaIOLWNIA aCMekKT):

peryasaTuBHbIE — YMEHNE CaMOCTOSATENIbHO CTaBUTb LeNn OeATEeNbHOCTH, nna-
HMPOBATb MYTU UX OOCTUXEHUS, BblIOMpaTb Hanbonee apPekTUBHbIE CNOCOObI
peLleHns y4ebHbIX 3a4a4, OLEHNBaTb NPaBUIbHOCTb BbIMNOIHEHUS y4ebHO 3a-
nauyu;
rno3HaBaTesibHble — YMEHUEe MNO0JIb30BaTbCs NOMMYECKUMN OENCTBUSIMU CpPaB-
HEeHVs, aHanM3a, YCTAHOBEHUS aHaNOMMi N NPUYNHHO-CIEACTBEHHbIX CBA3EN,
CTPOUTb JlOrMYeckoe paccyxaeHuve, pabdotaTtb C MNPOCYLLIaHHbIM/MPOYNTaH-
HbIM TEKCTOM: ONPeAensite TeMy; OCYLLUECTBAATb MH(POPMALVOHHBIA MNOUCK, B
TOM 4YMCNE C MOMOLLbIO KOMMbIOTEPHBLIX CPEACTB, U PUKCUMPOBATbL 3anpailn-
BaeMyl MHdopmauuio;
KOMMYHUKaTBHblE — (OPMUPOBAHME TOTOBHOCTU WU CMNOCOBHOCTM BbipaxaTb
CBOM MbIC/IN B COOTBETCTBUM C 3aZa4aMU U YCNOBUAMU MEXKYIIbTYPHOM KOM-
MYHUKaLWN, CTPOUTb MOHOJSIONMYECKOEe BbiCKa3blBAHWE B COOTBETCTBUM C
rpamMmaTmMy4eCKUMM N CUHTAKCUYecknmMmmn HopMmamu A, ncnonb3oBaTb afeksaTt-
Hble peyeBble CpeacTBa AN aprymMeHTauuu CBOeN no3vumu, nobbiBaTb HeOo-
cTawLwy MHopmauuio (Nno3HaeaTenbHas MHUUMATUBHOCTbL) C MOMOLLBbIO BO-
NMPOCOB M aHaNM3MpPoBaTb MOJIyYEHHbIE AAHHbIE;

npegMeTHble pe3ynbTatbl (Yy4eOHbI acnekT): COBEpPLUeHCTBOBAHWE pPeYeBbIX
HaBbIKOB; PA3BUTUE PEYEBOr0 yMeHus (MoHonormyeckas ¢gpopma pedn: apry-
MEHTMPOBaHHOE COOOLLEHNE); Pa3BUTUE YMEHUS COOTHOCUTL MOSYYEHHYIO UH-
dopmMaumio C JINYHbIM OMbITOM U OLEHVBaTb €&;
conyTcTByiOLlasl 3aaa4a: pas3BuTUE YMEHUN YnTaTb/ayampoBaTb C MOHUMAHU-
€M OCHOBHOIO COAEpPXaHWs 1 MOJSIHbIM MOHMMAaHMEM COAEepPXaHus.

PeueBon matepuan:

MPOAYKTUBHbI: PEeYeBO MaTepuan npeabiayLinx YPoKOoB.
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Xox ypoka

1.1) Vuamueca BOCOPUHMMAIOT HA CJAYX TPU BBICKA3bIBAHUSA 0e3 OIOPHI
Ha TEeKCT W OTBEUAIOT Ha BOIIPOC, HAIpPaBJEHHBLIN Ha IMOHMMAaHWEe OCHOBHOTO
colep:KaHuA KasKIOro BBICKA3bIBAHUSI.

1.2) Vwuammecsa YMTAIOT BBLICKA3LIBAHUSA C IIEJBIO0 IIOJTHOTO TOHUMAHUA
CoepiKaHusA M OTBEUAIOT Ha BOIIPOCHI IIocje Tekcra. OTBeThl YUEHUKOB IIO-
3BOJIAIOT OIPENEJSIUTh, HACKOJBKO XOPOIIIO OHW OPUEHTUPYIOTCA B TEKCTaX-
BBICKA3bIBAHUAX U IOHMMAIOT UX colepskanume. [Ipeamoaaraercs, YTO OTBETHI
Ha BOMPOCHI yualliuecsd YUTAIOT U3 TEeKCTOB.

1.4) Yuammecss paccMaTpPUBAIOT KAPTHUHKN C IpPeAMeTaMU ONeXKIbI, IIPO-
CMaTPUBAIOT TEKCT U IEJIAIOT BLIBOILI, a IIOAXOMASAINNE apryMeHThI BRIOMPAIOT
u3 TeKcTAa.

1.6) Cmuxomeopenue 0aa ayoupo8anHus:

We’re going to buy new sneakers! I don’t care if they are red or blue
Oh, I love to have new shoes! Or even black or white,

They have so many in the store ’Cause new sneakers always run so
That I can pick and choose. fast

And they always jump so high!

1.7) Texcm das ayduposanusi:

“It depends on what I’m doing during the day. I usually wear some-
thing suitable. I like to be comfortable whatever I’'m doing.”

“I try not to follow the latest trends because I think it’s good to have
your own style.”

“I wear really nice clothes when I’'m going out with my friends. But I
don’t care what I wear in the house.”

“I don’t really care much about fashion. Shopping for trendy clothes
is not for me. Comfy trainers, top and jeans — that’s me!”

“Fashion is not a big deal for me. I don’t go crazy to make myself look
cool!”

“I think that people have to wear what they want and not what other
people want them to wear!”

“I care about fashion, what’s in and what’s out but if I don’t find the
item comfortable, I won’t buy it.”

“If people want to go crazy about fashion then it’s OK as long as they
don’t bully people who don’t follow fashion and talk behind their backs or
something. I think there are more important things to do with your time
and money.”

“People think that following fashion too much is bad. Well ... T love
following it. I absolutely love the latest trends. And as long as I feel hap-
py who cares?”

2. YupakHeHHe HAIIPaBJIeHO HA PasBUTHE PEUEBOTO0 YMEHUS B MOHOJIOTH-
yeckoii opme. CHavasa yuamiumecsa B TeUeHMEe HECKOJbKHX MUHYT IIpocMa-
TpUBAIOT BBICKa3biBaHUsa Puia, Tpeiicu m Karu. B kKauecTBe cMBICIOBOI
OIOpBI IpeAJiaraloTcs cJjeAyiolnue yTBep:kIaeHus: Fashion is important!,
Clothes do not make the man but ... u I don’t care what I wear. Yuaru-
ecsi BbIOMPAIOT COOTBETCTBYIOII[ME WX B3TJIAAAM CMBICJIOBBIE OMOPHI U YCTHO
WA IIHCHbMEHHO T'OTOBAT COOCTBEHHBIE BBICKA3BIBAHUA C KCIOJb30BAHUEM
MIPeIJIOKEHHBIX BBOJHBIX CJIOB.
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3.1) Ilocsie 3HaKOMCTBa CO CTATHUCTUUYECKUMU NAHHBIMHU yuallluecs 0epyT
9TU CBEJEeHMUs 3a OCHOBY U CTPOAT COOCTBEHHBIE BBLICKA3bIBAHUS, ONUPASCH
Ha CBOM ONBIT WM 3HAHUA.

3.2) Yuamuecs (GpopMyJIHPYIOT BOIPOCHI HA OCHOBE JAaHHLIX B yIPasKHe-
Hun 3.1) cBeeHUN W MPOBOLAT OIPOC U YCTHO WJIM ITHUCHBMEHHO TOTOBSAT CO-
o0IIenre HA OCHOBe IoJaydeHHOU muH(popManuu (cMm. maMmATKy «Kak mposectu
OIPOC W TOATOTOBUTH COOOIIEHME» ).

JlomawHee 3adarnue: Bropas 4acTb ympaskHeHus 3.2), a uMmenHo: Make
a survey and compare the results. B sTom ciayuae y ydaiquxcs IIOSBUTCS
BO3MOXKHOCTDL 0OJIee IIOJIHO OTBETUTH Ha BOIIPOC, CAeaTh BBIBOALI HA OCHOBE
paccupocoB 3HAKOMBIX, COCEIel, OMHOKJIACCHUKOB M T. A. ¥ HUX TaKKe II10-
ABUTCS BO3MOXKHOCTH BOCIIOJIb30BaThbCcsaA mHpopMaliueit B MHTepHETE, MeCT-
HOM mpecce, TeJIeBUIEHUN U T. II.

Kuwura nns urenus, yop. 6 (Ha OCHOBe yIpa'KHEHUN K KOMHUKCY pPas3BU-
BaeTcs yMeHMe IIOHMMATh OCHOBHOE COJep:;KaHWe U OIPEeNessATh IJIaBHYIO
MBICJIb C IIOMOINBIO 3amanHusAa B TecroBoM (opmare (multiple choice), BbIpa-
JKaTh COOCTBEHHOE MHEHUE).

Knwuu K ynpaskHeHW0o 6. M3 KHUTU OJd dyTeHusa: 1) — b).

Lesson 8. “You look fine!” — “Thank you.”

MnanHupyembie pesynbtathl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ybTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIVA U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekThl):
BOCMUTATEJIbHBIVI aCrekT — BOCMUTAHNE YBaXXUTENIbHOrO OTHOLLEHUS K cobe-
ceHuKy; GopMUpOBaHME afeKBaTHOrO BOCMHPUATUS U OTHOLLUEHUSI K CUCTEME
LLEHHOCTEN M HOPM MOBEAEHUSA B CTPaHax U3y4yaemoro A3blka;
COUMOKYJIbTYPHBIM acrekT — 3HaKOMCTBO C OCOBEHHOCTSMU peyYeBOro nose-
0EHVs B KyNbType aHrnosi3blYHbIX CTPAHAxX B CPABHEHUU C HOPMAaMW, MPUHSI-
TbiMW B POAHON KynbType; GopMUpoBaHMe NpeacTaB/ieHns O A3blke KakK cpef-
CTBE BbIPaXEHUS 3MOLMI; pPasBUTME YMEHUS PaAcno3HaBaTb U ynoTpebnsaTe B
peyn ogoHy M3 HOPM pedvyeBOoro aTukeTa (giving and receiving complements/
responding to complements), cpaBHMBaTb M COMNOCTaBNAATb OCOOEHHOCTU pe-
4eBOro MNOBEAEHUS B @HMOA3bIYHbIX CTPaHax U POOHOM CTPaHe;

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOLWMIA aCcMnekT):
peryasaTuBHble — YMEHUE CaMOCTOATENIbHO OnpeaensTb Lenn AesaTeNlbHOCTU
M pauMoHasnibHO MJIaHMPOBAaTb CBOW y4eOHbIA Tpyn, OCYLUECTBASTb CaMOHa-
6niogeHne U CaMOKOHTPOJIb;
rno3HaBarteJsibHble — YMEHWE MO0JIb30BaTbCHA JIOrMYECKUMU OENCTBUSIMU CPaB-
HeHWsl, aHann3a, cuHTe3a, paboTaTb C MNPOCIYLIAHHBIM TEKCTOM: ONpeaensith
TeMy, BblOensTb U GUKCUPOBATb HYXHYIO MHOOPMaLNIO;

KOMMYHUKaTUBHbIE — FOTOBHOCTb WU CMOCOOHOCTb OCYLLECTBAATL MEXKYJIbTYpP-
Hoe oOLleHne: BnageTb AManorndeckor Gopmor peyn, NposiBAATE YBaXMU-
TeNbHOE OTHOLUEHME K MapTHEPAM, BHMMaHWE K JIMMHOCTWU APYroro;
npeaMeTHble pes3ysbTaTbl (Yy4eOHbI acrnekT): pas3BUTUE PEYEeBOro YMeHus
(ananormnyeckas ¢opma peun: Amanor 3TUKETHOro Xapakrepa); pasButune
yMeHUs Oenatb KOMMAMMEHTbl U pearvpoBaTb Ha HUX;
conyTCcTByOLME 3a4a4u: Pa3BUTME YMEHUS 4YmTaTb U ayampoBaTb C LESbIO
M3BJIEYEHNST KOHKPETHOW MHGOPMaLUn, C LUEeNblo MOHUMAHWUS OCHOBHOW MOEWN
M C NOJIHbIM MOHVUMaHUEM, CTPOUTb MOHOJIOMMYECKOe BbiCKa3blBaHME MO aHa-
norum.
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PeuyeBovi maTtepuan:
npoayKTVBHBbIN: nekcndecknin — to suit, to match, to fit;
peuenTuBHbIV: nekcundeckmin — a compliment, in return, to respond; peyeBbie
dyHkumK: giving and receiving compliments/responding to compliments (What
a funky shirt! It suits you./That’s a very smart jacket. It matches your skirt./
It doesn’t fit you at all. It’s too tight. Etc.)

Xox ypoka

1.1) Ilepex BocmpusTHMEM aWAJIOTA HA CJHYX yuyallllecss 3HAKOMATCS CO
CJIOBaMM B paMKe. 3aTe€M OHM BOCIPUHUMAIOT Ha CIAyX AUAJIOT MeXKay Hom-
cu u J[)xeccukoil ¢ IeJbI0 MOHWMAHUSI OCHOBHOM HIEU.

1.2) Vuamimecsa obOpalialoTca K AUAJOTy MW YHUTAIOT BCJIYX OTBEThI Ha BO-
IpOCHI, T. €. OHM COOTHOCAT (PYHKIMH, B TOM uYucje HOBbIe (giving and re-
ceiving compliments/responding to compliments), u cmoco6br mX BBIpaKe-
HUSA B peuwu.

1.4) Tlocne osmaxkomuenus ¢ ma@opmanuein “Culture note” o Tom, Kax
OPUHATO OeJIaTh KOMIIJIMMEHTHI M OTBeYaTh HA KOMILIMMEHTHI B BeaukoOpu-
TAHUN, ydallliecs YUTAIOT TOJbKO Te IIPpaBMWJIa, KOTOPbIe, II0 MX MHEHHIO,
co0JiiofatoTcsa B Halllell cTpaHe, BHOCSA NPH HEOOXOAMMOCTH WN3MEHEHUS B
TEKCT.

BosmoxcHbLil sapuanm:

In Russia, people sometimes disagree with compliments. Sometimes
Russian people pay compliments in return but they don’t think it is neces-
sary. Most people in Russia are not used to paying big compliments when
they are describing everyday objects and events. Russian people do not pay
too many compliments. Not enough compliments are ever interpreted as a
sign of dislike by Russian people.

Haa orBera ma Bompoc “Which of the things mentioned above do you
usually compliment on?” mpexmosaraercss MCIOJL30BAHNE CJIOB M3 YIIPAXK-
Henua 1.1).

1.5) Yuamuecsa 3HaKOMSTCS C HOBBIMHM PeUEBLIMU CPeACTBaAMU BhIpake-
HUA (ysROui: giving and receiving compliments/responding to compli-
ments. IIpu BbIMOJNIHEHUU YIPaKHEHUA cJie[yeT o0paTuUTh BHUMAaHUE yda-
muxcda Ha mHpopManuio B pamke “Mind!”, B KoTOpoii moscHAETCS pasHHUIA
B 3HAQUEHUAX IJIarojioB to suit, to match u to fit.

Iia jrydinero 3aIoOMUHAHWSA 3HAYEHUII HOBBIX CJIOB M BO M30e)KaHUe WH-
TepdepeHuy PeKOMEeHAYeTCs YCTHO BBIIOJHUTL yHpaskHenue 1 m3 paboueit
terpanu. (Kiaoouu cm. B pasgene «JlomaliiHee 3amaHue».)

1.6) Yuamiuecss BbIOMPAIOT MMOAXOASIINNE PeueBble CPEICTBA W3 YIIpakHe-
Hua 1.4) m moxcrasiaAoT ux B guajior (ymup. 1.1). Hdwmasoru ¢ pasHBIM JIEK-
CHYEeCKUM HAIOJIHEHMeM MOJKHO IIPOYHMTATL WMJIM Pas3bilpaTh B Hapax.

3. o BBIIOJHEHHUSA YIPa’KHEHUS YUAIUXCSA CJaeAyeT HacTPOUTH Ha TO,
uyrTOoObI OHM HE OrPAaHMYMBAJINCH ONHON-ABYMsA (ppasaMu, a ONMPAJINCL Ha
npaBuJa, omucamubie B “Culture note”: moxBaauTh, mobJsiaromgapuTh U CO-
IJIACUTHCSA C KOMIIMMEHTOM (IIOXBaJioil), caejaTh KOMILJIMMEHT B OTBET.
ViupakHeHre MMeeT BOCHUTATEJbHBIM XapakTep. YUaI[UMCSA CIeAyeT 00b-
ACHUTD, YTO C OJMBKUMHU JIOAbBMH MOKHO OBITH 00Jiee OTKPOBEHHBIMU B CBO-
UX OIEeHKax, HO He OeciiepeMOHHbBIMU. OCOOEHHO 9TO OTHOCHUTCS K OIlEHKEe
BHEIITHOCTY WJIM IIOBEIEHUSI B3POCJBLIX JIOIEH.
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4. JJomawnee 3adarnue: pabouasa Terpanb, yup. 1. B Tom ciyuae, ecau
yIpakHeHre ObLIO BBIIOJHEHO B XO/e YPOKa, ero cjeayeT 3aJaTh B KauecTBe
MMUCHbMEHHOTO JOMAIITHEr0 3aJaHus.

Karoyu K ynpaskHenuio 1 us paboueil Terpamum:

1.1) 1) — d; 2) — ¢; 3) — b; 4) — e.

1.2) 1) — Are the shoes the right size?

Oh, yes, they fit well.

2) — You look pretty in this new dress of yours!

— Thanks! It really suits me!

3) — My god! The cardigan is absolutely horrible! Take it off, please!
— I’d love to but I don’t have anything I could put on instead.

4) — The jacket is gorgeous!

— And it matches the skirt, doesn’t it?

5) — Jeans again? Could you put on/wear something different?

— No way! I’ve been wearing them for ages and they are my favourite!
6) — Wow! That’s fantastic! I like the way you dress very much!

— Oh, thank you! I think I know how to wear clothes.

Lessons 9—10. Is shopping cool? Is uniform cool for school?

MnaHupyembie pe3ynbtathbl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEsIbHbIW U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekTbl):

BOCNNTATEJIbHbIV acnekT — (GOpPMMPOBaHME MOTPEBHOCTN U CNOCOBHOCTU K
KPUTUYECKOMY MBILLJIEHMIO, CTPEMJIEHMS TBOPYECKM BblpaxaTb cebs B yyeb-
HOM [OeATeNbHOCTW, CTPEeMJSIEHUS MOHMMATb YYXYIO TOYKY 3pEeHuUs U MMETb
COOCTBEHHOE MHEHWE;
COUMOKY/IbTYPHbIV aCriekT — 3HAaKOMCTBO C OCOOEHHOCTSAMU OpUTAHCKOro Te-
nesnsnoHHoro woy What Not to Wear v poCCuUINCKOro BapuaHTa 3TOro Loy,
CO CTATUCTUYECKMMU OAHHBIMU 00 OTHOLUEHUN BPUTAHCKUX LLKOIbHUKOB K pOp-
Me; Pa3BUTME YMEHUST HAaXOAUTb CXOACTBO U Pas3nnums Mexay o0pasoM >KMU3HU
B pOOHOWN cTpaHe u BenukobpuTtaHuu, nepefaBatb peannuu POAHON KynbTypbl
cpencTeamMun aHrIMMCKOro A3blka, NPencTaBndATb KySbTypy POAHOM CTPaHbI;

MeTanpeagMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMIA aCcrekT):

PEryisTuBHbIE — YMEHNE CaMOCTOATESNIbHO CTaBUTb LEeAn, MaaHupoBaTb MnyTu
VX OOCTUXEHUS, BbibnpaTbe Hanbonee apdekTnBHbIE CNOCOOLI pelleHns y4eb-
HbIX 1 MO3HaBaTeNbHbIX 3a4a4, COOTHOCUTb CBOWU OENCTBUSA C MAaHUPYEMbIMU
pesynbTatamu, KOPPEKTUPOBaTbL CBOU OENCTBUS B COOTBETCTBUU C U3MEHSIO-
LEeNCca cuTyauuen, OCYLLECTBATb KOHTPOJIb CBOEW AeATeNIbHOCTM B MPOLEC-
Cce OOCTUXEHUS pe3ynbTaTta;

rno3HaBarteJsibHble — YMEHUWE MO0JIb30BaTbCHA JIOrMYECKUMU OENCTBUSMU CPaB-
HEeHWS1, aHann3a, yCTaHOBIEHNSA aHaNorvin U NPUYNHHO-CNEeACTBEHHLIX CBA3EN;
rOTOBHOCTb M CMOCOOHOCTb BbipaXaTb CBOM MbICIM B COOTBETCTBMM C 3a4a-
YyamMn N YCNOBUSMU MEXKYbTYPHON KOMMYHUKALW;

KOMMYHUKaTBHbIE — FOTOBHOCTb WU CMOCOOHOCTb OCYLLECTBAATL MEXKYJSIbTYp-
Hoe obOuleHne Ha AY: BbipaXaTb C AOCTATOYHOM MOJSIHOTOW M TOYHOCTbIO CBOWU
MbIC/I B COOTBETCTBMW C 3a4ad4yamMu U YCII0BUSAMU MEXKYNbTYPHOW KOMMYHU-
Kauumn; yMeHue aprymMeHTrMpoBaTb CBOIO TOYKY 3PEHUS;

npeaMeTHbie pe3ysbTatbhl (y4eOHbIA acnekT): pasBuUTUE YMEeHUs nucaTb CO-
YMHEHME MO aHaNorMM C UCMNONb30BaHMEM BepbasibHbIX ONOP (MnaH, Kilye-
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Bble CJlIOBa) U CPenCTB JIOrM4ECKON CBA3M (BBOAHbIE C/i0Ba) OJi1 aprymMmeHTta-
UMK, nanaraTb COOCTBEHHYIO TOYKY 3peHUst, 0POPMISATbL MUCbMEHHbIE BblCKa-
3bIBaHVS B COOTBETCTBMWU C npasunamu opdorpadur 1 NyHKTyaunu;
conyTcTByOLUME 337a44: PA3BUTME YMEHUS 4UTaTb C MOJSIHbIM MOHUMAaHMEM
COOEPXaHNA U C LENblo U3BAEYEHUS KOHKPETHOW MHGOpMauun.

PeueBon martepuan:
npoAaykTUBHbIV: nekcudyeckmn — an advantage, a disadvantage, firstly, sec-
ondly, thirdly;
peuenTuBHbIv: nekcundeckmin — to talk sb in(to) doing sth;
PEeLenTyBHbIN: TPaMMaTU4eCKUin — 11 MOBTOPEHMS: CNOBOOOpa3oBaHme
(npuctaeka dis-).

Xox ypokKoB

1.2) Karouu: counmHeHNe HaIMCAaHO B COOTBETCTBUH C IaaHoM N 2.

1.3)—4) Ilpexxge yem oTBeTUTH Ha Bompoc 1.3), yuaruecs YMUTAIOT IIaMAT-
Ky “Learning to learn” o Tom, ¢ HOMOIIbI0O KAKMX BBOJHBIX CJIOB MOXKHO 0O-
Jee ybequTeJbHO apryMeHTHUPOBATh CBOIO TOUKY 3peHus. OTBeTHI Ha BOIPO-
cel 1.3) u 1.4) yuaiuecs 4UTAOT U3 TEKCTA, IIPHU 9TOM PEKOMEHIYyeTCs CJie-
IUTH 32 T€M, UTOOBI yUaIllecsa YNTAJN TOJbKO 3aIIpalrnBaeMyio naGopMaIuio.

2.1) VYuamumecsa IPOCMATPHUBAIOT CINCOK APryMEHTOB M 3aTe€M UYNUTAIOT
cHauajia apryMeHTBHI 34, a IIOTOM IIPOTUB IIMKOJbHOUN (Qopmbl. IIpu BeIOOpPE
apryMEHTOB yuallliecsd PYKOBOJACTBYIOTCSA TOJIBKO CBOUM COOCTBEHHBIM MHE-
HueM. sKenatenbHO, YTOOBI IPY HA3LIBAHUU apPTyMEHTOB yUYalllUeCs HCIIOJIb-
30BaJIN IeJible Ipemioskenus:, Hanpumep: I think that school uniform keeps
pupils tidy. 1 T. m.

2.2) Ilepen Tem Kak ydaluecsa HOPUCTYIAT K HAINNCAHUIO COUYMHEHUS C
2JIeMeHTaM! pacCysKIeHus, CcJeayeT eIrné pas o0paTuTh MX BHUMAHNE Ha
TEKCT COUMHEHWs, HANMUCAHHBINA [[;KeiiH, Ha JIOTUKY WBJIOJKEHUs, HAJIWUue
ab3aleB, KayKAbIlI M3 KOTOPBIX COJEPIKUT OJHY OCHOBHYIO MBICIH U HECKOJIb-
KO MOAJepP:KUBAIOINUX €€ apryMeHToB. Takike ciieayeT oOpaTUTh BHUMAaHUE
Ha TaMATKY, W3 KOTOPOM OHM MOTYT BBIOpaTh APYyTruUe IOAXOASAIINE CJIOBa.
Pexkomenayercss HaIOMHUTDH ydaIllMMCs TaKyKe M O TOM, YTO B HA3BaHUU CO-
YMHEeHUA TOJKHA OBITh 3aKJIOUeHA OCHOBHAS HIes BCero COUMHEHUA.

3. Jomawnee 3adaHue: pabouas TeTpanb, ymnp. 1.

Kawouu: (1) such as; (2) First of all; (3) more than that; (4) Besides;
(5) as a result; (6) However; (7) Firstly; (8) Secondly; (9) Thirdly;
(10) finally; (11) But; (12) However; (13) More than that.

Consolidation (marepuan B paGoueit Terpazmu)

Mnannpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTaATESIbHbI U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekTbl):
BOCMUTATEJIbHBIVI aCMEKT — BOCNUTAHME YBaXWUTENbHOMO OTHOLLEHUS K CBOEM
CTpaHe, ropaocTn 3a e€ AOCTUXEHUS 1 ycnexun (B o6nactn Moabl U An3anHa);
dopmMupoBaHmMe NOTPEOHOCTM KU CMNOCOOHOCTM NMOHUMAaTb 00pas XM3HU U MNO-
BefeHne 3apybexHbiX CBEPCTHMKOB; paclUMpeHne Mo3HaBaTesbHbIX NOTpeb-
HOCTe;

COLMOKY/IbTYPHbIVI acrnekt — GopMUpoBaHMe npeacTtaBneHnin o6 ocobeHHOo-
CTaX 0obpasa XU3HU 3apyOeXHbIX CBEPCTHMKOB: 3HAKOMCTBO C BbICKa3blBAHU-
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MU @HrNoNA3bIYHBIX MOAPOCTKOB O BbIOOpPE OAeXAbl B 3aBMCMMOCTU OT pas-
HbIX MPUYMH; 3HAKOMCTBO C M3BECTHbIMU POCCUNCKMMK Ou3ariHepamun (Slava
Zaitsev, Valentin Yudashkin, Yelena Yarmak);
MeTanpeaMeTHble pe3ysbTaThl (Pa3BUBaIOLWUNIA acMnekT):
perynisiTuBHble — YMEHWEe CaMOCTOSATENIbHO OCYLUECTBASATb, KOHTPOAMPOBATb
M KOpPpeKTMpoBaTb OEATeNbHOCTb, WCMOJSIb30BaTb BCE BO3MOXHblIE PEcypChl
ONs OOCTUXEHUS MOCTaBMIEHHbIX LENen 1N peanmaaunm naaHoB OesTesbHOCTY;
ro3HaBarteJ/ibHble — YMEHME MOJIb30BaTbCA rpaMmMaTUyeCcKnMM ChpaBOYHUKOM,
CaMOCTOATENIbHO paboTaTh, paLUMOHaNbHO OpPraHM30BbIBas CBOW TPYA B KilaccCe;
npeaMeTHble pe3ynbTaTtbl (y4eOHbIA acnekT): COBEPLUEHCTBOBaHME fekcuye-
CKUX N rpamMmMaTuUyeCcKmnX HaBblKOB;
conyTCcTByroLlasl 3aAaqa: CKPbITbIA KOHTPOJIb CHPOPMUPOBAHHOCTU pPEYEBbIX
HaBbIKOB.

PeueBon matepuan:
NpoOAYKTVBHbINM: PEYEBON MaTepuas, YCBOEHHbIM Ha npenblioyLmx ypokax.

Xoa ypoka

Marepuan OaHHOTO pasfiejia MOMKeT OBITh HCIIOJb30BAH KaK CaMOCTOSA-
TeJbHBIII YPOK MM UCIIOJb30BAH B KaueCcTBe JOIMOJHUTEIbHBIX YIPaKHEeHUI
K COOTBETCTBYIOIIIMM YPOKAM I[MKJIA.

Kaouu K ynpaxcHenusm:

1. (1) fit; (2) suit; (3) match/go with; (4) suit.

2. (1) put on/have on; (2) dress; (3) wear/put on; (4) getting dressed;
(5) wear; (6) look; (7) dress up/dress; (8) put on; (9) dress you up.

3. 1) Fashion, designers; 2) collections, textiles, embroidery; 3) furs,
fur, furs; 4) felt boots, footwear; 5) collections, clothes.

4. 1) a put on; 2) b a sweater; 3) a leather boots; 4) a sandals; 5) a
trendy; 6) b clothes; 7) c casual; 8) a outfit; 9) ¢ trainers; 10) b comfort-
able; 11) a as to; 12) a ripped; 13) b style; 14) a oversized; 15) ¢ footwear.

5. 1) If I were you, I would leave those sandals at home. 2) If I sat/
were sitting at the front I would dress to impress. 3) A mini-skirt would
not be the best idea if you were invited to a big concert where you could
dance or get invited onto the stage. 4) If it were/was a really big show I
would never wear anything that could be taken off easily. 5) If the show
was/were held far from my home I would bring an extra set of clothes to
change into after the concert. 6) If I went to a big show, I would never
wear a T-shirt of the performer I was going to see. 7) If I had an extra
ticket I would bring a friend along.

6. 1) I wish my Mum would not be against me spending too much
money on clothes. I wish I bought/could buy these accessories: they will
match my new dress. 2) I wish I could wear trainers all the time. I wish
my Mum would let me wear trainers all the time. 3) I wish I had more
money to spend (it) on presents for my relatives. 4) I wish I knew how to
solve the problem of giving out my old clothes to those who cannot afford
to buy new clothes. 5) I wish I (could afford to have/I had) at least one
Russian designer’s item in my wardrobe. 6) I wish they would show much
more of the Russian Fashion Weeks on TV.

Homawnee 3adanue: All about me No. 10.
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Lessons 11—12. Project lessons

MnaHnpyembie pe3ynbTaTtbl (Lenu ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATESIbHbIM U COLMOKYJIbTYPHbIA acnekTbl):

BOCNUTATEJIbHBIVI aCMEKT — BOCNUTAHME YBaXWUTENbHOMO OTHOLLEHUS K CBOEM
CTpaHe, ropoocTn 3a €€ OOCTMXEHUS U ycrnexm B 06nacTu MOAbl; pasBuUTuE
YMEHUS 0Ka3blBaTb NOMOLLb 1 3MOLIMOHAsbHYIO NOAAEPXKY NAaPTHEPAM B Mpo-
Lecce AO0CTUXEHUS obLeln Lennm B COBMECTHOM OeATeNbHOCTU; pacLUMpeHmne
Mo3HaBaTesNIbHbIX MNOTPEOHOCTEN; BOCMUTAHME CaMOCTOSTENIbHOCTU, YMEHUS
HECTN VMHOMBUAYaNbHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3a BbINOJIHEHME 3a4aHusa U 3a CO-
BMECTHYIO paboTy;
COLIMOKYJIbTYPHBIV acriekT — OCO3HaHMe MHOCTPaHHOro A3blka Kak cpencrtsa
0o0LLEeHMS 1N NO3HaHUS; GOPMUPOBaHNE FOTOBHOCTU U Pa3BUTME YMEHUS Mpes-
CTaBNATb POAOHYIO KyNbTypy Ha Af; pasBuTue yMeHUs nepegasatb peanum
pooHOM KynbTypbl cpeacteamu Af;

MeTanpeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Pa3BMBalOWMUIA acrekT):

perynsaTuBHble — YMEHMEe COOTHOCUTb CBOW AENCTBUSA C MAAHUPYEMbIMU pe-
3ynbTatamMu, OCYLLECTBAATb KOHTPOJSIb CBOEN AEeATEeNIbHOCTM B npouecce A0-
CTUXEeHUs pes3ynbTata, KOPPEKTUpoBaTb CBOW OEWCTBUS B COOTBETCTBUM C
M3MEHSIIOLLENCH CUTYyaLUVEN;
rno3HaBarTe/ibHble — YMEHWE MCMNOoJib30BaTb 3HAKOBO-CUMBOJIMYECKME Cpef-
CTBa nNpeacTtaBneHns MHbopMaumm Oasa pelleHus y4ebHbIX U NpakTUYeCKnX
3a7a4y, CTPOUTb JIOFMYECKOE PaCCYXAEHUe, YMO3ak/lo4eHne 1 AenaTtb BblBO-
Obl, BblOensaTb, 0606wWaTtb 1 GUKCMPOBaTb HYXHYIO MHOOPMaLMIO, OCO3HAHHO
CTPOUTb CBOE BbICKa3blBaHME B COOTBETCTBMW C MOCTABNEHHOW KOMMYHUKA-
TUBHOW 3ajadyen, a Takke B COOTBETCTBUM C rpaMMaTU4eCKUMM U CUHTAKCU-
YeCKMMN HOpMaMW A3blka, KOHTPOJMPOBATb U OLEHMBATb pPe3ynbTaTbl CBOEN
LEeATEeNIbHOCTH;
KOMMYHVKaTBHbIE — FOTOBHOCTb WU CMOCOOHOCTb OCYLLECTBAATE MEXKYSIbTYP-
Hoe o0OuleHre Ha AY: BblpaxaTb C AOCTATOYHOM MOSIHOTOM M TOYHOCTLIO CBOW
MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3a4a4amMu U YCNOBUSAMU MEXKYSbTYPHON KOMMYHU-
Kaumu, BCTynaTb B AMasor, a Takke y4acTBOBaTb B KOJUIEKTMBHOM 0OCYyXAe-
HUM npobnem (NPOEKTOB), aAeKBATHO MCMOJIb30BATb PeYeBble CpeacTBa Afs
ONCKYCCUMN 1N aprymMeHTauuMm CBOEN No3uuumn, crpawlveaTb, MHTEpPecoBaTbCs
YYXXMM MHEHUEM U BbICKa3blBaTb CBOE, CMOPUTb M OTCTamBaTb CBOKO MO3ULMIO
HeBpaxaebHbIM A OMNnMoHeHTOB 00pa3oM, MPOSIBASATbL YBaXWUTeSIbHOEe OTHO-
LeHne K napTHEpam, BHUMaHWE K JIMYHOCTWU OPYroro;

npegMeTHble pe3ynbTaTbl (y4eOHbIM acnekT): pa3BUTME PeYeBbiX YMEHWUIM B
HOBbIX CUTyauusix OBLLEHUS;
conyTCcTByioWlas 3a4a4a:; CKPbITblA KOHTPOJIb Pa3BUTUA PEYEBbIX YMEHUA.

PeueBoVi maTtepuan: neKCUY4ECKUA N rpaMMaTUHECKMn MaTepman npenbiayLimnx
YPOKOB.

Xox ypokKoB

Vuaiiuecs 3HAKOMATCA C 3aJaHUAMHU TPEX IPOEKTOB W BHIOMPAIOT OIUH
o cBOeMYy ycMOTpeHU0. [Ipu BBITTOJTHEHUN IIPOEKTOB yUaIl[ecsad MOTYT IOJb-
30BaThCA MaTepumajlaMmu BcexX Tpeéx KoMmouHeHToB ¥ MK. OcoGoro BHMMaHU
IJs1 BBIMOJMHEHWs TmpoeKTa Ne 2, HampuMmep, B3acay:KHUBAIOT MaTepUaJIbI
yupakHenuss 3 B pabGoueii Terpanu B pasgene “Consolidation”. Ias BbImoJ-
HeHUA mpoeKkTa Ne 3 peKOoMeHAyeM WCIIOJb30BaTh MaTepuajbl YPOKOB 4 u
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9—10. Kpome TOro, peKOMEHJyeTCs MCIOJb30BaTh COOTBETCTBYIOIINE MHTEP-
HeT-CalThHI.

Bosee moapoOHble peKOMEHIAIIUY HAXONSATCS B METOJNUUYECKUX PEKOMEH-
manuax K mukay 1.

Lessons 13—14. Test yourself

Mnanupyembie pesynbtathl (Lenn ypoka no acnekram UK):

JINYHOCTHbIE pe3ynbTaTbl (BOCNUTATEJIbHbIV U COLUOKYJIbTYPHbIA acnekThbl):

BOCNUTATEJIbHBIVI aCNEKT — Pa3BUTME YMEHUS NPOSBAATb OUCLMMIVHUPOBAH-
HOCTb, NMOCNEO0BaTENIbHOCTb M HACTOMYMBOCTb MPU BbIMOJIHEHUM YYEBHbIX 3a-
[AHW; BOCNUTAHME CaMOCTOSTENbHOCTY;
COLMOKYJIbTYPHbIM acrnekT — 3HAKOMCTBO C TPaaMLUMOHHBIMU HALMOHAbHbIMUY
KocTioMamMun BenukobputaHum n CTUASMU OAEXObl, KOTOPblE aCCOUMMPYOTCS
C Pa3nNUYHbIMK COLMANbHbIMU FPYMNNamMu, HEKOTOPbIMU GakTamMu U3 UCTOPUU
Moabl BenvkobpuTaHuu, OTPbIBKOM M3 nyTeBoamtens no Poccuun (Guide to
Russia by 1. Slatter) 06 ocob6eHHOCTSX B MaHepe 0AeBaTbCsi POCCUACKMX
rpaxgaH, TpaguUMOHHON 61aroTBOPUTENBHOM akumMen, NPOBOAMMON B Pa3HbIX
ctpaHax mupa (Non-Form Day), n3secTHbiM1 BpuTaHCKUMKU MarasnHamm (Pop
Boutique, Traid, Shaft, Doc Martens Dep Store, Topshop);

MeTanpegMeTHble pe3ynbTaTbl (pasBuBatowmii acnekt UK):

PEeryisiTuBHble — YMEHWE pPauMOoHalibHO MaHMPOBaTb CBOW Y4YeOHbIV TpyA,
CaMOHabMIoaeHNs, CAMOKOHTPOJIS, CaMOOLIEHKM B MPOLECcCe KOMMYHUKATUB-
HON OEeATEeNbHOCTWY;
rno3HaBaTes/ibHble — YMEHVE MNO0b30BaThCs NOrMYECKUMU OENCTBUSMU CPaB-
HEeHWs1, aHann3a, CUHTe3a, 0600LEeHNs, Knaccudukaumm no passanyHbiM Mnpu-
3HaKaM, YCTaHOBJIEHMSI aHaslorMin U NPUYMHHO-CNIEACTBEHHbIX CBS3eil, pabo-
TaTb C MPOCAYLUAHHBLIM/MNPOYUTAHHBIM TEKCTOM: W3BMEKaTb MHGOPMALMIO Ha
Pa3HbIX YPOBHAX MOHUMAHWS, BbIAENATb FNaBHble dakTbl U MbIC/IM, OCO3HAHHO
CTPOUTb CBOE BbICKa3blBaHME B COOTBETCTBMW C MOCTABIEHHOMW KOMMYHUKa-
TUBHOM 3aja4ven, a Takke B COOTBETCTBUM C rpaMMaTUYECKMMM U CUHTAKCU-
YeCKMMKM HOpMaMK §3blka, CaMOCTOATENbHO paboTaTb, paunmoHanbHO OpraHu-
30BblBas CBOM TPYA B Kjacce U AoMa, KOHTPOMPOBaTb U OLEHMBATb Pe3yfib-
TaTbl CBOEWN AEATENbHOCTY;
KOMMYHUKaTUBHbIE — TOTOBHOCTb U CMOCOOHOCTb OCYLLLECTBASAT MEXKYNbTYP-
HOoe obuleHne Ha AY: BbipaxaTb C OOCTATOYHOM MOJSIHOTOW M TOYHOCTbIO CBOU
MbIC/IM B COOTBETCTBUM C 3a4a4aMu U YCIAOBUSMU MEXKYbTYPHOW KOMMYHU-
Kaumun, BrageTb MOHOIOMMYECKON N Omanornyeckom dopmamm peym B COOT-
BETCTBMN C FPAMMATUYECKUMUN U CUHTAKCUYECKUMU HOpMaMun Ad;
npeaMeTHble pe3ynbTaTbl (Yy4eOHbI acNekT): YMEeHME ayaMpoBaTb C MOJIHbIM
NOHUMaHMEM ayTEHTMYHbIE BbICKA3bIBAHNS MOHOJIOMMYECKOro XapakTtepa, 4u-
TaTb C LEMbI MOSHOrO MOHMMAaHUS COAEpXaHus, ynoTpebnaTb B peyn u3sy-
YeHHble rpaMmmartuyeckme asneHus n JIE, BbiCkasdbiBaTbCsl B MOHOSIOMMYECKOMN
dopmMe no 3agaHHOW cuUTyaumu, NMcatb NMMCbMO B pamMKax MU3y4yaemonm Tema-
TUKU 3a0aHHOro OOBLEMA;
conyTCcTByioLas 3a4a4a: BbINMONHATL 3aaHnNsA B TECTOBbIX dopmartax (multiple
choice, true/false/not stated, multiple matching, key-word transformation,
letter writing).

PeueBoin maTepuan: n1eKCU4eCKUn U rpaMMaTUHecKnUin MaTepuas, YCBOEHHbI Ha

npeapiayLmx ypokax Ha peLenTUBHOM U MPOOAYKTUBHOM YPOBHSIX.
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Xox ypoKoB

BroinmosiHeHme 3afaHUil PacCUMTAHO Ha OBa ypoka. Ha mepBoM ypoke pe-
KOMEeHJyeTCcsA BBINOJHUTHL 3amaHue Ha ayaupoBanue (LISTENING COMPRE-
HENSION), urenne (READING COMPREHENSION), roeopenme (SPEAK-
ING) u samanus mus pasgmeaa NEW WORDS AND WORD COMBINATIONS
FROM UNIT 6.

Ha BTOpOM ypoKe MHpOOJIMKAETCS BBIIMOJHEHNE 3aJaHWH [0 TOBOPEHUIO
(SPEAKING), a Tak:Ke yualniuecs BBIIIOJHAIOT 3amaHusa us pasgena USE OF
ENGLISH (GRAMMAR/VOCABULARY), numyt nucsmo (WRITING), BBI-
noausaoT samanus paszesa CULTURAL AWARENESS u SELF-ASSESS-
MENT.

I. LISTENING COMPREHENSION (15 munyT)

Bug zaganuss — multiple matching (maxosxaeHure cCOOTBETCTBUIA).

ITlenr — mpoBepKa yMEHHS CJOYINATHL C HOJHBIM IIOHMMAHNEM BLICKAa3bIBa-
HUSA, TTOCTPOEHHOr0 Ha JIEKCMYEeCKOM ¥ TI'paMMAaTHYeCKOM MaTepuaje II0 TeMe
IUAKJIA.

Vuamuecsi mpeaBapUTENbHO 3HAKOMSATCA C 3aJaHUEM, 3aTeM CJIYIIAaiT
BBICKABLIBAHUSA U BBIMOJHSIOT 3amaHue. IIpy IIOBTOPHOM CJIYINAHUU ITPOBE-
PA-I0OT TPaABUJILHOCTL BBIMMOJHEHUsS. 3a KaKIbIli NPaBUJbHBIA OTBET —
1 Gas.

Texem 0aa aydupos8aHus:

Speaker A: I, for one, like the 1970s style in fashion. And as far as
I’m not against wearing second-hand clothes the Pop Boutique is just for
me. The Pop Boutique is one of the most popular shops with London stu-
dents. If you also want to have a retro look, go for the Pop Boutique.
Here you can find a great variety of secondhand jeans. And besides, where
else can you find such magnificent stuff as electrical goods like retro ra-
dios and toasters?

Speaker B: I like shopping chic and cheap, that’s why Traid charity
shop is my favourite. There they sell recycled designer clothes, shoes and
accessories at knock down prices. Best of all I like the one in Brixton. The
stuff I buy there can easily be customised and updated in line with cur-
rent trends. Another shop where you can find trendy second-hand clothes
at good prices is Shaft. There is a very nice “everything £2” section. Best
of all I like their T-shirts with funky logos.

Speaker C: Some people think that boots that are sold in this depart-
ment store are worn only by young men with shaven heads. This is not
true. My Dad wears classic Doc Martens and says that they are very com-
fy and he wonders how he has ever coped without them. Along with the
Doc Marten classic black eight-hole boots there is a great variety of boots
in every possible colour, in leather, fabric and even with flower patterns.
As well as footwear one can buy trendy clothes here.

Speaker D: What can be better than Topshop — one of the largest
shops in Europe? On its four floors you can find a huge range of clothes
by all the latest designers in different styles, including Topshop’s own
brand for women and men. The accessory department is very impressive
too. Besides there is a hairdresser’s and lovely café where you can relax
and drink a cup of tea or coffee.
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Katwouu: Speaker A — 4), 8); Speaker B — 5), 7); Speaker C — 1),
6); Speaker D — 2), 3).

II. READING COMPREHENSION (20 muHyT)

Bupg samamuma — true/false/not stated (BepHo/HeBepHO/B TeKcTe He CKa-

3aHO).

ITenr — mpoBepKa YyMEHUSA YUTATH C IEJbIO TTOMCKa KOHKPETHON MHMOP-
Mau¥u ¥ IMMOJHBIM ITOHMMAaHWEM COJeP:KaHUsA TEKCTa.

3a KayKIbIi NpaBUJBHBIM oTBEeT — 1 Gaji.

Kawoyu: 1) F; 2) T; 3) T; 4) T; 5) F; 6) F; 7) N/s; 8) T; 9) F; 10) T;
11) N/s.

III. USE OF ENGLISH (GRAMMAR/VOCABULARY) (25 munyT)

1) Bug saganusa — key-word transformation (samosmeHnue mpoirycKoB).

ITesss — mpoBepka ymeHHsA yrnorpedadars B peun Second Conditional.

3a KasKIbIi ONpaBUJBHBIM oTBEeT — 1 Gaji.

Kamouu: (1) were/was invited; (2) would think; (3) asked; (4) would put
on; (5) would feel; (6) came; (7) would never dress; (8) were/was organised;
(9) appeared; (10) would not criticise.

2) Bupg saganua — transformation (TpanchopmupoBanue).
ITenr — mpoBepka yMeHHUs ymoTpedasaTrs B peum “I wish ...”.
3a KayKIbI ONpaBUJBHBIM OoTBEeT — 1 Gaji.

Kawuu: 1) I wish clothes of the top fashion designers were not very
expensive. 2) I wish Russian fashion designers were as popular as Italian
or French designers. 3) I wish more people could afford to buy highly
fashionable clothes. 4) I wish boys would pay more attention to their
appearance. 5) I wish tickets to fashion shows were not too expensive.
6) I wish I could customise pieces of clothes that do not fit me.

3) Bup samanua — multiple choice (MHOXecTBeHHBIH BBIOOD).

ITlenr — mpoBepka ymMeHudA pacmosHaBaTh JIE mo Teme mukJa.

3a KaskObIli TpPaBUJBbHBLIA oTBeT — 1 OaJ.

Karouu: 1) ¢ clothing; 2) a match; 3) b fashionable; 4) b into; 5) b Jew-
ellery; 6) c shoulders; 7) b fashion; 8) a training; 9) ¢ piercing; 10) b up.

IV. SPEAKING

JauHble 3aaHus BBIMOJHAIOTCS B TeUEHUE ABYX YPOKOB. YUall[Mecs BbI-
3BIBAIOTCS TAapaMU JIs BBLIINOJHEHWsS IEePBOro 3ajaHus. Bropoe Mim TpeTbe
3alaHe BBIMOJHACTCA KaKIbIM YUYEHUKOM WHINBUAYAJILHO.

1. Bupg samamma — role play (poJsieBass urpa).

Ilespr — mpoBepKa yMeHHSA BeCTH AUMAJOTMYECKOe OOIIeHIe 0 3aJaHHOM
CUTyalluy B paMKaxX HPOMJEeHHOI TeMbl C MCIIOJbh30BAHUEM PEUYEBBIX CPEICTB
u3 IIPOUMEHHOrO IUKJIA.

2. Bup samanua — reading aloud (urenue Bcayx). Ileap — mpoBepKa Bja-
IOeHUA TeXHUKOW uTeHUs (YMeHHe UUTATh II0 IIPaBUJaM, COOJIIOIATHL CJIOBEC-
HOe, (hpasoBoe yaapeHHe, OEJUTh IIPEAJOKeHNe Ha CUHTArMbl, COOJIIOJATH
HHTOHAINIO). Bpemsa BuImoJiHeHUA 3amaHusd — 1,5 MUHYTHI.

3. Bun samauuii — oral report (coobienue).

ITenr — mpoBepKa yMEHUsI JOTMUYHO U COJAEPIKATENbHO BBICKA3LIBATHCS
0 IPeIJIOYKEeHHOU CHUTyalluu B paMKaX N3YYEHHOU TeMBbI.

Kpurepun omenku HaxomsaTcsda Ha c. (2—76.

V. WRITING (12 munyT)

Bug samanus — letter writing (manucanme mmcbma).
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JaHHOe 3ajjaHWe TPOBEpAeT yMeHWe HanucaTh MUChMO B JKYyPHaJ B Ka-
yecTBe OTBeTa Ha NOpobseMHBII Bompoc. OlleHuMBaeTcss yMeHHE IIPaBUJILHO
0OPMUTH HMHUCHMO, YETKO W MOJHO M3JOMKUTL COAEepPIKaHue MHUCbMa B COOT-
BETCTBUM C 3amaHueM. Kpurepuu OIleHKU HaxXOAATCA Ha c. (7—78.

VI. CULTURAL AWARENESS (3 MunyTbI)

1. Bung saganua — sequencing (ycTaHOBJIEeHME XPOHOJIOTMUYECKOW IIocje-
IOBATEJIbHOCTH).
Ilesrs — mpoOBepuUTHh 3HAHUS, MOJIyUYEHHBIE IO KYJIbTYpPEe CTPAaH M3ydaeMo-

ro A3bIKa B paMKaxX TeMbI IIUKJIA.
Kawouu: a — 2; b — 3; ¢ — 1; d — 4.

2. Bug zaganussi — odd one out (ucK/oueHume JIUIITHETO).
Kawyu: c; i.
3. Bun zamanuss — odd one out (UCKJIIOUeHUe JIHIITHEro).

Kawuu: c; d; g.
VII. NEW WORDS AND WORD COMBINATIONS FROM UNIT 6

(10 munyT)
B mammom paspgesie KouTpoampyerca sHanue JIE. JIE, momeuenHble 3HaU-
KoM (*), mDaHbl OJI PEIeNTUBHOI'O YCBOEHUS, OCTAJbHBIE — IJI IIPOAYKTUB-

HOTO. Yuallrecs OTBEUAIOT Ha IIPeIJIOKeHHBbIe IIOCJIe CIIMCKAa CJIOB BOIIPOCHI.
PaGora mo:keT OBITh OpraHmM3oBaHa B IIapaxX WJIN UHIUBUIYAJIBLHO.

VIII. SELF-ASSESSMENT (5 munyT)

VYuainuecss camMiy OIEHHMBAIOT yYMEHMNsI, HAJ KOTOPLIMHM BeJjach padora B
nukaax 1 um 2. Ecam y yuammxcsa HaOJOZaeTcsa PacXosKIeHINe MeXIy OT-
METKOM 3a BbIHOJIHeHHe pasgena “Test yourself” m camooneHkoii, ciaegyer
O0BACHUTh UM, IOUEMY TaK IIOJYUYMUJIOCH.

5. KAJIEHOAPHO-TEMATU4YECKOE NMOYPO4YHOE
NJAHUPOBAHME

(paccuuTano Ha 3 Yaca B HemeJa0, ciianumpoBano 90 ypokoB, 12 ypokos
pesepBHEBIE)

YcaoBHBIE 0003HAYEHUSA M COKPAIICHUST

Bce ympaskHeHUsi B KajJeHAAPHO-TEMAaTUYECKOM IIJIaHUPOBAHWUU, HE UMe-
fomre cchliioKk AB mim R, maxogsitcss B yueOHUKe. B CKOOKaxX JaHBI YIIPaXK-
HeHUd u3 paboueil TeTpaay WM KHUTHU [JId UT€HUSA, HA KOTOPHIE €CTh CCBHLIKU
u3 yueOHUKa, B TOM MECTe, T/le UX CJEeAyeT BBIMOJHATS.

AB (Activity Book) — ympaskHeHme HaxXOAUTCS B paboueil TeTpamu

R (Reader) — ymnpaxHeHHe HAXOAUTCA B KHUTE IJsA UTEHUS

(ITamaTrka) — B yOmpa’KHeHWHU eCTb mamMATKa aja passutusa CYY u YV

* — IOIIOJTHUTEJILHOE yIIPasKHEHUe (BBIMOJIHAETCA II0 YCMOTPEHUIO YUUTEJIs)

! — ympakHeHUWe IIOBBIIIEHHON TPYAHOCTU (BBIHNOJHAETCSA II0 yCMOTpe-
HUIO YUUTEJIA)

# — B yIpa)KHEHHM eCTh CCLLIKA HAa MaTepPHAJLl MHTEPHEeT-CAlTOB
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YyeTBepTb (CMJIaHMPOBaAHO 27 YypPOKOB)

% X Hassanme Lienb ypoka MpeameTHoe copepxaHne
g §' ypoka (conytcTByloLme peyn; COLMNOKYNbTypHOE
T 3apaum) copepxaHue
1 2 3 4 5
Unit 1. My country at a glance
1 1 Lesson 1. dopmMupoBaHne nekcuyeckux | Tema: «PopHasi cTpaHa W CTpaHbl
Britain is more | HaBbIKkOB rOBOpPeHUS (COBep- | M3y4yaemMoro €3blka: reorpaduye-
than London LLEHCTBOBAHNE  MPOU3HOCU- | CKOE TOJIOXEHME, HaceneHve, [o-
TeNbHbIX HaBbIKOB, Pa3BUTME | CTOMPUMEYATENbHOCTU»;
YMEHUS 4ynTaTb/ayamMpoBatb C | 3HAKOMCTBO C MOHATUAMUW U peann-
Luenblo nonHoro noHumaHus | amu: the United Kingdom of Great
npoymTaHHoro/ycneiwaHHoro | Britain and Nothern Ireland, Great
N C uUenbio n3BnedyeHuss KoH- | Britain, the British Isles, ¢ Hacene-
KpeTHon nHdopmaumm) HMem bpuTtaHMnm No  3THMYECKUM
rpynnam, c si3blkamu, Ha KOTOpPbIX
ropopsat B bputanun
2 Lesson 2. dopmMupoBaHne nekcudeckux | Tema: «PopHasi cTpaHa W CTpaHbl
My image of HaBbIKOB TOBOPEHUsSI (COBep- | M3ydaemoro asblka: reorpadpuye-
Britain LLEHCTBOBAHNE  MPOU3HOCU- | CKOE TOJIOXEHWE, HaceneHve, [o-
TeNIbHbIX HaBbIKOB, Pa3BUTME | CTOMPUMEYATENbHOCTU»;
YMEHUS ynTaTb/ayampoBaTtb C | 3HAKOMCTBO C peannsMy Oputax-
LleNblo  MOMHOrO MNOHUMaHusA | ckon  KynbTypbl:  the  Highland
npoymTaHHoro/ycneiwaHHoro | Games, Windsor Castle, Bucking-
N C uenbio n3BnevyeHms koH- | ham Palace, Big Ben, fish and
KpeTHOn nHdopmaumm) chips, a pub, darts, the Changing
of the Guard, cricket, a village
green, C HauuoHaslbHbIMW CUMBO-
namu BenukobputaHum
3 Lesson 3. dopmupoBaHne rpammatude- | Tema: «PopgHasi cTpaHa U CTpaHbl
What are the CKUX HaBbIKOB FOBOPEHUS (CO- | M3y4aemMoro €3blka: reorpaduye-
British like? BEPLUEHCTBOBAHME JNIEKCUYEe- | CKOE MOJIOXEHUE, HaceneHue, [o-
CKMX HaBbIKOB, Pa3BUTME YMe- | CTOMPUMEYATENIbHOCTU»;
HUS YnTaTb/ayampoBaTb C 3HAKOMCTBO C OOLLENPUHATBIMU
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PeueBoii matepuan

AdomawiHee
YreHne AyaunposaHune FoBopeHune Mucemo 3ananune
6 7 8 9 10
JIEKCUHECKUIN: JIEKCUHECKUIN: JIEKCUYECKUN: ex. 5.
to divide, east, eth- | to divide, east, eth- | to divide, east, eth- (AB ex. 1,
nic, to make up, | nic, to make up, | nic, to make up, 2; Rex. 1)
north, an ocean, a | north, an ocean, a | north, a population,
population, to sepa- | population, to sepa- | to separate, situat-
rate, situated, | rate, situated, | ed, south, a state,
south, a state, such | south, a state, such | such ... as, to wash,
as, to wash, as, to wash, | west;

west; west; rpaMmmMaTU4ecKnii:
rpaMmMaTu4eCcKuii: rpamMmMmaTu4eCcKunii: (o NOBTOPEHUS)
(nna noeBTOpeHus) | (ons  nosTopeHus) | Present Simple Pas-
Present Simple Pas- | Present Simple Pas- | sive, to be + Parti-
sive, to be + Parti- | sive, to be + Parti- | ciple Il
ciple Il, cnoBoo6pa- | ciple Il, cnoBoobpa-
30BaHMe (cybduk- | 3oBaHne (cydoduk- | ex. 2; 3.1), 2)!gy;
Cbl NpunaratesibHbIX, | Cbl NpuaaraTesbHbiX, | 4gy
0603HavaLWmnx o603HavaLWwmnx
A3bIKW:  -an, -ese, | A3blkKM: -an, -ese,
-ish, -ic) -ish, -ic)
ex. 1.1), 2); 2; 3.1) | ex. 1.1); 3.3)
JIEKCUHECKUINA: JIEKCUHECKUNA: JIEKCUYECKUNNA: ex. 6
an accent, to asso- | an accent, to asso- | to associate, a cus- (AB ex. 1; R
ciate, a custom, for | ciate, a custom, for | tom, for example, ex. 2)
example, an image, | example, an image, | an image, mind (to
mind (to come into | mind (to come into | come into one’s ~),
one’s ~), to picture, | one’s ~), to picture, | to picture, quiet,
quiet, traffic (a ~ | quiet, traffic (a ~ | traffic (a ~ jam),
jam), typical, vio- | jam), typical, vio- | typical, violence
lence lence

ex. 1; 2.2)-4); 3; 4;
ex. 2.1)-3) ex. 2.1) 5!
JIEKCUHECKNIA: JIEKCUHECKUNA: JIEKCUHECKUNA: ex. 5.
to believe, to con- | to believe, to con- | to believe, to con- (AB ex. 1,
sider, emotional, | sider, emotional, | sider, emotional, 2; R ex. 3)
generous, hospita- | generous, hospita- | generous, hospita-

ble, to report, re-

ble, to report, re-

ble, to report, re-
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1 3 4 5
LLeNblo MOHVMMaHWUS OCHOBHOIO | XapakTtepucTukamu 6puTaHueB, a
COAEPXaHUs, C LeNblo NOMHO- | TakKXe ioAen pasHbiX HauMOHasb-
ro NOHMMaHWS MPOYUTAHHOro/ | HOCTENn, C pacckadom A Warning to
YCABILLAHHOIO U C uenbto n3- | Beginners by G. Mikes
BIEYEHNS  KOHKPETHOW  WH-
dopmaumn)
2 Lesson 4. Paszsutne ymeHus uutatb € | Tema: «PogHasa cTpaHa W CTpaHbl
Discovering LLeNblo MOHMMaHUS OCHOBHOIO | M3y4aemoro f3blka: reorpaduye-
England cofepXxaHus, C Lenbio MOJSIHO- | CKOe MOonoXeHue, HacenexHuve, [o-
ro MOHUMAaHUSA MPOYMTAHHOrO | CTOMPUMEYATENbHOCTUN»;
M C LEeNblo U3BNEYEHUS KOH- | 3HAKOMCTBO C OTPbIBKOM W3 pac-
KpeTHon wuHpopmaumn (pas- | ckasa Notting Hill by A. Moses, ¢
BUTUE YMEHUsI nepeckasatb | NOHATMAMK U peanusmn: a scholar-
npoYnTaHHOE) ship, the north-south divide, the
Grand Canyon, the Notting Hill
Carnival
Lesson 5. Passutne ymenua ayompo- | Tema: «PopgHas cTpaHa u CTpaHbl

What are your

Batb C LUeNblo Wun3BJIeHeHNA

1n3y4aemoro fsbika: reorpaduye-

impressions? KOHKPETHOM nHdopmauum | CKoe MNONOXeHWe, HaceneHwe, [o-
(pa3Butne ymMeHua genatb | CTONPUMEYaTENbHOCTU»;
KpaTkue 3anucu) 3HAaKOMCTBO C 3KCKYPCWOHHbIM Ty-
pom no JIoHOoHY, C necHen The
Streets of London by McTell
Lesson 6. CoBeplueHcTBOBaHMe  pedve- | Tema: «PopgHas cTpaHa W CTpaHbl

Are you proud
of your coun-
try?

BblX HaBbIKOB (pasBuUTUE yme-
HUS YnTaTb/ayamposaTb C Le-
Nbl0  MOSIHOrO  MOHUMaHUS
MPOYNTAHHOIO/YCbILLAHHOTO
M C LENbi0 N3BJEYEHNS KOH-
KPETHON nHpOopMaLmn)

1M3y4yaemoro f3bika: reorpaduye-
cKOe MOoNoXeHne, HaceneHwue, [o-
CTOonprUMeYaTenbHOCTM»;
3HAaKOMCTBO C MHEHUsIMU OpuTaH-
CKUX U POCCUNCKUX OETEN O XU3HWN
B WX CTpaHax, C MOHATUSMU U pe-
anuamun: a bagpipe, a kilt, ¢ uH-
dopmaumerr 06 M3BECTHbIX JIIOASX:
W. Churchill, W. Shakespeare, Eliz-
abeth |, J. Austen
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lMponomxeHne

6 7 8 9 10
served, serious, to | served, serious, to | served, serious, to
suppose; sSuppose; suppose;
rpamMmmMaTnHeCKmii: rpamMmmMaTNHeCKmii: rpaMmmMaTUYecKuii:
subject + passive | subject + passive | subject + passive
verb + infinitive verb + infinitive verb + infinitive
ex. 1; 2.1)-4); 3.1) ex. 3.2)! ex. 1; 2.4); 3.1),
2)!; 4
PedeBoii matepuan PeyveBori matepuan | ex. 1.2)a); 2! | ex. 3 (R ex.
npeabiayLmx — ypo- npeabiayLmx  ypo- 4)
KOB; KOB;
to expect, a schol- rpamMmaTNyeCcKnii:
arship; (ons noBTOpeHus)
rpaMmaTu4eCcKuii: Past Participle as an
(ANs  NOBTOpPEHUS) attribute
Past Participle as an
attribute ex. 1.2)b), 5), 6); 2!
ex. 1.1), 2)a), b),
3), 4)*, 5)
PeueBoiri matepuan | PeyeBovi matepuwan | PedeBovi matepman | ex. 1; 2.2), | ex. 5 (R ex.
npeabiaymx  ypo- | npeabiaywmx  ypo- | npeasbiaywmx  ypo- | 3)*; 3.1)! 5)
KoB KoB KoB
ex. 1; 2.3)* ex. 1 (Mamatka); | ex. 2.1); 3.2)!; 4
2.2), 3)*; 3.2)!
PeueBori matepuan | PedeBovi matepuwasn | PedeBovi martepwar ex. 5 (AB
npeabigylmx — ypo- | npeabiaylmx — ypo- | npeabiaylumx — ypo- ex. 1, 2; R
KOB; KOB; KOB; ex. 6)

an opportunity, to
doubt (no ~)

ex. 1.2), 3)

an opportunity, to
doubt (no ~)

ex. 1.1)

an opportunity, to
doubt (no ~)

x. 1.1), 2), 4), 5)1,

ex. 1.
6); 2-4
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1 2 3 4 5
3 7 Lesson 7. Pa3sutne pedeBoro ymeHus: | Tema: «PogHaa cTpaHa W CTpaHbl
What is your avanormyeckas dopma peudn, | u3ydaemoro s3bika: reorpaduye-
country like? pas3BuUTNE YMEHUA BECTW Ama- | CKOe [MOJIOXKEeHVe, HaceneHve, [o-
NI0r-paccnpoc, WCMNofib30BaTb | CTONPUMEYATENbHOCTU»;
B peun peyeBble GYHKUMM | 3HAKOMCTBO CO CTaTbén American
asking for information, asking | Flag: a Living Symbol n3 raseTtbl
for one’s opinion (pa3sutue | Sunday Morning, NOHATUAMU N pe-
YMeHus untatb/ayompoBaTb ¢ | anuamu: the Emerald Isle, Ireland,
Lenbio NoHMMaHmsa ocHosHoro | Dublin, Los Angeles, Florida, the
cogepxaHus, ¢ uenbto nonHo- | Civil War, the American Revolution,
ro noHnmanms npouymtaHHoro/ | the Confederate Flag, the Stars
yCnbllWaHHOro 1 ¢ uenbio 1M3- | and Stripes, the Stars and Bars,
BleYEHMS1  KOHKPETHOW uH- | Appomattox, September 11
dopmaummn)

8 | Lessons 8-9. PasButne ymeHusi: Hanucatb | Tema: «PogHas cTpaHa M CTpaHbl
What is your COYMHEHME, UCMNONb3ys Cpefd- | u3y4yaemoro €3blka: reorpaduye-
hometown CTBa JIOMMY4ECKOW CBA3W: CO- | CKOE MOJIOXKEHWe, HaceneHue, [o-
like? 103bl U COWO3HbIE C/OBa (pa3- | CTONpUMEeYaTesibHOCTU»;

BUTUE YMEHWs uyuiTaTb C LUe- | 3HakoMCTBO C peanusamu: the No-
nbl0 nofHoro  noHumanwus | bel Prize, Manchester, ¢ nHdopma-

9 MPOYNTAHHOIO 1 C LENbIo U3- | umein o6 M3BeCTHbIX noasx: A. Tur-

B/IEYEHMS  KOHKPETHOW WuH- | ing, A. Lincoln, Queen Victoria, E.
dopmaumn) Rutherford
4 |10 | Consolidation lesson (AB)

11 | Lessons Pa3sutne peyesBbix ymeHun | Tema: «PopgHasa cTpaHa W CTpaHbl

10—11. (CKpbITBI KOHTPOJIb CHOPMU- | M3yHaeMoro fsbika: reorpaduye-
POBaHHOCTM pEeYeBbIX yMe- | CKOe MOJIOXEHWE, HaceneHwe, O0o-

HUI) cTonpuMeYaTenlbHOCTN»;
®aKkTbl POAHON KyNbTypbl B COMO-

12 | Project cTaBneHnn ¢ ¢akrtamu KynbTypbl

lessons CTpaH M3y4aemMoro a3blka
Unit 2. Is your country a land of traditions?
5 13 | Lesson 1. dopmupoBaHne nekcuyeckux | Tema: «PogHas cTpaHa U CTpaHbl
HaBbIKOB TOBOPEHUS (COBEP- | M3y4aemoro 6A3bika: KyJbTypHble
What do you LIEHCTBOBAHME  MPOM3HOCMK- | OCOBEHHOCTW, Tpaguuuu u 0Obl-
know about TeNIbHbIX HAaBbLIKOB, pPa3BUTUE | Yau»;
British tradi- | ymeHns untatb/ayompoBaTb C | 3HAKOMCTBO C MNpa3gHUYHbIMU Tpa-
tions? Lenblo MOSHOMO MOHUMaHus | auumsammn BputaHum
MPOYMUTAHHOr0/yCbILLAHHOr0)
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lMpoaomxeHne

6 7 8 9 10
JIEKCUHECKNIA: JIEKCUHECKUIN: JIEKCUHECKUIN: ex. 2.1), 2)I; | ex. 5
especially, an opin- | especially, an opin- | an opinion, a view | 4. (AB ex. 1; R
ion, a view (a point | ion, a view (a point | (a point of ~); ex. 7)
of ~); of ~); pedeBble QyHKUNN:
peyeBble YHKLUMN: pedeBbie QyHKLMN: asking for informa-
asking for informa- | asking for informa- | tion, asking for
tion, asking  for | tion, asking  for | one’s opinion
one’s opinion one’s opinion

ex. 1.1); 3*
ex. 1.2)-5); 2.1) ex. 1.1), 4)
JIEKCUHECKUIN JIEKCUHECKUN: ex. 1.2); ex. 4
(al)thought, a body, (al)thought, particu- | 2.2)gy (AB ex. 1)
a composition, a larly 3.1), 2)
conclusion, an in-
troduction, particu- ex. 1.1)
larly
ex. 1.1), 2), 3) (Ma-
maTka); 2.1)
Project 1. My country at a glance.
Project 2. Welcome to Russia!
Project 3. What are people from Russia like?
JIEKCUHECKUNI: JIEKCUHECKUINA: JIEKCUYECKUN: ex. 4
an anniversary, an | an anniversary, an | an anniversary, an (AB ex.1, 2;
atmosphere, an at- | atmosphere, an at- | atmosphere, to con- R ex. 1)

titude, to connect, a
guard(s), to ignore,
to introduce, main,
to mark, a member,
an occasion, to pre-
serve, religious, to
unite, widely;

titude, to connect, a
guard(s), to ignore,
to introduce, main,
to mark, a member,
an occasion, to pre-
serve, religious, to
unite, widely;

nect, a guard(s), to
ignore, to introduce,
main, to mark, a
member, an occa-
sion, to preserve,
religious, to unite,
widely;
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1 2 3 4 5

14 | Lesson 2. dopmMnpoBaHne nekcudeckux | Tema: «PopgHasi cTpaHa W CTpaHbl
Do you know HaBbIKOB TOBOPEHUS (COBEP- | M3y4aemoro 3bika: KyJbTypHble
Miss LLIEHCTBOBAHME  MPOU3HOCU- | OCOBEHHOCTW, Tpaguumum un Oobbl-
Manners? TeNbHbIX HAaBbIKOB, Pa3BUTME | Yau»;

YMEHUS YnTaTb C LENbIO MOJM- | 3HAKOMCTBO C HEKOTOPbIMU MpPaBu-
HOrO MOHWUMAaHWSA MNPOYUTaH- | NamMu MNOBEAEHUS, MPUHATBIMU B
HOro) BenvnkobputaHum

15 | Lesson 3. dopmupoBaHne rpammatmye- | Tema: «PogHas cTpaHa M CTpaHbl
We don’t CKMX  HaBbIKOB  IOBOPEHWUSA | U3YH4aemMoro 4A3blka: KyJbTypHble
know much (pa3BuTMe yMeHuss umuTatb/ | OCOOEHHOCTW, Tpaguuum u O0Obl-
about ayamMpoBaTh C Lefbio MoHMMa- | Yau»;

Americans, do | HUS OCHOBHOIO COAEPXaHUs, | 3HAKOMCTBO C npasgHukamu CLLUA,

we? YMEHUs ayaupoBaTtb C Lefblo | C HEKOTOPbIMM MpasBuiamu Mnose-
MOMHOrO MOHUMaHWUS  YChbl- | AeHus, NPUHATbIMKM B CLUA
LLIAHHOT 0)

6 16 | Lesson 4. Pazsutne ymeHus uutatb C | Tema: «PogHasa cTpaHa W CTpaHbl
How to keep LLeNbl0 MOHMMaHUS OCHOBHOIO | M3y4aemMoro 3blka:  Ky/JbTypHbIe
the British coaepXaHus U C uenblo nos- | 0COBEeHHOCTU, Tpaguumm u oObi-
happy HOroO MOHWUMaHWS MNPOYUTaH- | Yaun»;

HOro (Pa3BUTUE YMEHUS TOBO- | 3HAKOMCTBO C OTPbLIBKOM W3 KHUMM
pUTb Ha OCHOBE MpPoYMTaHHO- | KaneH XbtouT «[MoHaTb BputaHuio»
ro)

17 | Lesson 5. Passutne ymenus ayoupo- | Tema: «PogHaa cTpaHa v CTpaHbl
How long is BaTb C UENbI MOJSIHOFO MOHU- | M3y4aemMoro N3blka: KyJIbTypHblE
the British MaHus yCrblLaHHOro (CoBep- | OCOBGEHHOCTW, Tpaguuuu u 0Obl-
year? LLIEHCTBOBAHME  JIEKCUYECKNUX | 4aun»; 3HAKOMCTBO C MOMyASiPHbIMU

HaBbIKOB FOBOPEHUS)

OpUTaHCKMMK NpasgHMKaMm
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lMpoaomxeHne

6 7 8 9 10
rpaMmaTuyeCcKuii: rpamMmaTu4eCcKuii: rpamMmaTu4ecKunii:
(AN noBTOpPEHMS) (ons noBTOpPEHMS) (ons noBTOPEHMSA)
Ving forms Ving forms Ving forms
ex. 1.1), 2); 2.1),
2)1, 3) ex. 1.1) ex. 2.3); 3
JIEKCUHECKUI: JIEKCUHECKUNA: ex. 5
an appetite, behav- an appetite, behav- (AB ex. 1)
iour, a cheek, to iour, a cheek, to
enter, even, exact, enter, even, exact,
to give up, to greet, to give up, to greet,
in favour of, to jump in favour of, to jump
the queue, a length, the queue, a length,
loudly, to make way loudly, to make way
for, a manner, pub- for, a manner, pub-
lic, queue (n, v), a lic, queue (n, v), a
service, to shake service, to shake
hands, to stare at, hands, to stare at,
uneven, a way uneven, a way
ex. 1.1)-4); 3; 4y ex. 2; 3; 4¢y
rpammMaTndecKuii: rpaMmmaTNdecKuii: rpaMmmMaTU4ecKnii: ex. 2 (AB ex. | ex. 5
tag questions tag questions tag questions 2*); 3 (AB ex. 3; R
(AB ex. 1%) ex. 2)
ex. 1.1)-4); 2.1); 3; | ex. 1.1); 2.1) ex. 2.2), 3); 3; 4
4
Peuesori matepuai Peuesovi matepuan ex. 2
npeabigywmx  ypo- npeabigywmx  ypo- (R ex. 3)
KOB; KoB
to depend, a grown-
up, a guest, a host, ex. 1.1), 4)
independent
ex. 1.2), 3)
PeueBoni martepuan | PedyeBori wmatepuan | PedeBovi matepuasn ex. 3
npeabiaywmx — ypo- | npeabiaywmx — ypo- | npeabiaywmx — ypo- (AB ex. 1)
KOB; KOB; KoB
a postcard a postcard
ex. 1.1); 2.3)!

ex. 1.1); 2.1); 3)!

ex. 1.2) (MamaTka);
2.2)
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1 2 3 4 5

18 | Lesson 6. CoBeplueHcTBOBaHNe  pede- | Tema: «PogHas cTpaHa M CTpaHbl
Are BblX HaBbIKOB (pasBuUTUE yMe- | M3y4aemoro 3bika: KyJbTypHble
celebrations HUSI YuTaTb/ayamMpoBaTb C Le- | OCOBEeHHOCTM, TpaguumMm u obbl-
important? Nbl0 MOSIHOTO  MOHMMAaHWS | Yau»; 3HAKOMCTBO C peanusiMu:
NpoYMTaHHOrO 1 ¢ uenblo n3- | Guy Fawkes, the State Opening of
Bfle4EHMS  KOHKpeTHOW wuH- | Parliament, Independence Day,

dopmaumn) Flag Day, Thanksgiving Day

7 19 | Lesson 7. Paszsutne ymeHms Hanucatb | Tema: «PogHas cTpaHa W CTpaHbl
Would you like | kpatkoe nosgpasfiieHne — OT- | M3y4aemMoro a3blka:  KyJlbTypHble
to write KPbITKY (Pa3BUTUE YMEHUS YN- | OCOBEHHOCTM, TpaguumMm u OoObl-
a postcard? TaTb C LENb MOMHOro MOHU- | Yau»;

MaHusi MPOYUTAHHOIO U C Lie- | 3HAaKOMCTBO C OCOOEHHOCTSIMU Ha-
b0 M3BNEYEHUST KOHKPETHOM | MMCaHUs NO34paBUTENbHbIX OTKPbI-
nHdopmaumm) TOK B CTpaHax M3y4aemoro s3blka
20 | Lesson 8. Pa3sutne peveBoro ymenusi: | Tema: «PogHasa cTpaHa W CTpaHbl
Giving and pouanorvdeckas popmMa pedn, | M3yd4aemoro  §3blka:  KynbTypHble
receiving gifts | pasButue ymeHusa Bectn gua- | ocobeHHOCTW, Tpaguuum u 0bbI-
IO 3TUKETHOro Xapakrepa u | yam»;
[manor-paccrnpoc, MCMoJib30- | 3HAKOMCTBO C MPUHATbIMU B Bpu-
BaTb B peun peuyesBble PyHK- | TaHWUM MpaBuiamMu NoOBEAEHNUS, CBSI-
umn: asking if someone is | 3aHHbIMW C OAPEHUEM W MOJSTyHEHUN-
sure about sth, saying you | em nogapkos
are sure about sth, thanking,
expressing admiration about a
present (pa3Butve yMeHus
ynTaTtb/ayompoBaTtb C LeNblo
MOMNHOIO MOHWMAaHUS MNPOYU-
TaHHOrO/yCnbIlWaHHOrO 1 C
LIeNbl0 U3BNEYEHNS KOHKPET-
HOM MHpOopMaLmn)
21 | Consolidation lesson (AB)

8 22 | Lessons PasButne peueBbix ymeHuii | Tema: «PogHasi cTpaHa WM CTpaHbl
9—10. (CKPbITBI KOHTPOJIb CHOPMU- | M3YyHaeMoro A3blka:  KyJbTypHble
Project POBAHHOCTN pPEeYeBbIX YyMe- | OCOBEHHOCTW, Tpaguuuu U O0Obl-
lessons HUI) yan»;

®aKTbl POAHON KyNbTypbl B COMO-
23 cTaBneHun nx ¢ paxktamm KynbTypbl

CTpaH M3y4yaemoro s3blka
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lMpoaomxeHne

6

7

8

10

PedeBoui matepuan
npeabiayLwmx — ypo-
KoB

ex. 1.2), 3)

PeyeBoui matepuan
npeabiayLmx  ypo-
KoB

ex. 1.1), 2)

PeyveBovi martepuar
npeabiayLmx  ypo-
KoB

ex. 1.2), 3); 2;
3.1)sy, 2)

ex. 4
(R ex. 4)

PedeBori matepuan
npeaelaywmnx - ypo-
KOB;

to congratulate,
many happy re-
turns, a success,
wish (n, v)

ex. 1.1), 2); 2.1), 2)

PeyveBori martepuain
npeaelayumnx - ypo-
KOB;

to congratulate,
many happy re-
turns, a success,
wish (n, v)

ex. 1.1), 3)

ex.

ex. 4
(AB ex. 1; R
ex. 5)

Pe4eBori matepuan
npeabIaywmx  ypo-
KOB;

certain, to express,
to receive;
peyeBble PYyHKUUN:
asking if someone
is sure about sth;
saying you are sure
about sth; thanking;
expressing admira-
tion about a present

ex. 1.1-4); 2.1)

PedeBoi matepuan
npeabiayLmx  ypo-
KOB;

certain, to express,
to receive;
pe4deBble QYyHKUNN:
asking if someone
is sure about sth;
saying you are sure
about sth; thanking;
expressing admira-
tion about a present

ex. 1.1)

PeyweBori martepuarn
npeabiayLwmnx  ypo-
KOB;

certain;

peyeBble QYHKLNN:
asking if someone
is sure about sth;
saying you are sure
about sth; thanking;
expressing admira-
tion about a present

ex. 2.2); 3; 4

ex. 5
(R ex. 6)

Project 1. Russian winter festivals’ guide.
Project 2. How to behave if you are a guest in Russia.
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1 2 3 4 5
24 | Lessons CaMOKOHTPOJIb OCHOBHbIX Ha- | Tema: «PogHas cTpaHa W CTpaHbl
11—-12. BbIKOB M YMEHUWI, Hap, KOTO- | M3ydaemoro a3blka: reorpadpuye-
Test yourself pbiMM Benacb paboTa B AaH- | Ckoe MoJsiokeHue, HaceneHue, Ao-
HOM UMKJIe YPOKOB (KOHTPOJIb | CTOMPUMEHATeNbHOCTU,  KYJbTyp-
YMEHUS y4alLMXCS CaMOCTOsi- | Hble OCOOEHHOCTW, Tpaguuum un
TeNnbHO oueHuBaTb cebs B | obblyan»
pasHbIX BMAAX pPeYeBOr fes-
9 |25 TENbHOCTY)
26
KoHTponbHaga pa6oTa kK uumknam ypokoB 1—2* (Assessment tasks)
27

Il yveTBepTb (cnyaHupoBaHo 16 ypokoB, 5 ypOKOB pe3epBHbIe)

What are your
travel habits?

HaBbIKOB TOBOPEHUs1 (CoBep-
LieHCcTBOBaHMe nPoOn3HOCKH-
TeNnbHbIX HABbIKOB, pa3BuUTUE
YMEHUA 4mtatb C UEeNbio N3-
BAe4YeHund KOHerTHOVI NH-
dopmaumn)

=
5 % Hazgauue LUenb ypoka NMpepnmeTHoe copepxaHue
d| & oka (conyTcTByloLME peun; COLMOKYbTYpHOe
% > P 3apaun) copepxaHue

1 2 3 4 5

Unit 3. Do you like travelling?

10 | 28 | Lesson 1. dopmurpoBaHne nekcuyeckux | Tema: «[lyTelwecTBus U Typusm»;

3HAKOMCTBO C TeMm, rae un kak bpu-
TAaHCKMEe LWKOJIbHUKN NPOBOAOAT Ka-
HUKY”NbI, KyAda U KakK nyTewecTByltoT,
c noHatuem package holidays/tour
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lMpoaomxeHne

6 7 8 9 10
PeueBoui martepuan | PeyeBori wmartepuan | PedeBori matepuman | lll. Use of
npeabiaymx — ypo- | npeabiaywmx — ypo- | napeasbiaywmx  ypo- | English
KoB KOB KOB (grammar/
vocabulary)
Il. Reading compre- | |. Listening compre- | IV. Speaking (AB-Il1);
hension (AB-Il); VII. | hension (AB-I) V. Writing;
New words and VI. Cultural
word combinations awareness
from Units 1 and 2 (AB-V);
VIll.  Self-as-
sessment
(AB-VI)
PeyeBoVi maTtepuan
AdomalwiHee
YreHne AyanpoBaHue FoBopeHue Mucbmo 3apaxue
6 7 8 9 10
JIEKCUHECKNI: JIEKCUHECKUI: JIEKCUHECKUI: ex. 3.1), 4)! | ex. 6.
abroad, an accom- | abroad, an accom- | abroad, to afford, a | (AB ex. 1) (AB ex. 2; R
modation, to afford, | modation, to afford, | (travel) agency, as ex. 1)

a (travel) agency, a
(travel) agent, as far
as | know, to at-
tract, a coach, a
destination, a habit,
a holidaymaker,
nowadays, on one’s
own, package (holi-
days/tour), to pre-
fer, a reason, a re-
sort, a seaside,
various

ex. 1.1), 2); 3.1); 4
&

a (travel) agency, a
(travel) agent, as far
as | know, to at-
tract, a coach, a
destination, a habit,
a holidaymaker,
nowadays, on one’s
own, package (holi-
days/tour), to pre-
fer, a reason, a re-
sort, a seaside,
various

ex. 1.1); 3.2)

far as | know, to at-
tract, a destination,
nowadays, on one’s
own, package (holi-

days/tour), to pre-
fer, a reason, a re-
sort, a seaside,
various

ex. 1.2); 2; 3. 3)!,
4)! (AB ex. 1); 4y;
5
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1 2 3 4 5

29 | Lesson 2. dopmMupoBaHue rpammatude- | Tema: «[lyTelwecTBus U TypuUsM»;
What to know | Ckux HaBblkOB TFOBOPEHUS | 3HAKOMCTBO C MpaBuMiaMu U PEKO-
before (pasBuTve ymeHus 4uTaTtb C | MeHZAUMSIMU OJi1S MyTellecTBYOLWMX
you go? Lenblo M3BNEYEHNS KOHKPEeT- | 3a rpaHuuy, C TeKCTamu pasinyHom

HOM  WMHpoOpMaUMK, YMeHUs | DYHKUMOHANbHOM HanpaB/E€HHOCTU
nepeBoanTb) (TypucTnyeckne 6Gpoluiopbl, Gykne-
Tl U T. 4.)

30 | Lesson 3. dopmrpoBaHne rpammatude- | Tema: «[lyTelwecTBus U Typusm»;
Are you an CKMX  HaBblkOB  FOBOPEHMS | 3HAaKOMCTBO C TeM, KyAa M Kak Jo-
adventurous (pasBuTne ymeHus ayampo- | 68T nyTewecTBoBaTb OGpuTaHckune
traveller? BaTb C LENbl0 MOHUMAHUS | LUKOJIbHUKM

OCHOBHOrO coAepxaHus
YCABILWAHHOTO U C  Lenblo
M3BNEYEHUS] KOHKPETHOW WH-
dopmaumn)
11 | 31 | Lesson 4. Paszsutne ymeHus uymtatb C | Tema: «[lyTewecTBUa N TypuUsm»;

How long does
it take to trav-
el round the
world?

Lenbio N3BNEYEHUSS KOHKPET-
HOM uHbOopMaumMn (pasButue
YMEHUs1 nepeBoanTb)

3HAaKOMCTBO C OTPbIBKOM U3 KHUTU
Round the World in 80 Days by
Jules Verne
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lMpoaomxeHne

6 7 8 9 10
JIEKCUYECKUNA: JIEKCUHECKUIN: ex. 2 ex. 6 (AB
a custom declara- a custom declara- ex. 1; 2, R
tion, to declare, a tion, ought to, a ex. 2)
leaflet, ought to, a (hotel) reservation,

(hotel) reservation, a suitcase;
a suitcase; rpaMmaTu4eCcKuii:
rpaMmMaTUYeCcKuii: MofasnbHble rnarosbl
MOZasbHblE TNarosbl ought to, need;
ought to, need; (mng  NOBTOpPEHUs)
(ona  NOBTOpPEHUS) MOJasbHble rnarosibl
MoJalbHble rnarosbi should, must; cno-
should, must; cno- BoOOpa3oBaHMe
BOoOOpa3oBaHne (cyddukc cyuwecTt-
(cydpdukc cyuiect- BUTENbHBLIX -ation)
BUTENbHbIX -ation)
ex. 2; 3; 4.2); 5
ex. 1.1)=-3); 2; 4.1),
2)
rpaMmmMaTU4ecKunii: rpaMmMaTU4ecKuii: rpammaTndeCcKuii: ex. 5
MOanbHbIM  rnarofl | MOAanbHbLIA  rNaron | MOAasbHbIA  riaron (AB ex. 1; R
be able to; be able to; be able to; ex. 3)
(ons nosTOpeHus) | (ons  noBTOpPeHus) | (4ns  NOBTOPEHWUS)
MOanbHbIM  rnarofl | MOAanbHbLIA  rNaron | MOAasbHbIA  riaron
could could could
ex. 1.1)-3); 2.1); | ex. 1.1); 2.2); 3.2) ex. 3.1), 2), 3)'¢y;
3.1) 4.1), 2)
PeueBovi matepuan PeueBoii martepman | ex. 1.5); 2.2), | ex. 3
npeabiaywmx  ypo- npeabiaywmx  ypo- | 3)!, 4), 5), 7) | (ABex. 1; R
KOB; KOB; ex. 4)
to get aboard, a rpaMmaTuyecKuii:
journey, a shore, a (ona  NoOBTOpPEeHUs)

passenger, a step, a
view (BuAa);
rpamMmaTN4eckuii;
(ons  noBTOpEHUst)
apTUKAb C reorpa-
dunyeckmmn  Hasga-
HUAMU N MMEHaMu
COOCTBEHHbIMU; rel-
ative clauses (npwu-
patoyHble ¢ who,
where, when, which,
that), Second Con-
ditional, cnosoo6pa-

apTuKib C reorpa-
dunyeckumun  HasBa-
HUSIMU U MMEeHaMun
COBCTBEHHbIMU;
cnosoobpasoBaHue
(cydodukesl  cyule-
CTBUTENbHLIX: -ation,
-ness, -iour,  -y;
npunaraTesbHbIX:
-ing, -able, -ful; Ha-
peunii:  -ly;  npwu-
cTaBka rnaroJsios:
dis-)
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1 2 3 4 5
32 | Lesson 5. Pa3sutne ymenus ayamposatb | Tembl: «[lyTewlectBus u Typuam»,
Have you ever | c uenbl0 MOHWMaHUS OCHOB- | «[lOoCyr u yBne4eHus»;
travelled to HOr0 CoAepXaHus YChbllaH- | 3HAKOMCTBO C HEKOTOPbIMU  OCO-
London? HOro (pasBuTME YMeHusi ge- | OeHHOCTAMM MyTelecTBUs Ha ca-
natb KpaTkve 3anMcu Ha oc- | MONETe, pas3BUTUE YMEHUS BEeCTU
HOBE YCJIbILLAHHOIO) cebs  COOTBETCTBEHHO HOpPMaMm,
NPUHATBIM B CTpaHax M3y4aemMoro
A3blka
33 | Lesson 6. CoBeplueHCcTBOBaHe  pede- | Tembl: «[lyTewecTBus un Typusm»,
Do you like BbIX HaBbIKOB (pa3sButve yme- | «[JOCyr n yBneyeHus»;
travelling? HUSA YnTaTb/ayampoBaTb C Le- | 3HaKOMCTBO C MHEHUsIMM OpuTaH-
b0 U3BNEYEHUS KOHKPETHOM | CKMX MOAPOCTKOB O MyTELIeCTBUSX
nHdopmaumm)

12 | 34 | Lesson 7. Pa3sutne peyeBoro ymeHus: | Tema: «[lyTewecTBUS N TYpPU3M>»;
Do you always | avanoruyeckas ¢oopma pedn, | 3HaKOMCTBO C MOHATUSIMU N peann-
understand pasBuTMe ymMeHus BeCTu ama- | amu: single ticket, return ticket,
what other nor 9TUKETHOro xapakrtepa, | Travelcard, request stop, ¢ HekoTO-

people say?

BblpaxaTtb B pPeYn peyesble
dYHKUMM  BEXIMBOIO  nepe-
cnpoca 1 3anpoca YTOYHSI0-

pbiIMY  OCOGEHHOCTAMM  Pa3roBOp-
HOrO 3TUKETa, Pa3BUTUE YMEHUS
BECTU cebsi COOTBETCTBEHHO HOp-
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lMpoaomxeHne

6 7 8 9 10
30BaHne (Cyddurkchl ex. 1.1), 3), 4)%
CYLWECTBUTEJIbHbIX: 2.4), 5)
-ation, -ness, -iour,
-y; npunaratenb-
HbIX: -ing, -able,
-ful;  Hapeunn:  -ly;
npucTtaeBka  rnaro-
nos: dis-)
ex. 1.1)-5); 2.1), 2),
3)!, 4), 5), 6), 7)
PeyveBori matepuwan | PeyeBorvi matepuan | PedeBori martepuan | ex. 2.2); 3.2) | ex. 4
napeabiaywmx — ypo- | npeabiaywmx — ypo- | npeabiayumx — ypo- (AB ex. 1; R
KOB; KOB; KOB ex. 5.1), 2)
a seat belt a seat belt
ex. 1.1), 3); 3.1)
ex. 3.2)
ex. 1.2) (MamaTtka),
3); 2.1), 2); 38.1), 2)
PeveBori matepuan | PeyeBovi matepuan | PedeBori martepuan ex. 5
npeabiaywmx — ypo- | rnpeabiaywmx — ypo- | npeabiaywmx — ypo- (AB ex. 1; R
KOB; KOB; KOB; ex. 5.3)
to bother, to miss, | to bother, to miss, | to bother, to miss,
satisfied, a stay-at- | satisfied, a stay-at- | satisfied, a stay-at-
home; home; home;
rpaMmMaTUyYeCcKuii: rpamMmMaTndeCcKuii; rpamMmmMaTndeCcKuii;
(ona  noBTOpeHus) | (ON9  NOBTOPEeHUs) | (4ns  MNOBTOPEHUs)
cnoBoobpasoBaHue | cnoBoobpasoBaHMe | cnoBoobpasoBaHue
(cydodukc npunara- | (cydpoukc npunara- | (cypdukc npunara-
TENbHbIX -0US, MPU- | TEMbHbIX -OUS, MPWU- | TefbHbIX -0US, MpPU-
cTaBka npunara- | cTtaBka npunara- | cTtaeka npunara-
TeNbHbIX un-) TeNbHbIX un-) TefbHbIX un-)
ex. 1.2)-4) ex. 1.1) ex. 1.2)-4); 2.1), 2);
3; 4!
PeveBori matepuwan | PeyeBorvi matepuan | PedeBori matepuan | ex. 4 ex. 5
npeabigywmx — ypo- | npeabiaywmx - ypo- | npeasiayimx  ypo- | (AB ex. 1) (AB ex. 2; R
KOB; KOB; KOB; ex. 6)
to catch, luggage, | to catch, luggage, | to catch, Pardon?,
Pardon?, to repeat; Pardon?, to repeat; | to repeat;
pedeBblie QyHKUNN: peyeBblie yHKUUN: peyeBblie PYyHKUUN:
asking for an expla- | asking for an expla- | asking for an expla-
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1 2 3 4 5
wern uHdopmauum  (CoBep- | MaMm, MPUHATBIM B CTpaHax ndydae-
LLIEHCTBOBAHME  MPOM3HOCU- | MOro si3blka
TeNIbHbIX HaBbIKOB, pPa3BUTUE
YMEHUS YnTaTb/ayompoBaTb C
LeNblo  U3BNEYEHUS KOHKPET-
HOM WHdOpMaLmn)

35 | Lessons 8-9. PasButne ymeHus nucatb co- | Tema: «[lyTellecTBust n Typusm»;
What is your | 4ynHeHve (pa3BuTMe yMeHUs1 | 3HAKOMCTBO C TeM, Kyaa OTnpaBnsi-
favourite trav- | ystath C Uenblo M3BNEYEHUS | OTCA 3apybeXHble LWKONIbHUKW BO
elling destina- | KoHKpeTHON MHPOPMaLMK) BPEMS KaHWKyn, @akTbl POAHOMN
tion? KySIbTYpbl B COMOCTaBneHun ¢ dak-

TaMu KynbTypbl CTpaH U3y4aemoro
A3blka
36
13| 37 | Consolidation lesson (AB)
38 | Lessons PasButne peuyeBbix ymeHun | Tewmbl: «[lyTewlectBus n Typusm»,
10-11. (CKpbITBIA KOHTPONb chopmMu- | «JJocyr n yBneveHus»; GaxkTbl POA-
POBAHHOCTW PEYEBbLIX YMEHUI) | HOW KyNbTypbl B COMOCTaBIEHUU C
Project dakTamu KynbTypbl CTpaH u3y4ae-
39 lessons MOro s3blka
14 | 40 | Lessons CaMOKOHTPOJIb OCHOBHbIX Ha- | Temsbl: «[lyTewecTBus n Typusm»;
12-13. BbIKOB M YMEHUI, Hap, KOTO- | «[oCyr um yBneyeHus»;
pbiMU Benacb paboTta B AaH- | 3HAKOMCTBO C UCTOPUEN XU3HU U
HOM LMKJIe YPOKOB (KOHTponb | pabotoinn dunnuc MNépcon, aBTopa
YMEHUS y4yallMXCsl CaMOCTOsi- | MOMYAsPHOro  nyTeBoAuTens Mo
41 | Test yourself | TenbHO oueHvBaTh cebsi B | JIOHOOHY
pasHbIX BUAax pedvyeBoin aes-
TENIbHOCTN)
42
15 | a3 KoHTponbHaa pa6oTta kK umkny ypokoB 3* (Assessment tasks)

o)

<

| Pe3epBHbIEe ypoKku

16 | 3
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lMpoaomxeHne

6 7 8 9 10
nation, asking nation, asking nation, asking
someone to say sth | someone to say sth | someone to say sth
again again again
ex. 1.2)-4); 2 ex. 1.1)-3); 4 ex. 1.4); 2; 3.1)-3);
4
Pe4eBori matepuan PeuyeBoii ma- | ex. 5S¢

npeabiayLmx
KOB;
amazing,
impressive,
esque

ypo-
charming,

pictur-

ex. 1.1), 2); 2.1), 2)
(MamsaTtka); 3

Tepvan npe-
AblAyLnx
YPOKOB;
amazing,
charming,
impressive,
picturesque

ex. 2.1), 2);
3; 4
Project 1. My dream holiday.
Project 2. My hometown visitors’ leaflet.
Project 3. An ideal tourist.
PedeBori matepuan | PeyeBorvi matepuwan | PeuyeBovi matepuman | lll. Use of
npeabiaywmx  ypo- | npeasiaywmx  ypo- | npeabiaywmx  ypo- | English
KOB KOB KOB (grammar/
vocabulary)
Il. Reading compre- | |. Listening compre- | IV. Speaking (AB-IIlI);
hension (AB-Il); VII. | hension (AB-I) V. Writing
New words and (AB-IV);
word combinations VI. Cultural
from Unit 3 awareness
(AB-V);
VIIl.  Self-as-
sessment
(AB-VI)
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lll yeTBepTb (CNaHMpoBaHO 28 ypoOKOB, 2 ypoka pe3epBHbie)

E v Hassanue Llenb ypoka MpenmeTHOoe copepxaHue
g S ypoka (conyTcTBylOWME peun; coumoKyNbTypHOEe
g > 3apauum) copepxaHue
1 2 3 4 5
Unit 4. Are you a good sport?
17 | 49 | Lesson 1. dopmupoBaHue nekcuyeckux | Temnbli: «CrnopT», «Jlocyr v yBnede-
Highlights of HaBbIKOB TOBOPEHUS (COBEP- | HUS»;
sport LIEHCTBOBAHME  MPOM3HOCK- | 3HAKOMCTBO C MOMyJsiPHbIMU Buaa-
TeNbHbIX HaBbIKOB), pa3BuTME | MU crnopta B Benukobputanum un
peyeBoro ymeHusi (MoHonorun- | Poccum
yeckas ¢opma peyn: coob-
LeHne), yMEeHUs ayampoBaTtb
C UENblo W3BNEYEHUST KOH-
KPETHON MHpOopMaLmn)
50 | Lesson 2. dopmupoBaHne nekcuyeckux | Temsi: «Cnopt», «[ocyr n yBnedye-
| found myself | pagLikoB rosopeHus (coBep- | Hus»;
in running LIEHCTBOBAHME  MPOM3HOCU- | 3HAKOMCTBO C BMAAMMK criopTa, no-
TeNbHbIX HaBbIKOB) nynspHeiMn B BenukobputaHum wu
Poccun, ¢ npaBunamu urpbl B HET-
605 (pa3HOBMOHOCTL HackeTbona)
51 | Lesson 3. dopmupoBaHne rpammatmde- | Tembi: «CnopTt», «[ocyr u yBnedye-
Sport history CKNX HaBbIKOB FOBOPEHUSA (CO- | HUSA»;
BEPLLUEHCTBOBAHME JIeKCMYe- | 3HAaKOMCTBO C MWCTOpUEen pasnuy-
CKMX HaBbIKOB FOBOPEHUS) HbIX BUOOB cnopTa

202




PeyeBovi maTtepuan

AdomalwiHee
YreHue AyavpoBsaHue FoBopeHue Mucemo 3apaxue
6 7 8 9 10
JIEKCUYECKUNA: JIEKCUHECKUIN: JIEKCUHECKUNIA: ex. 6 (AB
accurate, a balance, | accurate, a balance, | accurate, a balance, ex. 1, 2, R
competitive, coordi- | competitive, coordi- | competitive, coordi- ex. 1)
nation, disciplined, | nation, disciplined, | nation, disciplined,
figure skating, a | figure skating, a | figure skating, a
gym, an injury, judo, | gym, an injury, judo, | gym, an injury, judo,
to keep fit, to lose, | to keep fit, to lose, | to keep fit, to lose,
to master, patient, | to master, patient, | to master, patient,
(self-)confident, (self-)confident, (self-)confident,
speed, synchro- | speed, synchro- | speed, synchronized
nized swimming, to | nized swimming, to | swimming, to take
take place, a tech- | take place, a tech- | place, tough, track-
nique, tough, track- | nique, tough, track- | and-field athletics,
and-field athletics, | and-field athletics, | weightlifting, wres-
weightlifting, wres- | weightlifting, wres- | tling;
tling; tling; rpaMmMaTu4eCcKuii:
rpaMmaTu4ecKuii: rpaMmaTuyecKuii: (ANs  NOBTOpPEHUS)
(pns nosTopeHus) | (ons  nosTopeHus) | reflexive pronouns
reflexive pronouns reflexive pronouns
ex. 1.1)=-38); 2.5); 3;
ex. 2.1)-4) ex. 1.4); 2.1); 4. 4; 5
JIEKCUHECKUNIA: JIEKCUHECKUNIA: JIEKCUHECKUNIA! ex. 4 (AB
as for me, to break | as for me, to break | as for me, to break ex. 1, 2; R
a record, cheer- | a record, cheer- | a record, cheer- ex. 2)
leading, hopeless, a | leading, hopeless, a | leading, hopeless, a
sack race, to stand | sack race, to stand | sack race, to stand
(can’t ~); (can’t ~); (can’t ~);
pedeBbie yHKUMN: peyeBblie PyHKUMN: pedeBble QYHKLMN:
(ona  noBTOpeHus) | (ona  nOBTOpeHus) | (AN NOBTOPEHUS)
talking about likes | talking about likes | talking about likes
and dislikes and dislikes and dislikes
ex. 1.1)-4); 3.1) ex. 1.1) ex. 1.5); 2; 3.2)-4)
JIEKCUNYECKUIA: JIEKCUYECKNI: JIEKCUYECKUI: ex. 7 (AB
an end, to hold; an end, to hold; an end, to hold; ex. 1; 2)
rpaMmMaTUyeCcKuii: rpamMmmMaTnNdeCKuii: rpamMmmMaTnHeCKuii:
Present Perfect | Present Perfect | Present Perfect
Passive Passive Passive
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1 2 3 4 5
18 | 52 | Lesson 4. Passutne ymeHus umtatb C | Tewmnbl: «Cnopt», «Jocyr u yBnede-
The history of | uenblo NOHMMaHMS OCHOBHOIO | HUS»;
the Olympic codepxXaHust U C LeNblo 13- | 3HAaKOMCTBO C uctopuein Onnumnnii-
Games BJIEYEHNS KOHKPETHOW MHPOP- | CKUX WUrp, OJMMMUNACKUMU CUMBO-
Maumn (pasBuTne yMeHus ro- | namm

BOPUTb HA OCHOBE MPOYUTaH-
HOro)

53 | Lesson 5.
Games for
everyone

Pa3BuTne ymeHusi ayamposatb
C LUEenblo WN3BEYEHUS KOH-
KPeTHon wuHpopmMauum (pas-
BUTUE YMEHUsI YnTaTb C Le-
b0 N3BMIEYEHUST KOHKPETHOW
nHbOpMaLMK, YMeHUs aenatb
KpaTkue 3anmcu)

Tembl: «CnopT», «Jlocyr u yBnede-
HUSI»;

3HAKOMCTBO C [lapanumMmnuickumm
nrpamu

54 | Lesson 6.
To watch or
to take part?

CoBepLIEHCTBOBaHME  peye-
BbIX HaBbLIKOB (pas3BUTME yMe-
HUS YMTaTb C LIENbIO U3BeYe-
HUS  KOHKpeTHoOm wuHdopma-
unn, yMeHuUs ayaupoBaTb C
LieNblo NMOHUMaHUS OCHOBHOMO
COLEPXaHUsi 1 C Uenbio uns-
BJIEYEHNS KOHKPETHOW NMHPOP-
Maumm)

Tembl: «CnopT», «Jlocyr u yBnede-
HUS»;

3HAKOMCTBO C MHEHUsiMK 3apybex-
HbIX CBEPCTHMKOB O  3aHATUAX
CnopTOM

19 | 55 | Lesson 7.
How many PE
lessons should
there be at

school?

Pa3BuTne peyeBoro ymeHust:
ananoruyeckas ¢opma peudu,
pasBuTME ymMeHus BeCTu gua-
nor — o6MeH MHEHUsIMU, Bbl-
paxate B peyn  peyeBble
dyHkumn: asking if someone
approves, saying you (do not)
approve (pas3Butne yMeHus
ayampoBaThb C LENbIO MNOJIHOrO
MOHUMAaHUS YCNbILAHHOIO)

Tembi: «CnopT», «JJocyr n yenede-
HUSI»;

3HAKOMCTBO C MHEHUSMU 3apybex-
HbIX CBEPCTHMKOB 00 ypokax ¢us-
KYNbTYpbl B LLKOME
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lMpononxeHne

6 7 8 9 10
ex. 1.1)-4); 2; 3.1); ex. 4; 5; 6
5
JIEKCUYECKUIA: JIEKCUYECKNI: ex. 1,4), 5), ex. 4y
to add, an anthem, to add, a partici- | 6)! (AB ex. 1;
a flame, a motto, a pant, to participate; R ex. 3)
participant, to par- rpaMmaTuyeCcKuii:
ticipate, a ring; (AN noBTOpPEeHUs)
rpaMmMaTUYeCcKuii: cnosoobpasoBaHue
(Ans  NOBTOpPEHUs) (cydodukebl  cyuie-
cnoBoobpa3oBaHue CTBUTENbHbIX: -ation,
(cydpdukesl  cyule- -ant)
CTBUTENbHBIX: -ation,
-ant) ex. 2.3); 3
ex. 1.1)-5); 2.1), 2)
JIEKCUHECKUNIA: JIEKCUHECKUNIA: ex. 2 ex. 5@y
blind, disabled, blind, disabled, (MamsaTka); (AB ex. 1,2;
physical disability, physical disability, 3.2) R ex. 4)
a whulchair a wheelchair
ex. 1.2); 2 ex. 1.1); 4
(NamsiTka); 3.1), 2)
PeueBovi matepuan | PeyeBou wmartepuan | PedeBovi marepuai ex. 4
npeabiaywmx — ypo- | npeabiaywmx — ypo- | npeabiayumx — ypo- (AB ex. 1;
KOB; KOB; KOB; R ex. 5)
I'd rather I’d rather I’d rather
ex. 1.2) ex. 1.2), 3); 2.1), 2);
3
PeueBovi matepuan | PeueBori matepuwan | PedeBoui matepuan ex. 4 (AB
npeabiaylmx — ypo- | npeabiaylumx — ypo- | npeabiaylmx — ypo- ex. 1; R ex.
KOB; KOB; KOB; 6)
peyeBbie QYHKUNN: peydeBbie PYHKUMN: peydeBbie PYHKUMN:
asking if someone | asking if someone | asking if someone
approves, saying | approves, saying | approves, saying
you approve, saying | you approve, saying | you approve, saying
you do not approve | you do not approve | you do not approve
ex. 1.2)-5) ex. 1.1), 4) ex. 1.3); 2; 3
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1 2 3 4 5
56 | Lessons 8—9. | Pa3Butne ymeHusa nucatb co- | Tewmnbl: «CnopT», «Jdocyr u yBnedye-
School Sports | YnHeHue, wncnonb3ya cpen- | HUS»;
Day CTBa JIOMMYECKOlM CBSI3W: Ha- | 3HAKOMCTBO C Tpaauuuvein npose-
57 peuuns BpeMeHu JEHUS OHS, MOCBALLEHHOrO CropTy,
B OPUTAHCKUX LLKOMAx
20 | 58 | Consolidation lesson (AB)
59 | Lessons PasButne peueBbix ymeHuin | Tembi: «CnopT», «[ocyr n yBneye-
10—11. (CKpbITBIA KOHTPOSIb CHOPMU- | HUS»;
Project POBaHHOCTM peyeBbIX YyMme- | dakTbl POAHOW KynbTypbl B COMO-
60 | |essons HWI) cTaBneHnun C daxkramm KynbTypbl
CTpaH M3y4aemMoro s3blka
Unit 5. A healthy living guide
21| 61| Lesson 1. dopmMnpoBaHne nekcuyeckux | Tema: «300pOBbIA 06pa3 XUIHU»;

Good and bad
health habits

HaBbIKOB TOBOPEHUst (coBep-

LieHCTBOBaHne
TeJIbHbIX HaBbIKOB,

npon3HocK-

pasBuTUne

YMEHUA 4nTaTtb C UENblo U3-

BAe4yeHunda
dbopmaumn)

KOHKPETHON

NH-

3HAKOMCTBO CO CTaTUCTUKOWM, Xxa-
pakTepuaylowein obpas XusHu un
COCTOSIHME 3[40pPOBbSi MOAPOCTKOB
B CTpaHax MU3y4aemMoro siabika
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lNpogosmxeHne

6 7 8 9 10
PeueBovi matepuan PedeBori matepuan | ex. 2.2); 3; 4 | ex. 5
npeabiayLwmx  ypo- npeabiaywmx  ypo- (R ex. 7)
KOB; KOB;
as soon as as soon as
ex. 1.1), 3) (MamsaT- ex. 1.2); 2.1); 3
ka); 2.1)

Project 1. My sport profile.

Project 2. History file.

Project 3. Sports club.

JIEKCUYECKUNA: JIEKCUHECKUIN: JIEKCUHECKUIN: ex. 1.3) ex. 4

both and ..., a | both and ..., a | both and ..., a (AB ex. 1,
diet, either ... or ..., | diet, either ... or ..., | diet, either ... or ..., 2; Rex. 1)
fast food, garlic, | fast food, garlic, | fast food, inactivity,

homemade, inactivi-
ty, to lead to, nei-
ther nor ...,
obese, obesity,
overweight, to pro-
mote, regular, regu-
larity, a sign, to
smoke, used to, a
variety;
rpaMmaTuyecKuii:
used to B conocTas-
neHnn ¢ Present
Simple, cnoBoob6pa-
30BaHne (cypdukc
CYLLECTBUTENbHbIX
-ity)

ex. 1.2)-4);
3.1)

2.1);

homemade, inactivi-
ty, to lead to, nei-
ther nor ...,
obese, obesity,
overweight, to pro-
mote, regular, regu-
larity, a sign, to
smoke, used to, a
variety;
rpaMmaTuyecKuii:
used to B conocTas-
neHnn ¢ Present
Simple, cnosoobpa-
30BaHne (cydodukc
CYLLECTBUTENbHbIX
-ity)

ex. 1.2)

to lead to, neither
... nor ..., obese,
obesity, overweight,
to promote, regular,
regularity, a sign, to
smoke, used to, a
variety;
rpamMmmMaTnNHeCcKuii:
used to B conocTas-
neHnn ¢ Present
Simple, cnosoo6pa-
30BaHne (cyddukc
CYLLECTBUTENbHbIX
-ity)

ex. 1.1), 4); 2.1)-3);
3.1), 2)!, 3)*
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1 2 3 4 5
62 | Lesson 2. dopmMupoBaHue nekcuyeckux | Tembl: «300pOBbIA 06pas XuU3HU»,
My tips for HaBbIKOB TOBOPEHus (coBep- | «[ocyr n yBneyeHus»;
staying LIEeHCTBOBAHME  MPOM3HOCK- | 3HAKOMCTBO C MHEHUSIMW NMOAPOCT-
healthy TeJIbHbIX HaBbIKOB, rpamMmaTu- | KOB B CTpaHax M3y4aemMoro a3bika
YeCKNX HaBbIKOB FOBOPEHMS) 0 340pPOBOM 06pase XM3HU, XOpOo-
LWNX U MAOXUX NPUBbIYKAX
63 | Lesson 3. dopmupoBaHne rpammatude- | Tembl: «300pPOBbIN 00pa3 XU3HU»,
| haven’t been | cknx HaBbIKOB  rOBOpeHUs | «[JOCYyr U yBNEYEHUS»;
eating junk (pasButne ymeHuss ayampo- | 3HAaKOMCTBO C peanusamu: the Body
food for BaTb C LUenblo u3BnedeHuss | Shop company, Greenpeace, Eco-
a long time KOHKPETHO MHbOopMaummn) tricity, Concern Kalina, Cadbury’s
chocolate, Lipton tea, McDonald’s,
the Berni restaurant chain, Chinese
takeaways
22 | 64 | Lesson 4. PasButne ymeHuss uymtatb € | Tema: «300pOBbIA 06pas XuU3HU»;
A day’s wait LeNibio MOHUMaHUA OCHOBHOMO | 3HAKOMCTBO C peanuamu: Fahren-
cogepxaHus n nonHoro no- | heit, Celsius, ¢ OTpbIBKOM K3 Mpo-
HUMaHUS  Npo4YMTaHHOro, C | m3seneHus A Day’s Wait by Ernest
Lenbio M3BMeYeHns KOHKpeT- | Hemingway, ¢ nHdopmaumen o nu-
HOM uHbOopmauun (pa3BuTuve | caTene
YMEHUs1 rOBOPUTb Ha OCHOBE
NPOYUTAHHOr0)
65 | Lesson 5. PasButne ymeHua ayoupo- | Tema: «300pOoBbI 06pa3 XN3HU»;
Facts and BaTb C LENbI0 MOHUMAHUSA OC- | 3HAaKOMCTBO C dakTamu, xapakTe-
myths about HOBHOIO COAEPXaHWUst YCIbl- | PUIYIOLLMMU 340PO0BLIA 06pa3 Xu3-

your health

LWAHHOrO (pasBuTne ymeHus
ayampoBaTb C LEenblo NOAHOro
MOHNUMaHUS YCJIbILLAHHOIO U C
LleNblo U3BNEYEeHUS KOHKPET-
HOM MHpOpMaLmn)

HW B CTpaHax n3y4aemoro sAsblka
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lMponomnxeHne

6 7 8 9 10
JIEKCUYECKUA: JIEKCUHECKUINA: JIEKCUHECKUIN: ex. 2.3) ex. 4 (AB
to avoid, to ban, fit- | to avoid, to ban, fit- | to avoid, to ban, ex. 1, 2, R
ness, junk food, to | ness, junk food, to | junk food, to limit, ex. 2)
limit, to pay atten- | limit, to pay atten- | to pay attention
tion (to); tion (to); (to);
rpamMmmMaTndeCcKuii; rpamMmmMaTndeCcKuii; rpamMmmMaTnHeCcKuii:

(ona  noBTOpeHus) | (ong  NOBTOpPeHud) | (NS NOBTOPEHUS)
quantifiers (a lot of, | quantifiers (a lot of, | quantifiers (a lot of,
many, much, few, | many, much, few, | many, much, few,
little), verbs fol- | little), verbs fol- | little), verbs fol-
lowed by infinitives/ | lowed by infinitives/ | lowed by infinitives/
Ving Ving Ving
ex. 1.1), 2); 2.1), 2) | ex. 1.1) ex. 1.3); 2.2)-4);
3.1)!, 2)gy
PedeBori matepuan | PeyeBovi matepuan | PedeBoui matepuan ex. 5 (AB
npeabiaywmx — ypo- | npeabiaywmx — ypo- | npeabiaylmx — ypo- ex. 1, 2; R
KOB; KOB; KOB; ex. 3)
perfume; perfume; rpaMmmaTndecKunii;
rpaMmMaTuHeCKui: rpammaTN4ecKuii: Present Perfect
Present Perfect Present Perfect | Progressive, (mnsa
Progressive, (ona | Progressive, (onsa | noBTopeHus) Pres-
nosTopeHus) Pres- | noBTopeHus) Pres- | ent Perfect Simple
ent Perfect Simple ent Perfect Simple
ex. 2; 3.2), 3), 4)4;
ex. 1.1)=-3); 2; 3.1), | ex. 3.4)! 4.1)-3)
2)
PeueBovi matepuan Peuesori matepuan | ex. 1.4) ex. 3 (R ex.
npeabIayLmx  ypo- npeabiAywmnx  ypo- 4)
koB: to die, to go KOB
on, to lie, miserable
ex. 1.2)1, 5), 7)4
ex. 1.1), 3)-6); 2.1) 2.1)-3)
JIEKCUHECKUNIA nekcuyeckui mare- | ex. 1.1)-3); | ex. 5 (AB
a bone, flexible, a | puan npeabigymx | 2!; 3 ex. 1; R ex.
heart, a muscle, | ypokos; 5)
skin; rpaMmaTuy4eCcKuii:
rpaMmaTu4ecKui: (ona  nNoBTOpPEHUS)
(s noBTOpeHusi) | cnoBoobpasoBaHue
cnosoobpasoBaHue | (cydduKebl cyLiecT-
(cyddukebl cywect- | BUTENbHbIX: -ity, -th)
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66 | Lesson 6.
Do you care
about your
health?

CoBepLUeHCTBOBaHNE  peye-
BbIX HABbIKOB (pa3BuUTUE yme-
HUS ayaMpoBaTh C LENbo Mo-
HUMaHWS OCHOBHOIO copep-
XaHUS YCAbILAHHOIo, YMEHMUs
yutaTb C LENbI0 MOHUMAHUSA
OCHOBHOrO copepXaHus n c
LeNblo  MOSIHOMO  MOHUMaHUSA
MPO4YMUTAHHOr0)

Tembl: «300pPOBbIA 006pa3 XU3HU»,
«Jlocyr n yBneyeHuns»;

3HAKOMCTBO C MHEHUSIMU OpuUTaH-
CKMX MOAPOCTKOB O 340POBOM 00-
pase Xu3Hu

23 | 67 | Lesson 7.
Do you
always
understand
the instruc-

tions?

Pa3BuTnEe peyeBOro ymeHus:
ananoruyeckas dopma peyn,
pasBuTNE ymMeHust BECTU ama-
Nior  9TUKETHOro  xapakTtepa,
BblpaXaTb B pPeYn peyeBble
dyHkumm asking for more fo-
cused explanation, checking
that you have understood
(pasButne yMeHus ayampo-
BaTb C LENbI0 NMOHUMaHUS OC-
HOBHOIO COAEPXaHus 1 C ue-
Nbl0 U3BNEYEHUST KOHKPETHOM
vHpopmaumnn)

Tema: «300p0oBbIA 06pa3 XNIHU»;
3HAaKOMCTBO C PEK/IaMHO-CMNpPaBoYy-
HOM nUTEpaTypon, C HOpMamu U
npaeunamMu MoBeaeHusl, NPUHATbI-
MU B CTpaHax M3y4aemoro s3blka

68 | Lessons 8—9.

If you are

69 | unhealthy who
is responsible
for it?

PasButune YMEeHUdA: nncaTtb COo-
YMHEeHWe, WUCMoNbL3ya cpea-
CcTBa JIOMMYECKOW CBA3U: CO-
103bl U COO3HbIE CNoBa (pas-
BUTHE yYMeHUA 4ynTaTb C
uenbid MNOJIHOro noHUMaHUA
MPOYUTAHHOIO)

Tembi: «300pPOBbLI 06pa3 XU3HU»,
«Jlocyr n yBneyeHus»;
3HAaKOMCTBO C dakTamu, xapakTe-
puayolwmMmmn o6pas XusHu B cTpa-
Hax ndy4yaemoro s3blka
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lNpogosmxeHne

6 7 8 9 10

BUTENbHLIX: -ity, -th) | ex. 1.1), 3); 4!

ex. 1.2), 4); 2!; 8

(MamsaTtka)
PeveBori matepuan | PeyeBovi matepuan | PedeBoui matepuan ex. 4 (R ex.
npeabigywmx  ypo- | npeabiaywmnx — ypo- | npegbigytmx - ypo- 6)
KOB; KOB; KOB;
after all, sensible, | after all, sensible, | after all, matter
matter (no ~) matter (no ~) (no ~)
rpamMmaTu4ecKui: rpaMmaTu4eCcKuii: rpaMmMaTu4eCcKuii:
(g noBTOpeHus) | (ons  nNOBTOpeHus) | (ANs  NOBTOPEHUS)
cnoBoobpasoBaHue | cnoBoobpa3oBaHue | cioBoobpaszoBaHue
(cydpdukenl npuna- | (cyddukeel npuna- | (cybddukcsl npuna-
ratenbHbIX: -able, | raTenbHbIX: -able, | ratenbHbIX: -able,
-ible, Hapeunin: -ly) -ible, Hapeunin: -ly) -ible, Hapeunn: -ly)
ex. 1.2)-4); 2.1) ex. 1.1) ex. 1.3), 4); 2.1),

2), 3)¢; 3!
PedeBori matepuan | PeyeBovi martepuan | PedeBou matepuan ex. 4 (AB
npeabiaywmx — ypo- | npeabiaylmx — ypo- | npeabiaylmx - ypo- ex. 1; R ex.
KOB; KOB; KOB; 7)
focused, to mix focused, to mix to mix
pedeBbie yHKUUN: peyeBblie PyHKUUN: peyeBble PyHKUUN:
asking for more fo- | asking for more fo- | asking for more fo-
cused explanation, | cused explanation, | cused explanation,
checking that you | checking that you | checking that you
have understood have understood have understood
ex. 1.2), 3) ex. 1.1), 3) ex. 1.4); 2; 3
JIEKCUHECKNIA: Jsiekcuye- ex. 3. (AB
consequently, cause ckuii: conse- | ex. 1, 2, 3;
(other causes are), quently, R ex. 8)
responsible, to re- cause (other
sult in, since causes are),
responsible,
ex. 1.1), 2) (MNamar- to result in,
ka); 2.1) since
ex. 2.1)-3)
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24 | 70 | Consolidation lesson (AB)
71 | Lessons PasButne peuyeBbix YyMeHWin | Tembl: «300POBbLI 06pa3 XU3HU»,
10—11. (CKpbITBI KOHTPOJIb CHOPMU- | «JlOCYr 1 yBReYeHUs »;
POBAHHOCTN peyeBbIX YyMe- | GakTbl POOHOW KynbTypbl B COMO-
Project HUI) cTaBneHnn ¢ dakrtamu KynbTypbl
72 | lessons CTpaH M3y4aemMoro s3blka
25 | 73 Lessons CaMOKOHTPOJIb OCHOBHbIX Ha- | Tembl: «300POBbIA 00pa3s >XU3HU»,
12—13. BbIKOB M YMEHUI, Hap, KOTO- | «[JOCyr m yBneyeHus»;
pbiM1 Benacb pabota B AaH- | 3HAKOMCTBO C uHdopmMaumenn o
Test yourself HOM LMKJIE YPOKOB (KOHTPOJIb | PasfiyHbIX CrOPTUBHbIX Kiybax B
74 YMEHUS yyallMxcs camocTosi- | BenukobpurtaHum
TeNbHO OLeHuBaTb cebs B
pasHbIX BuAax pedvyeBolr pes-
TENIbHOCTN)
75
KoHTponbHasa paboTa K uuknam ypokoB 4—5* (Assessment tasks)
26 | 76
©
N~
’l Pe3epBHbIEe ypoKku
N~

IV yeTBepTb (cnnaHmpoBaHo 19 ypokoB, 5 ypOKOB pe3epBHbie)

-
5 v Hassanue Llenb ypoka MpenmeTHOe copepxaHue
g g_ ypoka (conyTcTBylOWME peyun; CouMOKYNbTypHOE
51:: > 3apaum) copepxaHue
1 2 3 4 5
Unit 6. Changing times,
27 | 79 | Lesson 1. dopmunpoBaHne nekcudeckux | Tema: «<MonoaéxHas mona»;

What was in
fashion in the
past?

HaBbIKOB TOBOPEHUsi (pa3Bu-
TVE YMEHWUs YuTaTb C Lesblo
MOJSIHOrO MOHUMaHUS MNPOYU-
TaHHOTO U C LENbIo U3Bneye-

3HAKOMCTBO C HEKOTOpbIMU dakTa-
MW 13 UCTOPUN MONOOEXHON MOAbI
XX Beka, C peannusmMu 1 rMoHATUSMMN:
the Beatles, hippy, punk, Teddy
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lMponomnxeHne

Project 1. You are what you eat.

Project 2. How healthy are my classmates?

Project 3. My report.

broidery, flares,
footwear, to keep

broidery, flares,
footwear, to keep

broidery, flares, to
keep up-to-date

PedeBori matepuan | PeyeBorvi matepuwan | PeueBovi matepuman | lll. Use of
npeabiaywmx  ypo- | npeasiaywmx  ypo- | npeabiaywmx  ypo- | English
KOB KOB KOB (grammar/
vocabulary)
Il. Reading compre- | |. Listening IV. Speaking (AB-IIl);
hension (AB-ll); comprehension V. Writing
VIl. New words and | (AB-l) (AB-IV);
word combinations VI. Cultural
from Units 4 and 5 awareness
(AB-V);
VIIl.  Selfas-
sessment
(AB-VI)
PeueBoii maTepuan
AdomaluHee
YreHune AyaunpoBaHue FosBopeHue Mucbmo 3apaxue
6 7 8 9 10
changing styles
JIEKCUYECKUA: JIEKCUHECKUNIN: JIEKCUHECKUIN: ex. 1.2) ex. 4¢r
as to, bags, to cus- | as to, bags, to cus- | as to, bags, to cus- (AB ex. 1,
tomize, denim, em- | tomize, denim, em- | tomize, denim, em- 2, 38; R ex.

1)
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1 2 3 4 5
HUSI  KOHKpEeTHol uHdopma- | Boy, Woolworth’s, teenagers,
umMn, ymeHus genatb kpatkme | rock’n’roll, “Edwardian” style, Sav-
3anucu) ile Row, ¢ OTpbIBKOM 13 npoun3se-
neHvs Buddy by Nigel Hinton, ¢
MOHATUEM «MANOMA»
80 | Lesson 2. dopmmpoBaHne nekcuyeckux | Tema: «MonopéxHasa mona»;
What do you | HaBblkOB roBOpeHus (pa3Bu- | 3HAKOMCTBO C HEKOTOpPbIMU dakTa-
know about | Tve ymeHus yuTath 1 ayampo- | MU U3 UCTOPUN MOJIOAEXHOW MOAbI
street wear? BaTb C LeNbio MOAHOro noHu- | XX Beka, ¢ noHaTnem street wear,
MaHWs NPOYUTAHHOrO U C ue- | co ctunamun: Hippy, Punk, ¢ uH-
NbI0 U3BJIEYEHNA KOHKPETHON | ¢popmaumen O MNONynsapHoOn Tene-
vHdopmauun, ymeHuss nepe- | Benywien Ashley Simpson
BOOUTb C PYCCKOro s3blka Ha
QHIMUACKNIA, pacnosHasaTtb
NIE no teme B BpUTaHCKOM U
aMepuKaHCKOM BapuaHTax aH-
FINACKOro A3blka)
81 | Lesson 3. dopmMupoBaHne rpammatuye- | Tema: «MonogéxHas mona»;
If 1 went to | ckux HaBblkOB TOBOpPEHMSI | 3HAKOMCTBO C HEKOTOpbIMU dakTa-
Britain ... (pasButne ymeHus yutatb UM | MU n3 mctopum mogpl XVII Beka,
ayampoBaThb C LEeSbio MOSHOMO | UCTOPUYECKUMU  AnYHocTaMu  XVII
NOHUMaHns npountaHHoro/ | Beka: the Lord Protector (Oliver
YCNbILWAHHOIO 1 ¢ uenbto n3- | Cromvel), King Charles Il, noHaTu-
B/IEYEHNS  KOHKPETHOW WH- | em Puritan, ¢ peanuamu: tartan, a
dopmaumn) kilt, a tam-o0’-shanter cap, a boat-
er, brogues, a deerstalker, a Glen-
garry hat, a top hat, ¢ Toprosbimu
Mapkamu: Burberry, Games Smith
and Sons, the Tea House, ¢ oT-
PbIBKOM 13 nNpounasegeHus A Parcel
of Patterns by Jull Paton Walsh
28 | 82 | Lesson 4. dopmupoBaHne rpammatmye- | Tema: «MonoaéxHasi mopa»;

I wish | could
wear jeans to
school!

CKMUX  HaBblKOB  FOBOPEHUs!
(pasBuTMe yMeHUsI YuTatb U
ayaMpoBaTth C LeSblo NOSHOro
MOHMMaHUSA  MPOYUTAHHOro/
YCIbILLIAHHOTO U C LEeNbi0 13-

3HAaKOMCTBO C HEKOTOpbIMW BMAA-
MW YHUDOPMbI, MPUHSATON Y pasHbiX
cnoés OpuTaHckoro obulecTtBa, C
OTHOLLEHVEeM B6PUTaAHCKUX NMoApPOCT-
KOB K LUKOJIbHOW dopme, C peanun-
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lMpononxeHne

6 7 8 9 10
up-to-date with up-to-date with with (fashion), leg-
(fashion), leggings, | (fashion), leggings, | gings, oversized, (a
oversized, (a piece | oversized, (a piece | piece of) clothing, a
of) clothing, a polo- | of) clothing, a polo- | polo-neck sweater,
neck sweater, puffy, | neck sweater, puffy, | puffy, shoulder-pad-
shoulder-padded, a | shoulder-padded, a | ded, a tendency,
tendency, the latest | tendency, the latest | the latest craze,
craze, tight, tights, | craze, tight, tights, | tight, tights, trendy
trendy trendy
ex. 1.1), 3); 2.1),
ex. 1.1), 2), 4) ex. 1.1) 2); 3
JIEKCUHECKUNIA: JIEKCUHECKUNIA JIEKCUHECKUNIA! ex. 1.3) ex. 4¢y
among, a band, | among, a band, | among, a band, ca- (AB ex. 1,
barefoot, casual, | barefoot, casual, | sual, horrible, jewel- 2; R ex. 2)
cheesecloth, horri- | cheesecloth, horri- | lery, leather, a rain-
ble, jewellery, leath- | ble, jewellery, leath- | coat, ripped, a safe-
er, a raincoat, | er, a raincoat, | ty pin
ripped, a safety pin | ripped, a safety pin
ex. 1.4), 5! 2.1),
ex. 1.1); 2.2), 3) ex. 1.1), 2), 5)! 4); 3.1), 2)
JIEKCUYECKNI: JIEKCUYECKNI: JIEKCUYECKUI: ex. 1.3) (AB | ex. 6 (AB
to dress up; to dress up; to dress up; ex. 1%) ex. 2, 3; R
rpamMmMmaTu4eckKui: rpaMmaTuyecKuii: rpaMmaTu4eCcKuii: ex. 3)
Second Conditional Second Conditional Second Conditional
ex. 1.1)=-3); 2.1), 2); | ex. 4.1) ex. 2.2); 3.2); 4.2);
3.1), 2) 5*
JIEKCUHECKUNIA JIEKCUHECKUNIA JIEKCUHECKUNIA: ex. 6! (AB
to regret, ridiculous; | to regret, ridiculous; | ridiculous; ex. 1, 2; R
rpamMmMaTudEeCKuii: rpamMmMaTNdECKniA: rpamMmmMaTNdECKnii: ex. 5)
I wish ... I wish ... I wish ...
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1 2 3 4 5
BfIEYEHMS  KOHKPETHOW WuH- | amu: Royal Ascot, Busby, Royal
dopmaumnmn) coachman, ¢ U3BeCTHbIMU BpUTaH-
cknMn - komnanmamu:  Marks and
Spencer, Burberry
83 | Lesson 5. Pazsutne ymeHus uutatb C | Tema: «MonogéxHaa mona»;
“Nobody LeNbio MOJIHOrO MOHUMaHUS | 3HAKOMCTBO C OTPbIBKOM M3 aBTO-
wears things MPOYNTAHHOIO U C Lenblo 13- | Buorpaduyeckoro npounsBeneHus
like that!” BfIeYEHMUS  KOHKPETHOW WH- | Boy by Roald Dahl, ¢ TpagMumnoH-
dbopmaumn (pas3BuTe yMEHUS | HOWM LIKONbHOWM OPMON ANs Mallb-
nepeBoAMTb C PYCCKOro fA3bl- | YAKOB  M3BECTHOW  GpuTaHCKon
Ka Ha aHrnMncKunin) YacTHOW LwKonbl Eton
84 | Lesson 6. Paszsutne ymeHuns ayoupo- | Tema: «MonogéxHas mona»;
Who are more | BaTb C LENbIO MOHNMAHUS OC- | 3HAKOMCTBO C MHEHUSIMU OpuTaH-
interested in | HOBHOro cogepxaHnsa 1 C Le- | CKMX U POCCUNCKUX MOJPOCTKOB O
fashion — girls | nbl0 NoONHOro MoHWMaHWs yc- | mMode, ¢ MHGOPMAUMEN O HEKOTO-
or boys? JIbILLIAHHOr O, c LeNblo | pbIX MOMYNSPHbIX OPUTAHCKUX Ma-
N3BMEYEHNS KOHKPETHOW WH- | rasuHax, ¢ komukcom Why Not?
dopmaumm (pasBuTne ymeHus
[enatb KpaTkue 3anmcu)
29 | 85 | Lesson 7. CoBeplUueHCcTBOBaHNE  pede- | Tema: «MonoaéxHass moaa»;
Is fashion im- | Bbix HaBblkOB (pa3BUTME yme- | 3HAKOMCTBO C MHEHUAMU OpuTaH-
portant for HUA 4nTaTb U ayamMpoBaTb C | CKMX U POCCUNCKUX MOAPOCTKOB O
you? LeNblo  MOSIHOFO MOHUMAaHUS | Moae
MPOYUTAHHOr0/YChbILLIAHHOIO)
86 | Lesson 8. PassuTtne pedeBoro ymenus: | Tema: «<MononéxHas moaa»;
“You look avanoruyeckass ¢opma pedu, | 3HaKOMCTBO C OCOOBEHHOCTAMU pe-
fine!” — pasBuTUE YMEHUSA BECTW Oua- | YEeBOro 9TUKETa, MPUHATOroO B
“Thank you.” Nor  3TUKETHOro xapakTepa, | CTpaHax u3y4aemoro si3bika, dakTbl

BblpaXaTb B pPeYn peyeBble
dyHKkumMn:  complimenting on
someone’s clothes/appearan-
ce, responding to compli-
ments  (pa3BuTME  yMEHUS
ayamMpoBaTh C Lesbio NoHMMa-
HUS OCHOBHOIO COAEpPXaHUs
M C UeNblo MOJSIHOro MoHuMa-
HUS MPOYNTAHHOrO/yChbILLAH-

poaHOW KynbTypbl B COMOCTaBe-
HUM C dakTamMn KyNnbTypbl CTpaH
M3y4aemoro si3blka
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lMpononxeHne
6 7 8 9 10

ex. 1.1)=-3); 2; 3 ex. 4.1) ex. 2; 3; 4.2); 5
JIEKCUHECKUI: PeueBori matepuan | ex. 1.4) ex. 2 (R ex.
button (n, v), to do npeabiaywmx  ypo- 4)
one’s best, a sleeve, KOB;
a waistcoat; rpaMmaTu4ecKuii:
rpamMmaTu4ecKui: (ona  noBTOpEHUs)
(Ang  NOBTOPEHUSN) cnoBoobpasoBaHue
cnoBoobpasoBaHue (koHBepcwus), the in-
(koHBepcwusq), the in- finitive of purpose
finitive of purpose

ex. 1.1), 3), 6)!, 7)
ex. 1.1)-5), 6)!, 7)
PedeBori matepuan | PeueBovi martepuan | PedeBoui matepuan ex. 3 (AB
npeabiaywmx — ypo- | npeabiaywmx — ypo- | npeabiaylmx — ypo- ex. 1)
KOB; KOB; KOB;
to show off to show off to show off
ex. 2.3) ex. 1.2), 3); 2.2), 4) | ex. 1.1), 3); 2.1), 5)
PeueBovi matepuan | PedeBori matepuan | PeweBori matepuan | ex. 3.2) ex. 4 (R ex.
npeabiaywmx — ypo- | npeabiaywmx — ypo- | npeabiaywmx — ypo- 6)
KoB KoB KoB
ex. 1.2)-4); 3.1) ex. 1.1), 6)!, 7) ex. 1.3)-5), 6)!, 7);

2; 3.2)
PedeBori matepuan | PeyeBovi matepuan | PedeBoui matepuan ex. 4 (AB
npeabiaywmx — ypo- | npeabiaywmx — ypo- | npeabiaylmx — ypo- ex. 1)
KOB; KOB; KOB;
a compliment, to fit, | a compliment, to fit, | a compliment, to fit,
to return, to match, | to return, to match, | to return, to match,
to respond, to suit; to respond, to suit; to respond, to suit;
peyeBble PYHKUNN: peyveBble PYHKUNN: peyveBble PYHKUMN:
complimenting on | complimenting on | complimenting on
someone’s clothes/ | someone’s clothes/ | someone’s clothes/
appearance, re- | appearance, re- | appearance, re-
sponding to compli- | sponding to compli- | sponding to compli-
ments ments ments

217



1 2 3 4 5
HOrO, C UENblo UK3BIEYEeHUs
KOHKpEeTHOM uHdopmaumm)
87 | Lessons Pazsutne ymeHmss nucatb | Tema: «MonogéxHasa mona»;
9—-10. COYMHEHWe, UCMONb3ysi CPea- | 3HAaKOMCTBO CO CTaTUCTUYECKMMU
CTBa JIOrM4ECKOWN CBA3N: [aHHbIMM 06 OTHOLIEHUM OpuTaH-
Is shopping BBOOHbIE CnoBa (pa3BUTME | CKMX MNOAPOCTKOB K  LUKOSIbHOM
cool? YMEHUS1 4nTaTb C Lenblo non- | dopme, ¢ uHGopmaumen o 6pu-
30 | 88 HOFO MOHMMaHWS MpoynTaH- | TaHckom woy What Not to Wear n
HOro) O POCCUIACKOM BapuaHTe 3TOoro
oy
89 | Consolidation lesson (AB)
90 | Lessons PasButne pedeBbix ymeHult | Tema: «MonopéxHasa mopa»;
11-12. (CKpbITBIA KOHTPONb ChopMU- | GakTbl POAHOMN KynbTypbl B COMO-
Project POBAHHOCTW peYeBbIX YyMe- | CTaBfieHUUM C dakTaMmu KynbTypbl
31 (91 lessons HWN) CTpaH M3y4yaemMoro s3blka
92 | Lessons CaMOKOHTPOJIb OCHOBHbIX Ha- | Tema: «MonogéxHas mopa»;
13—14. BbIKOB M YMEHWI, Hapg, KOTO- | 3HAKOMCTBO C OTPbIBKOM K3 nyTe-
peiMi Benacb pabota B paH- | Bogutens no Poccunm Guide to
Test yourself HOM LIMKJIE YPOKOB (KOHTpOsNb | Russia by Irene Slatter 06 ocobeH-
YMEHMS YYalLMXCs CaMOCTOsi- | HOCTSX B MaHepe OofeBaTbCs pPOC-
93 TENbHO OUEHMBaTb Ceba B | CUMUACKMX rpaxhaH, O Tpaguuuu
pasHbiXx BUOax peveBol Aes- | GnaroTBOpPUTENbHbIX akuuii B pas-
TENbHOCTW) NNYHBIX cTpaHax mwupa: Non-Form
Day
32 | 94
o5 KoHTponbHaga pa6oTa K uukny ypokoB 6* (Assessment tasks)
96
UToroeas KoHTponbHaa paboTa* (Assessment tasks)
33 | 97
S
-
| PesepBHble ypokKkwu
34 8
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lMpononxeHne

6 7 8 9 10

ex. 1.2)-6) ex. 1.1) ex. 1.4), 6); 2; 3

PeueBoii matepuan PeueBovi matepuan | ex. 1.5); 2.2) | ex. 3 (AB

npeabiayLmx — ypo- npeabigyLmMx  ypo- ex. 1)

KOB; KOB;

an advantage, a an advantage, a

disadvantage, first- disadvantage, first-

ly, secondly, to talk ly, secondly, thirdly

sb in(to) doing sth, rpamMmaTNy4ecKunii:

thirdly (N NoOBTOpPEHUs)

rpaMmaT4eCcKuii: cnosoobpa3oBaHue

(Ans  NoBTOpPEHUs) (NpucTaBka CyLecT-

cnosoobpasoBaHue BUTENbHbIX dis-)

(npucTaBka cyLecT-

BUTENbHbIX dis-) ex. 2.1)

ex. 1.1), 2), 3) (Ma-

maTka), 4); 2.1)

Project 1. How to dress to a school party.

Project 2. They come from Russia.

Project 3. Cool school uniform.

PedeBori matepuan | PeveBori matepuan | PeueBovi matepuan | lll. Use of

npeabiaywmx  ypo- | npeabiaywmx — ypo- | npeasigywmx  ypo- | English

KOB KOB KOB (grammar/
vocabulary)

Il. Reading compre- | |. Listening compre- | IV. Speaking (AB-I11);

hension (AB-Il); hension (AB-I) V. Writing

VIl. New words and (AB-IV);

word combinations VI. Cultural

from Unit 6 awareness
(AB-V);
VIIl.  Self-as-
sessment
(AB-VI)
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lMpunoxeHne 3

PEKOMEHOALUA

Nno PASBUTUIO KOMIMNETEHLUUUN B OBJIACTU
MCNOJIbBOBAHUA UHDPOPMALMOHHbIX
TEXHOJIOTMA (MKT-KOMNETEHLUN) YYALLUXCSH
OCHOBHOW LUKOJ1bI

B ocHoBHO# mIKoJIe mTpomoJiiKaeTcss pabora mo pasButuio HWKT-
KoMmneTeHITuu. Eciam MJjafiive IMKOJbHUKN B OCHOBHOM YYWJINCH paboTaThb
C BJIEKTPOHHBLIMU NPUJIOKEHUAMU K Y4eOHUKY, TO B OCHOBHOM IIIKOJIE Pas-
Butne HMKT-rKoMIIeTeHIIUN II€PEXOAUT HA KaYeCTBEHHO HOBBIN YPOBEHL: K
O0yYeHMIO IIOMCKY HeOoOXOoAMMON WNH(OPMAIIMK HA POSHOM M AaHIIMHCKOM
A3bIKe B VHTepHeTe.

C oTOI1, TesiblI0 B YUeOHUK BKJIIOUEHBI CIIeIUaJbHbIe 3aJaHUA (IIOMEeUYeHBI
3HAYKOM @), mo0y:KIaroIre o0yJaIinxcsa odpalaTbesa K UHTEPHET-pecyp-
caM.

B cuay TOTO UTO HATUKJIACCHUKU U IIECTUKJIACCHUKU eIlé He MOTYT KPU-
TUYECKU OCMBICJIUTh U aJeKBaTHO OIEHUTHh JOCTOBEPHOCTb MHMOPMAIUU, B
3aJaHUAX YKasbIBaeTCA aJpec IIPeIBaAPUTEJIBHO ITPOBEPEHHOTO MCTOUHUKA.
ITpuarMasa Bo BHUMaHMWE, UYTO MHOTHE YUYEHUKU, KPOMe YKa3aHHBIX aJpecoB,
MOTYT OCYHIECTBJIATH IOUCK wuH(popMmanuu B VHTepHeTe 1O COOCTBEHHON
UHUIMATUBE, UM B IIOMOIIIb MOKHO IIPEJIOKUTHh NaMATKY «Kak HaxomauThb
U WCIO0JIb30BaTh mHpopManuio n3d VMHTepHeTa», B KOTOPOI AAIOTCS COBETHI O
TOM, KaK MOJKHO OIpeIeJUTh [JOCTOBEPHOCTHL MaTepuajga U HaIEKHOCTD
caiiTa, rfie U KaK MOYKHO IIEPEIIPOBEPUTH HYKHYI MHAOPMAIIWIO, UTO HYMK-
HO JejlaThb, UYTOOBI He HapyIlaTh aBTOPCKUE IIpaBa, M COBETHI II0 Oesorac-
HOCTH.

ITamarka «Kak naxodumsb u ucnonv3oeamsv ungopmayuro u3d Hu-
mepHema»

HumepHem cmasa HeomseMmaemol YACMbl0 Hawell HUu3Hu. B yuebHuke
sam wacmo Oydym ecmpeuamvcsi 3aA0AHUS CO CCHbLAKOUL HA UHMeEepHem-uc-
mouHurx. Ymobv. paboma 6 HHmepHeme NPUHOCULA MAKCUMYM NOAbL3bL,
caedyem cobnodams npocmoule NPABULA:

« Ilpesxcde wem Hauwambv nouck, yobedumecwv, wmo 8v. WémKo noHumaeme,
UMmo HYMHO Hallmu, Kakas uHpopmayus mpebyemcs.

« ITocie mozo Kak Heobxo0umbulil caiim Hail0eH, nocmapaiimecst onpede-
UMb, 3acayrusaem au npedcmasaeHtblit Ha HéM mamepuan dosepus. Jas
amozo obpamume 6HUMAHUE:

— He HauuHnaiom Jau a86MOMAMUYLeCKU OMKpbul8ambvbcsa Opyzue CmpaHu-
ubl.

— MooxcHo au onpedenrums, KOMY NPUHAOLeHUM IMOm cailm.

« MoxHO au c8a3ambcs ¢ agmopamu caima.
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* He codepxcum au mamepuan zpammMamuiecKux U QaKmuieckux oulu-
00K.

« ITomnume, umo 6 HHumMepHeme MOMHO pa3mecmumsv NPAKmuyecKu
6C¢ umo yzo0Ho uw amo moxem cleaamsb Kmo yzo0rno. Iloamomy 6 Humep-
Heme Jle2KO CMOJKHYMbCA ¢ Henpasdoll uau Mamepuaramu, Komopvie He
coomeemcmeyiom 603pacmy u nompeObHOCmAM uwyuiezo ueaosexa. Ilocma-
paiimecwv npogepumbs 0aHHbvle U3 UHmepHema 6 KaAKOM-1UO0 Opyzom UcCmou-
HuKe: dHUuKAOneduu, caoeape u m. 0.

* Ecau 0aa evinonnenus 3a0anus 6am HeoOxo0umo 3anucambv MY3blKY,
@dpazmenm @uavma u m. 0., ybedumecwv, Umo 6vL He Hapyuiaeme a6mopcKue
npasa.

* Hukxozda He ucnoav3yiime mamepuan us Munmepnema 6 mom dce ca-
mom eude. IlomHume, umo, npedcmaenss C80I0 NPOEKMHYI pabomy Uil
cooOujenue no meme, bl 00NN CHbL MEOPUECKU NEPEOCMbLCAUMb U nepepado-
mamv mamepua.d.

CosemuvL no 6e3onacHocmu.

« Ilpu pezucmpayuu Ha caiime He yKasviéaiime JAULHYIO UHDOPMAULIO.

« ITonv3yitmecvy 0s8ymsa adpecamu 3AeKMPOHHOU noumwvl: 00uH 04 Opy-
3ell u3 peanvHOl HU3HU, a Opyzoil 0asa écex Gopm pezucmpayuu 6 Uumep-
Heme.

+ Ilpu obweHuu Ha Qopymax écezda uUcnoav3yiime 6bvl0YMAHHLLIL HUK.
Buvibupaiime me ¢opymv. u wamvl, HAG KOMOPbLX ecmb mo0epamopbw.

« Ecau 8e6-caiim 8vlensadum nodo3pumenbHvlm ULU HA HEM ecmb npeod-
ynpesxcdenue «daa auy cmapwe 18 nem», HemedleHHO NOKUHbme e2o.

B KasKaoM IUKJEe YPOKOB YUYEHUKU BBINOJHAIOT Pa3JUUYHBIE ITPOEKTHI.
BoJbIMINHCTBO MPOEKTOB, KaK MOKa3bIBaeT MHPAKTUKA, YUEHUKMH XOTST BBI-
MOJIHUTH B 3JeKTpoHHOI (Gopme. Taxkoe cTpeMmiieHUe cjelyeT BCAUYECKU ITPU-
BETCTBOBATh. SHAUMMOCTEL IIPOEKTHOM PabOThl BO3PACTaeT, eCJIU C €€ Pe3yJib-
TATOM MOJKET IIO3HAKOMHUTHCA KaK MOJYKHO OoJblme Jiogeii. OgHa u3 samau
dopmupoBanusgs UKT-KOMIETEHIIUY COCTOUT B TOM, UTOOLI HAYUUTH yUaIUX-
cs pasMeIllaTh CBOU HPOeKThI B MHTepHeTe. B mOMOINL yUeHUKaM COBETyeM
OPEeJIOMKUTEh CJIEAYIOIIYI0 HaMATKY.

ITamarka «I'0e pa3mecmumdb npoekm u ob6cydumsv pe3yarbmambl
npoexmHol pabomuwl»

Ecau 6bt xomume no3Hakomumsv ¢ pe3yibmamamu. npoeKmHuoi. pabomot
KaK MOJMCHO Ooavwe Jaw00eil, 60cnonLb3ylimecy 603moxcHocmamu Humep-
Hema:

* 8bL MOJMCeme pa3mecmumbsb C80l npoexkm Ha cailime uHmepHem-noo-
OJepiucku aunuu YME “English 2—11” www.prosv.ru/umk/we. [asa amozo
HeoOx00umo omnpasums 8awly pabomy Ha adpec 3AeKMPOHHOU NOYMbL aAs-
mopckozo Koaiekmuea prosv@lipetsk.ru;

* 8bL MoOJceme pazmecmumb UHGoOpMauulo o npoexkme 6 6ao0ze (Blog),
KomopbwLit MOMHO OecnaamHo co3dambv Ha caiime www.blogger.com/start.
Bnozu mozym Obimb nocésuleHbl. OnpedeiéHHOl meme UAU BKJILI0UAMb 3a-
nucu no pas3Hoi memamuke. BvL moxceme 3HAKOMUMb CO CE80UMU NPOCKMaA-
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MU O0OHOKJLACCHUKO8, Opy3eil u 00MeHUu8amvca ¢ HUMU MHeHuamu. Kpome
mozo, AuyuHble 602U MO2Ym 6bLCMYNAmb 6 Kaiecmee 8AUUX INeKMPOHHBLY
nopma@oauo, codepicauux pa3iuinvle Mamepuaisvt, maxKue, KaK cO4YUHeHUs,
gomozpaguu u m. 0., demoHcmpupyrwue AUYHble O0CMUNICCHUSL;

« 01 00MeHa KOPOMKUMU COOOULeHUAMU NO PA3JLULHLIM memam U npo-
exkmam MOHMHO co3damb muHubsroz — Teummep (Twitter) (twitter.com);

* ayduo- u eudeomamepuanv. MONHO pazmecmums HA nookacme
(podcast ), nosgonawwem cosdaéamsv U pacnpocmpansms ayouo- u eudeo-
nepedauu 60 Bcemupnoii cemu. Cyuiecmayrom yuebHvle nodKacmbvl, cO30aAH-
Hble O YueOHbLX uyeJsieil, KOmopble MOMCHO CKALAmMb HA C80il KoMnvlomep
u npocaywams u/uniu npocmompems 8 Jai000e yodobnoe epems. Ceoil nod-
Kacm MOMCHO pa3mecmums Ha cepguce nodKacmod Ha caiume www.
podomatic.com;

* gudeomamepuanvl. mozym OblMmb MAaKI}ce pa3meu,eHb. HaA cepsuce
Omuvi6 (YouTube) (www.youtube.com ), no3zgonsouiem cmompems U KOM-
MEeHMUposams mamepuaivbl noivb3ogamedneil;

* yugposvie pomozpauu u 8UOCOPOSLUKU MONCHO XPAHUMb U UCNOLb3O-
samv Ha cepsuce Paukxp (Flickr) (www.flickr.com ), z0e mMoxcHO marice
dobasnamb Ha36aHUs, 0a6amb KpamkKue ONUCAHUS, 6bl0esimb KJIUesble
caoea (mezu), ¢ NOMOWDLI0 KOMOPbLLX MONMCHO OblCmpo Hallmu HeodxodumbvLe
¢omoepaguu Opyzux nosviogameeil;

* co3damb u pasmecmumsv c80ii mamepuas 6 MumepHeme MONMCHO C NoO-
mouwvio cepgepa Buwxu (Wiki). Hanpumep, npoexkm o c80ém pooHOM zopode
8bL MoOJteme nomecmumv HA MakKux cepsepax, kak Pbwiki (www.pbwiki.
com), MediaWiki (www.mediawiki.com ), Wikihost (www.wikihost.org), nHa
KOmMopbLX UH@OpMAUUL pa3meu,aemcsa MeHOBEeHHO.

Omkauku o npoekme u ezo 00cyxdeHue ¢ POCCUUCKUMU U 3aPYOeH HbLMU
C8EPCMHUKAMU nomozym 6am 6 OaJjibHellulem UcCcael08aHUL npobsem, 3a-
MPOHYMbLX 8 npoexme.

B pesynbraTe MeToguUYeCKU I'PaMOTHOTO MCIIOJIb30BAHIS CUCTEMbBI CPEICTB
NKT-kommerennuu, sajgokeHHoOu B YMK, BBITYCKHUKN OCHOBHOI IIIKOJIBI
JOJKHBI: OBJIAZIETh HaBBIKAMU pPa0OTHI C IMAaKeToOM HNPUKJIATHBIX IIPOrpaMM
Microsoft Office, HayunThCs MCIOJIL30BATH 0a30Bbie M PAaCIIHPEHHLIE BO3-
MOMKHOCTU MHG(POPMAIMOHHOTO HOoMCKa B VHTepHeTe HA PYCCKOM U aHTJIUHA-
CKOM $I3BIKaX, OPOPMJIATH COOCTBEHHBIH MHMOPMAIIMOHHBIN IPOAYKT B BUIE
COOCTBEHHOU KOMIIBIOTEPHOM IIPEe3eHTAIlUM CPEeACTBAMHU IIPOTPAMMBbI Mi-
crosoft PowerPoint, pasmemniats mHpOpMAaMOHHBIN TPOAYKT B VHTEpHeTe,
cobJirofaTh mpaBuJa 0e30IacHOCTHM U aBTOPCKME NpaBa IIPU IIOUCKE W WC-
nojab30BaHUM uHGMpopmanuu us MHTEpHeTA.

B pesyabrare chopmupoBanHocTu HWMKT-KoMIeTeHIIUN y BBINYCKHUKOB
OCHOBHOM IIIKOJBI JOJIJKHA OBITH c(pOPMHPOBAHA CIOCOOHOCTH CO3JaBaTh COO-
CTBEHHYIO WHOSASBIYHYIO0 MH(POPMAIMOHHO-00Pa30BATEJIBHYIO CPEeNy C IIeJIbI0
IaabHEHNIIero caMoCTOSATEeIHLHOTO OBJAJIEHUS WHOCTPAHHBIM SIBBIKOM.
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